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 کند مى محو را گناهان ﷒ حسین امام زیارت دوم و شصت باب
 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 موسـى  بـن  حسن از الصفار، الحسن بن محمد از الولید، بن الحسن بن محمد
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابى حضرت از، رجالش برخى از، الخشاب

 عبور آن از که داده قرار اش خانه درب بر پلى را گناهانش ﷒ حسین زائر
 مـى  سـر  عقـب  آنرا نمودید عبور پل از وقتى شما از یکى که همانطورى میکند
 .گذارید

 زائـل  و محو گناهان که شود مى سبب عیه االله سلام أالشهد سید زیارت یعنى
 .گردند

 :متن

 عـن ، الخطـاب  ابـى  بـن  الحسین بن محمد عن الرزاز جعفر بن محمد حدثنى
 ﷒ االله عبـد  ابـى  عن، الدهان بشیر عن، عقبۀ بن صالح عن، اسماعیل بن محمد
 خطـوة  بکـل  اهلـه  مـن  خرج اذا فله ﷒ الحسین قبر الى یخرج الرجل ان: قال
 االله ناجـاه  اتـاه  فـاذا ، یاتیـه  حتى خطوة بکل یقدس یزل لم ثم، ذنوبى من مغفرة
 سـلنى ، اعطـک  منـى  اطلـب ، اجبک ادعنى، اعطک سلنى عبدى: فقال عزوجل
 .بذل ما یعطى االله على حتى و ﷒ االله عبد ابو قال و: قال، لک اقضیها حاجتک

 :ترجمه

 ) دومحدیث (

، اسماعیل بن محمد از، الخطاب بن الحسین بن محمد از رزاز، جعفر بن محمد
 به که کسى درباره حضرت، ﷒ االله عبد ابى از، دهان بشیر از، عقبۀ بن صالح از

 :فرمودند رود مى ﷒ حسین امام قبر زیارت
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 گناهـانش  دارد مى بر که قدمى هر به شود مى جدا اهلش از که هنگامى وى
 قبـر  بـه  تـا  شـده  تنزیه و تقدیس قدمى هر به پیوسته سپس و شود مى آمرزیده
 :فرماید مى و خوانده را او متعال خداوند رسید آنجا به وقتى رسد مى مطهر

 از، نمـایم  اجابتت تا بخوان را من، کنم أاعط تو به تا کن سوال من از من بنده
 .نمایم آورده بر تا بخواه من از را حاجتت، بدهم تو به تا نما طلب من

 :گفت راوى

 :فرمودند ﷒ امام

 .فرماید أاعط را نموده بذل آنچه که خدا بر است حق و

 :متن

 عبـد  ابى عن، المغیرة بن الحارث عن، عقبۀ بن صالح عن الاسناد، بهذا عنه و
 بزیارتـه  الرجـل  هـم  فـاذا  ﷒ الحسین بقبر موکلین ملائکۀ االله ان: قال ﷒ االله

 حسـناته  تـزال  فما، حسانته ضاعفوا خطا اذا ثم محوها، خطا فاذا، ذبوبه اعطاهم
 ان أالسـم  ملائکـۀ  ینـادون  و، سوه قد و اکتفوه ثم، الجنۀ له توجب حتى تضاعف
 ابشروا االله وفد یا: ﷑ محمد ناداهم اغتسلوا فاذا، االله حبیب حبیب زوار قدسوا
 ودفـع  حوائجکم ألقض ضامن انا: ﷒ امیرالمومنین ناداهم ثم، الجنۀ فى بمرافقتى
 حتـى  شـمائلهم  عـن  و ایمـانهم  عـن  اکتتفوهم ثم، الاخرة و الدنیا فى عنکم البلأ

 .اهالیهم الى ینصرفوا

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

، مغیره بن حارث از، عقبه بن صالح از، الخطاب ابى بن الحسین بن محمد از و
 :فرمودند حضرت ﷒ االله عبد ابى حضرت از

 علـى  بـن  حسـین  حضرت مطهر قبر موکل که دارد فرشتگانى متعال خداوند
 خداوند نماید مى را حضرت آن زیارت قصد شخص که هنگامى باشند، مى ﷒
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 وى وقتـى  گـذارد  مى آنها اختیار در و نموده أاعط فرشتگان این به را او گناهان
 برداشـت  را بعدى قدم وقتى سپس کنند مى محو را گناهان فرشتگان گذارد قدم

 جائى تا کرده مضاعف را او حسنات پیوسته و نمایند مى مضاعف را او حسنات
 و تقـدیس  و گرفتـه  را اطرافش سپس گردانند مى واجب وى براى را بهشت که

 حبیـب  زوار کـه  دهنـد  مـى  أند را آسمان فرشتگان سپس و نمایند مى تنزیهش
 حضـرت  نمودند زیارت غسل زوار وقتى و نمائید تنزیه و تقدیس را خدا حبیب
 شـما  باد بشارت خدا مسافرین اى: فرماید مى و داده أند را ایشان ﷑ محمد
 .بود خواهید همراه بهشت در من با که را

 :فرماید مى و داده أند را ایشان ﷒ امیرالمومنین سپس

 از را محنـت  و بـلأ  آخرت و دنیا در و آورده بر را شما حوائج که ضامنم من
 .نمایم دور شما

 بـر  در را آنـان  چپ و راست از و زده حلقه ایشان دور فرشتگان آن از پس
 .بازگردند خود خویشاوندان و اهل به تا گرفته

 :متن

 الجـامورانى  االله عبـد  ابـى  عـن ، االله عبـد  بـن  سعد عن االله رحمه ابى حدثنى
، الکـریم  عبد بن محمد بن الحسن عن، حمزة ابى بن على بن الحسن عن، الرازى
 حـدیث  فـى  ﷒ االله عبـد  ابـو  قال: قال الجعفى جابر عن عمر، بن المفضل عن
 لاقمـت  مقالتـه  سمعت لو مناد ناداك ﷒ الحسین قبر عند من انقلبت فاذا طویل
 و غنمـت  قـد  العبـد؛  ایهـا  لـک  طوبى: یقول هو و ﷒ الحسین قبر عند عمرك
 .بطوله الحدیث ذکر و العمل فاستانف سلف ما لک غفر قد، سلمت

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (
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 از، رازى الجـامورانى  االله عبد ابى از، االله عبد بن سعد از، علیه اله رحمۀ پدرم
 بـن  مفضـل  از، الکـریم  عبد بن محمد بن حسن از، حمزه ابى بن على بن حسن
 :گوید مى وى، جعفى جابر از عمر،

 :فرمود طولانى حدیث ضمن در ﷒ االله عبد ابو حضرت

 منـادى  برگشتى ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت مطهر قبر نزد از که هنگامى
 حاضـر  را خـود  عمر تمام شنیدى مى را گفتارش و صدا اگر که خواند مى را تو

 .نمائى طى و صرف مطهر قبر نزد بودى

، برگشتى سالم و بردى غنیم همانا تو، حال به خوشا بنده اى:گوید مى منادى
 ....نما عمل ابتدا از پس گردید پاك ات گذشته گناهان تمام

 :متن

 عـن ، الخطـاب  ابـى  بن الحسین بن محمد حدثنا: قال الزاز ابوالعباس حدثنى
: قـال : قـال  القمـى  محمـد  بـن  الحسـین  عـن ، الخیبرى عن، اسماعیل بن محمد

 اذا الفـرات  ء بشـاطى  ﷒ الحسین زائر به یثاب ما ادنى: ﷒ موسى ابوالحسن
 .تاخر ما ذنبه من تقدم ما یغفر ان ولایته و حرمته و حقه عرف

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (

 :گوید مى رزاز ابوالعباس

 از، خیبـرى  از، اسـماعیل  بـن  محمـد  از، الخطـاب  ابى بن الحسین بن محمد
 :فرمودند ﷒ موسى ابوالحسن حضرت: گوید مى وى، القمى محمد ابن حسین

 فـرات  کنـار  در را ﷒ حسین امام حضرت که کسى به اجر و ثواب کمترین
 بشناسـد  را جنـاب  آن ولایت و حرمت و حق اینکه به مشروط کند مى زیارت
 .آمرزد مى را اش آینده و گذشته گناها که است این دهند مى

 :متن
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، اورمـۀ  ابـن  محمد عن، ابان بن الحسن بن الحسین عن االله رحمه ابى حدثنى
 االله عبـد  ابـى  عـن ، الکاهلى یحیى بن االله عبد عن، االله عبد ابى المومن زکریا عن
 صـلوات  محمد شفاعۀ فى و القیامۀ یوم االله کرامۀ فى یکون ان اراد من: قال ﷒
 حسـن  و الکرامـۀ  افضـل  االله مـن  ینـال  زائرا للحسین فلیکن آله على و علیه االله

 عالج رمل عدد ذنوبه کانت لو و الدنیا أحی فى عمله ذنب عن یساله لا و، الثواب
 مضـطهدا  مظلومـا  قتـل  ﷔)  على بن( الحسین ان البحر، زبد و تهامۀ جبال و

 .اصحابه و بیته اهل و هو عطشانا، نفسه

 :ترجمه

 ) ششمحدیث (

 از، اورمـه  بـن  محمـد  از، ابـان  بن الحسن بن حسین از، علیه االله رحمۀ پدرم
 االله عبـد  ابـى  حضرت از، الکاهلى یحیى بن اله عبد از، االله عبد ابى المومن زکریا
 :فرمودند حضرت، ﷒

 شـفاعت  و باشـد  متعـال  خداونـد  کرامت در قیامت روز خواهد مى که کسى
 را ﷒ حسـین  بایـد  پـس  گردد شاملش آله و علیه االله صلوات محمد حضرت
 نیک اجر و ثواب و رسیده وى به حقتعالى کرامت بالاترین آنکه چه کند زیارت
 مـورد  را وى شـده  مرتکب دنیا زندگانى در که گناهانى از و شود مى داده او به

 بیابـان  هاى ریگ تعداد به گناهانش چه اگر دهند نمى قرار خواست باز و سوال
 سـلام  علـى  بن حسین باشد، دریاها روى مقدار به و تهامه هاى کوه بزرگى به و
 :که شد کشته حالى در علیهما االله

 .بود مظلوم: اولا

 .بود گرفته قرار ستم مورد و مقهور جسمش و نفس: ثانیا

 .بودند تشنه اصحابش و بیت اهل و خود: ثالثا

 :متن
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 عن، عیسى بن محمد بن احمد عن االله عبد بن سعد عن االله رحمه ابى حدثنى
 الحسن جده عن راشد، بن الحسن بن یحیى بن القاسم عن، البرقى خالد بن محمد
 االله عبد ابى قبر زیارة یرید بیته من خرج من: قال ﷒ ابراهیم ابى عن راشد، بن

 ما یکتب یزل فلم قفاه فى اصبعه فوضع ملکا به االله کل و ﷔ على بن الحسین
، ظهـره  وسط کفه وضع الحائر باب من خرج فاذا الحائر، یرد حتى فیه من یخرج
 .العمل فاستانف لک غفر فقد مضى ما اما: له قال ثم

 .مثله باسناده البلاد ابى بن ابراهیم عن راشد، بن الحسن عن الاسناد، بهذا و

 :ترجمه

 ) هفتمحدیث (

 از، عیسـى  بـن  محمـد  بـن  احمد از، االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 بن حسن جدش از راشد، بن الحسن بن یحیى بن قاسم از، برقى خالد ابن محمد
 :فرمودند حضرت ان، ﷒ ابراهیم ابى حضرت از راشد،

 عبد ابا حضرت مطهر قبر زیارت قصدش و شده خارج اش خانه از که کسى
 مـى  او بـر  را اى فرشته متعال خداوند باشد علیهما االله سلام على بن الحسین االله

 از چـه  آن پیوسـته  و داده قـرار  او پشـت  در را انگشتش فرشته آن پس گمارد
 درب از وقتـى  و گـردد  وارد حائر به تا نویسد مى شود خارج شخص این دهان
 :گوید مى او به سپس نهاده پشتش وسط را دستش کف شد خارج حائر

 عمـل  بـه  أابتـد  از اینـک  شد واقع آمرزش و غفران مورد تمام گذشت آنچه
 اسـنادش  بـه  البلاد ابى بن ابراهیم از راشد، بن حسن از اسناد، همین با و بپرداز
 .نموده نقل را حدیث همین مثل حدیثى

 :متن

 بـن  محمد بن على عن، ابیه عن، الحمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد حدثنى
 عبـد  بـن  االله عبد عن، الانصارى حماد بن االله عبد عن خالد، بن محمد عن، سالم
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 اتـاه  قـد  و ﷒ االله عبـد  ابا شهدت: قال مسکان بن االله عبد عن، الاصم الرحمن
، الفضـل  مـن  فیـه  ما و ﷒ الحسین قبر اتیان عن فسالوه الخراسان اهل من قوم
 االله اخرجـه  االله وجـه  به یرید زاره من: یقول کان انه جدى عن، ابى حدثنى: قال
 قـد  راسه على فرغت فر مسیره فى الملائکۀ شیعته و، امه ولدته کمولود ذنوبه من
 فرفرفـت  مسـیره  فى الملائکۀ سالت و اهله الى یرجع حتى علیه باجنحتهم صفوا
 المغفرة الملائکۀ سالت و اهله الى یرجع حتى علیه باجنحتهم صفوا قد راسه على
 مـن  مطـاب  طبت: الملائکۀ نادته و ،أالسم اعنان من الرحمۀ غشیته و، ربه من له

 .اهله فى حفظ و ندت

 :ترجمه

 ) هشتمحدیث (

 از، سـالم  بن محمد بن على از، پدرش از، حمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد
 از، اصم الرحمن عبد بن االله عبد از، انصارى حماد بن االله عبد از خالد، بن محمد
 :گوید مى وى، مسکان بن االله عبد

 اهـل  از گروهـى  که حالى در رسیدم ﷒ االله عبد ابا حضرت مبارك حضور
 بـه  راجـع  جنـاب  آن از ایشـان  بودنـد،  شده مشرف جناب آن خدمت خراسان
 نمودند؟ سوال است آن در که ثوابى و ﷒ على بن حسین حضرت قبر زیارت

 :فرمودند حضرت

 :فرمودند مى که کردند نقل جدم از پدرم

 خداونـد  کنـد  زیارت قربت قصد به و خدا براى صرفا را حضرت آن کسیکه
 مى قرار زائیده مادر که نوزادى همچون را او و نموده رهایش گناهانش از متعال
 خـود  هـاى  بال سرش بالاى و کرده مشایعتش فرشتگان سفرش طول در و دهد
 فرشتگان نیز و گردد باز اهلش به تا کرده همراهى را او حال این با و گشوده را
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 رحمـت  آسـمان  اکنـاف  و اطـراف  از و بیامرزد را او که خواهند مى خداوند از
 :گویند مى وى به و کرده أند فرشتگان و فراگرفته را او الهى واسعه

 پیوسـته  و اسـت  مطهـر  و پاك نیز نمودى زیارتش که کس آن و هستى پاك
  .نمایند مى حفظش خویشانش و اهل بین را وى
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 عمرة تعدل ﷒ الحسین زیارة ان الستون و الثالث الباب
 :متن

 عـن  جمیعـا،  االله رحمهـم  یعقوب بن محمد و؛ الحسین بن على و ابى حدثنى
 سـال : قـال ( نصر ابى بن محمد بن احمد عن، ابیه عن، هاشم بن ابراهیم بن على
  ). عمرة تعدل: قال ﷒ الحسین قبر اتى ﷒ الرضا الحسین ابا اصحابنا بعض



15 

 

 مـى  عمـره  یـک  معادل ﷒ حسین امام حضرت زیارت( سوم و شصت باب
  )باشد
 

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 على از، جملگى علیهم اله رحمۀ یعقوب بن محمد و الحسین بن على و پدرم
 کـه  انـد  کرده نقل نصر ابى بن محمد بن احمد از، پدرش از، هاشم بن ابراهیم بن
 :گفت وى

 :پرسید و کرد سوال ﷒ الرضا الحسن ابا حضرت از ما، اصحاب از برخى

 مقـدار  چـه  ثـوابش  بـرود  ﷒ حسـین  امام حضرت قبر زیارت به که کسى
 ؟است

 :فرمودند حضرت

 .باشد مى عمره یک ثواب معادل ثوابش

 :متن

 ابى ابن على بن الحسن عن، الحسین بن محمد عن جعفر، بن محمد حدثنى و
: قـال  المـدائنى  سـعید  ابـى  عن، على بن الحسن عن عباد، اسماعیل عن، عثمان
 ابا با نعم: قال؟ الحسین قبر آتى فداك جعلت فقلت ﷒ االله عبد ابى على دخلت
 الابـرار،  ابر و الطاهرین اطهر و الطیبین اطیب ﷑ االله رسول ابن قبر ائت سعید
 .عمرة عشرون و اثنتان لک کتب زرته افذا

 :ترجمه

 ) دومحدیث (
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 از، عثمـان  ابـى  بـن  علـى  بـن  حسـن  از، الحسین محمد از جعفر، بن محمد
 :گفت وى مدائنى سعید ابى از، على بن حسن از عباد، ابن اسماعیل

 بـه  آیـا : شـوم  فدایت: کردم عرض و شدم داخل ﷒ االله عبد ابى حضرت بر
 ؟بروم ﷒ حسین حضرت قبر زیارت

 :فرمودند حضرت

 و پاکـان  تـرین  پـاکیزه  کـه  خـدا  رسـول  پسر قبر زیارت به سعد ابا اى ،بلى
 بیست ثواب کردى زیارت را او گاه هر بدان و برو است نیکوکاران نیکوکارترین

 .شود مى نوشته برایت عمره دو و

 :متن

 ﷒ الرضـا  سـمعت : قـال  سنان بن محمد عن، الحسین بن محمد عن، عنه و
 .متقبلۀ مبرورة عمرة تعدل ﷒ الحسین قبر زیارة: یقول

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

 از: گفـت  وى، سـنان  بن محمد از، الحسین بن محمد از جعفر، بن محمد از و
 :فرمودند مى که شنیدم ﷒ رضا امام حضرت

 .باشد مى مقبول عمره یک معادل ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت

 :متن

 و احمـد؛  عن، االله عبد بن سعد عن، الحسن بن محمد و االله رحمه ابى حدثنى
: قـال  الجهم ابن الحسن عن، القاسم بن موسى عن، عیسى بن محمد ابنى االله عبد
 تقـول  ما: لى فقال؟ ﷒ الحسین قبر زیارة فى تقول ما: ﷒ الحسن لابى: قلت
 .مقبولۀ عمرة هو: فقال عمرة: یقول بعضنا و، حجۀ یقول بعضنا: فقلت؟ فیه انت

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (
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 عبـد  و احمد از، االله عبد بن سعد از، الحسن بن محمد و علیه االله رحمۀ پدرم
 :گفت وى، الجهم بن حسن از، قاسم بن موسى از، عیسى بن محمد پسران االله

 دربـاره  فرمائید مى چه: کردم عرض ﷒ الحسن ابى حضرت مبارك محضر
 ؟﷒ حسین امام قبر زیارت

 :فرمودند حضرت

 ؟گوئى مى چه آن درباره تو
 و بـوده  حج یک ثواب مقدار به آن ثواب که معتقدم ما از بعضى: کردم عرض
 .باشد مى عمره یک ثواب اندازه به ثوابش گویند مى دیگر برخى

 :فرمودند حضرت

 .باشد مى مقبول عمره مقدار به ثوابش

 :متن

 محمـد  ابن احمد عن الصفار، الحسن بن محمد عن، الحسن محمدبن وحدثنى
 ابـى  ابیـه  عن، القطان یحیى بن ابراهیم حدثنا: قال على بن محمد عن، عیسى بن

 مـا : فقـال ، ﷒ الحسـین  قبـر  زیارة عن ﷒ الرضا الحسن ابا سالت: قال البلاد
 .مبرورة عمرة تعدل: قال، عمرة و حجۀ: نقول: قلت؟ انتم تقولون

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (

، عیسـى  بـن  محمد بن احمد از الصفار، الحسن بن محمد از، الحسن بن محمد
 الـبلاد  ابـى  پـدرش  از قطـان  یحیى بن ابراهیم: گوید مى وى، على بن محمد از

 :نمود اظهار و گفت حدیث. براى

 حسـین  حضـرت  مطهر قبر زیارت به راجع ﷒ الرضا الحسن ابا حضرت از
 ؟پرسیدم ﷒ على بن

 :فرمودند حضرت
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 گوئید؟ مى چه ان درباره شما

 .است عمره و حج ثواب معادل آن ثواب: گوییم مى ما: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 .باشد مى مقبول عمره معادل آن ثواب

 :متن

، عیسى بن محمد بن احمد عن، االله عبد بن سعد عن، الحسین بن على حدثنى
 عـن  ﷒ الرضـا  سـالت : قـال  یحیى بن صفوان عن، اشیم بن احمد بن على عن
 .عمرة تعدل: قال؟ الفضل من فیه ء شى اى ﷒ الحسین قبر زیارة

 :ترجمه

 ) ششمحدیث (

 بن على از، عیسى بن محمد بن احمد از، االله عبد بن سعد از، الحسین بن على
 :گوید مى وى، یحیى بن صفوان از، اشیم بن احمد

 عرضـه  و پرسیده ﷒ حسین امام قبر زیارت به راجع ﷒ رضا حضرت از
 باشد؟ مى آن در ثوابى چه: داشتم

 :فرمودند حضرت

 .باشد مى عمره یک معادل آن ثواب

 :متن

 جعفـر  بـن  االله عبـد  عـن  جمیعـا،  االله عبـد  بن محمد و االله رحمه ابى حدثنى
: سـنان : بن محمد عن مهزیار، بن على اخیه عن مهزیار، بن ابراهیم عن، الحمیرى

 مبـرورة  عمرة تعدل ﷒ الحسین قبر زیارة ان: یقول ﷒ الحسن ابا سمعت: قال
 .متقبلۀ

 :ترجمه

 ) هفتمحدیث (
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، حمیـرى  جعفر بن االله عبد از جمیعا، االله عبد بن محمد و علیه االله رحمۀ پدرم
 :گفت وى سنان بن محمد از مهزیار، بن على برادرش از مهزیار، بن ابراهیم از

 :فرمود مى که شنیدم ﷒ الحسن ابا حضرت از

 .باشد مى شده قبول عمره معادل ﷒ حسین امام قبر زیارت

 :متن

 ابى عن، یحیى بن صفوان عن، الحسین بن محمد عن جعفر، بن محمد حدثنى
؟ الفضـل  مـن  فیه ء شى اى ﷒ الحسین قبر زیارة عن سالته: قال: ﷒ الحسن
 .عمرة تعدل: قال

 :ترجمه

 ) هشتمحدیث (

 ابـى  حضـرت  از، یحیـى  بن صفوان از، الحسین بن محمد از جعفر، بن محمد
 :گفت وى، ﷒ الحسن

 کـرده  سوال جناب آن از ﷒ حسین امام حضرت مطهر قبر زیارت به راجع
 :پرسیدم و

 باشد؟ مى مقدار چه آن ثواب

 :فرمودند حضرت

 .باشد مى عمره یک معادل آن ثواب

 :متن

 عـن  العطار، یحیى بن محمد و؛ ادریس بن احمد عن اصحابنا، جماعۀ حدثنى
 و، حجۀ تعدل عمر ارع: قال ﷒ بعضهم عن اصحابه بعض عن على بن العمرکى
 .عمرة تعدل ﷒ الحسین قبر زیارة

 :ترجمه

 ) نهمحدیث (
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 از عطـار،  یحیـى  بـن  محمـد  و ادریـس  بن احمد از ما، اصحاب از جماعتى
 :فرمودند که ﷒ ائمه از بعضى از، اصحابش برخى از، على ابن عمرکى

 حسـین  امـام  حضرت مطهر قبر زیارت و است حج یک معادل عمره تا چهار
 .باشد مى عمره یک معادل

 :متن

 عـن ، الفضیض بن محمد عن حدثه عمن البوفکى العمرکى عن الاسناد، بهذا و
 تعـدل  عم: قال، ﷒ الحسین قبر زیارة عن ﷒ االله عبد ابا سالت: قل رئاب ابن
 .سنین اربع من اکثر عنه یتخلف ان ینبغى لا و، عمرة

 :ترجمه

 ) دهمحدیث (

 محمد از، گفته حدیث برایش که کسى از، بوفکى عمرکى از اسناد، همین با و
 قبر زیارت به راجع ﷒ االله عبد ابا حضرت از گفت وى، رئاب ابن از، فیض بن

 ؟پرسیدم ﷒ حسین امام مطهر
 :فرمودند حضرت

 کـه  نیسـت  سزاوار و شایسته و است عمره یک معادل جناب آن زیارت، بلى
  .شود تخلف آن از سال چهار از بیشتر
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 حجۀ تعدل ﷒ الحسین قبر زیارة ان الستون و الرابع الباب
 :متن

 بـن  الحسـن  عـن ، ابیـه  عـن ، عیسى بن محمد بن االله عبد بن الحسن حدثنى
 زیارة: قال ﷒ جعفر ابى عن یسار، بن فضیل عن، دراج بن جمیل عن، محبوب
 حجه تعدل أالشهد قبور زیارة و، ﷑ االله رسول قبر زیارة و، ﷒ الحسین قبر

  .﷑ االله رسول مع مبرورة
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 مـى  حـج  یـک  معادل ﷒ حسین امام حضرت زیارت چهارم و شصت باب
  باشد
 

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 از، محبـوب  بـن  حسـن  از، پـدرش  از، عیسى بن محمد بن االله عبد بن حسن
 حضـرت  آن، ﷒ جعفـر  ابـى  حضـرت  از یسار، بن، فضیل از، دراج ابن جمیل
 قبـور  و ﷑ خـدا  رسول قبر و ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت: فرمودند
 شـده  آورده بجـا  ﷑ خـدا  رسول با که است شده قبول حج یک معادل أشهد
 .باشد

 :متن

: قـال  سـنان  بـن  محمـد  عـن ، الحسین بن محمد عن جعفر، بن محمد حدثنى
 حجـۀ  لـه  االله کتب ﷒ الحسین قبر اتى من: یقول ﷒ الرضا الحسن ابا سمعت
 .مبرورة

 :ترجمه

 ) دومحدیث (

 :گوید مى وى، سنان بن محمد از، الحسین بن محمد از جعفر، بن محمد

 :فرمودند مى که شنیدم ﷒ الرضا ابوالحسن حضرت از

 قبـول  حج یک خداوند رود ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت به که کسى
 .نویسد مى برایش شده

 :متن
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 بن االله عبد بن على بن الحسن عن، االله عبد بن سعد عن االله رحمه ابى حدثنى
 قلـت : قـال  الانبـارى  عبیـد  بن االله عبد اخبرنى: قال عامر بن عباس عن، المغیرة
؟ الحج الى به اخرج ما لى یتهیا سنۀ کل لیس انه فداك جعلت: ﷒ االله عبد لابى
، حجۀ لک تکتب فانها ﷒ الحسین قبر فات لک یتهیا لم و الحج اردت اذا: فقال
 ؟عمرة لک تکتب فانها ﷒ الحسین قبر فائت لک یتهیا لم و العمرة اردت اذا و

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

، مغیـرة  االله عبد بن على بن حسن از، االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 :گوید مى وى عامر، بن عباس از

 :گفت و داد خبر من بن انبارى عبید بن االله عبد

 سـال  هـر  شوم فدایت: داشتم عرضه ﷒ االله عبد ابى حضرت مبارك محضر
 کرد؟ باید چه حج به رفتن براى ندارم آمادگى

 :فرمودند حضرت

 حضـرت  قبـر  زیارت به نداشتى آن براى آمادگى ولى نموده حج اراده هرگاه
 اراده وقـت  هر و شود مى منظور حج یک تو براى زیرا برو ﷒ على بن حسین
 حسـین  امـام  حضـرت  قبـر  زیارت به نبودى مهیا آن انجام براى و نمودى عمره
 .نویسند مى برایت عمره یک ثواب زیرا برو ﷒

 :متن

 احمـد  عن الصفار، الحسن بن محمد عن االله رحمه الحسن بن محمد حدثنى و
 عبـد  عـن ، الحکم بن هشام عن عمیر، ابى ابن عن، ابیه عن، عیسى بن محمد بن

 الحسـین  قبـر  زیـارة  ان یقـال  ما: ﷒ االله عبد لابى قلت: قال حسان بن الکریم
 اراد رجـلا  ان لـو  و ههنا العمرة و الحج انما: فقال: قال، عمرة و حجۀ تعدل ﷒
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 لـه  یتهیا لم و العمرة اراد رجلا ان لو و، حجۀ له االله کتب فاتاه له یتهیا لم و الحج
 .عمرة له کتبت فاتاه

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (

، عیسـى  بـن  محمد بن احمد از الصفار، الحسن بن محمد از، الحسن بن محمد
 مى وى، حسان بن الکریم عبد از، الحکم بن هشام از عمیر، ابى ابن از، پدرش از

 :گوید

 :کردم عرض ﷒ امام محضر

 حـج  یک معادل ﷒ حسین امام قبر زیارت: گویند مى که چیست گفتار این
 ؟است عمره و

 :فرمودند حضرت

 شـخص  که است وقتى در تنها عمره و حج با حضرت آن زیارت بودن معادل
 در بشـتابد  جناب آن زیارت به ولى نداشته آنرا براى آمادگى ولى کند حج اراده
 نمـود  عمره اراده اگر چنانچه نویسد مى او براى حج یک ثواب تعالى حق اینجا
 یـک  ثـواب  نیـز  اینجا در رفت ﷒ امام زیارت به ولى نبود میسور برایش ولى
 .گردد مى منظور برایش عمره

 :متن

 عـن ، عیسـى  بـن  محمـد  بـن  احمد عن الصفار، الحسن بن محمد عن، عنه و
 ان: ﷒ قـال : قـال  یسـار  بـن  فضـیل  عن حریز، عن، فضال بن على بن الحسن
 تعـدل  ﷒ الحسین قبر زیارة و أالشهد قبور زیادة و ﷑ االله رسول قبر زیارة
 .﷑ االله رسول مع حجۀ

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (
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 بـن  محمـد  بـن  احمـد  از صـفار،  الحسن بن محمد از، الحسن بن محمد از و
 :گفت وى یسار، بن فضیل از حریر، از، فضال بن على بن حسن از، عیسى

 :فرمودند ﷒ امام

 ﷒ حسـین  امـام  حضرت قبر و أشهد قبور و ﷑ خدا رسول قبر زیارت
 .شود آورده بجا ﷑ خدا پیغمبر با که است حجى معادل

 :متن

 عـن  حریـز،  عـن ، یحیـى  بن صفوان عن، الحسین بن جعفر بن محمد حدثنى
 .مثله ﷒ االله عبد ابى عن یسار، بن الفضیل

 :ترجمه

 فضـیل  از حریز، از، یحیى بن صفوان از الحسین بن محمد از جعفر، بن محمد
 کـرده  نقـل  را مـذکور  حدیث مثل حدیثى ﷒ االله عبد ابى حضرت از یسار، بن
 .است

 :متن

، محبوب، الحسن عن، ابیه عن، عیسى بن محمد بن االله عبد بن الحسن حدثنى
 قبـر  زیـارة : قـال  ﷒ جعفـر  ابى عن یسار، بن فضیل عن، صالح بن جمیل عن

 .﷑ االله رسول مع مبرورة حجۀ تعدل ﷒ الحسین

 :ترجمه

 ) ششمحدیث (

 از، محبـوب  بـن  حسـن  از، پـدرش  از، عیسى بن محمد بن اله عبد بن حسن
 حضـرت ، ﷒ جعفـر  ابـى  حضـرت  از یسـار،  بـن  فضـیل  از، صالح ابن جمیل
 :فرمودند

 رسـول  بـا  کـه  است مقبولى حج معادل ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت
 .شود آورده بجا ﷑ خدا
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 :متن

 مهزیـار،  بـن  علـى  عن، ابیه عن مهزیار، بن على بن الحسن بن محمد حدثنى
 عن، محبوب بن الحسن و حریز؛ عن، یحیى بن صفوان عن سعید، بن الحسن عن

 االله رسـول  قبـر  زیـارة : قـالا : ﷒ عنهمـا  یسار، بن فضیل عن، صالح بن جمیل
 االله رسـول  مـع  حجۀ تعدل ﷒ الحسین قبر زیارة و أالشهد قبور زیارة و ﷑
﷑. 

 :ترجمه

 ) هفتمحدیث (

 حسـن  از مهزیار، بن على از، پدرش از مهزیار، بن على بن الحسن بن محمد
، صـالح  بن جمیل از، محبوب بن حسن و حریز از، یحیى بن صفوان از سعید، بن
 :فرمودند بزرگوار امام دو این ﷒ صادق امام و باقر امام از یسار، بن فضیل از

 معائـل  ﷒ على بن حسین قبر و أشهد قبور و ﷑ خدا رسول قبر زیارت
 .شود آورده بجا ﷑ خدا پیغمبر با که است حجى

 :متن

 عیسـى  ابن محمد عن الصفار، الحسن بن محمد عن، الحسن بن محمد حدثنى
 ﷒ االله عبـد  ابـا  سمعت: قال یعفور ابى ابن عن القماط، سعید ابى عن عبید، بن
 فعـرف  ﷒ الحسـین  قبـر  فـاتى  ذلک له یتهیا لم و الحج اراد رجلا ان لو: یقول
 .الحج عن ذلک یجزئه عنده

 :ترجمه

 ) هشتمحدیث (

 از عبید، بن عیسى بن محمد از الصفار، الحسن بن محمد از، الحسن بن محمد
 :گفت وى یعفور، ابى ابن از قماط، سعید ابى

 :فرمودند مى که شنیدم ﷒ االله عبد ابا حضرت از
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 قبـر  زیـارت  بـه  حـال  این در و نباشد آماده ولى کند حج اراده شخصى اگر
 را جناب آن و بوده حضرت نزد عرفه روز در پس برود ﷒ حسین امام حسین
 نمـوده  دریافـت  را حج ثواب یعنى باشد مى حج از مجزى عمل این کند زیارت
 .باشد داده انجام حج عمل اینکه بدون

 :متن

 عـن ، سـنان  بـن  محمـد  عـن ، الحسین بن محمد عن جعفر، بن محمد حدثنى
 بافضل یخبرنى ان سیدنا راى ان ﷒ الصالح العبد الى کتب: قال عقبۀ بن ابراهیم
: ﷒ فکتـب ، فاته لمن الحج ثواب تعدل هل و ﷒ الحسین زیارة فى به أج ما

 .الحج فاته لمن الحج تعدل

 :ترجمه

 ) نهمحدیث (

، عقبـۀ  بن ابراهیم از، سنان بن محمد از، الحسین بن محمد از جعفر، بن محمد
 :گفت وى

 و آقا اگر: کردم عرض آن در و نوشته ﷒ صالح عبد مبارك محضر اى نامه
 زیـارت  در که ثوابى برترین و افضل از دهند خبر ما به دیدند مصلحت ما سرور
 هست حج ثواب معادل آن ثواب آیا و است شده وارد ﷒ حسین امام حضرت

 آورد؟ بجا را حج عمل نتوانسته که کسى از

 :فرمودند مرقوم جوابش در ﷒ امام

 از حـج  کـه  کسى براى است حج ثواب معادل ﷒ حسین امام زیارت ثواب
  .است رفته دستش
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 عمرة و حجۀ تعدل ﷒ الحسین زیارة ان فى الستون و الخامس الباب
 :متن

 عبـد  عـن  جعفر، بن موسى بن االله عبید بن ابراهیم بن محمد بن جعفر حدثنى
 ام عـن ، الاحمسـى  الحسـن  عن عمیر، ابى بن محمد عن، نهیک بن احمد بن االله

: فقـال ، ﷒ الحسین قبر زیارة عن ﷒ االله عبد ابا سالت: قالت الاحمسیۀ سعید
  .بیده ما او و هکذا و هکذا الخیر من و، عمرة و حجۀ تعدل
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 معائـل  ﷒ حسـین  امـام  حضـرت  زیارت اینکه بیان در پنجم و شصت باب
  باشند مى عمره یک و حج یک
 

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 احمـد  بـن  االله عبد از جعفر، بن موسى بن االله عبید بن ابراهیم محمد بن جعفر
 وى، احمسـیۀ  سـعید  ازام، احمسـى  حسـن  از عمیـر،  ابى بن محمد از، نهیک بن
 امـام  حضـرت  قبـر  زیـارت  از و کـرده  سوال ﷒ االله عبد ابا حضرت از: گفت
 ؟پرسیدم ﷒ حسین

 :فرمودند حضرت

 خیـر  اعمال از و باشد مى عمره یک و حج یک با معائل حضرت آن زیارت
 عـدد  به اشاره دست با سپس. است چنان و چنان با مساوى و معادل پسندیده و
 .فرمودند خیر اعمال آن

 :متن

 عبد عن، الحکم بن هشام عن عمیر، ابى ابن عن، نهیک بن االله عبد عن، عنه و
 االله عبد ابى قبر زیارة ان: یقال ما: ﷒ االله عبد لابى قلت: قال حسان بن الکریم
 رجـلا  ان لـو  و هیهنـا  العمرد و الحج انما: فقال عمرة و حجۀ تعدل ﷒ الحسین
 یتهیـا  لم و العمرة اراد رجلا ان لو و، جنۀ له االله کتب فاتاه له یتهیا لم و الحج اراد
 .عمرة له االله کتب فاتاه له

 :ترجمه

 ) دومحدیث (
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 بن االله عبد از جعفر، بن موسى بن االله عبید بن ابراهیم بن محمد بن جعفر از و
 :گفت وى، حسان بن الکریم عبد از، حکم بن هشام از عمیر، ابى ابن از، نهیک

: گوینـد  مى که چیست کلام این: کردم عرض ﷒ صادق امام مبارك محضر
 باشد؟ مى عمره و حج یک معادل ﷒ الحسین االله عبد ابى حضرت قبر زیارت

 :فرمودند حضرت

 و نموده حج اراده شخص که اینست اینجا در تنها عمره و حج با بودن معادل
 ﷒ حسین امام حضرت مطهر قبر زیارت به آن بجاى پس نباشد میسور برایش
 اگـر  نیز و نوسید مى برایش حج یک ثواب متعال خداوند فرض این در که برود

 قبر زیارت به آن بجاى پس نباشد میسور برایش ولى رود عمره بخواهد شخص
 .کند مى ضبط برایش عمره یک ثواب تعالى حق برود ﷒ حسین امام حضرت

 :متن

 عن، ابان بن الحسن بن الحسین عن، الحسن بن محمد و االله رحمۀ ابى حدثنى
 بـن  هـارون  عن، ابراهیم بن اسحاق عن محمد، بن القاسم عن سعید، بن الحسین
 ﷒ الحسـین  قبـر  زار: فقال عنده انا و ﷒ االله عبد ابا رجل سال: قال خارجۀ
 القیامـۀ  یـوم  الى یبکونه غبرا شعثا ملک آلاف اربعۀ به االله کل و الحسین ان فقال
 عمـرة  و حجۀ؛ نعم: قال، العمرة و الحج ابیک عن روى امى و انت بابى: له فقلت
 .عشرة عد حتى

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

 از، ابـان  بـن  حسـن  بـن  حسین از ،،الحسن بن محمد و ﷒ االله رحمۀ پدرم
، خارجه بن هارون از، ابراهیم بن اسحاق از محمد، بن قاسم از سعید، ابن حسین
 :گفت وى
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 سائل، بودم حاضر آنجا نیز من و کرد سوال ﷒ االله عبد ابا حضرت از مردى
 :پرسید

 کند؟ زیارت را ﷒ حسین امام حضرت که کسى براى است ثوابى و اجر چه

 :فرمودند حضرت

 جملگـى  کـه  کـرده  موکـل  حضرت آن به را فرشته هزار چهار متعال خداوند
 .کنند مى گریه حضرت ان براى قیامت روز تا و بوده آلود غبار و ژولیده

 کـه  شـده  نقـل  بزرگوارتـان  پـدر  از شوند، فدایت مادرم و پدر: کردم عرض
 :اند فرموده

 ؟است عمره و حج معادل ﷒ حسین امام زیارت ثواب
 :فرمودند حضرت

 .رسید عمره و حج ده به تا شمرده را عمره و حج تعداد بعد عمره و حج، بلى

 :متن

 بـن  احمـد  عن، االله عبد بن سعد عن، الحسین بن على و االله رحمه ابى حدثنى
 رجـل  عن خدیجۀ ابى عن عائذ، بن احمد عن ،أالواش على بن الحسن عن محمد
 و، عمـرة  و حجـۀ  تعدل آنها فقال ﷒ الحسین قبر زیارة عن ﷒ جعفر ابا سال
 .هکذا یدیه بجمیع یقول الخیر من هکذا بیده قال

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (

 بـن  احمـد  از، االله عبـد  بـن  سـعد  از، الحسین بن على و علیه االله رحمۀ پدرم
 از که شخصى از، خدیجه ابى از عائذ، بن احمد از ،أوش على بن حسن از محمد،
 کـرده  سوال ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت به راجع ﷒ جعفر ابا حضرت
 :بود

 :فرمودند ﷒ امام
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 دسـت  بـا  و اسـت  عمره و حج یک معادل ﷒ حسین امام حضرت زیارت
 را دسـت  دو انگشتان تمام( است خیر اعمال از مقدار این معادل که کردند اشاره
 ).دادند نشان

 :متن

 النیسابورى سلیمان بن حمدان عن، یحیى بن محمد عن االله رحمه ابى حدثنى
، یونس عن، الحجاج بن منیع عن، الیمانى محمد بن االله عبد حدثنا: قال سعید ابى
 و، حجـۀ  ﷒ الحسین قبر زیارة: قال( ﷒ االله عبد ابى عن، سالم بن هشام عن
 .الاسلام حجۀ بعد من)  عمرة و حجۀ الحجۀ بعد من

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (

 ابو( نیشابورى سلیمان بن حمدان از، یحیى بن محمد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 :گفت وى) سعید

 از، سـالم  بـن  هشام از، یونس از، حجاج بن منیع از، یمانى محمد بن االله عبد
 :فرمودند حضرت: کرد نقل االله عبد ابى حضرت

 از بعـد  یعنـى  حـج  یـک  از بعد و بوده حج یک ﷒ حسین امام قبر زیارت
 .باشد مى عمره یک و حج یک الاسلام حجۀ

 :متن

 حـج  فقد ﷒ الحسین قبر زار من: قال: ﷒ الرضا عن، یونس عن باسناده و
 حتـى  الضـعیف  حجـۀ  هى لا: قال؟ الاسلام حجۀ عنه یطرح: قلت: قال اعتمر، و

 سـبعون  یـوم  کـل  به یطوف البیت ان علمت اما، الحرام االله بیت الى یحج و یقوى
 حتـى  بالبیـت  فطـافوا  غیـرهم  نـزل  و صـعدوا،  اللیل ادرکهم اذا حتى ملک الف
 صـلواة  کـل  وقـت  فى انه و البیت من االله على لاکرم ﷒ الحسین ان و، الصباح
 .القیامۀ یوم الى النوبۀ علیهم تقع لا غبر شعث ملک الف سبعون علیه لینزل
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 :ترجمه

 ) ششمحدیث (

 :فرمودند حضرت، ﷒ رضا حضرت از، یونس از سعید ابو باسناد و

 یـک  و حـج  یک پس بکند زیارت را ﷒ حسین امام حضرت قبر که کسى
 .آورده جا به عمره

 ؟است ساقط دیگر او از الاسلام حجۀ یعنى کردم عرض: گوید مى راوى
 ضـعیف  افـراد  حـج  زیـارت  این که است این مقصود خیر: فرمودند حضرت
 روز هر که دانى نمى آیا بروند، الحرام االله بیت به و گردند قوى تا شده محسوب
 شـب  آمـدن  از پس و برسد فرا شب تا کرده طواف را االله بیت فرشته هزار هفتاد
 وام میکننـد  طواف را بیت صباح تا و شده نازل دیگر فرشتگان و رفته آسمان به

 هفتـاد  نماز وقت هر در و بوده بیت از عزیزتر خدا نزد ﷒ حسین امام حضرت
 مطهر قبر و شده نازل هستند گرفته و آلود غبار و ژولیده جملگى که فرشته هزار
 .رسد نمى نوبت دیگر ایشان به قیامت روز تا و کنند مى طواف را

 :متن

 بـن  محمـد  و محمد؛ بن احمد عن، االله عبد بن سعد عن االله رحمه ابى حدثنى
 عبـد  لابى قلت: قالت: الاحمسیۀ سعید ام عن، یعقوب بن یونس عن الحمید، عبد
 یـا  فیه نذکر: قال؟ الفضل من ﷒ الحسین قبر زیارة فى تذکر ء شى اى:﷒ االله
 .اصابعه نکس و یدیه بسط و کذا خیرها و، عمرة و حجۀ فضل سعید ام

 الزیارات کامل ترجمه

 :ترجمه

 ) هفتمحدیث (
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 عبـد  بـن  محمد و محمد بن احمد از، االله عبد بن سعد از علیه االله رحمۀ پدرم
 امـام  مبـارك  محضر: گفت وى احمسیه سعید ام از، یعقوب بن یونس از الحمید،
 :کردم عرض ﷒ صادق

 فرمایید؟ مى ذکر ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت در را فضیلتى چه

 و کنیم مى ذکر آن در را عمره و حج یک فضیلت سعید ام اى: فرمود حضرت
 بـاز  را دستشـان  دو اخیـر  عبارت این گفتن با همزمان و است چنین آن از بهتر
 مبـارك  روى طرف به دست کف که طورى به برگرداندند را انگشتانشان و کرده
 .شد واقع مخاطب طرف به دست روى و

 :متن

 بـن  احمد عن الصفار، الحسن بن محمد عن الولید، بن احمد بن محمد حدثنى
 عـن ، حبیـب  عـن  محمد، بن القاسم عن سعید، بن الحسین عن، عیسى بن محمد
 ﷒ الحسـین  بقبـر  االله کـل  و یقول ﷒ االله عبد ابا سمعت: قال یسار بن فضیل
 و عمرة و حجۀ یعدل اتیانه و، القیامۀ یوم الى یبکونه غبرا شعثا ملک آلاف اربعۀ
 .أالشهد قبور

 :ترجمه

 ) هشتمحدیث (

 بـن  محمـد  بـن  احمد از، صفار الحسین بن محمد از ولید، بن احمد بن محمد
 وى یسـار،  بن فضیل از، حبیب از محمد، بن قاسم از سعید، بن حسین از، عیسى
 :گوید مى

 :فرمود مى که شنیدم، ﷒ االله عبد ابا حضرت از

 گرفتـه  و آلـود  غبـار  و ژولیـده  جملگـى  که فرشته هزار چهار متعال خداوند
 قیامـت  روز تا ایشان و داد قرار موکل ﷒ حسین امام حضرت قبر بر را هستند
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 عمـره  یک و حج یک معادل حضرت آن زیارت و کنند مى گریه حضرت آن بر
 .دارد را فضیلت همین نیز) باشد مى احد أشهد مقصود( أشهد قبور زیارت و بوده

 :متن

 بـن  الحسن عن، االله عبد بن سعد عن مشایخى جماعۀ و االله رحمه ابى حدثنى
 عن، الناب ابى عطیۀ بن الحسین عن، ابان عن عامر، بن العباس عن الکوفى على
 الحسـین  قبـر  اتـى  مـن  یقـول  هـو  و ﷒ االله عبد ابا سمعت: قال السابرى بیاع
 .الحدیث ذکر و حجۀ و عمرة او، عمرة و حجۀ له االله کتب ﷒

 :ترجمه

 ) نهم حدیث(

 از، االله عبـد  بـن  سعد از، اساتیدم و مشایخ از جماعتى و علیه االله رحمۀ پدرم
 النـاب  ابى( عطیۀ بن حسین از، ابان از عامر، بن عباس از، کوفى على ابن حسن

 :گفت وى، السابرى بیاع) 

 :فرمودند مى که شنیدم ﷒ االله عبد ابا حضرت از

 یـا  عمـره  و حـج  یـک  خداوند رود ﷒ حسین امام قبر زیارت به که کسى
 .نویسد مى برایش حج یک و عمره

 :متن

 خـلان  ابـو  حـدثنى : قـال  عثمان بن ابان عن عامر، بن العباس عن، باسناده و
 و حجـۀ  له االله کتب ﷒ الحسین قبر اتى من: قال: ﷒ االله عبد ابى عن، الکندى
 .عمرة

 :ترجمه

 ) دهمحدیث (
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 مـى  وى عثمان بن ابان از عامر، بن عباس از، اسنادش بن االله عبد بن سعد و
 حضـرت  آن کـه  کـرده  نقـل  ﷒ االله عبد ابى حضرت از، کندى خلان ابو: گوید

 :فرمودند

 عمـره  و حـج  یـک  خداوند رود ﷒ حسین حضرت قبر زیارت به که کسى
 .نویسد مى برایش

 :متن

 عـن  مهزیـار،  بن على جده عن، ابیه عن، على بن الحسن بن محمد حدثنى و
 خارجـۀ  بن هارون عن، ابراهیم بن اسحاق عن محمد، بن القاسم عن، القاسم ابى
 و انـت  بابى: آخره فى یقول طویل له حدیث فى ﷒ االله عبد ابا رجل سال: قال
 .عشرة عد حتى عمرة و حجۀ نعم: قال؟ الحج فى ابیک عن رووا امى

 :ترجمه

 ) یازدهمحدیث (

، القاسم ابى از مهزیار، بن على جدش از، پدرش از، على بن الحسن بن محمد
 :گفت وى، خارجه بن هارون از، ابراهیم بن اسحاق از محمد، بن قاسم از

 در و کـرد  سـوال  ﷒ االله عبد ابا حضرت از طولانى حدیث ضمن در مردى
 راویان شوند فدایت مادرم و پدر: داشت عرضه جناب آن مبارك محضر آن آخر
 ﷒ أالشـهد  سـید  حضـرت  زیارت ثواب که اند کرده روایت بزرگوارتان پدر از

 باشد؟ مى صحیح مضمون این آیا است حج یک معادل

 :فرمودند حضرت

 تا رفتند بالا طور همین و... عمره دو و حج دو و عمره و حج یک بلکه، بلى
 .نمودند ذکر را حج ده

 :متن
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 عـن  العطـار،  یحیـى  بـن  محمـد  عن االله رحمهم مشایخ جماعۀ و ابى حدثنى
 بـن  محمـد  عـن ، فضـیل  محمـد  عن، الحسن بن محمد عن حدثه عمن العمرکى
 الحسـین  قبـر  زیـارة  فى ﷒ جعفر ابى عن، الجهنى مالک حدثنى: قال مصادف
 حتـى  محفوظا یزل لم و، حجۀ له االله کتب بحقه عارفا له زائرا اتاه من: قال: ﷒
 ﷒ االله عبـد  ابى على فدخلت حجت و السنۀ تلک فى مالک فمات: قال، یرجع
 الحسـین  قبـر  زیـارة  فـى ، ﷒ جعفـر  ابـى  عن بحدیث حدثنى مالک ان: فقلت
 .عمرة و حجۀ محمد یا نعم: قال، فرغت فما فحدثته، هاته: قال، ﷒

 :ترجمه

 ) دوازدهمحدیث (

 یحیـى  بـن  محمـد  از، علـیهم  االله رحمۀ اساتیدم و مشایخ از جماعتى و پدرم
 محمـد  از، الحسن بن محمد از، گفته حدیث برایش که کسى از، عمرکى از عطار،
 :گوید مى وى، مصادف بن محمد از، فضیل بن

 بـه  راجـع  حضـرت  آن کـه  کرد نقل برایم جعفر ابى حضرت از جهنى مالک
 :فرمودند ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت زیارت

 به آگاه و عارف حالیکه در رود ﷒ حسین امام حضرت زیارت به که کسى
 و محفـوظ  پیوسـته  و نویسـد  مى او براى حج یک خداوند باشد جناب آن حق
 .کند مراجعت اهلش به تا هست برقرار

 بـر  و رفتـه  حـج  بـه  مـن  و کـرد  فوت سال همان در مالک: گوید مى راوى
 :کردم عرض مبارکش محضر و شدم وارد ﷒ االله عبد ابى حضرت

 امام حضرت قبر زیارت بن راجع ﷒ جعفر ابى حضرت از را حدیثى مالک
 .نمود نقل برایم ﷒ حسین

 :فرمودند ﷒ صادق امام

 .کن بیان را حدیث
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 :فرمودند حضرت، شدم فارغ که هنگامى و کرده نقل را حدیث پس

 .باشد مى عمره و حج یک معادل حضرت آن زیارت ثواب بلى

 :متن

 و العطـار؛  یحیـى  بـن  محمـد  عن، مشایخى جماعۀ و االله رحمه ابى حدثنى و
 بـن  الحسین عن، عیسى بن حماد عن حدثه عمن العمرکى عن، ادریس بن احمد
 حجـۀ  فیها: فقال، ﷒ الحسین قبر زیارة عن ﷒ االله عبد ابا سالت: قال المختار

 .عمرة و

 :ترجمه

 ) سیزدهمحدیث (

 یحیـى  بـن  محمـد  از، اسـاتیدم  و مشایخ از، جماعتى و علیه االله رحمۀ پدرم
 حماد از، گفته حدیث او براى که کسى از، عمرکى از، ادریس بن احمد و العطار،
 :گوید مى وى مختار، بن حسین از، عیسى بن

 ﷒ حسـین  امـام  حضـرت  قبـر  زیارت به راجع ﷒ االله عبد ابا حضرت از
 ؟کردم سوال

 :فرمودند حضرت

 .باشد مى عمره و حج یک ثواب مقدار به زیارت این اجر

 :متن

، الزیتـونى  علـى  بـن  الحسن عن، االله عبد بن سعد عن االله رحمه ابى حدثنى و
: فقلـت  ﷒ االله عبـد  ابـا  سـالت : قال راشد بن عیسى عن، مسلم بن هارون عن

 لـه  کتبـت : قال؟ رکعتین عنده صلى و ﷒ الحسین قبر زار لمن ما فداك جعلت
 امـام  قبـر  امام قبر اتى من کل کذلک و فداك جعلت: له قلت: قال عمرة و حجۀ
 .طاعته مفترض امام قبر اتى من کل کذلک و: قال؟ طاعته مفترض

 :ترجمه
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 ) چهارمحدیث (

 از، زیتـونى  علـى  بـن  حسـن  از، االله عبـد  بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم و
 :گوید مى وى راشد بن عیسى از، مسلم بن هارون

 :داشتم عرضه مبارکش محضر و کرده سوال ﷒ االله عبد ابا حضرت از

 نمـاز  رکعـت  دو و کرده زیارت را ﷒ حسین امام قبر که کسى: شوم فدایت
 ؟چیست آن ثواب بخواند آنجا

 :فرمودند جواب در حضرت

 .شود مى نوشته عمره و حج یک او براى

 اسـت  همچنـین  و شوم فدایت: کردم عرض مبارکش محضر: گوید مى راوى
 برود؟ الطاعۀ مفترض امام قبر زیارت به که کسى هر ثواب

 :فرمودند حضرت

 و فـرض  طـاعتش  کـه  امـامى  قبر زیارت به که کسى هر است طور همین و
 .رود است واجب

 :متن

 عـن ، الحسـین  بـن  محمد عن الرزاز، الکوفى القرشى جعفر بن محمد حدثنى
: قـال  الملـک  عبد ابن یزید عن، عقبۀ بن صالح عن، بزیع بن اسماعیل بن محمد
 قبور: قلت ؟هولأ یریدون این: فقال حمر، على قوم فمر ﷒ االله عبد ابى مع کنت
 اهـل  مـن  رجـل  له فقال: قال؟ الغریب الشهید زیارة من یمنعهم فما: قال ،أالشهد
 حجـۀ  عشرین عد حتى عمرة و حجۀ من خیر زیارته: قال؟ واجبۀ زیارته: العراق
 رجـل  اتـاه  حتـى  عنده من قمت ما فواالله: قال، متقبلات مبرورات: قال ثم، عمرة
، العشـرین  تمام یرزقنى ان لى االله فادع، حجۀ عشر تسعۀ حججت قد انى: له فقال
 .حجۀ عشرین من خیر زیارته ان: قال لا،: قال؟ ﷒ الحسین قبر زرت فهل: قال

 :ترجمه
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 ) پانزدهمحدیث (

 بـن  محمـد  از، الحسـین  بـن  محمـد  از رزاز، کـوفى  قرشـى  جعفـر  بن محمد
 :گوید مى وى الملک عبد بن یزید از، عقبه بن صالح از، بزیع ابن اسماعیل

 بـر  کـه  گروهـى  هنگام این بودم ﷒ االله عبد ابى حضرت مبارك محضر در
 :فرمودند حضرت کردند، عبور بودند سوار ها گوش دراز

 دارند؟ کجا اراده ایشان

 .أشهد قبور زیارت: کردم عرض

 :فرمودند

 !!؟غریب شهید زیارت از بازداشت را ایشان چیز چه

 :کرد عرض حضرت آن به عراق اهل از شخصى: گوید مى راوى

 ؟است واجب او زیارت آیا
 :فرمودند حضرت

 و... عمـره  دو و حـج  دو از، عمـره  یک و حج یک از بهتر جناب آن زیارت
 باشد مى عمره بیست و حج بیست از بهتر: فرمودند تا افزودند مى آن بر پیوسته

 :افزودند سپس و

 .است بهتر شده پذیرفته و مقبول عمره و حج بیست از

 شخصى اینکه تا برنخاستم مبارکش محضر از سوگند خدا به: گوید مى رواى
 ام آورده جـا  به حج نوزده من: کرد عرض حضرت آن به و شد مشرف خدمتش
 حـج  بیسـت  تـا  کـرده  من روزى دیگر حج یک که بخواهید خدا از دارم تقاضا
 .باشد کامل برایم

 :فرمودند وى به حضرت

 ؟اى کرده زیارت را ﷒ حسین حضرت قبر آیا



41 

 .خیر: کرد عرض

 :فرمود حضرت

 .است بهتر حج بیست از حضرت آن زیارت

  حججا تعدل ﷒ الحسین الزیارة ان الستون و السادس الباب

 :متن

 عن، عیسى بن محمد بن احمد عن، االله عبد بن سعد عن االله رحمه ابى حدثنى
 ﷒ االله عبـد  ابـى  عن، الشحام زید عن مختار، بن الحسین عن، سنان بن محمد

 ). حجۀ عشرین من افضل و، حجۀ عشرین تعدل ﷒ الحسین زیارة: قال(

 باسناده محمد بن احمد عن، اصحابه من عدة عن، یعقوب بن محمد حدثنى و
  .مثله



42 

 

 مـى  حـج  چنـد  معـادل  ﷒ حسـین  امام حضرت زیارت ششم و شصت باب
  باشد
 

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 از، عیسـى  بـن  محمـد  بـن  احمد از، االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 االله عبـد  ابـى  حضـرت  از، شـحام  زیـد  از مختار، بن حسین از، سنان ابن محمد
 :فرمودند حضرت، ﷒

 :﷒ حسین امام زیارت

 .باشد مى حج بیست از برتر بلکه حج بیست معادل

 مثـل  اسـنادش  به محمد بن احمد از، اصحاب اى عده از، یعقوب بن محمد و
 .نموده نقل را حدیث همین

 :متن

 محمـد  ابـن  احمد عن الصفار، الحسن بن محمد عن، الحسن بن محمد حدثنى
 سـعید  ابـى  عـن ، عقبۀ بن صالح عن، بزیع بن اسماعیل بن محمد عن، عیسى بن

 الحسین قبر آتى فداك جعلت: فقلت ﷒ االله عبد ابى على دخلت: قال( المدائنى
، الاطیبـین  اطیب ﷑ االله رسول ابن الحسین قبر ائت سعید ابا یا نعم: قل؟ ﷒
 عشـرین  و خمسۀ به لک االله کتب ذرته اذا فانک الابرار، ابر و، الطاهرین اطهر و

 ). حجۀ

 ابـى  بن الحسین بن محمد عن، یحیى بن محمد عن، یعقوب بن محمد حدثنى
 .مثله باسناده اسماعیل بن محمد عن، الخطاب

 :ترجمه
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 ) دومحدیث (

، عیسـى  بـن  محمد بن احمد از الصفار، الحسن بن محمد از، الحسن بن محمد
 :گفت وى، مدائنى سعید از، عقبه بن صالح از، بزیع بن اسماعیل بن محمد از

 زیـارت  بـه  شوم فدایت: کردم عرض شده داخل ﷒ االله عبد ابى حضرت بر
 ؟بروم ﷒ حسین قبر

 :فرمودند حضرت

 رسـول  فرزند که ﷒ على بن حسین حضرت قبر زیارت به سعید ابا اى،بلى
 وقتـى  زیـرا  برو است نیکوکاران نیکوکارترین و پاکان ترین پاکیزه و ﷑ خدا
 مـى  برایـت  حـج  پنج و بیست ثواب متعال خداوند کردى زیارت را حضرت آن

 .نویسد

 از الخطـاب  ابى بن الحسین بن محمد از، یحیى بن محمد از، یعقوب بن محمد
 .نموده نقل را خبر همین مثل باسنادش اسماعیل بن محمد

 :متن

 عـن  النضـر،  بـن  احمـد  عـن ، الحسین بن محمد عن جعفر، بن محمد حدثنى
 سـالنى  قـال : ﷒ االله عبـد  ابـى  عن، شهاب عن رجل عن او ربه عبد بن شهاب
 تمهـا : لـى  فقـال ، حجۀ عشر تسعۀ: فقلت؟ حجۀ من حججت کم شهاب یا: فقال

 .﷒ الحسین بزیارة لک تحسب، حجۀ عشرین

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

 ربـه  عبد بن شهاب از نضر، بن احمد از، الحسین بن محمد از جعفر بن محمد
 ﷒ امـام : گوید مى شهاب، ﷒ االله عبد ابى حضرت از، شهاب از، مردى از یا
 ؟اى رفته حج به بار چند شهاب اى: فرمودند و نموده سوال من از

 .مرتبه نوزده: کردم عرض
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 :فرمودند

 زیارت یک معادل را ها آن برایت تا نما تکمیل و تتمیم مرتبه بیست به را آن
 .کنند حساب ﷒ حسین امام حضرت

 :متن

 حذیفـۀ  عن، سنان ابن عن، الحسین بن محمد حدثنى: قال العباس ابو حدثنى
: فقـال : قال عشر، تسعۀ: قلت؟ حججت کم: ﷒ االله عبد ابو قال: قال منصور بن
 .﷒ الحسین زار کمن لکنت حجۀ عشرین و احدى اتممت لو انک اما

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (

 :گوید مى ابوالعباس

 :گفت وى، کرده نقل منصور بن حذیفۀ از، سنان ابن از، الحسین بن محمد

 :فرمودند ﷒ االله عبد ابو حضرت

 ؟اى رفته حج به مرتبه چند
 .بار نوزده: کردم عرض

 :فرمودند

 زیـارت  کـه  هسـتى  کسـى  ماننـد  برسـانى  بار یک و بیست به آنرا اگر بدان
 .است نموده را ﷒ حسین امام حضرت

 :متن

 ابـى  ابـن  الحسـین  بـن  محمد عن، االله عبد بن سعد عن االله رحمه ابى حدثنى
 ابو قال: قال النیلى صالح عن، صدقۀ بن محمد عن، سنان بن محمد عن، الخطاب
 مـع  حجـۀ  مائۀ حج کمن کان بحقه عارفا ﷒ الحسین قبر اتى من: ﷒ االله عبد
 .﷑ االله رسول

 :ترجمه



45 

 ) پنجمحدیث (

 ابـى  بـن  الحسـین  بـن  محمـد  از، االله عبـد  بـن  سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
: گفـت  وى، نیلـى  صـالح  از، صـدقه  بـن  محمـد  از، سنان بن محمد از، الخطاب
 :فرمودند ﷒ االله عبد ابو حضرت

 حضرت آن حق به که حالى در برود ﷒ حسین امام قبر زیارت به که کسى
 بجـا  حـج  ﷑ خـدا  رسول با مرتبه صد که است کسى مثل باشد مطلع و آگاه
 .باشد آورده

 :متن

 بـن  مالـک  عـن ، صدقۀ بن محمد عن، الحسن بن محمد عن سعد، عن، عنه و
 حجـۀ  ثمـانین  له االله کتب ﷒ الحسین زار من: قال: ﷒ االله عبد ابى عن، عطیۀ
 .مبرورة

 :ترجمه

 ) ششمحدیث (

 از صـدقه  بـن  محمـد  از، الحسـین  بـن  محمد از، االله عبد بن سعد از، پدرم از
 :فرمودند حضرت ﷒ االله عبد ابى حضرت از، عطیه بن مالک

 هشتاد برایش متعال خداوند کند زیارت را ﷒ حسین امام حضرت که کسى
 .دارد مى منظور مقبول حج

 :متن

، اسـماعیل  بـن  محمـد  عن، الحسین بن محمد عن، الکوفى العباس ابو حدثنى
 اول فـى  ﷒ االله عبد ابو قدم: قال الحضرمى القاسم بن موسى عن، الخیبرى عن
 على فقف الاعظم الطریق الى اذهب موسى یا: فقال، النجف فنزل جعفر ابى ولایۀ
 ههنـا  لـه  فقل منک دنا فاذا، القادسیۀ ناحیۀ من رجل سیاتیک فانه فانظر الطریق
 علـى  قمت حتى فذهبت: قال، معک ء فسیجى، یدعوك االله رسول ولد من رجل
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 او انصـرف  و اعصى کدت حتى قائما ازل فلم شدید، الحر و الطریق على الطریق
 دنـا  حتـى  الیـه  انظر ازل فلم بعیر على رجل شبه یقبل ء شى الى نظرت اذ، ادعه
، لى وصفک قد و یدعوك ﷑ االله رسول ولد من رجل ههنا هذا یا: فقلت منى
 فـدعا ، الخیمـۀ  من قریبا ناحیۀ بعیره اناخ حتى به فجئت: قال، الیه بنا اذهب: قال
 لا و الکـلام  اسـمع  الخیمـۀ  باب الى فصرت انان دنوت و الیه الاعرابى فدخل به

 مـن  انت: قال، الیمن اقصى من: قال؟ قدمت این من: ﷒ االله عبد ابو فقال، اراهم
: قـال  ههنـا؟  جئت فبما: قال کذا، و کذا موضع من انا نعم: قال کذا؟ و کذا موضع
 الا لـیس  حاجـۀ  غیر من فجئت: ﷒ االله عبد ابو فقال، ﷒ للحسین زائرا جئت
 ارجع و علیه فاسلم ازوره و عنده اصلى ان الا حاجۀ غیر من جئت: قال؟ للزیارة
 زیارتـه  فـى  نـرى : قـال ؟ زیارته فى ترون ما و: ﷒ االله عبد ابو فقال، اهلى الى
 فقال: قال حوائجنا، أقض و معایشنا و اموالنا و اولادنا و اهالینا و انفسنا فى البرکۀ
 ابـن  یـا  زدنـى : قـال ؟ الیمنى اخا یا فضلا فضله من ازیدك افلا: ﷒ االله عبد ابو

، االله رسـول  مـع  زاکیـۀ  مقبولۀ حجۀ تعدل ﷒ الحسین زیارة ان: قال، االله رسول
 مـع  زاکیتـین  مـن  متقبلتـین  تـین  مبرور حجتین و واالله اى:قال، ذلک من فتعجب
 حجـۀ  ثلاثـین  قال حتى یزید ﷒ االله عبد ابو یزل فلم!فتعجب، ﷑ االله رسول
 .﷑ االله رسول مع زاکیۀ متقبلۀ مبرورة

 :ترجمه

 ) هفتمحدیث (

 از، خیبـرى  از، اسـماعیل  بن محمد از، الحسین بن محمد از، کوفى ابوالعباس
 :گوید مى وى حضرمى قاسم بن موسى

)  دوانیقى منصور( عباسى جعفر ابو حکومت أابتد در ﷒ االله عبد ابو حضرت
 برو، موسى اى: فرمودند من به فرمودند، اجلال نزول نجف در و شده عراق وارد
 خواهد قادسیه طرف از مردى عنقریب که باش منتظر و بایست بزرگ جاده کنار
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 خـدا  رسـول  فرزنـدان  از یکـى : بگـو  وى بـه  شـد  تـو  نزدیـک  گـاه  هـر  آمد،
 .آمد خواهد تو با بزودى او خواند، مى را تو ﷑

 :گوید مى موسى

 و ایسـتاده  آن کنـار  و رسـیدم  جا آن به و رفته مزبور جاده طرف به من پس
 و کـرده  مخالفـت  بود نزدیک که بحدى بودم آنجا در بود،پیوسته گرم بسیار هوا

 بـه  که خورد چیزى به چشمم هنگام این در، کنم ترك را او با ملاقات و برگشته
 دوخته آن به چشم پس، نشسته شترى روى که است مردى شبیه و آید مى جلو
 خـدا  رسـول  فرزنـدان  از یکـى  اینجا در مرد اى:گفتم او به شد من به نزدیک تا

 برایـت  پیـام  و کرده معرفى من به را شما ایشان خواند مى را شما و بود، ﷑
 .اند فرستاده

 .برویم خدمتش به هم با: گفت مرد

 را شـترش  وى، رسـیدیم  خیمـه  نزدیـک  بـه  تـا  بردم را او: گوید مى موسى
 خیمـه  درون از حضرت پس بود، دخول اذن منتظر ایستاد خیمه درب و خواباند

 خیمـه  درب تـا  شـده  نزدیـک  نیـز  من و شد خیمه داخل اعرابى خواندند، را او
 .دیدم نمى را آنها ولى شنیدم مى را ایشان سخن و رسیده

 ؟آمدى کجا از: فرمودند وى به ﷒ االله عبد ابو حضرت
 .یمن نواحى دورترین از: گفت او

 ؟هستى مکان فلان و فلان از تو: فرمودند حضرت
 .باشم مى موضع فلان از من بلى: کرد عرض او

 ؟آمدى صوب این به چه براى: فرمودند حضرت
 .آمدم ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت زیارت قصد به: کرد عرض

 :فرمودند حضرت
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 ؟نداشتى دیگرى حاجت هیچ و آمده زیارت براى تنها
 رفتـه  حضرت آن مطهر قبر سر به آنکه مگر نداشتم حاجتى هیچ: کرد عرض

 خـداحافظى  حضرتش به سپس و کرده زیارت را جنابش و خوانده آنجا نماز و
 .برگردم خویشانم و اهل به و کرده

 بینید؟ مى چه حضرت آن زیارت در: فرمودند حضرت

 و امـوال  و اولاد و اهـل  و خـود  عمـر  در برکـت  زیـارتش  در: کـرد  عرض
 .گردد مى طرف بر و شده آورده بر هایمان خواسته و حوائج و بوده معایشمان

 فضـیلت  از آیـا  یمنـى  بـرادر  اى: فرمودند وى به ﷒ امام: گوید مى موسى
 ؟نگویم برایت این از بیشتر حضرت آن زیارت
 :بفرمائید زیادتر خدا رسول پسر اى:کرد عرض مرد آن

 :فرمودند حضرت

 رسول با که است اى پاکیزه و مقبول حج یک معادل ﷒ حسین امام زیارت
 .شود انجام ﷑ خدا

 .کرد تعجب گفتار این از مرد آن

 اى پـاکیزه  و مقبـول  حـج  دو معـادل  سوگند خدا به، آرى: فرمودند حضرت
 .شود انجام ﷑ خدا رسول با که است

 هـاى  حـج  تعداد بر ﷒ امام ترتیب بدین پس شد افزوده تعجبش به مرد آن
 :فرمودند آخر در اینکه تا افزودند مى مقبول

 بـا  کـه  اسـت  است اى پاکیزه و مقبول حج سى با معادل حضرت آن زیارت
 .گیرد انجام ﷑ خدا رسول

 :متن

 ابـن  محمـد  بـن  احمـد  عن، االله عبد بن سعد عن، الحسین بن على حدثنى و
: قال الملک عبد بن یزید عن، عقبۀ بن صالح عن، اسماعیل بن محمد عن، عیسى
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: قلـت  ؟هـولأ  یریـد  ایـن : لى فقال حمر، على قوم فمر ﷒ االله عبد ابى مع کنت
 اهـل  مـن  رجل له فقال!! الشهید؟ الغریب زیارة من یمنعهم فما: قال أالشهد قبور
 حتـى  حجـۀ  و عمرة و عمرة و حجۀ من خیر زیارته فقال واجبته زیارته: العراق
 مـا  فـواالله : قـال ، متقبلات مبرورات: قال ثمت عمرة عشرین و حجۀ عشرین عد
 یرزقنـى  ان االله فـادع  حجـۀ  عشـر  تسعۀ حججت انى: فقال رجل اتاه حتى قمت
 مـن  خیـر  لزیارته: قال لا،: قال؟ ﷒ الحسین قبر زرت فهل: قال، العشرین تمام

 .حجۀ عشرین

 :ترجمه

 ) هشتمحدیث (

 بن محمد از، عیسى بن محمد بن احمد از، االله عبد بن سعد از، الحسین بن لى
 :گوید مى وى الملک عبد بن یزید از، عقبه بن صالح از، اسماعیل

 گـوش  دراز بر که گروهى پس بودم ﷒ االله عبد ابى حضرت مبارك محضر
 .گذشتند ما بر بودند سوار ها

 دارند؟ را کجا قصد اینها: فرمودند من به حضرت

 .روند مى أشهد قبور زیارت به: کردم عرض

 !!؟بازداشت شهید غریب زیارت از را ایشان چیز چه: فرمودند

 امام( حضرت آن زیارت آیا: کرد عرض مبارکش محضر عراق اهل از مردى
 ؟است واجب)  ﷒ حسین

 یـک  و عمـره  یک و عمره و حج یک از جناب آن زیارت: فرمودند حضرت
 و حج بیست تا کرده زیاد را ها عمره و حج تعداد حضرت سپس است بهتر حج
 :فرمودند بعد و شمردند عمره بیست

 .باشند مبرور و مقبول آنها تمام البته

 :گوید مى راوى
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 حضـورش  و آمـد  مـردى  که بودم نشده مرخص محضرش از سوگند خدا به
 :کرد عرض و رسید

 شده نصیبم دیگر حج یک که بخواهید خداوند از، ام داده انجام حج نوزده من
 .گردد کامل بیست عدد تا ترتیب بدین و

 ؟اى کرده زیارت را ﷒ حسین امام قبر آیا: فرمودند حضرت
 .خیر: کرد عرض مرد آن

 :فرمودند حضرت

 .باشد مى بهتر حج بیست از حضرت آن زیارت

 :متن

 ابـى  عـن ، االله عبـد  بـن  سعد عن االله رحمهما الحسین بن على و؛ ابى حدثنى
 االله عبد لابى: قلت: قال صدقۀ بن مسعدة عن، سعدان بن مسلم بن هارون القاسم
، ﷑ االله رسـول  مـع  حجـۀ  له تکتب: قال؟ ﷒ الحسین قبر زار لمن ما: ﷒
: قـال ، حجتـان  و نعم: قال؟ ﷑ االله رسول مع حجۀ فداك جعلت: له قلت: قال
: قلـت  عشرا بلغ حتى یعد زال فما، ثلاث و نعم: قال؟ حجتان فداك جعلت: قلت
: قلـت ، حجـۀ  عشرون و نعم: قال؟ ﷑ االله رسول مع حجج عشر فداك جعلت
 .فسکت، خمسین بلغ حتى یعد زال فما؟ عشرون و فداك جعلت

 :ترجمه

 ) نهمحدیث (

 القاسـم  ابـى  از، االله عبد بن سعد از علیهما، االله رحمۀ الحسین بن على و پدرم
 :گوید مى وى، صدقه بن مسعدة از، سعدان بن مسلم بن هارون

 قبـر  کـه  کسـى  بـراى : کـردم  عرض ﷒ االله عبد ابى حضرت مبارك محضر
 ؟است ثوابى و اجر چه کند زیارت را ﷒ حسین امام حضرت

 :فرمودند حضرت
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 .باشد مى آورند بجا خدا رسول با که حجى یک ثواب

 بـا  حـج  یـک  ثـواب ، شـوم  فدایت: داشتم عرضه محضرش: گوید مى راوى
 !؟﷑ خدا رسول

 .حج دو ثواب بلکه بلى: فرمودند حضرت

 ؟حج دو ثواب، شوم فدایت: کردم عرض: گوید مى راوى
 حضرت را ها حج تعداد پیوسته و حج سه ثواب بلکه بلى: فرمودند ﷒ امام
 .رسیدند حج ده به تا کردند مى اضافه

 !!﷑ خدا رسول با حج ده ثواب شوم فدایت: کردم عرض

 .حج بیست ثواب بلکه بلى: فرمودند ﷒ امام

 !؟حج بیست ثواب، شوم فدایت: کردم عرض

 سکوت دیگر و رسید تا پنجاه به تا بردند مى بالا را ها حج عدد پیوسته پس
 .فرمودند اختیار

 :متن

 احمد عن الصفار، الحسن بن محمد عن الولید، بن الحسن بن محمد حدثنى و
 میمـون  بـن  االله عبـد  عـن ، المغیـرة  بن االله عبد عن، ابیه عن، عیسى بن محمد بن

 زائـرا  ﷒ الحسـین  قبـر  اتـى  لمن ما: له قلت: قال ﷒ االله عبد ابى عن، القداح
 عمـرة  الـف  و حجـۀ  الف له یکتب: قال؟ مستنکف لا و مستکبر غیر بحقه عارفا
 .عزوجل االله رحمۀ فى یخوض یزل لم و سعیدا، کتب شقیا کان ان و، مبرورة

 :ترجمه

 ) دهمحدیث (

 محمـد  بن احمد از الصفار، الحسن بن محمد از الولید، بن الحسن بن محمد و
 حضرت از، قداح میمون بن االله عبد از، مغیره بن االله عبد از، پدرش از، عیسى بن
 :کردم عرض محضرش: گوید مى وى، ﷒ االله عبد ابى
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 آن حـق  بـه  کـه  حـالى  در رود ﷒ حسـین  امـام  زیـارت  به که کسى براى
 باشـد  نداشته زیارتش از استنکافى و استکبار هیچ و بوده آگاه و عارف حضرت
 باشد؟ مى ثوابى و اجر چه

 :فرمودند حضرت

 بـوده  شـقى  اگـر  و نویسـند  مى مقبول عمره هزار و حج هزار ثواب او براى
 .است ور غوطه خدا رحمت در پیوسته و کنند مى محسوبش سعید

 الرقاب عتق تعدل ﷒ الحسین زیارة ان الستون و السابع الباب
 :متن

 عـن ، الزیـات  الحسـین  بـن  محمد عن، الکوفى الرزاز جعفر بن محمد حدثنى
 االله عبـد  ابـو  قـال : قـال ( النیلى صالح عن، صدقۀ بن محمد عن، سنان بن محمد
، نسـمۀ  الف اعتق من اجر له االله کتب بحقه عارفا ﷒ الحسین قبر اتى من: ﷒
 ). ملجمۀ مسرجۀ االله سبیل فى فرس الف على حمل کمن و

 عـن  العطـار،  یحیـى  بـن  محمد عن، یعقوب بن محمد و االله رحمه ابى حدثنى
  .مثله باسناده الخطاب ابى بن الحسین بن محمد
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 بنـدگان  کـردن  آزاد با معادل حسین امام حضرت زیارت هفتم و شصت باب
  باشد مى

 
 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 از، سنان بن محمد از، زیات الحسین بن محمد از، کوفى رزاز جعفر بن محمد
 :گوید مى وى، نیلى صالح از، صدقه بن محمد

 :فرمودند ﷒ االله عبد ابو حضرت

 آن حـق  بـه  کـه  حـالى  در رفته ﷒ حسین حضرت قبر زیارت به که کسى
 کرده آزاد بنده هزار که کسى ثواب و اجر تعالى حق باشد آگاه و عارف حضرت
 لجـام  و نمـوده  زیـن  را اسب هزار که است کسى مانند وى و داده او به را است
 .باشد کرده جهاد آنها با خدا راه در و زده

 محمـد  از عطـار،  یحیى بن محمد از، یعقوب بن محمد و علیه االله رحمۀ پدرم
 نمـوده  نقـل  را گذشته حدیث نظیر حدیثى باسنادش الخطاب ابى بن الحسین بن
 .است

 :متن

 عن، اسماعیل بن محمد عن الحسین بن محمد عن، القرشى العباس ابو حدثنى
 جعلـت : ﷒ االله عبـد  لابـى  قلـت : قال( المداینى سعید ابى عن، عقبۀ بن صالح
 اطیـب  االله رسول ابن قبر ائت سعید ابا یا، نعم: قال؟ االله رسول ابن قبر اتى فداك
 و خمسـۀ  عتـق  لـک  االله کتـب  زرتـه  فاذا الابرار ابر و الاطهرین اطهر و الطیبین
 ). رقبۀ عشرین
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 بن احمد عن، االله عبد بن سعد عن اصحابنا، من عدة عن االله رحمه ابى حدثنى
 سـعید  ابـى  عـن ، عقبـۀ  بـن  صالح عن، اسماعیل بن محمد عن، عیسى بن محمد
 .مثله ذکر و... ﷒ االله عبد لابى: قلت: قال المداینى

 :ترجمه

 ) دومحدیث (

 بـن  صـالح  از، اسـماعیل  بن محمد از، الحسین بن محمد از، قرشى ابوالعباس
 :گوید مى وى، مدائنى سعید ابو از، عقبه

 قبـر  زیارت به آیا، شوم فدایت: کردم عرض ﷒ االله عبد ابو حضرت محضر
 ؟بروم ﷑ خدا رسول فرزند

 :فرمودند حضرت

 پاکیزه ترین پاکیزه که ﷑ خدا رسول فرزند قبر زیارت به سعید ابا اى،بلى
 کـردى  زیـارت  را حضرت آن وقتى و برو هست نیکوکاران نیکوکارترین و گان

 .نویسد مى را بنده پنج و بیست کردن آزاد ثواب تو براى متعال خداوند

 بـن  احمـد  از، االله عبـد  بـن  سعد از، اصحاب اى عده از علیه االله رحمۀ پدرم
 مـدائنى  سـعید  ابـو  از، عقبه بن صالح از، اسماعیل بن محمد از، عیسى بن محمد
 :گفت وى که کرده نقل

 نقـل  را حـدیث  همـین  نظیر و... کردم عرض ﷒ صادق امام مبارك محضر
 .کرده

 مشفعون ﷒ الحسین زوار ان الستون و الثامن الباب
 :متن

 بن یحیى بن احمد بن محمد عن، الجوهرى مت بن الحسین بن محمد حدثنى
 بـن  االله عبـد  عـن ، النعمـان  بـن  علـى  عن عمر، بن موسى عن، الاشعرى عمران
 الحسین قبر لزوار یتجلى تعالى و تبارك االله ان: ﷒ االله عبد ابو قال: قال مسکان
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، مسـائلهم  فى یشفعهم و، ذنوبهم یغفر و، حوائجهم یقضى و عرفات اهل قبل ﷒
  .ذلک بهم فیفعل عرفات باهل یثنى ثم
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 مـى  را دیگـران  شـفاعت  ﷒ حسین امام حضرت زوار هشتم و شصت باب
  کنند
 

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 عمـران  بـن  یحیـى  بن احمد بن محمد از، جوهرى مت بن الحسین بن محمد
 مـى  وى مسـکان  بـن  االله عبـد  از، نعمـان  بن على از عمر، بن موسى از، اشعرى
 :فرمودند ﷒ االله عبد ابو حضرت: گوید

 اهـل  از قبـل  ﷒ حسین امام حضرت قبر زوار براى تعالى و تبارك خداوند
 در و آمرزیـده  را گناهانشـان  و آورده بـر  را ها آن حوائج و کرده تجلى عرفات
 عرفـات  اهـل  بـه  توجـه  سـپس  و کرده را شفاعتشان هایشان خواسته و مسائل
 ملحوظ نیز ایشان براى نمود منظور ﷒ حسین امام زوار حق در آنچه و نموده
 .دارد مى

 :متن

 سعد عن جمیعا، الحسین بن على و، الحسن بن محمد و االله رحمه ابى حدثنى
 سـیف  عن رجل عن یحیى بن صفوان عن عبید، بن عیسى محمد عن، االله عبد بن

 یـوم  مشـفع  ﷒ الحسـین  زائـر : یقـول  سمعته: قال ﷒ االله عبد ابى عن التمار،
 .المسرفین من الدنیا فى کان ممن النار لهم وجبت قد کلهم رجل لمائۀ القیامۀ

 :ترجمه

 ) دومحدیث (
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 سـعد  از، جملگى الحسین بن على و الحسن بن محمد و علیه االله رحمۀ پدرم
 سـیف  از مـردى  از، یحیى بن صفوان از عبید، بن عیسى بن محمد از، االله عبد بن

 :گفت وى، ﷒ االله عبد ابى حضرت از تمار،

 :فرمودند مى ﷒ صادق امام حضرت شنیدم

 در و بـوده  دوزخ اهل همگى که نفر صد قیامت روز در ﷒ حسین امام زائر
 .کند مى شفاعت را بودند مسرفین از دنیا

 :متن

 بـن  علـى  و؛ الحسـین  بـن  علـى  و؛ الحسن بن محمد و االله رحمه ابى حدثنى
 العمرکـى  عـن ، یحیى بن محمد و؛ ادریس بن احمد عن جمیعا، قولویه بن محمد
، علـى  عـن  الثانى جعفر ابى خدمته فى کان و یحیى حدثنا: قال البوفکى على بن
 قتـل  لمن فما قلت طویل له حدیث فى ﷒ االله عبد ابى عن، الجمال صفوان عن
 دمه من قطرة اول: قال، فقتله السلطان علیه جار ﷒ الحسین قبر عند یعنى عنده
 کمـا  یخلـص  حتـى  الملائکۀ منها خلق التى طینۀ تغسل و، خطیئۀ کل بها له یغفر

 اهـل  طـین  ادنـاس  مـن  خالطها، کان ما عنها یذهب و، المخلصین أالانبی خصلت
 مـن  مخلـص  هو و االله فیلقى ایمانا، یملا و یشرح و قلبه یغسل و الفساد، و الکفر
 مـن  الـف  و بیتـه  اهـل  فـى  شـفاعۀ  له یکتب و، القلوب و الابدان تخالطه ما کل

 و بکفنه یوتى و، الموت ملک و جبرئیل مع الملائکۀ علیه الصلاة تتولى و، اخوانه
 مـن  بـاب  له یفتح و، قبره فى مصابیح له یوضع و قبره یوسع و، الجنۀ من حنوطه
 الـى  یومـا  عشـر  ثمانیـۀ  بعد یرفع و، الجنۀ من بطرف الملائکۀ تاتیه و، الجنۀ من

. شـیئا  تبقـى  لا التـى  النفخۀ تصیبه حتى االله أاولی مع فیها یزال فلا، القدس خطیرة
 االله رسـول  یصـافحه  مـن  اول کـان  قبـره  مـن  خـرج  و الثانیـۀ  النفخۀ کانت فاذا
 یقیمونـه  و الزمنـا : له یقولون و یبشرونه و ﷒ أالاوصی و المومنین امیر و ﷑
 .احب من یسقى و منه فیشرب، الحوض على
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 :ترجمه

 ) سومحدیث (

 محمـد  بن على و الحسین بن على و الحسن بن محمد و علیه االله رحمۀ پدرم
 علـى  بـن  عمرکـى  از، یحیى بن محمد و ادریس بن احمد از، جملگى قولویه بن

 :گوید مى وى، بوفکى

 صـفوان  از، على از بود،)  عباسى أخلف از( ثانى جعفر ابو خدمت در که یحیى
 ....کرده نقل طولانى حدیث ضمن در ﷒ االله عبد ابى حضرت از، جمال

 :گوید مترجم

 شـماره  حـدیث  ذیل چهارم و چهل باب در مشروح و تمام بطور حدیث این
 .نمائیم مى خوددارى مکرر ترجمه از لذا شده ترجمه و نقل دو

 :متن

، اورمـۀ  ابـن  محمد عن، ابان بن الحسن بن الحسین عن االله رحمه ابى حدثنى
 االله عبـد  ابـى  عن خالد، بن سلیمان عن، مسکان ابن عن، المومن االله عبد ابى عن
 یغفـر  الارض الى لحظۀ الف مائۀ لیلۀ و یوم کل فى االله ان: یقول سمعته: قال ﷒
 لاهـل  و خاصۀ ﷒ الحسین قبر لزائرى یغفر و منه أیش من یعذب و منه أش لمن
 النـار،  استوجبه قد رجلا کان ان( و کان من کائنا القیامۀ یوم له یشفع لمن و بیتهم
 .ناصبیا یکن لم ما کان ان و: قال النار؟ استوجبه قد رجلا کان ان و: قلت:) قال

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (

 ازابـى ، اورمـه  بـن  محمد از، ابان بن حسن بن حسین از علیه االله رحمۀ پدرم
، ﷒ االله عبـد  ابـى  حضرت از خالد، بن سلیمان از، مسکان ابن از مومن االله عبد
 :گوید مى وى

 :فرمودند مى که شنیدم ﷒ صادق امام حضرت از
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 مـى  زمـین  سکنه به نظر بار هزار صد شب هر و روز هر در عزوجل خداوند
 بخواهـد  کـه  را کـس  هـر  و آمرزیده بخواهد که را کس هر نظر هر در و فرماید
 اهـل  نیـز  و بالخصـوص  را ﷒ حسین امام حضرت قبر زائرین و نموده عذاب
 کننـد  مـى  را هـا  آن شـفاعت  قیامـت  روز در زائرین که را کسانى و ایشان بیت

 کـه  شخصـى  هـر  و کـس  هر شده شفاعت اشخاص نماند ناگفته. آمرزید خواهد
 کـه  بـوده  کسـى  چـه  اگـر  گرفـت  خواهد قرار تعالى حق آمرزش مشمول باشد

 .باشد دوزخ آتش مستوجب

 دوزخ آتـش  مسـتحق  کـه  بـوده  کسى چه اگر: کردم عرض: گوید مى راوى
 باشد؟

 :فرمودند حضرت

 .نگردد محسوب ناصبى اینکه به مشروط باشد طور این چه اگر

 :متن

 بـن  محمد بن االله عبد ابیه عن، عیسى بن محمد بن االله عبد بن الحسن حدثنى
 شـعیب  بـن  االله عبـد  عن، وضاح بن االله عبد عن، محبوب بن الحسن عن، عیسى
! محمـد؟  آل شـیعۀ  این القیامۀ یوم مناد ینادى: قال ﷒ االله عبد ابى عن، التیمى
 ثـم ، النـاس  مـن  ناحیـۀ  فیقومـون  تعالى االله الا یحصیهم لا الناس من عنق فیقوم
 من بید خذوا: لهم فقال کثیر، اناس فیقوم؟ ﷒ الحسین قبر زوار این: مناد ینادى
 النـاس  مـن  الرجل ان حتى احب من الرجل فیاخذ، الجنۀ الى بهم انطلقوا؛ احببتم
، الجنـۀ  فیدخله کذا، و کذا یوم لک قمت الذى انا تعرفنى اما فلان یا: لرجل یقول
 .یمنع لا و یدفع لا

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (
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 بـن  محمـد  بـن  االله عبـد  از پـدرش  از، عیسى بن محمد بن االله عبد بن حسن
 از، تیمى شعیب بن االله عبد از، وضاح بن االله عبد از، محبوب بن حسن از، عیسى
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابا حضرت

 !هستند؟ کجا در محمد آل شیعیان: کند مى ندا منادى قیامت روز

 آنهـا  عدد که خیزند مى بپا افرادى و شده کشیده گردنهائى مردم میان از پس
 خیزنـد  مى بپا مردم از قسمتى در ایشان. داند نمى دیگر کس حقتعالى از غیر را
 !هستند؟ کجا در ﷒ حسین امام حضرت قبر زوار: کند مى ندا منادى سپس که

 .خیزند مى پا به بسیارى خلق

 الزیارات کامل ترجمه

 آنها و بگیرید دارید دوست که را کسى هر دست: شود مى گفته ایشان به پس
 بخواهـد  کـه  را کسـى  هـر  است زائرین جزء که شخصى پس ببرید، بهشت به را

 اى:گوینـد  مـى  دیگـر  برخـى  بـه  مردم از بعضى حتى برد مى بهشت به و گرفته
 بـراى  مجلس فلان در روز فلان در که هستم کسى من؟ شناسى مى را من فلانى
 و گرفتـه  نیـز  را او زائر، یاب در نیز را من پس نمودم تو از احترام و ایستاده تو
 .باشد بین در مانعى و دافع اینکه بدون نموده دخل بهشت به

 بها تقضى و الکرب بها ینفس ﷒ الحسین الزیارة ان الستون و التاسع الباب
 الحوائج
 :متن

 عن، العلوى الموسوى االله عبد بن ابراهیم بن محمد بن جعفر ابوالقاسم حدثنى
 یسـار  بـن  فضیل عن، الحکم بن هشام عن عمیر، ابى ابن عن، نهیک بن االله عبید
، کربته االله نفس الا مکروب اتاه ما قبرا جانبکم الى ان: ﷒ االله عبد ابو قال: قال
  .حاجته قضى و
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 طـرف  بـر  را اندوه و غم ﷒ حسین امام حضرت زیارت نهم و شصت باب
  شود مى آورده بر حوائج اش واسطه به و کرده
 

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 بن االله عبید از علوى موسوى االله عبد بن ابراهیم بن محمد بن جعفر ابوالقاسم
: گویـد  مـى  وى یسـار،  بـن  فضیل از، حکم بن هشام از عمیر ابى ابن از، نهیک
 :فرمودند ﷒ االله عبد ابو حضرت

 کند، نمى زیارت را آن اندوهگینى و حزین هیچ که است قبرى شما طرف در
 مـى  روا را حـاجتش  و کـرده  طرف بر را اندوهش و حزن تعالى حق آنکه مگر
 .سازد

 :متن

 صـاحب  سـلمۀ  عـن  عمیـر،  ابـى  بن محمد عن، نهیک بن االله عبد عن، عنه و
 الـى  ان: یقـول  ﷒ االله عبـد  ابـا  سـمعت : قال الکنانى الصباح ابى عن، السابرى
 اربعـۀ  عنده ان و، حاجته قضى و، کربته االله نفس الا مکروب اتاه ما قبرا جانبکم
 الـى  شیعوه زاره فمن، القیامۀ یوم الى یبکونه غبرا شعثا قبض یوم منذ ملک آلاف
 .جنازته اتبعوا مات من و، عادوه مرض من و، مامنه

 :ترجمه

 ) دومحدیث (

 عبـد  از علـوى  موسوى االله عبد بن ابراهیم بن محمد بن جعفر، ابوالقاسم از و
 الصـباح  ابـى  از، سـابرى  صـاحب  سلمۀ از، عمیر ابى بن محمد از، نهیک بن االله

 :گوید مى وى، کنانى
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 :فرمود مى که شنیدم ﷒ صادق امام حضرت از

 نمـى  آن زیـارت  بـه  اندوهگینى و مکروب هیچ که است قبرى شما طرف در
 مـى  روا را حـاجتش  و کـرده  طرف بر را اندوهش متعال خداوند آنکه مگر رود
 جملگـى  کـه  فرشـته  هـزار  چهـار  شدند شهید حضرت آن که روزى از و سازد
 بـر  قیامت روز تا و بوده مطهرش قبر اطراف هستند گرفته و آلود غبار و ژولیده
 مـاوایش  و وطـن  تـا  فرشتگان کند زیارت را او که کسى و گریند مى جناب آن

 اش جنـازه  بمیرد اگر و کنند عیادتش شود بیمار و مریض اگر و کرده مشایعتش
 .نمایند تشییع را

 :متن

، عیسـى  بـن  اسماعیل بن على عن، االله عبد بن سعد عن االله رحمه ابى حدثى
 االله عبـد  ابـى  عـن  جابر، بن اسماعیل عن، کرام عن، الزیات عمرو بن محمد عن
 یاتیه لا ان االله على حقیق و مکروبا، قتل ﷒ الحسین ان: یقول سمعته: قال ﷒

 .مسرورا االله رده الا مکروب

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

 از، عیسـى  بـن  اسماعیل بن على از، االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 االله عبـد  ابـى  حضـرت  از جابر، بن اسماعیل از، کرام از، زیات عمرو ابن محمد
 :گوید مى وى، ﷒

 :فرمود مى که شنیدم ﷒ صادق امام حضرت از

 اسـت  سزاوار و شدند کشته اندوه و حزین حالى با ﷒ حسین امام حضرت
 حـق  آنکـه  مگـر  نـرود  جناب آن زیارت به اندوهگینى و حزین هیچ که خدا بر

 .برگرداند اهلش به شادمان و مسرور را وى تعالى

 :متن
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 محمـد  ابن احمد عن الصفار، الحسن بن محمد عن الحسن بن محمد وحدثنى
 بـن  محمـد  عـن ، صالح بن مفضل عن، فضال بن على بن الحسن عن، عیسى بن
 الامصـار،  اهل على ولایتنا عرض االله ان: قال ﷒ االله عبد ابى عن، الحلبى على
 اربع عنده فیصلى مکروب یاتیه لا قبرا جانبها الى ان و؛ الکوفۀ اهل الا یقبلها فلم

 .حاجته أبقض مسرورا االله رجعه الا رکعات

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (

 از، عیسـى  بـن  محمد بن احمد از صفار، حسن بن محمد از، حسن بن محمد
 حضرت از، حلبى على بن محمد از، صالح بن مفضل از، فضال بن على بن حسن
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابى

 کوفه اهل تنها پس کرد عرضه شهرها بر را بیت اهل ما ولایت متعال خداوند
 آن زیـارت  بـه  اندوهگینى هیچ که است قبرى شهر این جانب بر و پذیرفتند آنرا
 بـا  و مسرور را وى تعالى حق آنکه مگر نخواند آن نزد نماز رکعت چهار و نرود

 .برگرداند اهلش به روا حاجت

 :متن

 بـن  الحسـن  عـن ، ابیـه  عـن ، عیسى بن محمد بن االله عبد بن الحسن حدثنى
 ان: قـال  ﷒ جعفـر  ابـى  عـن ، مسلم بن محمد عن، رزین بن العلأ عن، محبوب
 عزوجل االله على حق و لهفانا، عطشانا مکروبا مظلوما قتل کربلا صاحب الحسین

 عاهۀ ذو لا و عطشان لا و مغموم لا و مذنب لا و مکروب لا و، لهفان یاتیه لا ان
 اعطـاه  و، کربتـه  االله نفس الا عزوجل االله الى ﷒ بالحسین تقرب و عنده دعا ثم

 .الابصار اولى یا فاعتبروا، رزقه فى بسط و، عمره فى مد و ذنوبه غفر و، مسالته

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (
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 علأ از، محبوب بن حسن از، پدرش از، عیسى بن محمد بن االله عبد بن حسن
 :فرمودند حضرت آن، ﷒ جعفر ابى حضرت از، مسلم بن محمد از، رزین بن

 و انـدهگین  و مظلوم که حالى در است کربلأ صاحب که ﷒ حسین حضرت
 و غمگـین  و کـار  گناه و اندوهگین و دار غصه و شد شهید بود دار غصه و تشنه
 آن نـزد  سـپس  و نیایـد  حضـرت  آن زیـارت  بـه  آفتـى  و عیب صاحب و تشنه

 بـر  آنکـه  مگـر  جویـد  تقـرب  خداونـد  به جناب آن بواسطه و کند أدع حضرت
 و نمـوده  أاعط ـ را اش خواسـته  و کرده طرف بر را اندوهش و حزن که خداست
 نماید فراخ را رزقش و روزى و نموده طولانى را عمرش و آمرزیده را گناهانش
 .بگیرید عبرت بصیرت صاحبان اى پس

 :متن

 بـن  محمـد  عن، الحسن بن محمد و، مشایخى جماعۀ و االله رحمه ابى حدثنى
 جعفـر  ابـى  خدمـۀ  فى کان و یحیى عن، العمرکى عن، ادریس بن احمد و؛ یحیى
 اتـاه  مـا  لقبـرا  الکوفـه  بظهـر  ان: قـال  ﷒ االله عبـد  ابى عن اصحابنا، بعض عن

 .﷒ الحسین قبر یعنى کربتۀ االله فرج الا قط مکروب

 :ترجمه

 ) ششمحدیث (

 یحیـى  بن محمد از، الحسن بن محمد و اساتیدم و مشایخ از جماعتى و پدرم
) بـود  عباسى جعفر ابى خدمت در وى( یحیى از، عمرکى از، ادریس بن احمد و
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابى حضرت از، اصحاب برخى از

 رود نمـى  آن زیـارت  به غمگینى و حزین هیچ که است قبرى کوفه پشت در
 قبـر  قبـر،  آن از مقصـود  فرمایـد،  مـى  طرف بر را حزنش تعالى حق آنکه مگر

 .باشد مى ﷒ على بن حسین حضرت

 :متن
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 بن محمد عن، الخطاب ابى بن الحسین بن محمد عن جعفر، بن محمد حدثنى
 ولایتنـا  ان: ﷒ جعفـر  ابـو  قـال : قـال  النمیر ابى عن کثیر، بن عامر عن، ناجیۀ
 علـى  قبـر  لان ذلـک  و، الکوفـۀ  اهل قبول یقبلها فلم الامصار اهل على عرضت
 یاتیـه  آت مـن  فمـا  ﷒ الحسـین  قبـر  یعنى آخر لقبرا لزقه الى ان و فیها، ﷒
 کـل  بـه  لیحف انه و قضاها، الا حاجته االله یسال ثم اربعۀ او رکعتین عنده فیصلى
 .ملک الف یوم

 :ترجمه

 ) هفتمحدیث (

 از، ناجیـه  بن محمد از، الخطاب ابى بن الحسین بن محمد از جعفر، بن محمد
 :گفت وى النمیر، ابى از کثیر، بن عامر

 :فرمودند ﷒ جعفر ابو حضرت

 کوفـه  اهـل  مانند آنرا کس هیچ شد عرضه شهرها اهل بر بیت اهل ما ولایت
 در کـه  باشـد  معلوم و باشد مى ﷒ طالب ابى بن على قبر آن در زیرا نپذیرفت
 و) باشـد  مـى  ﷒ حسین امام حضرت قبر مقصود( است دیگرى قبر، آن جانب
 سـپس  و نخوانده نماز آن نزد رکعت چهار یا دو و نکرده زیارت آنرا زائرى هیچ

 نموده آورده بر را او حاجت تعالى حق آنکه مگر بخواهد خداوند از را حاجتش
 و داشـته  احاطـه  مطهـر  قبر آن بر فرشته هزار روز هر در که داشت توجه باید و

 .کنند مى طوافش

 :متن

 بـن  الولید عن، صفوان عن، الحسین بن محمد عن، الکوفى العباس ابو حدثنى
 ان الیـک  الشـوق  دعانى: ﷒ االله عبد لابى قلت: قال یعفور ابى ابن عن، حسان
 حقا اعظم کان من اتیت فهلا؛ ربک تشک لا: لى فقال، مشقۀ على الیک تجشمت
 اشـد )  منـى  علیـک  حقا اعظم کان من اتیت فهلا: (قوله من فکان! ؟منى علیک
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 الحسین: قال؟ منک حقا على اعظم من و: قلت).  ربک تشک لا: ( قوله من على
 !.؟حوائجک الیه شکوت و عنده االله فدعوت ﷒ الحسین اتیت الا ﷒ على بن

 :ترجمه

 ) هشتمحدیث (

 ابـن  از، حسـان  بن ولید از، صفوان از، الحسین بن محمد از، کوفى ابوالعباس
 :گفت وى یعفور، ابى

 مـن  شما ملاقات شوق: کردم عرض ﷒ االله عبد ابى حضرت مبارك محضر
 .برسم شما محضر تا کرده تحمل را مشکلات و ها مشقت که داشت آن بر را

 :فرمودند من به حضرت

 تـو  بـر  مـن  از تو بر حقش که کسى زیارت به آیا، مکن شک پروردگارت به
 !؟اى رفته است بیشتر

 :گوید مى یعفور ابى ابن

 از آمـد  تر گران من بر...) من از تو بر حقش که کسى زیارت به آیا(  عبارت
 محضـرش  لـذا  ،) مکن شک پروردگارت به( فرمودند که ﷒ امام دیگر فرموده
 :داشتم عرضه

 ؟است بیشتر شما از من بر حقش کسى چه
 :فرمودند حضرت

 را خـدا  و؟ اى رفتـه  حضرت آن زیارت به آیا، ﷒ على بن حسین حضرت
 ؟اى خوانده آنجا در
 یا اى کرده عرضه متعال خداى بر آنجا در را خود هاى نیازمندى و حوائج و
 ؟نه

 :متن



67 

 بـن  ابـراهیم  عـن ، الخطـاب  بـن  سلمۀ عن، حکیم بن داود بن حکیم حدثنى
 االله عبـد  ابـا  رجـل  اتـى : قـال  زیاد، بن اسحاق عن، المعلى بن على عن محمد،
: فقلت، ضیاعى بعت و؛ فضۀ و ذهبا لى ء شى کل على ضربت قد انى: فقال ﷒
ۀ اهل فان، تفعل لا: فقال، مکۀ انزل  رسول حرم ففى: قال، جهرة باالله یکفرون مکُ
 فـان ، الکوفـۀ  بـالعراق  علیک: قال؟ انزل فاین قال، منهم شر هم: قال؟ ﷑ االله

 قـط  مکروب اتاه ما قبر جانبها الى و هکذا هکذا میلا عشر اثنى على منها البرکۀ
 .عنه االله فرج الا ملهوف لا و

 :ترجمه

 ) نهمحدیث (

 علـى  از محمـد،  بن ابراهیم از، الخطاب بن سلمۀ از، حکیم بن داود بن حکیم
 :گوید مى وى)  بدل یزداد بن اسحاق( زیاد بن اسحاق از، معلى ابن

 نقره و طلا آنچه: کرد عرض شد مشرف ﷒ االله عبد ابا حضرت نزد شخصى
 نقـد  پول صورت به را همه و ام فروخته نیز را خود املاك و کرده معامله داشتم
 ؟گردم ساکن کجا آیا بروم دیگر جاى به خود شهر از که ام آورده در

 .کن منزل آنجا در و شو وارد مکه به: گفتم وى به من گوید مى اسحاق

 :فرمودند مرد ان به حضرت

. ورزند مى کفر وى به علنا و بوده خدا به کافر مکه اهل زیرا مکن را کار این
 ؟بروم)  مدینه یعنى( ﷑ خدا رسول حرم به پس: داشت عرضه مرد آن

 :فرمودند حضرت

 .باشند مى بدتر و شرتر مکه اهل از شهر این اهل

 ؟کنم منزل کجا پس: کرد عرض مرد آن
 :فرمودند حضرت



68 

 شـعاع  تـا  و شـده  ناشى شهر آن از برکت زیرا کوفه شهر و عراق به باد تو بر
 مطهر قبر( است قبرى شهر آن جانب یک در و افکنده پرتو شهر آن میلى دوازده
 بـه  هرگـز  محزونـى  و انـدوهگین  هـیچ  کـه )  ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت
 .فرماید مى طرف بر را او غم و حزن تعالى حق آنکه مگر رود نمى زیارتش

 عرفۀ یوم ﷒ الحسین زیارة ثواب السبعون الباب
 :متن

 بن الحسین بن محمد خاله عن، الکوفى الرزاز القرشى جعفر بن محمد حدثنى
: قـال  الدهان بشیر عن، عقبۀ بن صالح عن، اسماعیل بن محمد عن، الخطاب ابى
: فقـال ، ﷒ الحسـین  قبـر  عند فاعرف الحج فاتنى ربما: ﷒ االله عبد لابى قلت

 عیـد  یـوم  غیر فى بحقه عارفا ﷒ الحسین قبر اتى مومن ایما بشیر، یا احسنت
 مع غزوة عشرین و، متقبلات مبرورات عمرة عشرین و، حجۀ عشرین له االله کتب
 مائـۀ  و حجـۀ  مائـۀ  لـه  االله کتب عید یوم فى اتاه من و، عدل امام او مرسل نبى
 عارفابحقـه  عرفـُۀ  یوم اتاه من و، عدل امام او مرسل نبى مع غزوة مائۀ و، عمرة
 امـام  او مرسـل  نبـى  مع غزوة الف و، متقبلات عمرة الف و حجۀ الف له االله کتب
 ثـم ، المغضـب  شـبه  الى فنظر: قال، الموقف بمثل لى کیف و: له فقلت: قال، عدل
ۀ یوم ﷒ الحسین قبر اتى اذا المومن ان بشیر یا: قال ، الفـرات  فى اغتسل و عرفُ
  .غزوة و: قال الا اعلمه لا و بمناسکها حجۀ خطوة بکل له االله کتب الیه توجه ثم
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  عرفه روز در ﷒ حسین امام زیارت ثواب هفتادم باب
 

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 ابـى  بـن  الحسـین  بـن  محمد خود دائى از، کوفى رزاز قرشى جعفر بن محمد
 :گفت وى، دهان بشیر از، عقبه بن صالح از، اسماعیل بن محمد از، الخطاب

 مـن  از حج زیارت بسا: کردم عرض ﷒ االله عبد ابى حضرت مبارك محضر
 از روم مـى  ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت به عرفه روز در پس شده فوت
 ؟است طور چه شما نظر

 مومن هر، اى داده انجام اى پسندیده و نیک عمل بشیر اى: فرمودند حضرت
 حق به که حالى در برود ﷒ على بن حسین قبر زیارت به عید روز غیر در که
 عمـره  بیسـت  و حج بیست ثواب متعال خداوند باشد آگاه و عارف حضرت آن
 امـام  یـا  مرسـل  نبى معیت در خدا دشمنان با جنگ بار بیست اجر و شده قبول
 .نویسد مى برایش عادل

 حج صد ثواب تعالى حق برود مطهرش قبر زیارت به عید روز در که کسى و
 عـادل  امـام  یا مرسل نبى رکاب در خدا دشمنان با جنگ بار صد و عمره صد و

 .فرماید مى منظور او براى

 مطهـرش  قبر زیارت به حضرت آن حق به عرفان با عرفه روز در که کسى و
 نمـودن  جنگ بار هزار و مقبول عمره هزار و حج هزار ثواب منان خداوند برود
 .دهد مى او به عادل امام یا مرسل نبى رکاب در خدا دشمنان با

 مـن  براى ها ثواب و اجر این چگونه: کردم عرض محضرش: گوید مى بشیر
 ؟ام کرده ترك را موقف که حالى در باشد
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 غضـبناك  شخص شبیه نگاهى حضرت کلام این ایراد از پس: گوید مى بشیر
 بن حسین قبر زیارت به مومن که هنگامى بشیر اى: فرمودند سپس نموده من به
 آن طـرف  بـه  سـپس  و کـرده  غسل فرات در و رود مى عرفه روز در ﷒ على

 ثـواب  دارد مـى  بـر  وى که قدمى هر به متعال خداوند شود مى متوجه حضرت
 .کند مى منظور برایش را آن اعمال و مناسک تمام با حج یک

 فرمودنـد  ﷒ امـام  دانـم  نمى دیگرى سخن، کلام این از بعد: گوید مى بشیر
 .را)  غزوة ثواب و( کلمه مگر

 :متن

 عـن  جمیعا، االله رحمهم الحسن بن محمد و؛ الحسین بن على و؛ ابى حدثنى و
 سـعید  بن عمرو ابن محمد عن، عیسى بن اسماعیل بن على عن، االله عبد بن سعد
 و جعفـر  بـن  موسى الحسن ابا و؛ االله عبد ابا سمعت: قال الرقى داود عن، الزیات
 قلبه بعرفۀ ﷒ الحسین قبر اتى من: یقولون هم و ﷒ موسى بن على الحسن ابا
 .الفواد ثلج االله

 :ترجمه

 ) دومحدیث (

 سـعد  از جملگى علیهم االله رحمۀ الحسن بن محمد و الحسین بن على و پدرم
، زیـات  سـعید  بن عمرو بن محمد از، عیسى بن اسماعیل بن على از، االله عبد ابن
 :گفت وى، رقى داود از

 بـن  علـى  ابوالحسـن  و جعفـر  بـن  موسى ابوالحسن و االله عبد ابو حضرت از
 :فرمودند مى که شنیدم ﷒ موسى

 خداونـد  برود ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت به عرفه روز در که کسى
 .گرداند مى القلب مطمئن را او متعال

 :متن
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 عـن  اسباط بن على عن، النهدى مسروق ابى بن الهیثم عن سعد، عن، عنهم و
 الـى  بـالنظر  یبدء تعالى و تبارك االله ان: قال ﷒ االله عبد ابى عن اصحابنا بعض
، نعم: قال؟ الموقف لاهل نظره قبل: قلت: قال، عرفۀ عشیۀ ﷒ الحسین قبر زوار
 .زنا اولاد هولأ فى لیس و زنا؛ اولاد اولئک فى لان: قال؟ ذلک کیف: قلت

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

 از جملگـى  علیهم االله رحمۀ الحسن بن محمد و الحسین بن على و پدرم از و
 از مـا  اصـحاب  برخى از اسباط، بن على از، نهدى مسروق ابى بن هیثم از سعد،

 :فرمودند حضرت آن، ﷒ االله عبد ابى حضرت

 امـام  حضـرت  مطهر قبر زوار به أابتد عرفه روز عصر تعالى و تبارك خداوند
 .کند مى نظر ﷒ حسین

 اهـل  بـه  نمـودن  نظـر  از قبـل : کردم عرض مبارکش محضر: گوید مى راوى
 .بلى: فرمودند حضرت ؟)ها حاجى( موقف

 ؟است طور این چرا: کردم عرض
 میـان  در ولـى  داشـته  وجود زنازاده ها حاجى بین در زیرا: فرمودند حضرت
 .باشد نمى زنازاده ابدا حضرت آن مطهر قبر زائرین

 :متن

، النعمـان  بـن  علـى  عن عمر، بن موسى عن، االله عبد بن سعد عن، ابى حدثنى
 یتجلـى  تعـالى  و تبارك االله ان: ﷒ االله عبد ابو قال: قال مسکان بن االله عبد عن
 و، ذنـوبهم  یغفـر  و، حـوائجهم  یقضى و، عرفات اهل قبل ﷒ الحسین قبر لزوار
 .بهم ذلک فیفعل عرفۀ اهل یثنى ثم، مسائلهم فى یشفعهم

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (
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 :گوید مترجم

 سـند  بـا  یک رقم ذیل هشت و شصت باب در قبلا اش ترجمه با حدیث این
 .شد نقل دیگر

 :متن

 عـن  العطـار،  یحیـى  بـن  محمد عن، مشایخى جماعۀ و االله رحمه ابى حدثنى
، الیمـانى  محمـد  بن االله عبد حدثنا: قال سعید ابى النیسابورى سلیمان بن حمدان
: قـال  ﷒ االله عبد ابى عن عمار، ابن یعقوب بن یونس عن، الحجاج بن منیع عن
 تعالى و تبارك االله ان و، یفته لم ﷒ الحسین بقبر فادرکها بعرفات عرفۀ فاتته من
 .نفسه فى یخالطهم ثم، عرفات اهل قبل ﷒ الحسین قبر باهل لیبدء

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (

 یحیـى  بـن  محمـد  از، اسـاتیدم  و مشـایخ  از جماعتى و علیه االله رحمۀ پدرم
 محمـد  بـن  االله عبـد : گفت وى سعید، ابى نیشابورى سلیمان بن حمدان از عطار،
 االله عبـد  ابى حضرت از عمار، بن یعقوب بن یونس از، حجاج بن منیع از، یمانى
 :فرمودند حضرت، ﷒

 مطهـر  قبـر  کنـار  را آن ولـى  نکـرد  درك را عرفـه  روز عرفات در که کسى
 خداونـد  و اسـت  نشـده  فـوت  او از عرفه نماید، درك ﷒ حسین امام حضرت
 قـرار  التفـات  و نظر مورد هستند جناب آن قبر کنار در که را کسانى أابتد متعال
 .گیرد مى انس ایشان با و نموده نظر عرفات اهل به بعد بده

 :متن

 بـن  احمـد  عن، االله عبد بن سعد عن، الحسین بن على و االله رحمه ابى حدثنى
 بـن  الحسن ابن یحیى بن القاسم عن، البرقى خالد بن محمد عن، عیسى بن محمد
 زار من: ﷒ االله عبد ابو قال: قال ظبیان بن یونس عن، الحسن جده عن الراشد،
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 کتب واحدة سنۀ فى عرفۀ لیلۀ و الفطر لیلۀ و شعبان من النصف لیلۀ ﷒ الحسین
 حـوائج  مـن  حاجۀ الف له قضیت و، متقبله عمرة الف و، مبرورة حجۀ الف له االله
 .الاخرة و الدنیا

 :ترجمه

 ) ششمحدیث (

 بـن  احمـد  از، االله عبـد  بـن  سـعد  از، الحسین بن على و علیه االله رحمۀ پدرم
 راشد، بن الحسن بن یحیى بن قاسم از، برقى خالد بن محمد از، عیسى بن محمد
 :گوید مى وى، ظبیان بن یونس از، حسن جدش از

 :فرمودند ﷒ االله عبد ابو حضرت

 شـب  و فطـر  عید شب و شعبان نیمه در را ﷒ حسین امام حضرت که کسى
 مقبـول  عمره هزار و حج هزار ثواب متعال خداوند کند زیارت یکسال در عرفه
 .سازد مى روا را آخرتش و دنیا حوائج از حوائج از حاجت هزار و داده وى به

 :متن

 احمـد  عـن  الصفار، الحسن بن محمد عن الولید، بن الحسن بن محمد حدثنى
، ابیـه  عـن  سـدیر،  بن حنان عن، البرقى خالد بن محمد عند، عیسى بن محمد بن
 عبد ابى قبر زوار على تعالى االله اطلع عرفۀ یوم کان اذا: قال ﷒ االله عبد ابى عن
 اهـل  علـى  اقامتـه  یجعل ثم، لکم غفرت فقد استانفوا: لهم فقال ﷒ الحسین االله

 .عرفات

 :ترجمه

 ) هفتمحدیث (

 ابن محمد بن احمد از الصفار، الحسن بن محمد از الولید، بن الحسن بن محمد
 عبد ابى ازحضرت، پدرش از سدیر، بن حنان از، برقى خالد بن محمد از، عیسى
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله
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 االله عبـد  ابى حضرت قبر زوار به متعال خداوند برسد فرا عرفه روز که زمانى
 :فرماید مى ایشان به پس نموده توجه ﷒ الحسین

 انـس  عرفات اهل با سپس آمرزیدم را شما زیرا نمائید عمل به شروع أابتد از
 .گیرد مى

 :متن

 الحسن بن عمر عن ذکره عمن الحسین بن محمد عن جعفر، بن محمد حدثنى
 الـى  االله نظـر  عرفۀ یوم کان اذا: یقول سمعته: قال ﷒ االله عبد ابى عن، العرزمى
 احـد  على یکتب لا و؛ مضى ما لکم مغفورا ارجعوا: فیقول ﷒ الحسین قبر زوار
 .ینصرف یوم من یوما سبعین ذنب منهم

 :ترجمه

 ) هشتمحدیث (

 بـن  عمـر  از، برده را نامش که کسى از، الحسین بن محمد از جعفر، بن محمد
 حضـرت  آن از: گویـد  مـى  وى ﷒ االله عبـد  ابـى  حضرت از، العزرمى الحسن
 :فرمودند مى که شنیدم

 حسین امام حضرت قبر زوار به متعال خداوند رسد مى عرفه روز که هنگامى
 شـما  گذشـته  گناهـان  و افعـال  از آنچه برگردید: فرماید مى و فرموده نظر ﷒
 از گنـاهى  هـیچ  روز هفتـاد  تـا  کننـد  مى مراجعت که روزى از و آمرزیدم است
 .شود نمى ضبط و ثبت ایشان

 :متن

 بـن  احمـد  و؛ یحیـى  بن محمد عن االله رحمهم اصحابى جماعۀ و؛ ابى حدثنى
 عـن  الثـانى  جعفـر  لابـى  الخادم یحیى عن، على بن العمرکى عن جمیعا، ادریس
 نـازل  هـو  و یقول ﷒ االله عبد ابا سمعت: قال الدهان بشیر عن، سنان بن محمد
؟ العام احججت بشیر یا: فقال بوجهه الى فاقبل الشیعۀ من جماعۀ عنده و بالحیرة
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 مـا  االله و بشـیر  یا: فقال ﷒ الحسین بالقبر عرفت لکن و لا؛ فداك جعلت: قلت
 فسره؟ عرفات فیه فداك جعلت: قلت، بمکۀ مکۀ لاصحاب کان مما ء شى فاتک
 قبـر  یـاتى  ثـم ، الفـرات  ء شاطى على لیغتسل منکم الرجل ان بشیر یا: فقال، لى

 و مقبولۀ حجۀ مائۀ یضعها و یرفعها قدم بکل االله فیعطیه بحقه عارفا ﷒ الحسین
 یـا ، رسـوله  أاعـد  و االله أاعـد  ابى مرسل نبى مع غزوة مائۀ و، مبرورة عمرة مائۀ
 زار کمـن  کـان  عرفۀ یوم ﷒ الحسین زار من: قلبه احتمل من ابلغ و اسمع بشیر
 .عرشه فى االله

 :ترجمه

 ) نهمحدیث (

 و یحیـى  بـن  محمد از علیهم االله رحمۀ یارانم و اصحاب از، جماعتى و پدرم
 ابـو  حضـرت  خادم یعنى( یحیى از، على بن عمرکى از جملگى ادریس بن احمد
 :گوید مى وى، دهان بشیر از، سنان بن محمد از)  ﷒ ثانى جعفر

 و فرمـوده  اجـلال  نـزول  حیـره  در کـه  هنگامى( ﷒ االله عبد ابو حضرت از
 :است چنین شرحش که شنیدم گفتارى) بودند مبارکش محضر شیعه از جماعتى

 :فرمودند و نموده من به را مبارکشان روى حضرت

 ؟رفتى حج به امسال بشیر اى
 بـن  حسـین  قبر زیارت به عرفه روز در ولى خیر،، شوم فدایت: کردم عرض

 .رفتم ﷒ على

 :فرمودند حضرت

 در) ها حاجى( مکه اصحاب براى ثواب و اجر از آنچه قسم خدا به بشیر اى
 .نشده فوت تو از باشد مى مکه

؟ بـوده  عرفات به وقوف و ثواب و اجر من زیارت این در یعنى: کردم عرض
 :بفرمائید تفسیر را خود فرموده برایم
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 :فرمودند حضرت

 قبـر  زیـارت  به سپس و نمود غسل فرات کنار شما از نفر یک وقتى بشیر اى
 مطلـع  و عـارف  حضرت آن حق به که حالى در رفت ﷒ حسین امام حضرت
 آنـرا  سـپس  و کند مى بلند زمین از وى که قدمى هر به متعال خداوند البته باشد
 جنـگ  صد اجر و دهد مى شده قبول عمره صد و حج صد اجر نهد مى زمین بر
 منظـور  بـرایش  را نموده او رسول و خدا دشمنان با مرسل نبى معیت در وى که
 دارد را آن پـذیرش  ظرفیـت  قلبشـان  که کسانى به و بشنو: بشیر اى. فرماید مى

 :بگو و برسان

 کـه  اسـت  کسـى  مانند کند زیارت عرفه روز در را ﷒ حسین امام که کسى
 .نموده زیارت عرش در را خدا

 :متن

 ابـن  محمـد  عن، یحیى بن محمد عن االله رحمه المومن عبد بن محمد حدثنى
 اسـماعیل  بـن  جعفـر  ابن محمد عن، الکوفى محمد بن احمد عن الصفار، الحسن
 بـن  یـونس  عـن ، سـنان  بـن  محمد عن، مهران بن االله عبد بن محمد عن، العبدى
 لـه  االله کتب عرفۀ یوم ﷒ الحسین قبر زار من: قال ﷒ االله عبد ابى عن، ظبیان
 الـف  الـف  عتق و ﷑ االله رسول مع عمرة الف الف و، القائم مع حجۀ الف الف
 آمـن  الصـدیق  عبـدى  االله سـماه  و، االله سبیل فى فرس الف الف حملان و، نسمۀ
 فـى  سـمى  و، عرشـه  فـوق  مـن  االله زکاه؛ صدیق فلان: الملائکۀ قالت و، بوعدى
 .کروبا الارض

 :ترجمه

 ) دهمحدیث (

 الحسن بن محمد از، یحیى بن محمد از، علیه االله رحمۀ المومن عبد بن محمد
 از، العبـدى  اسـماعیل  بـن  جعفر بن محمد از، الکوفى محمد بن احمد از الصفار،
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 حضـرت  از، ظبیـان  بن یونس از، سنان بن محمد از، مهران بن االله عبد بن محمد
 :فرمودند حضرت ﷒ االله عبد ابى

 کنـد  زیـارت  را ﷒ علـى  بـن  حسـین  حضـرت  قبر عرفه روز در که کسى
 بجاى ﷒ قائم حضرت با که حج)  میلیون یک( هزار هزار ثواب متعال خداوند
 حضـرت  بـا  کـه  عمـره  هزار هزار اجر و فرماید مى منظور وى براى را آوردند
 هـزار  نمـودن  آزاد ثواب همچنین و داده وى به را گیرد انجام ﷑ خدا رسول
 راه در را اسـب  بـار  دو هـزار  هزار که کسى اجر و کرده أاعط او به را عبد هزار
 ایـن  بـه  وى از تعـالى  حـق  و فرماید مى عنایت وى به را است کرده انفاق خدا

 چنـین  اش دربـاره  فرشـتگان  و بوعدى آمن الصدیق عبدى: برد مى نام عبارت
 .عرشه فوق من االله زکاه، صدیق فلان: کنند مى تعبیر

 .شود مى نامیده کروب زمین در و

 :متن

 عن، عیسى بن محمد بن احمد عن، االله عبد بن سعد عن االله رحمه ابى حدثنى
 جعفـر  قال: قال الدهان بشیر عن، عقبۀ بن صالح عن، بزیع بن اسماعیل بن محمد
 ثـواب  له االله کتب بحقه عارفا عرفۀ یوم ﷒ الحسین قبر زار من: ﷒ محمد بن
 رجب من یوم اول زار من و، مرسل نبى مع غزوة الف و، عمرة الف و، حجۀ الف
 .البتۀ له االله غفر

 :ترجمه

 ) یازدهمحدیث (

 از، عیسـى  بـن  محمـد  بـن  احمد از االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
: گویـد  مـى  وى، دهـان  بشـیر  از، عقبه بن صالح از، بزیع بن اسماعیل بن محمد
 :فرمودند ﷒ محمد بن جعفر حضرت
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 کنـد  زیارت را ﷒ على بن حسین حضرت مطهر قبر عرفه روز در که کسى
 و حـج  هـزار  ثواب خداوند باشد مطلع و عارف حضرت آن حق به که حالى در
 مـى  بـرایش  را داده انجـام  مرسـلى  نبـى  معیت در که جنگى هزار و عمره هزار
 البته منان خداوند کند زیارت را جناب آن رجب ماه اول روز که کسى و. نویسد
 .آمرزد مى را او

 :متن

 عن عبید، ابن عیسى بن محمد عن، االله عبد بن سعد عن االله رحمه ابى حدثنى
 مـن : قـال  ﷒ االله عبد ابى عن بشار، عن القماط، سعید ابى عن، سنان بن محمد
، عنـده  لیعـرف  و، ﷒ الحسـین  قبر فلیات الاسلام حجۀ له یتهیا فلم معسرا کان
 الاسـلام  حجـۀ  عن ذلک یجزى اقول لا انى اما، الاسلام حجۀ عن یجزئه فذلک
 و بـالحج  یتنفـل  ان فـاراد ، الاسـلام  حجـۀ  حج قد کان اذا الموسر فاما اللمعسر،
 عرفـُۀ  یـوم  فى ﷒ الحسین قبر فاتى عائق او دنیا شغل ذلک من منعه و العمرة
: قـال ، مضـاعفۀ  اضـعافا  ذلک له االله ضاعف و العمرة او الحج أاد عن ذلک اجزاه
؟ مائـۀ : قلـت : قال ،،ذلک یحصى لا: قال؟ عمرة تعدل کم و حجۀ تعدل کم: قلت
 لا االله نعمـۀ  تعـدوا  ان و: قـال  ثـم  اکثر، و: قال؟ الف: قلت؟ ذلک یحصى و: قال

 .کریم واسع االله ان تحصوها،

 :ترجمه

 ) دوازدهمحدیث (

 از عبیـد،  بـن  عیسـى  بـن  محمد از، االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
، ﷒ االله عبـد  ابـى  حضـرت  از بشـار،  از قمـاط،  سـعید  ابى از، سنان بن محمد
 :فرمودند حضرت
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 الاسـلام  حجـۀ  انجـام  و حـج  به رفتن براى لذا نبوده توانا و متمکن که کسى
 روز و بـرود  ﷒ علـى  بـن  حسین حضرت مطهر قبر زیارت به باید نباشد مهیا
 .است مجزى الاسلامش حجۀ از زیارتى چنین باشد، آنجا در را عرفه

 حجـۀ  از مطلقـا  زیـارت  ایـن  گویم نمى من داشت توجه باید و نماند ناگفته
 باشـد  مـى  أاجز معسر و متمکن غیر شخص براى تنها بلکه است مجزى الاسلام
 :باشد مى متمکن و موسر که کسى اما

 مسـتحبى  عمره یا حج که نمود اراده اگر آورد بجا را الاسلام حجۀ وقتى وى
 بـه  کـه  صورتى در بازداشت آن از را او دیگر مانعى یا دنیائى شغل و دهد انجام
 این با خداوند البته برود عرفه روز در ﷒ حسین امام حضرت مطهر قبر زیارت
 مـى  برابـر  چنـدین  را آن ثـواب  بلکه داده عمره یا حج أاد را وى جزائ زیارت
 .نماید

 :کردم عرض مبارکش محضر: گوید مى راوى

 باشد؟ مى عمره چند و حج چند معادل آن ثواب

 :فرمودند حضرت

 .نیست أاحص و شمارش قابل

 دهند؟ مى او به را عمره صد و حج صد ثواب آیا: کرد عرض راوى

 .باشد نموده أاحص را ثوابش بتواند کیست: فرمودند حضرت

 دارد؟ را عمره هزار و حج هزار ثواب آیا: داشتم عرضه: گوید مى راوى

 :فرمودند سپس، است این از بیش: فرمودند حضرت

 آئیـد  بـر  آنهـا  أاحص عهده از توانید نمى بشمارید را تعالى بارى نعمتهاى اگر
 .بخشاید مى عوض بدون و بوده واسع متعال خداوند

 أعاشور یوم ﷒ الحسین زار من ثواب السبعون و الحادى الباب
 :متن
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 عـن ، یحیـى  بن محمد عن االله رحمهم مشایخى جماعۀ و؛ اخى و؛ ابى حدثنى
 ،الجبلى سعید بن محمد اخبرنى: قال المدائنى على بن محمد
 یـوم  فـى  ﷒ محمد بن جعفر على دخلت: قال الجعفى جابر عن، قبیصۀ عن
 عنـد  بات من الزائر، یکرم ان المزور على حق و االله زوار هولأ: لى فقال أعاشور
 فـى  معه قتل کانما القیامۀ یوم بدمه ملطخا االله لقى أعاشور لیلۀ ﷒ الحسین قبر

 کمـن  کـان  عنـده  بـات  و أعاشور لیوم ﷒ الحسین قبر زار من: قال و، عرصته
  .یدیه بین استشهد
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 زیارت را ﷒ حسین امام أعاشور روز در که کسى ثواب یکم و هفتاد باب
  کند

 
 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 بـن  محمـد  از، علیه االله رحمۀ اساتیدم و مشایخ از جماعتى و برادرم و پدرم
 :گفت وى که اند کرده نقل مدائنى على بن محمد از، یحیى

: گفـت  جابر که کرد نقل برایم جعفى جابر از قبیصه از، بجلى سعید بن محمد
 بـه  حضرت، رسیدم ﷒ محمد بن جعفر حضرت مبارك محضر عاشورا روز در
 :فرمودند من

 واجـب  مزور بر و بوده خدا زوار)  ﷒ الحسین االله عبد ابا زائرین( گروه این
 الحسـین  االله عبـد  ابا حضرت مطهر قبر نزد که کسى نماید، اکرام را زائر که است
 که حالى در کند مى ملاقات را خدا قیامت روز کند بیتوته أعاشور شب در ﷒
 عرصـه  در ﷒ االله عبـد  ابـا  حضرت رکاب در گویا بوده آلوده خودش خود به
 .است گشته شهید کربلا

 :فرمودند نیز و

 قبـر  بـالاى  و کـرده  زیـارت  أعاشور روز را ﷒ حسین امام قبر که کسى و
 .باشد شده شهید حضرت آن مقابل در که است کسى مثل نماید بیتوته

  :متن
 الفزارى مالک بن محمد بن جعفر حدثنى: قال همام بن محمد على ابو حدثنى

 عن، سلیمان بن حسین حدثنى: قال الجعفى عبدى بن على بن احمد حدثنى: قال
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 زار مـن  ﷒ االله عبد ابى عن حریز، عن، عیسى بن حماد عن راشد، بن الحسین
 .الجنۀ له جبت و أعاشور یوم الحسین

 :ترجمه

 ) دومحدیث (

 :گوید مى همام بن محمد على ابو

 جعفـى  عبیـد  بـن  علـى  بن احمد: گوید مى فزارى مالک بن محمد بن جعفر
 :گفت

 از حریـز،  از، عیسـى  بـن  حمـاد  از راشـد،  بـن  حسین از، سلیمان بن حسین
 :فرمودند حضرت آن که کرد نقل ﷒ االله عبد ابو حضرت

 او بـر  بهشـت  کنـد  زیارت أعاشور روز را ﷒ حسین امام حضرت که کسى
 .گردد مى واجب

 :متن

 یزیـد  بن یعقوب عن، ابیه عن، الحمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد حدثنى و
 من: قال ﷒ االله عبد ابى عن، الشحام زید عن عمیر، ابى بن محمد عن، الانبارى

 فـى  االله زار کمـن  کـان  بحقـه  عارفـا  أعاشور یوم ﷒ على بن الحسین قبر زار
 .عرشه

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

 از ،انبـارى  یزید بن یعقوب از، پدرش از، حمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد
 حضـرت  آن ﷒ االله عبـد  ابـى  حضـرت  از، شـحام  زید از عمیر، ابى بن محمد
 :فرمودند
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 زیـارت  أعاشـور  روز در را ﷒ على بن حسین حضرت مطهر قبر که کسى
 در را خـدا  کـه  است کسى مثل باشد حضرت آن حق به عارف که حالى در کند
 .است کرده زیارت عرش

 :متن

 ابـن  محمـد  عـن  محمـد،  بـن  المعلى عن عامر، بن محمد بن الحسین حدثنى
 أعاشـور  یوم ﷒ الحسین) قبر( زار من: قال ﷒ عنهم ذکره عمن العمى جمهور
 .﷒ یدیه بین بدمه تشحط کمن کان

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (

 از، عمـى  جمهـور  بن محمد از محمد، بن معلى از عامر، بن محمد بن حسین
 :فرمودند ﷒ معصومین ائمه از، نموده ذکرش که کسى

 ماننـد  کنـد،  زیارت أعاشور روز در را ﷒ حسین امام حضرت قبر که کسى
 .باشد شده آلوده خودش خون به حضرت آن مقابل در که است کسى

 :متن

 عنـد  أعاشـور  یوم سقى من: قال باسناده المدائنى سیار ابى بن محمد روى و
 .معه شهد و ﷒ الحسین عسکر سقى کمن کان ﷒ الحسین قبر

 :ترجمه

 ) پنجم ىحدیث(

 :فرمود گوینده که کرده روایت اسنادش به مدائنى سیار ابى بن محمد و

 ماننـد  دهد آب را کسى ﷒ حسین امام مطهر قبر نزد أعاشور روز که کسى
 شـهید  حضرت رکاب در و داده آب را ﷒ حسین امام لشکریان که است کسى
 .باشد شده

 :متن
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 ابـن  عن، نهیک بن االله عبید عن، الموسوى ابراهیم بن محمد بن جعفر حدثنى
 زار مـن : قـال ( ﷒ الصـادق  محمـد  بـن  جعفـر  عن، الشحام زید عن عمیر، ابى

 و تـاخر،  مـا  و ذنوبـه  من تقدم ما له االله غفر شعبان من النصف لیلۀ ﷒ الحسین
 مـن  و، مبرورة عمرة الف و متقبلۀ حجۀ الف ثواب له االله کتب عرفۀُ یوم زاره من
 ). عرشه فوق االله زار فکانما أعاشور یوم زاره

 عـن ، الحمیـرى  جعفر ابن االله عبد ابیه عن جعفر، بن االله عبد بن محمد حدثنى
 عن، الشحام زید عن عمیر، ابى ابن عن، المعافا بن حمدان عن، الحسین بن محمد
 .مثله ذکره و ﷒ االله عبد ابى

 :ترجمه

 ) ششمحدیث (

 از عمیـر،  ابى ازابن، نهیک بن االله عبید از، موسوى ابراهیم بن محمد بن جعفر
 :فرمودند حضرت ﷒ الصادق محمد بن جعفر از، شحام زید

 خداونـد  کنـد  زیـارت  شعبان نیمه شب را ﷒ حسین امام حضرت که کسى
 روز را حضـرت  آن کـه  کسى و، آمرزد مى را اش آینده و گذشته گناهان متعال
 را شـده  قبـول  عمـره  هـزار  و حـج  هزار ثواب منان خداوند نماید زیارت عرفه
 ماننـد  نمایـد  زیـارت  أعاشور روز را حضرت آن که کسى و نویسد، مى برایش
 .باشد کرده زیارت عرشش بالاى را تعالى حق که است کسى

 محمـد  از، حمیرى جعفر بن االله عبد از، پدرش از جعفر، بن االله عبد بن محمد
 ابـى  حضـرت  از، شحام زید از عمیر، ابى ابن از معافا، بن حمدان از، الحسین بن
 .است نموده ذکر را مذکور حدیث مثل حدیثى و، کرده نقل ﷒ االله عبد

 :متن

 عـن ، الهمدانى موسى بن محمد عن، غیره و؛ حکیم بن داود بن حکیم حدثنى
 عـن  جمیعـا،  عقبـۀ  بـن  صـالح  و، عمیرة بن سیف عن، الطیالسى خالد بن محمد
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 مالک عن، عقبۀ ابن صالح عن، اسماعیل بن محمد و؛ الحضرمى محمد بن علقمۀ
 مـن  أعاشـور  یـوم  ﷒ الحسـین  زار مـن  قال ﷒ الباقر جعفر ابى عن، الجهنى
 و حجـۀ  الـف  الفـى  بثواب القیامۀ یوم تعالى االله لقى باکیا عنده یظل حتى المحرم
 مـن  کثـواب  غروة و عمرة و حجد کل ثواب و غزوة الف الفى و، عمرة الف الفى
 علـیهم  االله صلوات الراشدین الائمۀ مع و ﷑ االله رسول مع غزا و اعتمر و حج

 .اجمعین

 :ترجمه

 ) هفتمحدیث (

 بـن  محمد از، همدانى موسى بن محمد از، غیرش و حکیم بن داود بن حکیم
 محمد بن علقمۀ از، جملگى عقبه بن صالح و عمیره بن یوسف از، طیالسى خالد

 ابى حضرت از، جهنى مالک از، عقبه بن صالح از، اسماعیل بن محمد و حضرمى
 محـرم  دهم روز یعنى أعاشور روز در کسى: فرمودند حضرت، ﷒ الباقر جعفر
 گریـان  حالتى با شب تا را روز و کند زیارت را ﷒ حسین امام حضرت الحرام
 متعال خداوند که حالى در کند ملاقات را خدا قیامت روز بماند حضرت آن نزد
 .بدهد وى به را جهاد مرتبه میلیون دو و عمره میلیون دو ثواب

 کسـى  ثـواب  همچـون  جهادى و عمره و حج هر ثواب که است توجه شایان
 راشـدین  ائمـه  و ﷑ خـدا  رسـول  معیت در را جهاد و عمره و حج که است

 .باشد آورده بجا اجمعین علیهم االله صلوات

 :متن

 یمکنـه  لـم  و اقصـیها  و الـبلاد  بعـد  فى کان لمن فما فداك جعلت: قلت: قال
 صـعد  او أالصـحر  الـى  بـرز  الیـوم  ذلک کان اذا: قال؟ الیوم ذلک فى الیه المسیر
 بعده وصلى أبالدع قاتله على اجتهد و، بالسلام الیه اوما و، داره فى مرتفعا سطحا
 و یبکیـه  و ﷒ الحسین لیندب ثم، الزوال قبل النهار صدر فى ذلک یفعل رکعتین
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 یتلاقون و، علیه الجزع باظهار مصیبته داره فى یقیم، علیه أبالبک داره فى من یامر
 فانـا ، ﷒ الحسـین  بمصـاب  بعضـا  بعضـهم  لیعز، البیوت فى بعضا بعضهم أبالبک
 فداك جعلت: فقلت، الثواب هذا جمیع عزوجل االله على ذلک فعلوا اذا لهم ضامن
 الزعیم و ذلک لهم الضامن انا: قال؟ به الزعیم و ذلک فعلوا اذا لهم الضامن انت و
 .ذلک فعل لمن

 :ترجمه

 ) هفتم حدیث دنباله(

 :داشتم عرضه ﷒ پنجم امام مبارك محضر: گوید مى علقمه

 بعید و غریب بلاد و دوردست شهرهاى در که کسى ثواب و اجر، شوم فدایت
 زیـارت  به) أعاشور روز( روزى چنین در ندارد امکان برایش که طورى به بوده

 بشتابد؟ حضرت

 :فرمودند ﷒ امام

 آیـد  بر اش خانه در بلندى بام پشت به یا رفته أصحر به روزى چنین در وى
 و سـعى  حضـرت  آن قاتلان بر نفرین در سپس کرده اشاره حضرت به سلام با و

 .بخواند نماز رکعت دو آن از پس و نموده کوشش

 دهـد،  انجـام  ظهـر  از قبـل  روز در را زیـارت  این که باشد داشته توجه البته
 مـى  خانـه  در کـه  کسـانى  به و نموده گریه و ندبه ﷒ حسین امام براى سپس
 آن بـر  فـزع  و جـزع  اظهار با و بگریند حضرت آن براى که نماید امر نیز باشند
 خانـه  اهـل  گـاه  هـر  باشـند  مواظـب  و نماید مصیبت اقامه اش خانه در جناب
 دیگـر  بعضـى  آنها از برخى است لازم و باشند گریه با کردند ملاقات را یکدیگر

 صورتى در و دهند تسلیت ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت مصیبت به نسبت را
 تمام حقتعالى که شوم مى ضامن من کنند عمل شد داده که دستورهائى این به که

 .فرماید أاعط ایشان به را شد ذکر که هائى ثواب
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 ثوابهـا  ایـن  ضامن ایشان براى شما شوم فدایت: کردم عرض مبارکش محضر
 شوید؟ مى

 :فرمودند حضرت

 .باشد مى آن ضامن من البته کنند عمل شده داده دستورهاى به که صورتى در

 :متن

 بمصـابنا  اجورنـا  االله عظم: یقولون: قال بعضا؟ بعضهم یعزى فکیف: قلت: قال
 آل مـن  المهـدى  الامام ولیه مع بثاره الطالبین من ایاکم و جعلنا و، ﷒ بالحسین
 لا نحـس  یـوم  فانـه ، فافعـال  حاجۀ فى یومک تنتشر لا ان استطعت فان محمد؛
 تـدخرن  لا و رشـدا،  یـر  لـم  و فیهـا  له یبارك لم قضیت ان و، حاجۀ فیه تقضى
 و یدخره فیما له یبارك لم الیوم ذلک فى شیئا لمنزله ادخر من فانه شیئا، لمنزلک
 الـف  الـف  و حجـۀ  الف الف ثواب له کتب ذلک فعل فمن، اهله فى له یبارك لا
 و نبى کل مصیبۀ ثواب له کان و ﷑ االله رسول مع کلها غزوة الف الف و، عمرة
 .الساعۀ تقوم ان الى الدنیا االله خلق منذ قتل او مات شهید و صدیق و رسول

 :ترجمه

 ) هفتم حدیث دنبال(

 خواهنـد  بعضـى  اگـر : کردم عرض ﷒ امام مبارك محضر: گوید مى علقمه
 :بگویند چه و چگونه بدهند تسلیت را دیگر برخى

 :فرمودند حضرت

 :بگویند

 مع بثاره الطالبین من ایاکم و جعلنا و، ﷒ الحسین با بمصابنا اجورنا االله عظم
 علهیم االله صلوات محمد آل من المهدى الامام ولیه

 ﷒ حسـین  امام براى را ما بودن عزادار هاى ثواب و اجرها متعال خداوند(
 امـام  حضـرت ، حضرت آن ولى قرین ظفر رکاب در را شما و ما و گردانده زیاد
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 جناب آن خون کنندگان طلب از اجمعین علیهم االله صلوات محمد آل قائم مهدى
 ).دهد قرار

 بـدنبال  را) أعاشـور  روز( روز آن کـه  داشـتى  را این توانائى و قدرت اگر و
 در حاجت و بوده نحسى روز روز، این آنکه چه مرو البته نروى هایت نیازمندى

 مـن  حاجـت  شـخص  بـراى  شـود  آورده بر حاجت هم اگر و گردد نمى روا آن
 .دید نخواهد خیر وى و نبوده مبارك

 آنکـه  چـه  نکنـى  ذخیره را اى آذوقه منزلت در روز آن در باشد داشته توجه
 مبـارك  و میمـون  بـرایش  کند ذخیره را چیزى منزلش در روز آن در کسى اگر
 .داشت نخواهد برکت نیز اهلش براى و نبوده

 هزار هزار و حج هزار هزار ثواب کند عمل دستورها این به که کسى این بنابر
 داده انجـام  ﷑ خـدا  رسـول  رکـاب  در را تمامى که جهاد هزار هزار و عمره
 بـه  کـه  مصـیبتى  هر ثواب متعال خداوند همچنین و شود مى نوشته برایش باشد
 را اسـت  رسیده اند شده کشته یا کرده فوت که شهدائى و صدیقین و رسل و أانبی
 .فرماید مى أاعط او به قیامت قیام و عالم انقراض تا دنیا خلقت بدو از

 :متن

: الحضرمى محمد بن علقمۀ قال: عمیرة بن سیف و الجهنى عقبۀ بن صالح قال
، قریـب  من زرته انا اذا الیوم ذلک فى به ادعو أدع علمنى: ﷒ جعفر لابى فقلت
 سـطح  مـن  و الـبلاد  بعـد  من الیه مات او و، قریب من ازره لم اذا به ادعو أدع و

 الیـه  تـومى  ان بعـد  رکعتـین  صـلیت  انت اذا علقمۀ یا: فقال: قال، بالسلام دارى
 ذلـک  قلت اذا فانک القول هذا الرکعتین بعد من و الیه أالایم عند قلت و بالسلام
 حسـنۀ  الف الف بها لک اله کتب و، الملائکۀ من زاره من به یدعو بما دعوت فقد
 ممـن  کنـت  و، درجـۀ  الـف  الـف  مائـۀ  لک رفع و، سیئۀ الف الف عنک محى و

 فى الا تعرف لا و، درجاتهم فى تشارکهم حتى ﷒ على بن الحسین مع استشهد
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 زار مـن  زیارة و رسول و نبى کل ثواب لک کتب و، معه الستشهدوا الذین أالشهد
 ،قتل یوم منذ ﷒ على بن الحسین
 :ترجمه

 ) هفتم حدیث دنباله(

 :گویند مى عمیره بن سیف و جهنى عقبه بن صالح

 :گوید مى حضرمى محمد بن علقمۀ

 :کردم عرض ﷒ جعفر ابى مبارك محضر

 آن زیـارت  بـه  نزدیـک  از وقتـى  روز آن در کـه  فرمائید تعلیم من به دعائى
 زیـارت  بـه  نزدیک از گاه هر که دهید یادم دعائى و خوانده را آن رفتم حضرت

 دادم سلام اشاره حضرت آن به بام پشت و دور شهرهاى از بلکه نرفته جناب آن
 .بخوانم را آن

 و دادى سلام حضرت آن به اشاره با آنکه از بعد: علقمه اى: فرمودند حضرت
 رکعـت  دو خوانـدن  از پس و اشاره هنگام و خواندى نماز رکعت دو، آن از پس
 آنچـه  بـه  پس خواندى گویم مى برایت را شرحش که را زیارت و أدع این اگر

 متعـال  خداونـد  و اى نمـوده  أدع نیز تو اند کرده أدع حضرت آن زائر فرشتگان
 هـزار  صـد  و فرماید مى محو گناه هزار هزار و نوشته حسنه هزار هزار تو براى
 بـا  کـه  دهـد  مـى  قرار کسانى از را تو و برده بالا را تو مرتبه و مقام درجه هزار

 ایشـان  درجـه  در ترتیـب  بـدین  و انـد  شده شهید ﷒ على بن حسین حضرت
 حضـرت  آن بـا  کـه  شهدائى زمره در مگر شوى نمى شناخته و دهد مى قرارت
 ﷒ حسـین  امام زیارت که کسانى و رسولان و أانبی تمام ثواب و اند شده شهید
 .نویسد مى برایت را اند نموده الان به تا شهادتش زمان از را

 :متن
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 السـلام (، االله رسول بن یا علیک السلام، االله عبد ابا یا علیک السلام): ( تقول(
 سـید  ابـن  و امیرالمـومنین  یـابن  علیک السلام)  خیرته ابن و االله خیرة یا علیک
 و االله ثار یا علیک السلام، العالمین أنس سیدة فاطمۀ یابن علیک السلام، الوصیین

 و بفنائـک  حلـت  التـى  الارواح علـى  و علیک السلام الموتور، الوتر و ثاره ابن
 یـا  النهار، و اللیل بقى و بقیت ما ابدا االله سلام جمیعا منى علیکم، برحلک اناخت
 اهـل  جمیـع  علـى  و علینـا  بک المصیبۀ)  جلت و الرزیۀ( عظمت لقد االله عبد ابا

 اهـل  علـیکم  الجـور  و الظلم اساس اسست امۀ االله فلعن ،) الارض و( السماوات
 لهـم  الممهـدین  االله لعـن  و، ازالـتکم  و؛ مقـامکم  عن دفعتکم امۀ االله لعن و البیت

 ابـا  یا، اتباعهم و اشیاعهم من و)  منهم الیکم و االله الى برئت( قتالکم من بالتمکین
 ال االله فلعـن ، القیامۀ یوم الى حاربکم لمن حرب و سالمکم لمن سلم انى االله عبد
 عمر االله لعن و، مرجانۀ ابن االله لعن و، قاطبۀ امیۀ بنى االله لعن و، مروان آل و زیاد
 .لقتالک تهیات و الجمت و اسرجت امۀ االله لعن و شمرا، االله لعن و سعد بن

 :ترجمه

 عاشورا زیارت خواندن کیفیت و هفتم حدیث دنباله

 :فرمودند علقمه به علیه االله سلام حضرت

 :بگو أعاشور روز الحسین االله عبد ابا زیارت در

 اى تـو  بـر  سلام خدا، رسول فرزند اى تو بر سلام، االله عبد ابا اى تو بر سلام
 فرزنـد  و مومنـان  امیر فرزند اى تو بر سلام، اش برگزیده فرزند و خدا برگزیده
 سلام باشد، مى عالم بانوان سرور که فاطمه پسر اى تو بر سلام، جانشینان سرور
 فرزند و)  است آن کننده طلب و تو خون صاحب خدا یعنى( خدا خون اى تو بر

 هاى روح بر و تو بر سلام، است نشده خونخواهى که اى مانده تنها و خدا خون
 نمـوده  اقامـت  و آمده فرود تو مکان و ماوى در و بوده تو اطراف در که مطهرى
 تـا  و همیشـه  بـراى  خـدا  رحمـت  و سـلام  من طرف از جملگى باد شما بر اند،



91 

 عـزاى  محققـا  االله عبد ابا هستند،اى باقى روز و شب و بوده باقى من که مادامى
 گـران  زمین و آسمانها اهل تمام و ما بر شما بر وارده مصیبت و بوده بزرگ شما
 بـر  سـتم  و ظلـم  هاى پایه و اساس که را گروهى متعال خداوند پس باشد، مى
 دارد، دورشان به رحمتش از و کند لعنت نهاده بنا را ﷑ پیغمبر بیت اهل شما
 همچنـین  و فرمایـد،  لعنـت  بازداشتند منزلتتان و مقام از را شما که را گروهى و

 خداونـد  و اسـت  شـما  حـق  که اى مرتبه از را شما که را کسانى کند لعنت خدا
 را شـما  که را جماعتى نماید لعنت و نمودند، کنار بر داده ترتیب شما براى متعال
 بدینوسـیله  و کرده اسباب تمهید شما قاتلین براى که را آنان نماید لعنت و کشتند
 از و گـروه  ایـن  از شـما  و خـدا  بسوى ساختند، متمکن شما کشتن بر را ایشان
 شـما  بـا  که کسى با من االله عبد ابا اى،جویم مى زارى بى ایشان تابعین و پیروان
 روز تـا  باشـد  مى جنگ در شما با که آنکس با و هستم صلح در بوده صلح در

 دودمان و زیاد دودمان کند لعنت خدا پس بود، خواهم حرب و جنگ در قیامت
 کند لعنت و را مرجانه فرزند نماید لعنت و را امیه بنى تمام کند لعنت و را مروان
 زیـن  را اسـبها  کـه  را جماعتى کند لعنت و را شمر نماید لعنت و را سعد بن عمر
 .نمودند کشتند براى آماده را خود و زده لجام و کرده

 :متن

 اکـرم  الـذى  االله فاسـال ، بـک  مصـابى  عظم لقد امى و انت بابى االله عبد ابا یا
 صـل  محمد آل من منصور امام مع ثارك طلب یرزقنى و بک یکرمنى ان مقامک
 سیدى یا، الاخرة و الدنیا فى بالحسین عندك وجیها اجعلنى اللهم، آله و علیه االله
 الـى  و المـومنین  امیـر  الـى  و رسوله الى و تعالى االله الى اتقرب انى االله عبد ابا یا

 ابـا  یـا  بموالاتـک  علیهم و، سلم و علیک االله صلى، الیک و الحسن الى و فاطمۀ
 جمیـع  مـن  و، الحـرب  لک نصب و قاتلک ممن و اعدائک من ةأبالبر و االله عبد

 جـوره  و ظلمـه  اجـرى  و بنیانه علیه بنى و الجور اسس ممن ةأبالبر و، اعدائکم
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 الـیکم  ثـم  االله الـى  اتقرب و، منهم الیکم و االله الى برئت، اشیاعکم على و علیکم
 و الحـرب  لکـم  الناصـبین  مـن  و، اعدائکم من البراة و ولیکم موالاة و بموالاتکم

 ولى و، حاربکم لمن حرب و، سالمکم لمن سلم انى، اتباعهم و اشیاعهم من ةأالبر
 معرفـۀ  و بمعـرفتکم  اکرمنـى  الـذى  االله فاسـال  عـاداکم  لمن عدو و، والاکم لمن

 ان و، الاخـرة  و الـدنیا  فى معکم یجعلنى ان اعدائکم من ةأالبر رزقنى و اولیائکم
 المحمـود  المقام یبلغنى ان اساله و، الاخرة و الدنیا فى صدق قدم عندکم لى یثبت
 االله اسـال  و، لکـم  نـاطق  مهـدى  امـام  مع ثارکم طلب یرزقنى ان و، االله عند لکم

 مصـابا  اعطـى  ما افضل بکم بمصابى یعطینى ان عنده لکم الذى بالشان و بحقکم
 اعظـم  و اعظمهـا  مـا ، مصـیبۀ  من لها یا ،) راجعون الیه انا و الله انا: (اقول بمصیبۀ
 .الارض و السماوات اهل جمیع فى و! الاسلام فى رزیتها

 :ترجمه

 أعاشور زیارت بقیه و هفتم حدیث دنباله
 گران من بر شما مصیبت قسم خدا به شوند فدایت مادرم و پدر االله عبد ابا اى
 بـه  کـنم  مى درخواست داده تو به کرامت مقام که خدائى از پس، است بزرگ و

 امـام  همـراه  که نماید من روزى و دهد قرار کرامتش مورد نیز را من شما واسطه
 واسـطه  بـه  خـدایا  بـار ، نمـایم  طلب را تو خون ﷑ محمد آل از شده کمک
 آقـاى  اى،بـده  قـرار  آبرومنـد  خـودت  نزد را من آخرت و دنیا در ﷒ حسین
 المـومنین  امیـر  بـه  و ﷑ رسولش به و تعالى خداى به من االله عبد ابا اى،من
 دوسـت  بواسـطه  تـو  سـوى  بـه  ﷒ حسن به و علیها االله سلام فاطمه به و ﷒
 را تـو  کـه  کسـانى  از و دشـمنانت  از جستن زارى بى و شما به محبتم و داشتن
 کـه  کسـانى  از زارى بى و تبرى واسطه به و کردند پا به را تو با جنگ و کشتند
 و شما بر بدنبالش و نهادند بنا آن بر را ظلم ساختمان و نهاده پایه را ستم و جور
 تـو  و خـدا  بسـوى  ایشـان  از، جویم مى تقرب نمودند جور و ظلم شما شیعیان
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 و خـدا  سوى به را شما دوستان و شما داشتنم دوست بواسطه و جویم مى تبرى
 و شـما  دشـمنان  از زارى بـى  واسـطه  به و جویم مى تقرب شما سوى به سپس
 و شـیعیان  از زارى بـى  واسـطه  به نیز و نمودند پا به را شما با جنگ که کسانى
 در هسـتند  صلح در شما با که کسانى با من، جویم مى تقرب خدا به أاعد تابعین
 کـه  کسـى ، نمایم مى حرب کنند مى جنگ و حرب شما با آنانکه با و بوده صلح
 مى درخواست داد قرار من روزى را دشمنانتان از بیزارى و دارد دوست را شما
 مـن  بـراى  نشئه دو هر در و داده قرار شما همراه را من آخرت و دنیا در که کنم
 مقـام  بـه  را مـن  کـه  خواهم مى او از و نماید، ثابت شما نزد صدق گامى و قدم

 کنـد  مـن  روزى نیز و برساند دارید حضرتش نزد شما که اى پسندیده و محمود
 را شـما  خـون  اسـت  شـما  نـاطق  که ﷒ مهدى امام حضرت ظفر رکاب در که

 مرتبـه  و شـان  به و شما حقانیت به که خواهم مى اقدسش ذات از و، کنم مطالبه
 بـه  کـه  را اجـرى  برتـرین  شـما  براى من عزادارى واسطه به دارید او نزد که اى

 .بفرماید أعط من به دهد مى دیدگان مصیبت

، مصیبت این از واى، راجعون الیه انا و الله انا: گویم مى مصیبت اظهار مقام در
 و آسـمانها  اهـل  جمیـع  بـین  و اسلام در آن عزاى قدر چه و است بزرگ چقدر
 .باشد مى سنگین و گران زمین

 :متن

 اللهـم ، مغفـرة  و رحمۀ و صلوات منک تناله ممن هذا مقامى فى اجعلنى اللهم
 محمـد  آل و محمـد  ممـات  ممـاتى  و محمـد،  آل و محمـد  محیـا  محیاى اجعل
 آکلـۀ  ابـن  و امیـۀ  آل و زیـاد  آل على اللعنۀ فیه تنزلت یوم هذا ان اللهم، ﷑
 نبیک فیه وقف موقف و موطن کل فى، نبیک لسان على، اللعین بن اللعین الاکباد،
، الابـدین  ابـد  اللعنۀ معاویۀ بن یزید على و، معاویۀ و سفیان ابا العن اللهم، ﷑
 فـى  الیک اتقرب انى اللهم)  ﷒(  الحسین لقتلهم ابدا اللعنۀ علیهم فضاعف اللهم
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 بـالموالاة  و، علـیهم  اللعنـۀ  و مـنهم  ةأبالبر حیاتى ایام و هذا موقفى فى الیوم هذا
 .اجمعین علیهم و علیه االله صلى نبیک بیت اهل و محمد لنبیک

 :ترجمه

 ) هفتم حدیث دنباله(

 )أعاشور زیارت وبقیه(

 مـى  کـه  کسـانى  از دارم که اى مرتبه و مقام این در را من بده قرار خدایا بار
 را مـن  زیستن خداوندا، ایشان توبه از آمرزشى و رحمت و درودها آنان به رسد

 محمـد  آل و محمـد  مـردن  ماننـد  را مردنم و محمد آل و محمد زیستن همچون
 دودمـان  بـر  لعنـت  که است روزى امروز، که بدرستى خدایا بار، بده قرار ﷑
 پیـامبرت  زبان بوسیله ملعون بن ملعون یعنى جگرها خورنده پسر و امیه و زیاد
 درنـگ  و وقـوف  ان در ﷑ پیامبرت که مکانى و سرزمین درهر و آمده فرود
 مورد همیشه براى را معاویه پسر یزید و معاویه و ابوسفیان خداوندا باشد، داشته
 زیـرا  نمـا  برابـر  چنـد  ابـد  براى ایشان بر را خود لعنت خداوندا، بده قرار لعنتت
 ایـن  در و روز ایـن  در مـن  کـه  بدرستى خدایا بار کشتند، را ﷒ حسین ایشان
 بر لعنت درخواست و ایشان از زارى بى بواسطه زندگانیم مدت طول در و مکان
 داشـتن  دوست و محمد حضرت یعنى پیامبرت داشتن دوست واسطه به و ایشان
 .جویم مى تقرب تو به ﷑ پیامبرت بیت اهل

 :متن

 :مرة مائۀ تقول ثم

، ذلـک  علـى  له تابع آخر و محمد، آل و محمد حق ظلم ظالم اول العن اللهم(
 و قتلـه  على)  اعداه( بایعت و شایعت و الحسین جاهدت التى العصابۀ العن اللهم
 ).جمیعا العنهم اللهم، انصاره قتل

 :مرة مائۀ قل ثم
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 اناخـت  و، بفنائـک  حلـت  التـى  الارواح علـى  و االله عبد ابا یا علیک السلام
 االله جعلـه  لا و النهـار،  و اللیـل  بقى و مابقیت ابدا االله سلام منى علیکم، برحلک
 علـى  و الحسـین  بـن  علـى  على و الحسین على السلام، زیارتکم من العهد آخر

 .اجمعین علیهم االله صلوات الحسین اصحاب

 :ترجمه

 أعاشور زیارت بقیه و هفتم حدیث دنباله
 :بگو مرتبه صد سپس

 بـه  محمد آل و محمد حق گرفتن با که را ستمگرى اولین نما لعنت خدایا بار
 ایشان حق گرفتن در ستمگران این از که کسى آخرین و نمود ظلم و ستم ایشان
 آن و کـرده  انکـار  را ﷒ حسـین  کـه  را گروهى نما لعنت خداوندا کرد، تبعیت
 بـر  و نمـوده  بیعت آنان با و کرده تبعیت را حضرت دشمنان و نپذیرفته را جناب
 شدند، قسم هم ایشان با یارانش کشتن و حضرت آن قتل

 .بگردان دورشان رحمتت از و نما لعنت را آنان همگى خداوندا

 :بگو مرتبه صد آن از پس

 ماواى در و گرفته را اطرافت که اى طیبه ارواح بر و االله عبد ابا تواى بر سلام
 رحمـت  و تحیت و سلام من جانب از اند، نموده اقامت و آمده فرود تو مکان و

 مـى  مسـتمر  روز و شـب  و بـوده  باقى من که مادامى تا باد شما بر همیشه خدا
 علـى  بـر  و حسین بر سلام، مده قرار من زیارت آخرین را زیارت این و باشند،
 .باد همگى ایشان بر خدا رحمت و صلوات حسین یاران بر و الحسین بن

 :متن

 :واحدة مره تقول ثم
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 مـن  محمـد  آل أاعد العن ثم، باللعن نبیک آل ظلم ظالم اول انت خص اللهم(
 و مروان آل و زیاد، بن االله عبید العن و، اباه و یزید العن اللهم، الاخرین و الاولین
 ). القیامۀ یوم الى قاطبۀ امیۀ بنى

 :فیها تقول سجدة تسجد ثم

 و مصـابى  عظـیم  على الحمدالله، مصابهم على الشاکرین حمد الحمد لک اللهم
 عندك صدق قدم لى ثبت و الورود یوم الحسین شفاعۀ ارزقنى اللهم، فیهم رزیتى
 االله صلوات ﷒ الحسین دون مهجهم بذلوا الذین، الحسین اصحاب و الحسین مع

 .اجمعین علیهم

 کـل  فـى  تزوره ان استطعت ان علقمۀ یا: ﷒ الباقر جعفر ابو قال: علقمۀ قال
 .تعالى االله أش ان ذلک جمیع ثواب فلک، فافعل دهرك من الزیارة بهذه یوم

 :ترجمه

 أعاشور زیارت بقیه و هفتم حدیث دنباله
 :بگو مرتبه یک سپس

 بیـت  اهـل  بـه  کـه  را کسـى  اولـین  نمودن لعن به بده اختصاص تو خدایا بار
 خدایا ،آخرین و اولین از را محمد آل دشمنان نما لعن سپس کرده ستم پیغمبرت
 را امیه بنى همه و مروان دودمان و زیاد بن االله عبید و فرما لعن را پدرش و یزید
 .بکن لعن قیامت روز تا

 :بگو آن در و برو سجده به سپس

 آنان بر که مصیبتى بر گزاران سپاس ستایش کنیم مى ستایش را تو خدایا بار
 خـدایا ، مـن  عـزادارى  و مصـیبت  برگرانـى  خدا ستایش و حمد شود، مى وارد

 قـدم  و نمـا  نصـیبم  آخـرت  جهـان  به ورود روز در را ﷒ حسین امام شفاعت
 مـن  بـراى  حضرتش اصحاب و ﷒ حسین امام همراه خودت نزد در را راستى
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 نمودنـد،  ایثار ﷒ حسین امام برابر در را جانشان که اصحابى آن، بگردان ثابت
 .باد آنها همه بر خدا رحمت و صلوات

 اگـر  علقمـه  اى: فرمودنـد  ﷒ بـاقر  امام جعفر ابو حضرت: گوید مى علقمه
 را کـار  ایـن  البتـه  کنـى  زیارت را ﷒ حسین امام زیارت این با روز هر بتوانى
 .گردد منظور برایت شده ذکر که هائى ثواب تمام االله أانش که بده انجام

 شعبان من النصف فى ﷒ الحسین زیارة ثواب السبعون و الثانى الباب
 :متن

 جمیعـا،  علیـه  االله رحمـۀ  یعقوب بن محمد و؛ الحسین بن على و؛ ابى حدثنى
، خارجۀ بن هارون عن اصحابه بعض عن ابیه عن، هاشم بن ابراهیم بن على عن
: الاعلى الافق من مناد نادى شعبان من النصف کان اذا: قال ﷒ االله عبد ابى عن

  .نبیکم محمد و ربکم االله على ثوابکم، لکم مغفورا ارجعوا الحسین زائرى
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  شعبان نیمه در ﷒ حسین امام حضرت زیارت ثواب دوم و هفتاد باب
 

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 علـى  از جملگى علیهم االله رحمۀ یعقوب بن محمد و الحسین بن على و پدرم
 از، خارجـه  بـن  هـارون  از، اصحابش برخى از، پدرش از، هاشم بن ابراهیم ابن

 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابى حضرت

 زائـرین  اى: کنـد  مى أند منادى اعلى افق از شود مى شعبان نیمه که هنگامى
 اجـر  و ثـواب  ایـد،  شده آمرزیده که حالى در برگردید خود اهل به ﷒ حسین
 مـى  شـما  پیغمبـر  کـه  است محمد بر و بوده شما پروردگار که است خدا بر شما
 .باشد

 :متن

 الحسـن  عن، االله عبد بن سعد عن، مشایخى جماعۀ و - االله رحمه ابى حدثنى
 رحمـۀ  - عمیـر  ابى بن محمد عن، هلال بن احمد عن، غیره و؛ الزیتونى على بن
 عبـد  ابـى  عن بصیر، ابى عن االله عبد بن سعد عن، مشایخى جماعۀ و - علیه االله
: قـالا  ﷒ الحسـین  بن على عن، حمزة ابى عن، محبوب بن الحسن و. ﷒ االله
 عبـد  ابى قبر فلیزر نبى الف عشرون و اربعۀ و نبى الف مائۀ یصافحه ان احب من
 یسـتاذنون  ﷒ النبیین اراح فان، شعبان من النصف فى ﷒ على بن الحسین االله
 نوح: قال؟ هم من: قلنا، الرسل من اولوالعزم خمسۀ منهم لهم فیوذن زیارته فى االله
 معنـى  مـا : له قلنا، اجمعین علیهم االله صلى محمد و؛ عیسى و موسى و ابراهیم و

 .انسها و جنها: غربها و الارض شرق الى بعثوا: قال، العزم اولى

 :ترجمه
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 ) دومحدیث (

 از، االله عبـد  بـن  سعد از، اساتیدم و مشایخ از جماعتى و علیه االله رحمۀ پدرم
 رحمـۀ  عمیر ابى بن محمد از، هلال بن احمد از، غیرش و زیتونى على بن حسن
 .﷒ الحسین بن على حضرت از بصیر، ابى از، عثمان بن حماد از، علیه االله

 :فرمودند بزرگوار امام دو این

 باید کنند مصافحه او با پیامبر هزار چهار و بیست و صد دارد دوست که کسى
 کـه  آن چـه  کنـد  زیارت شعبان ماه نیمه در را ﷒ على بن حسین حضرت قبر
 اذن ایشان به پس کنند زیارت را جناب آن تا گرفته اذن خدا از ﷒ أانبی ارواح
 .هستند العزم اولو ایشان از تن پنج شود، مى داده

 هستند؟ کسى چه ایشان: کردیم عرض

 .﷑ محمد و عیسى و موسى و ابراهیم و نوح حضرات: فرمودند ﷒ امام

 ؟چیست اوالعزم معناى: داشتیم عرضه مبارکش محضر
 :فرمودند حضرت

 .انس و جن به، زمین غرب و شرق به اند شده مبعوث یعنى

 :گوید مترجم

 پیامبرى یعنى اولوالعزم پیامبر که شود مى استفاده طور این حدیث این ذیل از
 دون سـرزمینى  و دیگـر  گروهـى  دون گروهى به منحصر و محدود رسالتش که

 .باشد مى گسترده و عمومى بلکه نبوده دیگر سرزمین

 :متن

 یحـى  بـن  محمـد  عـن ، مشـایخى  جماعـۀ  و - علیه االله رحمۀ - ابى حدثنى
 ابـن  هـارون  عن، صندل عن، هاشم بن ابراهیم عن، الحسن بن محمد عن العطار،
 الافق من مناد نادى شعبان من النصف کان اذا: قال ﷒ االله عبد ابى عن، خارجۀ
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 محمـد  و ربکـم ) االله( علـى  ثـوابکم ، لکم مغفورا ارجعوا الحسین زائرى: الاعلى
 .نبیکم

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

 یحیـى  بـن  محمـد  از، مـن  اسـاتید  و مشایخ از جماعتى علیه االله رحمۀ پدرم
، خارجه بن هارون از، صندل از، هاشم بن ابراهیم از، الحسن بن محمد از عطار،
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابى حضرت از

 حـدیث  آخر تا... کند مى أند منادى اعلى افق از شود شعبان نیمه که هنگامى
 .گذشت اول حدیث در که بشرحى

 :متن

 ثلاث ﷒ االله عبد ابا زار من: قال ﷒ االله عبد ابى عن، البرقى صافى رواه و
 .ذنوبه له غفر شعبان من النصف فى فیها فصل لا متوالیات سنین

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (

 حضرت که کسى: فرمودند حضرت ﷒ االله عبد ابى حضرت از، برقى صافى
 شـعبان  نیمـه  در نباشد فاصله بینشان که سرهم پشت سال سه را ﷒ االله عبد ابا

 .شود مى آمرزیده گناهانش کند زیارت

 :متن

 فى ﷒ الحسین زائر: ﷒ الباقر قال: قال الرقى کثیر بن داود عن سناده با و
 علیه یحول حتى سنته فى سیئۀ علیه یکتب لن و، ذنوبه له یغفر شعبان من النصف
 .ذنوبه له االله غفر المقبلۀ السنۀ فى زار فان، الحول

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (
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 ﷒ بـاقر  امـام  حضرت: گفت وى، رقى کثیر بن داود از، اسنادش به پدرم و
 :فرمودند

 مـى  آمرزیـده  کند زیارت را ﷒ حسین امام شعبان نیمه در که کسى گناهان
 و گـردد  تمـام  سـال  تا شود نمى نوشته برایش لغزشى و گناه سال آن در و شود
 .گردد مى آمرزیده گناهانش کرد زیارت را حضرت آینده سال در اگر

 :متن

 ابـى  ابـن  الحسـین  عـن  العطار، یحیى بن محمد عن، مشایخى جماعۀ حدثنى
 ابـن  الـرحمن  عبـد  عـن  عمیـر،  ابى ابن عن یزید، بن یعقوب عن، المدائنى سارة
 قبـر  زار مـن : ﷒ االله عبـد  ابـو : قـال : قال - الحسین اسمه غیره او - الحجاج
: قـال  تـاخر،  مـا  و ذنبـه  من تقدم ما له االله غفر لیال ثلاث من لیلۀ ﷒ الحسین
 من النصف لیلۀ و، الاضحى لیلۀ و الفطر، لیلۀ: قال؟ فداك جعلت اللیالى اى: قلت
 .شعبان

 :ترجمه

 ) ششمحدیث (

 ابـى  بـن  حسـین  از عطـار،  یحیى بن محمد از، اساتیدم و مشایخ از جماعتى
 یا حجاج بن الرحمن عبد از عمیر، ابى ابن از یزید، بن یعقوب از، المدائنى سارة
 :فرمودند ﷒ االله عبد ابو حضرت گفت وى باشد، مى حسین اسمش که او غیر

 کنـد  زیـارت  شـب  سـه  از یکى در را ﷒ حسین امام حضرت قبر که کسى
 .آمرزد مى را اش آینده و گذشته گناهان منان خداوند

 :باشد مى کدام شب سه آن شوم فدایت: کردم عرض: گفت راوى

 .شعبان ماه نیمه شب، قربان عید شب فطر، عید شب: فرمود حضرت

 :متن
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 سعد عن، مشایخى جماعۀ و؛ الحسین بن على و - االله رحمه - ابى حدثنى و
 بـن  القاسـم  عـن  خالد، بن محمد عن، عیسى بن محمد بن احمد عن، االله عبد بن

: ﷒ االله عبد ابو قال: قال ظبیان بن یونس عن راشد، بن الحسن جده عن، یحیى
 سـنۀ  فـى  عرفۀ لیلۀ و الفطر، لیلۀ و، شعبان من النصف لیلۀ ﷒ الحسین زار من
 حاجـۀ  الف له قضیت و، متقبلۀ عمرة الف و مبرورة حجۀ الف له االله کتب واحدة
 .الاخرة و الدنیا حوائج من

 :ترجمه

 ) هفتمحدیث (

، االله عبـد  بن سعد از، اساتیدم و مشایخ از جماعتى و الحسین بن على و پدرم
 جـدش  از، یحیـى  بـن  قاسم از خالد، بن محمد از، عیسى بن محمد بن احمد از

 :گوید مى وى، ظبیان بن یونس از راشد، بن حسن

 :فرمودند ﷒ االله عبد ابو حضرت

 شب و فطر عید شب و شعبان نیمه شب را ﷒ حسین امام حضرت که کسى
 قبـول  عمـره  هزار و حج هزار ثواب متعال خداوند کند زیارت یکسال در عرفه
 .گردد مى روا آخرش و دنیا حوائج از حاجت هزار و نویسد، مى برایش شده

  شعبان من النصف لیلۀ به العمل یجب ما فصل

 :متن

 مـن  النصـف  لیلـۀ  بـات  من: قال ﷒ االله عبد ابى عن، الرحمن عبد بن سالم
 بحمـد  و مرة الف االله استغفر و)احد االله هو قل( مرة الف فقرء کربلأ بارض شعبان
، الکرسى آیۀ مرة الف رکعۀ کل فى یقرء رکعات اربع فیصلى یقوم ثم، مرة الف االله
 و، سلطان و شیطان کل شر من و سوء، کل من یحفظانه ملکین به تعالى االله کل و

 .معه داما ما له یستفران و سیئۀ علیه تکتب لا و حسناته له یکتبان

  شعبان ماه نیمه اعمال بیان در فصل
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 :ترجمه

 ) هشتمحدیث (

 :فرمودند حضرت آن، ﷒ االله عبد ابا حضرت از، الرحمن عبد بن سالم

 هـو  قل مرتبه هزار جا آن در و رفته کربلأ زمین به شعبان نیمه شب که کسى
 سپس بگوید االله الحمد مرتبه هزار و نموده استغفار مرتبه هزار و خوانده احد االله

 الکرسـى  آیـۀ  مرتبـه  هـزار  رکعـت  هر در و خوانده نماز رکعت چهار و ایستاده
 و سـوء  هر از را وى که کند موکل او بر را فرشته دو متعال خداوند نماید قرائت
 ولـى  نوشـته  را او حسـنات  و کننـد  حفـظ  سـلطانى  و شیطان هر شر از و بدى

 آمـوزش  طلـب  او براى باشند مى وى با که زمانى تا و نویسند نمى را گناهانش
 .نمایند مى

 :متن

 یزیـد،  ابـن  یعقوب عن، ابیه عن، الحمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد حدثنى
 قبـر  زار من: قال( ﷒ االله عبد ابى عن، الشحام زید عن عمیر، ابى بن محمد عن

 ).تاخر ما و ذنبه من تقدم ما له االله غفر شعبان من النصف فى ﷒ الحسین

 :ترجمه

 ) نهمحدیث (

 بـن  محمد از زید بن یعقوب از، پدرش از حمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابى حضرت از، شحام زید از عمیر، ابا

 کنـد  زیـارت  شـعبان  نیمه در را ﷒ حسین امام حضرت مطهر قبر که کسى
 .آمرزد مى را اش آینده و گذشته گناهان حقتعالى

 :متن

 علـى  عـن  عمار، بن اسحق بن یعقوب بن احمد بن محمد االله عبد ابو حدثنى
: قـال  یعقـوب  بـن  یونس عن الولید، بن محمد عن، فضال بن على بن الحسن بن
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 زار مـن  لکـل  االله یغفـر  شـعبان  مـن  النصـف  لیلۀ یونس یا: ﷒ االله عبد ابو قال
 اسـتقبلو : لهـم  قیـل  و تـاخر،  ما و ذنوبهم من تقدم ما المومنین من ﷒ الحسین
 یـا : فقال؟ شعبان من النصف فى ﷒ الحسین زار لمن کله هذا: قلت: قال، العمل
 علـى  الرجال ذکور لقامت ﷒ الحسین زار لمن فیها بما الناس اخبرت لو یونس
 .الخشب

  شعبان ماه نیمه اعمال بیان در فصل

 :ترجمه

 ) دهمحدیث (

 الحسن بن على از عمار، بن اسحاق بن یعقوب بن احمد بن محمد االله عبد ابو
 حضـرت : گفـت  وى، یعقوب بن یونس از ولید، بن محمد از، فضال بن على ابن
 :فرمودند ﷒ االله عبد ابو

 هـر  آینـده  و گذشـته  گناهـان  متعـال  خداوند شعبان نیمه شب در، یونس اى
 و آمـرزد  مـى  کند زیارت شب آن در را ﷒ حسین امام حضرت قبر که مومنى
 :شود مى گفته ایشان به

 .کنید عمل انجام به شروع

 بـراى  لطـف  و عنایـت  هم این: کردم عرض مبارکش محضر: گوید مى راوى
 کند؟ زیارت شعبان نیمه در را ﷒ حسین امام که است کسى

 :فرمودند حضرت

 قطعا است شب این زیارت در که فضیلتى به دهم خبر را مردم اگر یونس اى
 .رسانند مى مطهرش قبر سر به را خود و شده سوار چوب بر مردان

 :متن

 ابـن  عن، نهیک بن االله عبید عن، موسى بن االله عبد بن محمد بن جعفر حدثنى
 الحسـین )قبـر ( زار من: قال ﷒ محمد بن جعفر عن، الشحام زید عن عمیر، ابى
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 زاره مـن  و تـاخر،  مـا  و ذنوبه من تقدم ما له االله غفر شعبان من لنصف لیلۀ ﷒
 یـوم  زار من و، مبرورة عمرد الف و متقلبۀ حجۀ الف ثواب له االله کتب عرفۀ یوم

 .عرشه فوق االله زار فکانما أعاشور

 :ترجمه

 ) یازدهمحدیث (

 عمیـر،  ابى ابن از، نهیک بن االله عبید از، موسى بن االله عبد بن محمد بن جعفر
 :فرمودند حضرت آن ﷑ محمد بن جعفر حضرت از، شحام زید از

 کنـد  زیـارت  را ﷒ حسـین  امـام  حضرت قبر شعبان نیمه شب در که کسى
 را مطهـرش  قبر که کسى و آمرزد مى را او آینده و گذشته گناهان متعال خداوند
 را مقبـول  عمـره  هـزار  و حـج  هـزار  ثواب منان خداوند کند زیارت عرفه روز

 ماننـد  کنـد  زیـارت  را حضرت آن أعاشور روز در که کسى و نویسد مى برایش
 .است کرده زیارت عرشش بالاى را تعالى حق که است کسى

 رجب فى ﷒ الحسین زار من ثواب والسبعون و الثالث الباب
 :متن

 بن محمد ابن جعفر االله عبد ابى عن، سهیل بن همام بن محمد على ابو حدثنى
 بـن  احمـد  عـن ، محبـوب  بن الحسن عن، الابزارى محمد بن الحسن عن، مالک
 نـزور  شـهر  اى فى ﷒ الرضا الحسن ابا سالت: قال( البزنطى نصر ابى بن محمد
 ). شعبان من النصف و رجب من النصف فى، قال؟ ﷒ الحسین

 الرضا الحسن ابى عن نصر، ابى بن محمد بن احمد عن، هلال بن احمد رواه و
  .﷒ الحسین فیه نزور ان افضل الاوقات اى: قال انه غیر، مثله ﷒
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 رجـب  در را ﷒ حسـین  امـام  حضـرت  کـه  کسـى  ثواب سوم و هفتاد باب
  کند زیارت

 
 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 از، مالک بن محمد بن جعفر االله عبد ابى از، سهیل بن همام بن محمد على ابو
 نصـر  ابـى  بـن  محمد بن احمد از، محبوب بن حسن از، ابزارى محمد بن حسن
 :پرسیدم ﷒ الرضا الحسن ابا حضرت از: گوید مى وى، بزنطى

 ؟کنیم زیارت را ﷒ حسین امام حضرت ماهى چه در
 :فرمودند حضرت

 .شعبان ماه نیمه و رجب ماه نیمه در

 همـین  مثل ﷒ الرضا الحسن ابى از نصر، ابى بن احمد از، هلال بن احمد و
 :است پرسیده سوال در سائل که تفاوت این با است کرده نقل را روایت

 ؟برویم ﷒ حسین امام حضرت زیارت به است افضل اوقات از یک کدام
 :متن

 محمـد  عـن ، عیسى بن محمد بن احمد عن، االله عبد بن سعد عن، ابى حدثنى
 محمـد  بن جعفر عن، الدهان بشیر عن، عقبۀ بن صالح عن، بزیع بن اسماعیل بن
 حجۀ الف ثواب له االله کتب بحقه عارفا عرفۀ یوم ﷒ الحسین زار من: قال ﷒
 له االله غفر رجب من یوم اول زاره من و، مرسل نبى مع غزوة الف و عمرة الف و

 .البتۀ

 :ترجمه

 ) دومحدیث (
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 اسـماعیل  بن محمد از، عیسى بن محمد بن احمد از، االله عبد بن سعد از پدرم
، ﷒ محمـد  بـن  جعفـر  حضـرت  از دهـان  بشیر از، عقبه بن صالح از، بزیع ابن

 :فرمودند حضرت

 بـه  که حالى در کرده زیارت عرفه روز را ﷒ حسین امام حضرت که کسى
 که جهادى هزار و عمره هزار و حج هزار ثواب منان خداوند باشد عارف حقش
 روز را حضـرت  آن کـه  کسى و نویسد مى برایش را نموده مرسل نبى رکاب در
 .آمرزد مى را او تعالى حق البته کند زیارت رجب اول

 و عیـد  یـوم  غیـر  فـى  ﷒ الحسـین  زار مـن  ثواب السبعون و الرابع الباب
 لاعرفۀ
 :متن

 بن محمد عن، الخطاب ابى بن الحسین بن محمد عن جعفر، بن محمد حدثنى
 ایمـا : ﷒ االله عبـد  ابـو  قال: قال الدهان بشیر عن، عقبۀ بن صالح عن، اسماعیل
 عشـرین  لـه  االله کتب عرفۀ لا و عید غیر فى بحقه عارفا ﷒ الحسین زار مومن
 امـام  او مرسل نبى مع غزوة عشرین و، متقبلات مبرورات عمرة عشرین و، حجۀ
  .عدل
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 روز غیـر  در را ﷒ حسین امام حضرت که کسى ثواب چهارم و هفتاد باب
  کند زیارت عرفه و عید

 
 :ترجمه

 ) اولحدیث (

، اسـماعیل  بن محمد از، الخطاب ابى بن الحسین بن محمد از جعفر، بن محمد
 :گفت وى، دهان بشیر از، عقبه بن صالح از

 :فرمودند ﷒ االله عبد ابو حضرت

 در کنـد  زیـارت  عرفـه  و عیـد  روز غیر در را ﷒ حسین امام که مومنى هر
 و حج بیست ثواب متعال خداوند باشد مطلع و آگاه حضرت آن حق به که حالى
 مـى  بـرایش  عادل امام یا مرسل نبى رکاب در جهاد بیست و مقبول عمره بیست
 .نویسد

 :متن

 عن، هلال ابن االله عبد عن، صالح بن محمد عن، الحسین بن محمد عن، عنه و
: لى فقال؟ ﷒ الحسین مالزائر ادنى ما فداك جعلت: قلت: قال( ﷒ االله عبد ابى
، اهلـه  الى یرده حتى ماله و نفسه فى یحفظه االله ان له یکون ما ادنى ان االله عبد یا
 ). له الحافظ االله کان القیامۀ یوم کان فاذا

 بـن  محمـد  بـن  احمـد  عـن ، االله عبـد  بن سعد عن - االله رحمه - ابى حدثنى
 الباب فى الاول حدیثه مثل - صالح عن، بزیع بن اسماعیل بن محمد عن، عیسى

-. 

 :ترجمه

 ) دومحدیث (
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 :گوید مترجم

 شماره حدیث ذیل نهم و چهل باب در دیگر سند با اش ترجمه با حدیث این
 .شد ذکر قبلا پنجم

 :متن

 ابـن  محمـد  بـن  احمـد  عـن ، االله عبد بن سعد عن - االله رحمه - ابى حدثنى
 عـن ، صـندل  عن، البوفکى على بن العمرکى عن، ادریس بن احمد عن و؛ عیسى
 جمعـۀ  کـل  فى ﷒ الحسین قبر زار من: قال ﷒ االله عبد ابى عن یزید بن داود
 الجنـۀ  فـى  کـان  و منها، حسرة نفسه فى و الدنیا من یخرج لم و، البتۀ له االله غفر
 .افلح لا من: قلت؟ ﷒ الحسین جار

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

 بـن  احمـد  از و عیسـى  محمـد  بـن  االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 ابـى  حضرت از یزید، بن داود از، صندل از، البوفکى على بن عمرکى از، ادریس
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد

 البتـه  کنـد  زیـارت  جمعـه  هـر  در را ﷒ حسـین  امام حضرت قبر که کسى
 حسـرتى  دنیـا  از که حالى در شود نمى خارج دنیا از و آمرزد مى را او حقتعالى

 ﷒ الحسـین  االله عبـد  ابـا  حضرت با بهشت در مکانش و باشد داشته خاطر در
 :فرمودند سپس باشد، مى

 حسـین  همسـایه  بهشـت  در باشـد  نداشته دوست که است کسى چه داود اى
 باشد؟ ﷒

 .نباشد رستگار که کسى: کردم عرض: گوید مى داود

 :متن
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: قال فرقد ابن داود عن، صندل عن، العمرکى عن، ادریس بن احمد عن، عنه و
: له قال؟ الثواب من شهر کل فى ﷒ الحسین زار لمن ما: ﷒ االله عبد لابى قلت

 .بدر أشهد مثل شهید الف مائۀ ثواب) الثواب من(

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (

 وى فرقـد،  بـن  داود از، صندل از، عمرکى از، ادریس بن احمد از، پدرم از و
 :گوید مى

 هـر  در کـه  کسى ثواب: کردم عرض ﷒ االله عبد ابى حضرت مبارك محضر
 ؟چیست کند زیارت را ﷒ حسین ماه

 :فرمودند حضرت

 .باشد مى بدر أشهد مانند شهید هزار صد ثواب او براى

 :متن

 اذا: قـال  ﷒ االله عبـد  ابى عن، الکنانى الصباح ابى عن، صندل عن باسناده و
: العـرش  بطنـان  من اللیلۀ تلک مناد نادى حکیم امر کل یفرق فیها القدر لیلۀ کان
 .اللیلۀ هذه فى ﷒ الحسین قبر زار لمن غفر قد االله ان

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (

 ﷒ االله عبد ابى حضرت از، کنانى الصباح ابى از، صندل از اسنادش به پدرم
 :فرمودند حضرت

 آمیـز  مصـلحت  کارهـاى  آن در که شبى یعنى برسد فرا قدر شب که هنگامى
 :کند مى أند منادى عرش طرف از گردد مى تفریق و توزیع عباد

 امـام  حضـرت  قبـر  زیـارت  به که را کسى گناهان شب این در متعال خداوند
 .آمرزد مى رفته ﷒ حسین
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 :متن

 الحسـین  ابن محمد عن العطار، یحیى بن محمد عن، یعقوب بن محمد حدثنى
 بشـیر  عـن ، عقبۀ بن صالح عن، بزیع بن اسماعیل بن محمد عن، الخطاب ابى بن

 الحسـین  قبـر  عند فاعرف الحج فاتنى ربما: ﷒ االله عبد لابى قلت: قال الدهان
 غیـر  فى بحقه عارفا ﷒ الحسین قبر اتى مومن ایما بشیر، یا احسنت: قال، ﷒
 و، متقـبلات  مبـرورات  عمرة عشرین و، حجۀ عشرین له االله کتب عرفۀ لا و یوم

 الحدى ذکر و - عید یوم فى اتاه من و، عدل امام او مرسل نبى مع غزوة عشرین
 .بطوله

 :ترجمه

 ) ششمحدیث (

 ذیـل  هفتـادم  بـاب  در دیگـر  سـند  با اش ترجمه با حدیث این: گوید مترجم
 .شد ذکر قبلا یک شماره حدیث

 ﷒ الحسین زار و الفرات فى اغتسل من السبعون و الخامس الباب
 :متن

 العطـار،  یحیـى  بـن  محمد عن، مشایخى جماعۀ و - االله رحمه - ابى حدثنى
 بـن  منیـع  عن، الیمانى محمد بن االله عبد عن، النیسابورى سلیمان بن حمدان عن

 اغتسـل  مـن : قال ﷒ االله عبد ابى عن، الجمال صفوان عن، یونس عن، الحجاج
 لـو  و الـذنوب  مـن  صـفرا  امه ولدته کیوم کان ﷒ الحسین قبر زار و الفرات أبم

 لم ودع اذا و اغتسل ﷒ الحسین قبر الرجل زار اذا یحبون)کانوا و( کبائر اقترفها
  .ودع اذا وجهه على یده مسح و یغتسل



112 

 

 حضـرت  زیارت به و کرده غسل فرات در که کسى ثواب پنجم و هفتاد باب
  برود ﷒ حسین امام
 

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 یحیـى  بـن  محمـد  از، اسـاتیدم  و مشـایخ  از جماعتى و علیه االله رحمۀ پدرم
 بـن  منیـع  از، یمانى محمد بن االله عبد از، نیشابورى سلیمان بن حمدان از عطار،
 حضـرت ، ﷒ االله عبـد  ابـى  حضـرت  از، جمـال  صـفوان  از، یونس از، حجاج
 :فرمودند

 ماننـد  نمایـد  زیـارت  را ﷒ حسـین  قبر و کند غسل فرات آب در که کسى
 کبیـره  گناهان مرتکب چه اگر زائیده گناهان از خالى را او مادر که است روزى
 امـام  حضـرت  قبـر  زیارت به وقتى شخص که داریم دوست ما و باشد شده هم

 بـر  را دسـتش  بلکـه  نکند غسل وداع هنگام و کرده غسل رود مى ﷒ حسین
 .بکشد صورتش

 :متن

 بـن  محمـد  عن، الحسین بن محمد عن الرزاز، القرشى جعفر بن محمد حدثنى
 االله عبـد  لابـى  قلت قال: الدهان بشیر عن، عقبۀ بن صالح عن، بزیع بن اسماعیل
 الحسـین  قبـر  اتـى  اذا المومن ان بشیر یا! ویحک: قال - طویل حدیث فى ﷒
 عمـرة  و حجۀ خطوة بکل له کتب خرج ثم الفرات فى فاغتسل بحقه عارفا ﷒

 .عدل امام او، مرسل نبى مع غزوة و، متقبلات مبرورات

 :ترجمه

 ) دومحدیث (
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 بـن  اسـماعیل  بن محمد از، الحسین بن محمد از رزاز، قرشى جعفر بن محمد
 :گفت وى، دهان بشیر از، عقبه بن صالح از، بزیع

 حـدیث  ضـمن  در( کـردم  عـرض  ﷒ االله عبـد  ابـى  حضرت مبارك محضر
 ).... طولانى

 :فرمودند حضرت

 حسـین  امـام  حضـرت  قبـر  زیـارت  بـه  مـومن  گـاه  هر بشیر اى تو، بر واى
 خارج آن از و کند غسل فرات در پس باشد آگاه جناب آن حق به و برود ﷒
 مقبـول  عمره یک و حج یک دارد مى بر که قدمى هر مقابل در تعالى حق گردد
 براى عادل امام یا، مرسل نبى رکاب در جهاد یک ثواب نیز و نویسد مى برایش
 .فرماید مى منظور او

 :متن

 عـن ، ادریـس  بـن  احمـد  و؛ یحیـى  بـن  محمـد  عن - االله رحمه: ابى حدثنى
 - ﷒ الثـانى  جعفـر  ابى الامام خدمۀ فى کان و - یحیى عن، على بن العمرکى
 نـازل  هـو  و ﷒ االله عبـد  ابا سمعت: قال الدهان بشیر عن، سنان بن محمد عن

؟ العـام  حججت بشیر یا: فقال بوجهه الى فاقبل الشیعۀ من جماعۀ عنده و بالحیرة
 و بشیر یا: فقال - ﷒ الحسین قبر - بالقبر عرفت ولکن لا، فداك جعلت: قلت
 عرفـات  فیه فداك جعلت: قلت، بمکۀ مکۀ لاصحاب کان مما ء شى فاتک ما االله

 قبـر  یاتى ثم الفرات ء شاطى على لیغتسل منکم الرجل ان بشیر یا: فقال؟ فسرلى
 و مقبولۀ حجۀ مائۀ یضعها او یرفعها قدم بکل االله فیعطیه بحقه عارفا ﷒ الحسین
 - الرسول أاعد و االله أاعد الى مرسل نبى مع غزوة مائۀ و، مبرورة عمرة مائۀ معها
 .- الحدیث ذکر و

 :ترجمه

 ) سومحدیث (
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 نـه  شماره حدیث ذیل هفتادم باب در اش ترجمه با حدیث این: گوید مترجم
 .شد ذکر قبلا

 :متن

 محمـد  بـن  على عن، ابیه عن، الحمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد حدثنى و
 عبد بن االله عبد عن، البصرى حماد بن االله عبد عن خالد، بن محمد عن، سالم ابن

 لـه  حـدیث  فى: ﷒ االله عبد ابى عن، سالم بن هشام حدثنا: قال الاصم الرحمن
 اغتسل لمن ما: فقال، نعم: فقال؟ والدك یزار هل: له فقال رجل اتاه: قال - طویل
 خطایاه عنه تساقطت یریده هو و الفرات أم من اغتسل اذا: قال؟ اتاه؟ ثم بالفرات
 .- بطوله الحدیث ذکر و - امۀ ولدته کیوم

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (

 :گوید مى مترجم

 قـبلا  دو شـماره  حدیث ذیل چهارم و چهل باب در اش ترجمه با حدیث این
 .شده ذکر

 :متن

، سـهیل  بـن  همام بن محمد على ابى عن، موسى بن هارون محمد ابو حدثنى
 بـن  علـى  عـن ، العـین  راس اهل من، التغلبى المعافا بن احمد عن، بن احمد عن
 بیته من خرج من: یقول ﷒ العسکرى محمد بن على سمعت: قال الهمانى جعفر
 فاذا، المفلحین من االله کتبه منه فاغتسل الفرات الى فصار ﷒ الحسین زیارة یرید
 لـه ( فقـال  ملک اتاه صلاته من فرغ فاذا، الفائزین من کتب االله عبد ابى على سلم

 لـک  غفر فقد ذنوبک اما: لک لک یقول و السلام یقروك ﷑ االله رسول ان ن)
 .العمل استانف

 :ترجمه
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 ) پنجمحدیث (

 از، سهیل بن همام بن محمد على ابى از، تلعکبرى موسى بن هارون محمد ابو
 على از بود، العین راس شهر اهل از که تغلبى معافا بن احمد از مابنداد، ابن احمد
 :گوید مى وى، همانى جعفر بن

 :فرمودند مى که شنیدم ﷒ العسکرى محمد بن على حضرت از

 حسـین  امـام  حضـرت  زیـارت  قصـدش  و بیاید بیرون اش خانه از که کسى
 از را او متعـال  خداونـد  کنـد  غسـل  آن از و برسـد  فـرات  بـه  پـس  باشد ﷒

 از را او دهـد  سـلام  ﷒ الحسـین  االله عبـد  ابى بر وقتى و نویسد مى رستگاران
 بـه  و آمـده  او نزد اى فرشته شود فارغ نمازش از وقتى و کند مى قلمداد فائزین
 :گوید مى او

 :فرماید مى و رساند مى سلام تو به ﷑ خدا رسول

 .کن شروع أابتد از را عمل پس شد آمرزیده تمام گناهانت اما

 :متن

 ابراهیم عن، الاصفهانى علویۀ بن احمد عن عامر، بن محمد بن حسین حدثنى
 غسـل  عنـد  یقول کان انه - ﷒ االله عبد ابى الى رفعه - الثقفى محمد محمد بن

 :فرغ اذا الزیارة

 آفـۀ  کل من و، سقم و أد کل من کافیا و حرزا، و طهورا و نورا لى اجعله اللهم
 و مخـى  و بشرى و، شعرى و دمى و، لحمى و جوارحى و قلبى طهربه و عاهۀ و

 یـوم  و، القیامـۀ  یـوم  شاهدا لى فاجعله منى الارض اقلت ما و، عصبى و عظامى
 .فاقتى و فقرى و حاجتى

 :ترجمه

 ) ششمحدیث (
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 محمـد  بن ابراهیم از، الاصفهانى علویۀ بن احمد از عامر، بن محمد بن حسین
 :گفت وى، کرده نقل ﷒ االله عبد ابى حضرت از مرفوعه بطور ثقفى

 :فرمودند مى زیارت غسل از فراغت هنگام ﷒ صادق امام حضرت

 و، بده قرار گاهم پناه و تعویذ و حرز و طهور و نور برایم را آبا این خدایا بار
 و آفـت  هر از دهنده شفا را آن و، گردان عیبى و دردى هر از کننده کفایت را ان

 پوست و موى و خون و گوشت و أاعض و قلب آن واسطه به و نما، تقدیر آسیبى
 مـى  مـن  از زمـین  کـه  را چه آن و گردان پاکیزه را من رگ و استخوان و مغز و

 تهى و نیاز و حاجت روز یعنى قیامت روز در را نماید مى پنهان خود در و کاهد
 .بده قرار شاهدم من دستى

 :متن

 مالـک  - ابن محمد بن جعفر عن، الاسکافى سهیل بن همام بن محمد حدثنى
، الـدهان  بشیر عن - حدثه عمن - الرواسى الرحمن عبد بن الحسن عن، الفزارى
 فـى  اغتسـل  و فتوضـا  ﷒ علـى  بن الحسین اتى نمن قال ﷒ االله عبد ابى عن

 .عمرة و حجۀ له االله کتب الا قدما یضع لم و قدما یرفع لم الفرات

 :ترجمه

 ) هفتمحدیث (

 از، فـزارى  مالـک  بـن  محمـد  بن جعفر از، اسکافى سهیل بن همام بن محمد
 از، دهان بشیر از، گفته حدیث برایش که کسى از، رواسى الرحمن عبد بن حسن
 :فرمودند حضرت ﷒ االله عبد ابى حضرت

 فـرات  در و گرفتـه  وضـوء  و بـرود  ﷒ علـى  بن حسین زیارت به که کسى
 حـق  آنکه مگر گذارد نمى قدمى آن روى و برنداشته زمین از قدمى نماید غسل
 .فرماید مى منظور برایش عمره یک و حج یک ثواب تعالى

 :متن
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 الحسن ابن الحسین عن جمیعا، الحسن بن محمد و - االله رحمه - ابى حدثنى
 ابى عن، الکناسى یوسف عن، ایوب بن فضالۀ عن سعید، بن الحسین عن، ابان بن
 بحیـال  اغتسـل  و الفـرات  فائـت  ﷒ الحسین قبر اتیت اذا: قال ﷒ االله عبد -
 .قبره

 :ترجمه

 ) هشتمحدیث (

، ابـان  بن الحسن بن حسین از جمیعا، الحسن بن محمد و علیه االله رحمۀ پدرم
 االله عبد ابى حضرت از، کناسى یوسف از، ایوب بن فضالۀ از سعید، بن حسین از
 :فرمود حضرت، ﷒

 بـرو  فـرات  به أابتد پس رفتى ﷒ على بن حسین قبر زیارت به که هنگامى
 .نما غسل حضرت آن قبر مقابل در

 :متن

 بـن  االله عبیـد  عـن ، الموسـوى  االله عبـد  بن ابراهیم بن محمد بن جعفر حدثنى
 عـن ، الـدهان  بشیر عن، الطحان محمد بن ابراهیم عن، الفراش محمد عن، نهیک
 الحسین قبر الى خرج من ان: قال ﷒ االله عبد ابى عن، النخاس موسى بن رفاعۀ
 الـذى  کمثـل  کـان  أالم ـ من خرج و فیه اغتسل و الفرات بلغ و بحقه عارفا ﷒
 کتـب  الا اخـرى  یضع لم و قدما یرفع لم الحائر الى مشى فاذا، الذنوب من خرج
 .سیئات عشر عنه محى و حسنات عشر له االله

 :ترجمه

 ) نهمحدیث (

 محمد از، نهیک بن االله عبد از، موسوى االله عبد بن ابراهیم بن محمد بن جعفر
 از، نخاس موسى بن رفاعۀ از، دهان بشیر از، طحان محمد بن ابراهیم از، الفراش
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابى حضرت
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 حضـرت  آن حـق  به و رفته ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت به که کسى
 آب از و کـرد  غسـل  آن در و رسـید  فرات به که صورتى در باشد آگاه و عارف
 طـرف  بـه  وقتـى  و شود، پاك و خارج گناهان از که است کسى مثل شد خارج
 مگر گذارد نمى زمین روى بر قدمى و نداشته بر زمین از قدمى بردارد قدم حائر
 .فرماید مى محو او از گناه ده و شود نوشته برایش حسنه ده تعالى حق آنکه

 ﷒ الحسین لزیارة الغسل ترك فى الرخصۀ السبعون السادس الباب
 :متن

 حـدثنى : قـال  ابیه عن، السندى بن متویه بن الحسن عن، اخى و؛ ابى حدثنى
 بـن  العـیص  عن یحیى بن صفوان عن، بالکوفۀ الخطاب ابى بن الحسین بن محمد
 علیـه  ﷒ علـى  بن الحسین زار من: ﷒ االله عبد لابى قلت: قال البجلى القاسم
  .لا: فقال: قال؟ غسل
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  ﷒ حسین امام زیارت براى غسل ترك جواز ششم و هفتاد باب
 

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 :گفت وى، پدرش از، السندى بن متویه بن حسن از، برادرم و پدر

 بـن  صـفوان  از، گفت حدیث برایم کوفه در الخطاب ابى بن الحسین بن محمد
 :گفت وى، البجلى القاسم بن عیص از، یحیى

 زیـارت  کـه  کسـى  بـر : کردم عرض ﷒ االله عبد ابى حضرت مبارك محضر
 ؟است واجب غسل رود مى ﷒ على بن حسین
 .خیر: فرمودند حضرت: گفت راوى

 :متن

 بن محمد عن، خلف ابى بن االله عبد بن سعد عن - االله رحمه - ابى حدثنى و
 ﷒ االله عبد ابى عن، القاسم بن العیص عن، صفوان عن، الخطاب ابى بن الحسین
 .مثله

 :ترجمه

 الحسـین  بـن  محمد از، خلف ابى بن االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 ﷒ االله عبـد  ابـى  حضـرت  از، القاسم بن عیص از، صفوان از، الخطاب ابى ابى
 .است کرده نقل را حدیث همین مثل

 :متن

 عبـد  ابـن  محمـد  عن الصفار، الحسن بن محمد عن، الحسن بن محمد حدثنى
 .مثله ﷒ االله عبد ابى عن، العیص عن، صفوان عن الجبار،

 :ترجمه
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 از الجبـار،  عبـد  بـن  محمـد  از الصفار، الحسن بن محمد از، الحسن بن محمد
 کـرده  نقـل  را حـدیث  همین مثل ﷒ االله عبد ابى حضرت از، عیص از، صفوان
 .است

 :متن

 محمد ابن احمد عن، االله عبد بن سعد عن، موسى بن الحسین بن على حدثنى
: قـال ( الیسـع  ابى عن، المغیرة بن االله عبد عن، معروف بن العباس عن، عیسى بن
، ﷒ الحسـین  قبـر  اتى اذ الغسل عن - اسمع انا و - ﷒ االله عبد ابا رجل سال
 ).لا: فقال

 عـن  الحسـین  بـن  محمـد  عن، االله عبد بن سعد عن، مشایخى جماعۀ حدثنى
 ذکـر  و - الیسـع  ابـو  حـدثنا : قال المغیره بن االله عبد عن، غیره و؛ نوح بن ایوب
 - بنفسه الحدیث

 :ترجمه

 ) دومحدیث (

، عیسـى  بن محمد بن احمد از، االله عبد بن سعد از موسى بن الحسین بن على
 از شخصـى : گفـت  وى، الیسـع  ابى از، مغیره بن االله عبد از، معروف بن عباس از

 وقتـى  زائـر : پرسید وى، شنیدم مى نیز من و کرد سوال ﷒ االله عبد ابو حضرت
 کند؟ غسل باید رود مى ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت به

 .خیر: فرمودند حضرت

 از، الحسـین  بـن  محمـد  از، االله عبد بن سعد از اساتیدم و مشایخ از جماعتى
 :گفت وى، کرده نقل مغیره بن االله عبد از غیرش و نوح بن ایوب

 .کرد نقل ما براى عینا را حدیث همین و گفت حدیثى ما براى الیسع ابو

 :متن
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، ابیه عن مهزیار بن على بن الحسن عن، الحسین بن احمد بن محمد حدثنى و
 رجل سال: قال الیسع ابى عن، المغیرة بن االله عبد عن، غیره و؛ نوح بن ایوب عن
 .مثله ذکره و - ﷒ االله عبد ابا

 :ترجمه

 از، علـى  پـدرش  از مهزیار، بن على بن حسن از، الحسین بن احمد بن محمد
 :گفت وى، السیع ابى از مغیره بن االله عبد از، غیرش و نوح بن ایوب

 در جـواب  و سـوال  همان مثل و... کرد سوال االله عبد ابا حضرت از شخصى
 .نمود ذکر را قبل حدیث

 :متن

 زاهـر،  ابى بن احمد عن العطار، یحیى بن محمد عن، مشایخى جماعۀ حدثنى
 بـن  سـیف  عـن ، یحیـى  بـن  صـفوان  عن، الخطاب ابى بن الحسین بن محمد عن
 الحسین زار من ﷒ االله عبد لابى قلت: قال البجلى القاسم بن العیص عن، عمیرة
 .لا: قال؟ غسل علیه ﷒

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

 زاهر، ابى بن احمد از عطار، یحیى بن محمد از، اساتیدم و مشایخ از جماعتى
 از عمیـره  بن سیف از، یحیى بن صفوان از، الخطاب ابى بن الحسین بن محمد از

 :گفت وى، البجلى قاسم بن عیص

 بـه  کـه  کسـى  بـر  آیـا : کـردم  عرض ﷒ االله عبد ابو حضرت مبارك محضر
 ؟است واجب غسل رود مى ﷒ حسین امام حضرت زیارت

 .خیر: فرمودند حضرت

 :متن
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 جعفـر  بـن  الکـاظم  موسى بن االله عبید بن ابراهیم بن محمد بن جعفر حدثنى
، السـابق  حنیفۀ ابى عن زیاد، بن محمد عن، نهیک بن االله عبید عن، ﷒ الصادق
 الحسین یعنى - قریبا منه کنت اذا: قال ﷒ االله عبد ابى عن عمار، بن یونس عن
 .ائته ثم فتوضا الا و، فاغتسل غسلا اصبت فان - ﷒

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (

 الصـادق  جعفـر  بـن  الکاظم موسى بن االله عبید بن ابراهیم بن محمد بن جعفر
 بـن  سعید یعنى( سابق حنیفۀ ابو از زیاد، بن محمد از، نهیک بن االله عبید از، ﷒
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابو حضرت از عمار، بن یونس از)  بیان

 آب بـه  اگر شدى ) ﷒ حسین امام حضرت یعنى( حضرت آن نزدیک وقتى
 حضـرتش  زیارت به سپس و بگیر وضوء الا و کن غسل خواستى و یافتى دست
 .برو

 :متن

 العباس عن، فضال بن الحسن بن على عن، یعقوب بن احمد بن محمد حدثنى
 الغسـل  عـن  ﷒ االله عبـد  ابا سالت: قال ناب ابى عطیۀ بن الحسن عن عامر، بن
 .غسل علیک لیس: قال، ﷒ الحسین قبر اتیت اذل

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (

 عـامر،  بـن  عباس از، فضال بن الحسن بن على از، یعقوب بن احمد بن محمد
 :گوید مى وى، ناب ابى عطیۀ بن حسن از

 :پرسیدم ﷒ االله عبد ابا حضرت از

 غسـل  من بر آیا روم مى ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت به که هنگامى
 ؟است لازم
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 .باشد نمى غسل تو بر: فرمودند حضرت

 :متن

: قال - ﷒ الصادق الى یرفعه - له باسناد الطبرى الزبرقان بن الحسن حدثنى
؟ غیـره  او البرد من للزیارة الغسل علینا فیصعب ﷒ الحسین قبر اتینا ربما: قلت
 لا مـا  الفضـل  مـن  له کتب ﷒ الحسین زار و الفرات فى اغتسل من: ﷒ فقال
 ﷒ الحسـین  زار و توضا)و( فیه اغتسل الذى الموضع الى رجع ما فمتى، یحصى
 .الثواب ذلک له کتب

 :ترجمه

 ) ششمحدیث (

 مـى  وى، ﷒ صادق امام مرفوعۀ طور به باسنادش الطبرى زبرقان بن حسن
 :گوید

 حضـرت  قبـر  زیـارت  بـه  بسـا : کردم عرض ﷒ صادق امام مبارك محضر
 مـا  بـر  زیـارت  غسل آن غیر یا سرما جهت به و رویم مى ﷒ على بن حسین
 ؟کنیم چه باشد مى مشکل

 :فرمودند حضرت

 انـدازه  به برایش نماید زیارت را ﷒ حسین و کرده غسل فرات در که کسى
 برگـردد  که زمانى و نیست شمارش و أاحص قابل که شود مى منظور فضیلت اى
 همـان  کند زیارت را حضرت و گرفته وضوء بار این و کرده غسل که آنجائى به

 .شود مى نوشته او براى فضیلت و ثواب

 تشـیعهم  بحقـه  العـارفین  ﷒ الحسـین  زائـرى  ان السـبعون  و السابع الباب
 یسـتغفرون  و مـاتوا  اذا یشهدونهم و مرضوا، اذا تعودهم و تستقبلهم و الملائکۀ
 القیامۀ یوم الى لهم

 :متن
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 الحسین عن، ابان بن الحسن بن الحسین عن، الحسن بن محمد و؛ ابى حدثنى
 بـن  هارون عن، ابراهیم بن اسحاق عن، الجوهرى محمد بن القاسم عن سعید، بن

 اربعـۀ  ﷒ الحسین بقر االله کل و یقول سمعته: قال ﷒ االله عبد ابى عن، خارجۀ
 حتـى  شـیعوه  بحقه عارفا زاره فمن، القیامۀ یوم الى یبکونه غبرا شعثا ملک آلاف
 و جنازتـه  شـهدوا  مـات  ان و، عشـیۀ  و غـدوة  عـادوه  مرض ان و، مامنه یبلغوه
  .القیامۀ یوم الى له استغفروا
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 حـق  بـه  که ﷒ حسین امام حضرت زائرین اینکه بیان در هفتم و هفتاد باب
  هستند عارف حضرت آن

 در و نموده عیادتشان مرض هنگام و رفته استقبالشان و مشایعت به فرشتگان
 مغفـرت  طلب قیامت روز تا ایشان براى و شده حاضر آنها بالین بر مرگ هنگام
 کنند مى

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 از سـعید،  بن حسین از، ابان بن حسین بن حسین از الحسن بن محمد و پدرم
 حضـرت  از، خارجه بن ازهارون، ابراهیم بن اسحاق از، جوهرى محمد بن قاسم
 :گفت وى، ﷒ االله عبد ابى

 :فرمودند مى حضرت که شنیدم

 ﷒ حسـین  امـام  حضـرت  قبـر  موکـل  را فرشـته  هزار چهار متعال خداوند
 آن بـر  قیامـت  روز تـا  و بـوده  گرفتـه  و آلود غبار و ژولیده جملگى که فرموده
 حضرت آن حق به و کند زیارت را حضرت که کسى پس کنند، مى گریه جناب
 اگر و برسانند منزلش به را وى تا کرده مشایعت را او فرشتگان این باشد عارف
 شـده  حاضر اش جنازه بر کند فوت اگر و کرده عیادتش شام و صبح شود بیمار
 .کنند مى آمرزش طلب او براى قیامت روز تا و

 :متن

 بـن  اسـماعیل  بـن  محمد عن، الحسین بن محمد عن جعفر، بن محمد حدثنى
 ابى عن بصیر، ابى عن العطار، معمر بن یحیى عن، السراج اسماعیل ابى عن، بزیع
 القیامـۀ  یوم الى ﷒ الحسین یبکون غبر شعث ملک آلاف اربعۀ: قال ﷒ جعفر
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 احـد  یمـرض  لا و شیعوه الا عنده من احد یرجع لا و، استقبلوه الا احد یاتیه فلا
 .شهدوه الا احد یموت لا و، عاده الا

 ابـن  محمـد  بـن  احمـد  عن االله عبد بن سعد عن - االله رحمه - ابى حدثنى و
 .مثله باسناده بزیع بن اسماعیل بن محمد عن، عیسى

 بـن  موسـى  عـن ، الحسـین  بن محمد عن سعد عن - االله رحمه - ابى حدثنى
 .مثله ﷒ االله عبد ابى عن، ابان بن عمر عن، القاسم بن االله عبد عن، سعدان

 :ترجمه

 ) دومحدیث (

 ابـى  از، بزیـع  بن اسماعیل بن محمد از، الحسین بن محمد از جعفر، بن محمد
 ﷒ جعفـر  ابى مولانا از بصیر، ابى از عطار، معمر بن یحیى از، السراج اسماعیل
 :فرمودند حضرت

 حسـین  امـام  حضـرت  بـر  گرفتـه  و آلـود  غبـار  و ژولیده فرشته هزار چهار
 آنکـه  مگر آید نمى حضرت زیارت به احدى پس گریند مى قیامت روز تا ﷒
 ایـن  آنکه مگر گردد نمى بر جناب آن نزد از احدى و کنند مى استقبالش ایشان

 مگر شود نمى بیمار حضرت آن زوار از احدى و نمایند، مى مشایعتش فرشتگان
 نمـى  فـوت  مظلـوم  آن زائرین از احدى و کنند مى عیادتش فرشتگان این آنکه
 .گردند مى حاضر اش جنازه بر ها فرشته این آنکه مگر کنند

 از، عیسـى  بـن  محمـد  بـن  احمد از، االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 .است کرده نقل را حدیث همین مثل بزیع بن اسماعیل بن محمد

 از، سـعدان  بـن  موسى از، الحسین بن محمد از سعد، از، علیه االله رحمۀ پدرم
 حـدیث  همین مثل ﷒ عبداالله ابى حضرت از ابان بن عمر از، القاسم بن االله عبد
 .است کرده نقل را

 :متن
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 عمیـر،  ابى ابن عن، نهیک بن االله عبید عن، ابراهیم بن محمد بن جعفر حدثنى
 ﷒ االله عبـد  ابا سمعت: قال الکنانى الصباح ابى عن، السابرى صاحب سلمۀ عن
 ان و، حاجته قضى و کربته االله نفس الا مکروب اتاه ما قبرا جنابکم الى ان: یقول
 زاره فمن، القیامۀ یوم الى یبکونه غبرا شعثا، قبض یوم منذ ملک آلاف اربعۀ عنده
 .جنازته اتبعوا مات من و، عادوه مرض من و ،) مامنه الى( شیعوه

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

 سـلمۀ  از عمیـر،  ابـى  ابـن  از، نهیک بن االله عبد از ابراهیم بن محمد بن جعفر
 مى ﷒ صادق امام شنیدم: گوید مى وى الکنانى الصباح ابى از، سایرى صاحب
 :فرمودند

 مگـر  نرفتـه  زیـارتش  به غمگینى هیچ که است قبرى شما حوالى و طرف در
 نـزد  در و کنـد  مى آورده بر را حاجتش و کرده طرف بر را او غم متعال خداوند
 بـه  فرشـتگان  این قبر صاحب شهادت زمان از که بوده فرشته هزار چهار قبر آن

 هـر  پس گریند، مى او بر قیامت روز تا آلود غبار و گرفته حالى و ژولیده هیئتى
 عیـادتش  شود مریض اگر و کرده مشایعت را او فرشتگان کند زیارت را او کس
 .کنند مى تشییع را اش جنازه برود دنیا از اگر و نموده

 :متن

 یحیـى  بـن  محمـد  عـن ، مشـایخى  جماعۀ و - علیه االله رحمۀ - ابى حدثنى
 عـن ، الیمـانى  محمـد  بن االله عبد عن، النیسابورى سلیمان بن حمدان عن العطار،
 االله عبد ابى عن، الجمال صفوان عن، الرحمن عبد بن یونس عن، الحجاج بن منیع
 سـبعمائه  شـیعته  ﷒ الحسین زیارة یرید منزله من خرج اذا الرجل ان: قال ﷒
 من و یدیه بین من و، شماله عن و یمیینه عن و، تحته من و راسته فوق من ملک
 فاسـتانف  لـک  غفر قد: مناد ناداه ﷒ الحسین زار فاذا، مامنه یبلغوه حتى خلفه
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: قـالوا  منزلـه  الـى  صـاروا  فـاذا ، منزلـه  الـى  لـه  مشیعین معه یرجعون ثم، العمل
 الحسـین  قبـر  یزورونـه  ثـم ، مماته یوم الى یزورونه یزالون فلا ،) االله نستودعک(
 .للرجل ذلک ثواب و، یوم کل فى ﷒

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (

 یحیـى  بـن  محمـد  از، اسـاتیدم  و مشـایخ  از جماعتى و علیه االله رحمۀ پدرم
 بـن  منیـع  از، یمانى محمد بن االله عبد از، نیشابورى سلیمان بن حمدان از العطار،
 االله عبـد  ابـى  حضـرت  از، جمـال  صـفوان  از، الـرحمن  عبـد  یـونس  از، حجاج
 :فرمودند حضرت ﷒

 بیرون منزلش از ﷒ حسین امام حضرت زیارت قصد به شخص که هنگامى
 از و چـپ  طـرف  و راست دست و پا زیر و سر بالاى از فرشته هفتصد رود مى
 وى وقتى و برسانند بمقصدش را وى تا کرده مشایعت را او سر پشت از و مقابل
 از را اعمال شد آمرزیده گناهانت: دهد مى أند منادى کرد زیارت را حضرت آن
 مشـایعت  همچنـان  را وى و کرده مراجعت او با فرشتگان سپس، کن شروع أابتد
 :گویند مى رسیدند منزلش به وقتى و برسانند منزلش به را او تا نموده

 .سپاریم مى خدا به را تو ما

 هر در فوت از پس و برسد، فرا فوتش روز تا کرده زیارت را او پیوسته پس
 شـخص  آن بـراى  آن وثـواب  کرده زیارت را ﷒ حسین امام حضرت قبر روز
 .گردد مى منظور

 :متن

 بـن  االله عبـد  عـن  زیـاد،  عـن ، منیـع  الـى  باسناده یحیى بن محمد عن، عنه و
 بقبـر  کـل  و االله ان: یقول ﷒ االله عبد ابا سمعت: قال الحلبى محمد عن، مسکان
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، زارة مـن  یشیعون، الساعۀ تقوم ان الى غبرا شعثا ملک آلاف اربعۀ ﷒ الحسین
 .مات اذا جنازته یشهدون و، مرض اذا یعودونه

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (

، مسـکان  بن االله عبد از زیاد، از، منیع تا باسنادش یحیى بن محمد از، پدرم از
 :فرمودند مى ﷒ االله عبد ابا حضرت شنیدم: گفت وى، حلبى محمد از

 قـرار  أالشهد سید حضرت مطهر قبر موکل را فرشته هزار چهار متعال خداوند
 مى قبر آن اطراف قیامت تا و هستند گرفته و آلود غبار و ژولیده همگى که داده
 و کـرده  مشـایعتش  فرشـتگان  ایـن  کنـد  زیـارت  را حضرت کسى وقتى باشند،
 سـر  بـر  بـرود  دنیا از که زمانى و نموده عیادت را او شود بیمار زائر که هنگامى
 .گردند مى حاضر اش جنازه

 :متن

 عـن  الصفار، الحسن بن محمد عن ولید، بن احمد بن الحسن بن محمد حدثنى
 بـاى  عـن ، ابـان  عـن  عـامر،  بن العباس عن، المغیرة بن االله عبد على بن الحسن
 ملک آلاف اربعۀ ﷒ الحسین بقبر کل و االله ان: قال ﷒ االله عبد ابى عن، حمزة
 الشـمس  زالت فاذا، الشمس زوال الى الفجر طلوع من یبکونه یزل فلم غبرا، شعثا
 یطلـع  حتـى  یبکونـه  یزل فلم، ملک آلاف الاربعۀ صعد و ملک آلاف اربعۀ هبط
 و، مـرض  اذا یعودونـه  و، اهلـه  الى یشیعونه و أبالوف زاره لمن یشهدون و الفجر،
 .مات اذا علیه یصلون

 :ترجمه

 ) ششمحدیث (

 شـماره  ذیـل  هفـتم  و بیسـت  باب در اش ترجمه با حدیث این: گوید مترجم
 .گردید نقل قبلا یازده
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 :متن

 احمد عن، االله عبد بن سعد عن، مشایخى جماعۀ و - االله رحمه - ابى حدثنى
 جـده  عـن ، یحیى بن القاسم عن، البرقى خالد بن محمد عن، عیسى بن محمد بن

 ابى قبر زیارة یرید بیته من خرج من: قال ﷒ ابراهیم ابى عن راشد، بن الحسن
 مـا  یکتـب  یزل فلم، قفاه فى اصبعه فوضع ملکا به االله وکل ﷒ الحسین االله عبد
، ظهـره  وسط کفه وضع الحائر باب من دخل فاذا الحائر، یرد حتى فیه من یخرج
 .العمل فاستانف، لک االله غفر فقد مضى اما: له قال ثم

 :ترجمه

 ) هفتمحدیث (

 :گوید مترجم

 نقـل  قـبلا  هفـتم  شـماره  ذیل دوم و شصت باب در اش ترجمه با حدیث این
 .گردید

  :متن

 محمـد  ابـن  احمد عن الصفار، الحسن بن محمد عن، الحسن بن محمد حدثنى
 ﷒ ابـراهیم  ابى عن راشد، بن الحسن جده عن، یحیى بن القاسم عن، عیسى بن
 .مثله - ﷒ الحسین قبر زیارة یرید بیته من خرج من قال

 :ترجمه

 از، عیسـى  محمـد  بن احمد از الصفار، الحسن بن محمد از، الحسن بن محمد
 حضـرت ، ﷒ ابراهیم ابى حضرت از راشد، بن حسن جدش از، یحیى بن قاسم

 :فرمودند

 ﷒ حسـین  امـام  حضـرت  قبـر  قصدش و بیاید بیرون اش خانه از که کسى
 .فرموده ذکر گذشته حدیث مثل را حدیث بقیه سپس.. باشد

 :متن
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 جعفر بن االله عبد عن جمیعا، - االله رحمهما - االله عبد بن محمد و؛ ابى حدثنى
 عـن ، القاسـم  ابى عن مهزیار، بن على اخیه عن مهزیار، بن ابراهیم عن، الحمیرى
 رجـل  سال: قال خارجۀ بن هارون عن، ابراهیم بن اسحاق عن محمد، بن القاسم
 الحسـین  ان: قـال ؟ ﷒ الحسین قبر لمن ما فقال - عند انا و - ﷒ االله عبد ابا
 یبکونـه  غبرا شعثا ملک آلاف اربعۀ به االله فوکل البلاد، حتى بکته اصیب لما ﷒
 عادوه مرض ان و، مامنه یبلغوه حتى شیعوه بحقه عارفا زاره فمن، القیامۀ یوم الى
 .القیامۀ یوم الى له استغفروا و جنازته شهدوا مات ان و، عشیۀ و غدوة

 :ترجمه

 ) هشتمحدیث (

 جعفـر  بن االله عبد از جملگى علیهما علیه االله رحمۀ االله عبد بن محمد و پدرم
 قاسم از، القاسم ابى از مهزیار، بن على برادرش از مهزیار، بن ابراهیم از، حمیرى
 :گوید مى وى، خارجه بن هارون از، ابراهیم بن اسحاق از محمد، بن

، بودم حاضر آنجا در نیز من و کرد سوال ﷒ االله عبد ابو حضرت از شخصى
 کنـد  زیـارت  را ﷒ حسـین  امـام  حضـرت  قبـر  کـه  کسى ثواب پرسید؟ سائل
 ؟چیست

 :فرمودند حضرت

 موجـودات  شـدند  گرفتـار  مصـیبت  به ﷒ حسین امام حضرت که هنگامى
 قبـر  بر را فرشته هزار چهار تعالى حتى پس شهرها حتى گریستند او بر جملگى
 روز تـار  و بـوده  گرفته و آلود غبار و ژولیده جملگى که ساخت موکل مطهرش
 بـه  و کنـد  زیـارت  را حضـرت  آن که کسى پس گریند، مى جناب آن بر قیامت
 مقصـدش  بـه  را وى تـا  کرده مشایعتش فرشتگان این باشد عارف و آگاه حقش
 جنازه بر رفت دنیا از اگر و کنند عیادتش شام و صبح گردد بیمار اگر و برسانند
 .کنند مى آمرزش طلب او براى قیامت روز تا و شده حاضر اش
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 :متن

 بـن  موسى عن الخطاب ابى بن الحسین بن محمد عن جعفر، بن محمد حدثنى
: قـال  تغلـب  بن ابان عن، الکلبى ابان بن عمر عن، القاسم بن االله عبد عن، سعدان
 یـوذن  لم، الحسین مع القتال یریدون ملک آلاف اربعۀ هبط: ﷒ االله عبد ابو قال
 قبره عند فهم ﷒ الحسین قتل قد و فهبطوا، الاستیذان فى فرجعوا القتال فى لهم
 زائر یزوره فلا المنصور،: له یقال ملک رئیسهم، القیامۀ یوم الى یبکونه غبر شعث
 لا و، عـادوه  الا مـریض  یمـرض  لا و، شیعوه الا مودع یودعه لا و، استقبلوه الا

 ینتظـرون  الارض فـى  هولأ کل و، موته بعد له استغفروا و جنازته على الا یموت
 .﷒ القائم قیام

 :ترجمه

 ) نهمحدیث (

 :گوید مترجم

 یکـم  و چهـل  باب در قبلا اش ترجمه با طولانى حدیث ضمن در حدیث این
 .شد نقل پنجم شماره ذیل

 :متن

، الفضیل بن محمد حدثنى: قال الحظاب بىأ ابن عن الرزاز، بوالعباسأ حدثنى
 مالک یا: قال: قال ﷒ جعفر بىأ عن، الجهنى مالک عن، مضارب بن محمد عن
 غبرا شعثا ملک آلاف ربعۀأ لیهأ بعث ﷒ الحسین قبض لا تعالى و تبارك االله نأ

 مـا  و ذنبـه  مـن  تقـدم  مـا  االله غفـر  بحقه عارفا زاره فمن، القیامۀ یوم لىأ یبکونه
 مـات  فلهـا  قـال ؛ هلهأ لىأ یرجع حتى محفوظا یزل ولم، حجۀ له کتب و خبر،أت

، بالحـدیث  تـه  خبرأف ﷒ عبداالله بىأ على دخلت ﷒ جعفر بوأ قبض و مالک
 .محمد یا عمرة و: قال)  حجۀ(  لىأ انتهیت فلها

 :ترجمه
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 ) دهمحدیث (

 محمـد  از، فضیل بن محمد: گوید مى وى الخطاب ابى ابن از رزاز، ابوالعباس
 حضرت آن که کرده نقل ﷒ جعفر ابى حضرت از، جهنى مالک از، مضارب ابن

 :فرمودند

 کـرد  روح قبض را ﷒ حسین امام حضرت تعالى حق که هنگامى مالک اى
 و آلـود  غبـار  و ژولیـده  جملگى که داشت گسیل سرقبرش بر فرشته هزار چهار
 بـه  و کنـد  زیـارت  را که کسى پس گریند، مى او بر قیامت روز تا و بوده گرفته
 آمرزد مى را اش آینده و گذشته گناهان منان خداوند باشد داشته معرفت حقش
 مراجعـت  اهلـش  به تا داشته محفوظش پیوسته و نویسد مى حج یک او براى و
 .کند

 :گوید مى مضارب بن محمد

 بـر  شـدند  روح قـبض  نیز ﷒ جعفر ابو حضرت و رفت دنیا از مالک وقتى
 بـازگو  مبـارکش  محضر را مذکور حدیث و شده داخل ﷒ عبداالله ابى حضرت
 محمـد  اى: فرمودنـد  حضرت، شدم منتهى)  حجۀ له کتب( کلمه به وقتى و کردم
 .عمرة و حجۀ

 ﷒ الحسین زیارة ترك فیمن السبعون و الثامن لباب
 :متن

 ابـن  الحسـن  عـن ، ابیـه  عـن ، عیسى بن محمد بن االله عبد بن الحسن حدثنى
 جعفـر  ابـى  عـن ، مسـلم  بـن  محمـد  عـن  الحناط، حمید بن عاصم عن، محبوب
، الایمـان  منـتقص  کـان  شـیعتنا  من ﷒ الحسین قبر یات لم من: قال: قال ﷒

  .الجنۀ فى المومنین دون کان دخل ان و، الدین منتقص
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 را ﷒ حسـین  امـام  حضـرت  زیـارت  که کسانى درباره هشتم و هفتاد باب
  کنند مى ترك
 

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 از، محبـوب  بـن  حسـن  از، پدرش از، عیسى بن محمد از، االله عبد بن حسن
 بـن  محمد، ﷒ جعفر ابى حضرت از، مسلم بن محمد از حناط، حمید بن عاصم
 :گوید مى مسلم

 :فرمودند ﷒ جعفر ابو حضرت

 و ایمان نرود ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت به که ما شیعیان از کس هر
 .باشد مومنین از تر پائین مقامى در شود بهشت داخل اگر و بوده ناقص دینش

 :متن

 الصـفار،  الحسـن  بـن  محمد عن الولید، بن احمد بن الحسن بن محمد حدثنى
 بـن  عاصـم  عن، محبوب ابن الحسن عن، ابیه عن، عیسى بن محمد بن احمد عن
 قبر یات لم من: قال: قال ﷒ جعفر ابى عن، مسلم بن محمد عن الحناط، حمید
 کان الجنۀ دخل ان و، الدین منتقص، الایمان منتقض کان شیعتنا من ﷒ الحسین
  .الجنۀ فى المومنین دون
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 را ﷒ حسـین  امـام  حضـرت  زیـارت  که کسانى درباره هشتم و هفتاد باب
  کنند مى ترك
 

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 از، محبـوب  بـن  حسـن  از، پدرش از، عیسى بن محمد از، االله عبد بن حسن
 بـن  محمد، ﷒ جعفر ابى حضرت از، مسلم بن محمد از حناط، حمید بن عاصم
 :گوید مى مسلم

 :فرمودند ﷒ جعفر ابو حضرت

 و ایمان نرود ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت به که ما شیعیان از کس هر
 .باشد مومنین از تر پایین مقامى در شود بهشت داخل اگر و بوده ناقص دینش

 :متن

 الصـفار،  الحسـن  بـن  محمد عن الولید، بن احمد بن الحسن بن محمد حدثنى
 بن عنبسۀ عن المغرا، ابى عن، الحکم بن على عن، عیسى بن محمد بن احمد عن

 کان یموت حتى ﷒ الحسین قبر یات لم من: قال ﷒ االله عبد ابى عن، مصعب
 .الجنۀ فى المومنین دون کان الجنۀ ادخل ان و، الایمان منتقص، الدین منتقص

 :ترجمه

 ) دومحدیث (

 بـن  احمـد  از الصفار، الحسن بن محمد از ولید، بن احمد بن الحسن بن محمد
 از، مصـعب  بـن  عنبسـۀ  از المغـرا،  ابـى  از، الحکـم  بن على از، عیسى بن محمد
 :فرمودند حضرت ﷒ االله عبد ابى حضرت
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 ایمـانش  و دیـن  برود دنیا از تا نرود ﷒ حسین امام قبر زیارت به که کسى
 .باشد مى مومنین از تر پائین مرتبه در شود داخل بهشت به اگر و بوده ناقص

 :متن

 احمـد  عن االله عبد بن سعد عن، الحسین بن على و - االله رحمه - ابى حدثنى
 االله عبد ابى عن - رجل عن - عمیرة بن سیف عن، ابیه عن، عیسى بن محمد بن
 یمـوت  حتـى  شـیعۀ  لنـا  انـه  یزعم هو و ﷒ الحسین قبر یات لم من: قال ﷒
 .الجنۀ اهل ضیفان من فهو الجنۀ اهل من کان ان و، بشیعۀ لنا هو فلیس

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

 محمد بن احمد از، االله عبد بن سعد از الحسین بن على و علیه االله رحمۀ پدرم
 االله عبـد  ابـى  حضـرت  از، شخصـى  از، عمیره بن سیف از، پدرش از، عیسى ابن
 :فرمودند حضرت، ﷒

 کـه  باشد این گمانش و نرود ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت به که کسى
 بهشت اهل از اگر و نیست ما شیعه او کند فوت حال این با و است ما شیعیان از
 .شود مى محسوب بهشتیان میهمان باشد هم

 :متن

 ﷒ جعفـر  ابـى  عـن ، الحضرمى بکر ابى عن، عمیرة بن سیف عن، باسناده و
 فان، قلبه على حبنا فلیعرض الجنۀ اهل من انه یعلم ان اراد من: یقول سمعته: قال
 کان فمن، ﷒ الحسین قبر زیارة فى فلیرغب محبا لنا کان من و، مومن فهو قبله

 لـم  مـن  و، الجنۀ اهل من کان و، البیت اهل لنا بالحب عرفناه زوارا ﷒ للحسین
 .الایمان ناقص کان زوار ﷒ للحسین یکن

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (
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 ابـى  حضـرت  از، حضـرمى  بکـر  ابى از، عمیره بن سیف از اسنادش به پدرم
 :گوید حضرمى بکر ابى، ﷒ جعفر

 :فرمودند مى ﷒ جعفر ابو حضرت که شنیدم

 مـا  دوستى و حب پس، نه یا هست بهشت اهل آیا بداند خواهد مى که کسى
 کـه  کسـى  و اسـت  مومن او پس پذیرفت را آن دلش اگر کند عرضه دلش بر را

 باشـد،  راغـب  ﷒ حسـین  امـام  زیـارت  در بایـد  است ما دار دوست و محب
 از و دانیم مى خود محب را او ما باشد ﷒ حسین امام زائر که شخصى بنابراین
 نباشـد  ﷒ الحسـین  االله عبد ابا حضرت زوار که وکسى بود خواهد بهشت اهل
 .است الایمان ناقص

 :متن

 عن، ادریس بن احمد عن، مشایخى جماعۀ و - علیه االله رحمۀ - ابى حدثنى
، خارجـۀ  بـن  هـارون  عن، صندل عن - حدثه عمن - البوفکى على بن العمرکى
 علـى  بـن  الحسـین  قبر زیارة الزیارة ترك عمن سالته: قال ﷒ االله عبد ابى عن
 .النار اهل من رجل هذا: قال؟ علۀ غیر من ﷒

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (

 ادریـس  بـن  احمد از، اساتیدم و مشایخ از جماعتى و علیه االله رحمۀ پدرم از
، هارون از، صندل از، گفته حدیث برایش که کسى از، بوفکى على بن عمرکى از
 :گوید هارون، ﷒ االله عبد ابى حضرت از، خارجه ابن

 را ﷒ االله عبـد  ابا حضرت زیارت علت بدون که کسى به راجع ﷒ امام از
 :فرمودند حضرت؟ کردم سوال کند مى ترك

 .باشد مى جهنم اهل از کسى چنین

 :متن
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 بن الحسین بن محمد خاله عن، القرشى الکوفى الرزاز جعفر بن محمد حدثنى
 االله عبـد  ابـا  سـمعت : قـال  میمـون  بـن  علـى  عن - حدثه عمن - الخطاب ابى
 ﷒ علـى  بـن  الحسـین  قبـر  یات لم ثم حجۀ الف حج احدکم ان لو: یقول ﷒
 ﷒ الحسین حق: فقال ذلک عن سئل و، تعالى االله حقوق من حقا ترك قد لکان
 مسلم کل على مفروض

 :ترجمه

 ) ششمحدیث (

 ابـى  بـن  الحسـین  بـن  محمد خود دائى از، قرشى کوفى رزاز جعفر بن محمد
 از: گفـت  وى میمـون  بـن  علـى  از، گفتـه  حـدیث  بـرایش  که کسى از، الخطاب
 :فرمودند مى که شنیدم ﷒ االله عبد ابو حضرت

 بن حسین حضرت قبر زیارت به ولى رود حج به مرتبه هزار شما از یکى اگر
 آن از قیامت و کرده ترك را تعالى خداوند حقوق از حقى مسلما نرود ﷒ على
 امـام  حـق : فرمودنـد  حضـرت  سـپس  شود، مى واقع خواست باز و سوال مورد
 .است لازم و واجب مسلمانى هر بر ﷒ حسین

 :متن

 بـن  محمد بن على عن، ابیه عن، الحمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد حدثنى
 عبـد  بـن  االله عبـد  عن، البصرى حماد بن االله عبد عن خالد، بن محمد عن، سالم

 فـى  - قـال  انـه  ﷒ االله عبد ابى عن، سالم بن هشام حدثنا: قال الاصم الرحمن
 لمـن  فما: قال، نعم: فقال؟ والدك یزار هل: له فقال رجل اتاه انه - طویل حدیث
 یـوم  الحشـرة : قال؟ عنه رغبۀ ترکه لمن فما: قال، به یاتم کان ان الجنۀ قال؟ زاره
 .- بطوله الحدیث ذکر و - الحسرة

 :ترجمه

 ) هفتمحدیث (
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 شـماره  ذیـل  چهـارم  و چهل باب در اش ترجمه با حدیث این: گوید مترجم
 .شد نقل دوم

 السلام علیه على بن الحسین زیارات السبعون و التاسع الباب
 :متن

، الخطاب ابى بن الحسین بن محمد عن، الکوفى الرزاز جعفر بن محمد حدثنى
، عطیـۀ  بن الحسن عن شعر، اسحاق بن یزید عن، نجران ابى بن الرحمن عبد عن
 :فقل الحائر دخلت اذا: قال ﷒ االله عبد ابى عن

 حقیقـۀ  على رغبتى فیه فاعطنى االله، به شرفتنى و به کرمتنى مقام هذا ان اللهم
 فیمـا  ملائکتـه  سـلام  و، االله رسول ابن یا علیک االله سلام، برسلک و بک ایمانى
 علـى  سـلام  و، علیـک  و لـک ) الطیبات( الطاهرات الرائحات به تغتدى و تروح
 بفضـلک  لـک  الناطقین، بقلوبهم لک المسلمین على سلام و، المقربین االله ملائکۀ
 اتیـت  فیما صدقت و، الیه دعوت فیما صدقت، صدیق صادق انک اشهد، بالسنتهم

 و بهـم  تلحقنـى  حتـى  شـهادتهم  و مشـاهدهم  الـى  حبب اللهم، باولیائک الا، به
  .الاخرة و الدنیا فى تابعا و فرطا لهم تجعلنى
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 علـى  بـن  حسـین  حضـرت  بـراى  وارده زیـارات  نقـل  در ونهـم  هفتـاد  باب
﷒  
 

 :ترجمه

 ) اول زیارت(

 عبـد  از، الخطـاب  ابـى  بـن  الحسین بن محمد از، کوفى رزاز جعفر بن محمد
 حضـرت  از، عطیـه  بن حسن از شعر، اسحاق بن یزید از، نجران ابى بن الرحمن
 :فرمودند حضرت ﷒ االله عبد ابى

 :بگو، شدى حائر داخل وقتى

 و کرامـت  مـورد  را من اش واسطه به که است موقعیتى و مقام این خدایا بار
 بـه  میـل  و رغبت من در کن ایجاد و من به ببخشاى خداوندا، دادى قرار شرافت
، باشـم  مى ثابت فرستادگانت به و تو به ایمان حقیقت بر که حالى در را مقام این
 خوشـبو  فرشتگان درود و سلام و خدا، رسول فرزند اى تو بر خدا درود و سلام
 بـر  درود و سـلام  و بـاد،  تـو  بـر  و تـو  بـراى  بامداد و شامگاه در اش پاکیزه و

 شدند، تسلیمت و پذیرفته را تو دل با که کسانى بر درود و خدا، مقرب فرشتگان
 و راسـتگو  تـو  که دهم مى شهادت کردند، بیان را تو فضل زبانشان با که کسانى
 انجـام  آنچـه  در و، گفتى راست نمودى دعوت آن به آنچه در، باشى مى درست
 طالـب  یعنى( هستى زمین در خدا خون تو، گفتى مى راست کردى عمل و دادى
 بوسـیله  مگـر  شـود  نمى طلب و خواهى خون که خونى)باشد مى خدا تو خون
 را مـن  یعنى( نما من محبوب را ایشان شهادت و مشاهد خدایا، دوستانت و أاولی
 آنهـا  بـه  را مـن  تـا ) دادى قرار شهید را ایشان که طورى همان گردان شهید نیز

 .دهى قرار تابعشان آخرت و دنیا در و کرده ملحق
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 :متن

 :تقول و القبر بحیال تقوم ثم و، تکبیرات سبع تکبر و قلیلا تمشى ثم

 و، خلقـه  جمیـع  باسـمائه  قدسـت  و، الملکوت و الملک له سبح الذى سبحان
 خیر الى وفدك فى اکتبنى اللهم، الروح و الملائکۀ رب القدوس الملک االله سبحان
، ابتـاعهم  و اشـیاعهم  والعن، الطاغوت و الجبت العن اللهم، خلقک خیر و بقاعک
 واجعـل  مسـلما،  توفنى اللهم، نبیک بیت اهل مع کلها الخیر مشاهد اشهدنى اللهم
 مـن  خالـدون  فیهـا  هـم  الفردوس یرثون الذین الوارثین الباقین مع صدق قدم لى

 .الصالحین عبادك

 :ترجمه

 )اول زیارت دنباله(

 بایست مطهر قبر مقابل در آن از پس گفته تکبیر هفت و برو راه اندکى سپس
 :بگو و

 انـد  پـاکیزه  و گویند مى تسبیح را او عقل و ماده عالم که کسى آن است منزه
 منزه ،) است ایجاد و خلق عالم أاسم از مقصود( اسمائش بواسطه ها آفریده تمام
 مبرا ماده شئون و نقائص کل از و است هستى عالم رواى فرمان که خداوند است
 کسـانى  زمره در را من نام خدایا بار باشد، مى وروح فرشتگان پروردگار و بوده
 کننـد،  مـى  سـفر  مخلوقاتـت  والاترین و زمین اماکن بهترین سوى به که بنویس
 کنند، مى سفر مخلوقاتت والاترین و زمین اماکن بهترین سوى به که هر خداوندا
 غیـر  که معبودى هر( طاغوتى و) نیست او در خیرى که کسى( جبت هر خداوندا
 لعـن  مـورد  را آنها تابعین و رو دنباله نیز و دار، دور به رحمتت از را) است خدا
 و حاضر پیغمبرت بیت اهل با خیر مشاهد تمام در را من خداوندا، بده قرار خود
 مراد شاید( راست قدم و ببر، دنیا این از مسلمان را من خدایا بار، بگردان شاهد
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 صالح گان بنده که هائى زنده، بده قرار اند زنده که آنان با برایم)باشد خیر اعمال
 .ماند خواهند جاودانه آن در و بوده بهشت وارث و بوده تو

 :متن

 :تقول و قلیلا تمشى ثم، تکبیرات خمس کبر ثم

، قلبـى  فـى  ثبتـه  و ایمانا لى اکتب اللهم، موقن بوعدك و مومن بک انى اللهم
 اجعلنـى  اللهـم ، عملى فى شریعته و قلبى فى حقیقته بلسانى القول ما اجعل اللهم
 .معه استشهد فیمن اثبنى، ثبات قدم ﷒ الحسین مع له ممن

 :ترجمه

 ) اول زیارت دنباله(

 :بگو و برو راه اندکى آن از پس و گفته تکبیر پنج سپس

 خـدایا ، دارم یقـین  اى داده وعـده  آنچه به و داشته ایمان تو به من خدایا بار
 را آنچه خدایا بار نما، ثابتش قلبم در و گردان نصیبم و بنویس را ایمان من براى
 جلـوه  عملـم  در را ظاهرش و بده قرار قلبم در را حقیقتش گویم مى زبانم با که
 ثابـت  ﷒ حسـین  امام حضرت با که بده قرار کسانى از را من خداوندا نما، گر
 .بفرما ضبط و ثبت شدند شهید حضرت آن با آنانکه عداد در را من و بودند، قدم

 :متن

 :تقول ثم جمیعا، القبر على تضعها حتى یدیک ترفع و تکبیرات ثلاث کبر ثم

 طهـرت  و الـبلاد،  بک طهرت و طهرت طاهر، طهر من طاهر طهر انک اشهد(
 الیهما، دعوت و، العدل و بالقسط امرت انک اشهد، حرمک طهر و بها، انت ارض
 ). خلقه جمیع من لک یستثیر حتى ارضه فى االله ثار انک و

 الـى  توجه و شئت بما االله تذکر و تجلس ثم القبر، على جمیعا خدیک ضع ثم
 :تقول ثم، رجلیه عند یدیک تضع و تعود ثم، تتوجه ان شئت فیما االله
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 و، المصـدق  الصـادق  انت و صدقت، بدنک على و روحک على االله صلوات(
 ). الالسن و بالایدى قتلک من االله قتل

 ،احببت ما فتقول ابنه على الى تقبل ثم
 :ترجمه

 ) اول زیارت دنباله(

 را دسـت  دو تمـام  که طورى به کن بلند را دستت دو و بگو تکبیر سه سپس
 :بگو آن از پس، بگذارى قبر روى

 ناشى پاك پاکیزگى نفس از و بوده پاك پاکیزگى نفس تو که دهم مى شهادت
 اسـت  پـاك  و انـد،  گشـته  پاك شهرها و بلاد تو بواسطه و هستى پاك، اى شده

 پـاك  شهرها و بلاد تو بواسطه و هستى پاك و، باشى مى آن در تو که سرزمینى
 تـو،  حـرم  است پاك و، باشى مى آن در تو که سرزمینى است پاك و اند، گشته
 دیگران ایندو سوى به و، فرمودى امر عدالت و روى میانه به که دهم مى شهادت

 حتـى  باشـى  مى زمین روى در خدا خون تو که دهم مى شهادت و، خواندى را
 و داشته دست تو خون در که کسانى یعنى( خلقش جمیع از تعالى بارى حضرت

 .کند مى خواهى خون) اند بوده راضى آن به یا

 کـه  ذکـرى  هر و بنشین آن از پس و بگذار قبر بر را صورت طرف دو سپس
 بگذار پا پائین را دست دو و بگرد آن از پس بشو خدا به متوجه و بگو خواستى

 :بگو و

 و گـو  راست تو و گفتى راست باد، جسمت و جان بر خدا رحمت و صلوات
 .کشتند را تو زبان و دست با که را آنان بکشد خدا و، باشى مى تصدیق مورد

 :بگو خواستى چه آن و کن حضرت آن فرزند اکبر على به برو سپس

 شـود  نمـى  طلب و خونخواهى که خونى)باشد مى خدا تو خون طالب یعنى(
 شـهادت  و مشـاهد  گـردان  مـن  محبـوب  خدایا، دوستانت و أاولی وسیله به مگر
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 و گردانى ملحق ایشان به را من تا) گردان من محبوب را شهادت یعنى( را ایشان
 .نمائى ایشان تابع آخرت و دنیا در را من نیز

 :متن

 :فتقول أالشهد قبور فتستقبل قائما تقوم ثم

 االله بموعـد  ابشـروا ، تبـع  لکـم  نحن و فرط لنا انتم أالشهد ایها علیکم السلام(
 انـتم ، عـدوه  الارض فـى  بکم مدرك و ترکم و لکم مدرك االله، له خلف لا الذى
 ). الاخره و الدنیا فى أالشهد سادة

 :تقول ثم لک بدا ما تصلى ثم، یدیک بین القبر تجعل ثم

 و دنیـاى  امر من حوائجى جمیع فى بک االله الى اتوسل و، الیک افدا و جئت(
 اهـل  االله عنـد  یدرك بک و، حوائجهم فى االله الى المتوسلون یتوسل بک، آخرتى
 ). طلبتهم التراث

 فتقـوم  قلـیلا  تمشـى  ثـم  فیها، تجعل لا و متتابعۀ تکبیرة عشر احدى تکبر ثم
 :فتقول القلبۀ مستقبل

 :ترجمه

 ) اول زیارت دنباله(

 :بگو و بده قرار خود قبله را أشهد قبور و بایست راست سپس

 بـر  بـاد  بشـارت ، باشیم مى شما دنبال به ما جلو شما ،أشهد اى شما بر سلام
 و بـود،  خواهـد  شـما  خواه خون خدا، نیست تخلف آن در که خدا وعده به شما

 سـروران  آخـرت  و دنیـا  در شما، گرفت خواهد انتقام دشمنانش از شما بواسطه
 .باشید مى شهدا

 از پـس  بخـوان  خواستى که نمازى هر سپس بده قرار خود جلو را قبر سپس
 :بگو آن
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 از هـایم  خواسـته  و حوائج تمام در، کردم کوچ تو سوى به که حالى در آمدم
 تمـام  تـو  بواسـطه ، شـوم  مى متوسل خدا به تو واسطه به اخروى و دنیائى امور

 میـراث  اهـل  و جوینـد،  مـى  توسـل  نیازمندیهاى و حوائج در خدا به متوسلین
 .کنند مى مطالبه را حقشان خدا نزد تو بواسطه

 شـتاب  و عجله آنها گفتن در اینکه بدون بگو هم سر پشت تکبیر یازده سپس
 :بگو و و بایست قبله به رو پس برو راه اندکى آن از پس و کنى

 :متن

 مـن  ء شـى  یعـب  فلـم  الخلق خلق کلها، الامور فى المتوحد الواحد الله الحمد
 یـا ، ثـارك  و دمـک  علیها من و الارض ضمنت، بقدرته فعلمه، علمه عن امورهم
 و الفتح و النصر من وعدك ما االله من لک ان اشهد، علیک االله صلى االله رسول ابن
 تبعک من ان اشهد، ایاك االله موعد تمام و هلاك فى الصادق الوعد االله من لک ان

 عند أالشهد و الصدیقون هم اولئک: فیهم تعالى و تبارك االله قال الذین، الصادقون
 .نورهم و اجرهم لهم ربهم

 :ترجمه

 ) اول زیارت دنباله(

، اسـت  یکتـا  و متفـرد  امـور  تمـام  در کـه  است واحدى ذات مختص سپاس
 بـا  پـس . نیست او علم از مخفى آنها امور از امرى هیچ پس آفرید را مخلوقات
 را تـو  خون هستتند آن برروى که کسانى و زمین داند، مى آنرا اش کامله قدرت
 بـاد،  تـو  بـر  خـدا  رحمـت  و صـلوات  خدا رسول فرزند اى اند، گرفته عهده به

 برایـت  بـود  داده وعـده  تو به حقتعالى که را فیروزى و نصرت دهم مى شهادت
 داده تـو  به متعال خداوند که را راستى وعده است تو براى و، است ثابت و منجز
 و صادقان تو تابعین که دهم مى شهادت بکند، هلاك را دشمنانت و شده ملتزم و

 :فرمودند ایشان درباره تعالى و تبارك حق که آنان هستند، راستگویان
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 .نورهم و اجرهم لهم ربهم عند أالشهد و الصدیقون هم اولئک

 :متن

 :تقول و القبر تستقبل ثم قلیلا، تمشى ثم تکبیرات سبع کبر ثم

 شى کل خلق و، الملک فى شریک له یکن لم و ولدا یتخذ لم الذى الله الحمد(
 قمت و، بعهده الله وفیت و، رسوله الى و االله الى دعوت انک اشهد تقدیرا، فقدره ء
 ولعـن ( قتلتک امۀ االله لعن، الیقین اتاك حتى االله سبیل فى جاهدت و، بکلماته الله
 انـى  اللهـم ، خـدعتک  امـۀ  االله لعن و، خذلتک امۀ االله لعن و ت) ضلمتک امۀ االله

 و منـه  برئـت  ممـن  ةأبـالبر  اشهد و، رسلک والته و، والیت لمن بالولایۀ اشهدك
، کتابک حرفوا، کعبتک هدموا و، رسلک کذبوا الذین العن اللهم، رسلک منه برئت
 ضاعف اللهم، عبادك واستذلوا بلادك فى افسدوا و، نبیک بیت اهل أدم سفکوا و

 مستسـر  فـى  العـنهم  االله، بحـرك  و بـرك  و سبلک من جرى فیما العذاب علیهم
 ). سمائک و ارضک فى العلانیۀ ظاهر و السرائر

 .القبر على یدك وضع فسلم الحائر دخلت کلما و

 :ترجمه

 ) اول زیارت دنباله(

 و کـن  قبـر  بـه  رو بعـد  و برو جلو اندکى آن از پس و بگو تکبیر هفت سپس
 :بگو

 نمى سلطنت در شریکى برایش و نگرفت فرزند که است ذاتى مختص سپاس
 تـو  که دهم مى شهادت آنرا، نمود معین و مقدر پس را چیزى هر آفرید و باشد،
 نمـوده  خـدا  بـا  کـه  عهدى به و نمودى دعوت رسولش و خدا سوى به را مردم
 در و، نمـودى  قیـام  خدا براى مخلوقاتش و کلمات با همراه و، کردى أوف بودى
 کشـتند  را تو که گروهى کند لعنت خدا، دریافت را تو مرگ تا کرده جهاد او راه
 خوار را تو آنانکه کند لعنت خدا و نمودند، ستم تو به که را جماعتى کند لعنت و
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 مى قرار شاهد را تو خدایا نمودند، حیله تو با که را امتى کند لعنت خدا و کردند،
 دانسته ولى را او رسولانت و، دادى قرار ولى را او تو که است کسى ولى که دهم
 بى نیز من هستید زار بى رسولانت و تو که کس هر از که دهم مى شهادت و اند
 آنانکه کن لعنت و نما، لعن کردند تکذیب را رسولانت که کسانى خدایا بار، زارم
 پیغمبرت اهل خونهاى و سوزاندند، را کتابت و کردند، خراب و منهدم را تو کعبه
 خداونـدا  نمودنـد،  ذلیـل  را بنـدگانت  و کرده فساد تو شهرهاى در و ریختند، را

 در را ایشـان  خـدایا  بـار  نمـا،  برابـر  چند دریا و خشکى در ایشان بر را عذابت
 .بده قرار لعن مورد آسمانت و زمین در و علن و خفایا

 .بده قرار قبر روى را دست و کن سلام شدى داخل حائر در گاه هر و

 الرحیم الرحمن االله بسم اخرى زیارة

 :متن

 جمیعـا،  - االله رحمهـم  - الحسن بن محمد و؛ الحسین بن على و؛ ابى حدثنى
 عـن ، یحیـى  بـن  القاسم عن، عیسى بن محمد بن احمد عن، االله عبد بن سعد عن

 بـن  یـونس  و انـا  کنت قال( فاخته ابى بن ثویر بن الحسین عن راشد، بن الحسن
 کان و ﷒ االله عبد ابى عند جلوسا السراج سلمۀ ابو و عمر بن المفضل و ظبیان
 مجلـس  احضـر  انـى  فداك جعلت: له فقال - سنا اکبرنا کان و - یونس المتکلم
: فقـل  فـذکرتنا  حضـرتهم  اذا: فقـال ؟ اقول فما - العباس ولد یعنى - القوم هولأ

 انـى  فـداك  جعلـت : فقلت) ترید ما على تاتى فانک السرور، و أالرج ارنا اللهم(
 عبد ابا یا علیک السلام: (قل: فقال؟ اقول ء شى فاى، ﷒ الحسین اذکر ما کثیرا
 ابـا  ان: قال ثم بعید، من و قریب من الیه یصل السلام فان - ثلاثا ذلک تعید)  االله
 و فیهن ما و السبع الارضون و السبع السماوات علیه بکت قضى لما ﷒ االله عبد

 بکـى  لایـرى  ما و یرى ما و ربنا، خلق من النار و الجنۀ فى یتقلب من و مابینهن
 و فـداك  جعلت: قلت، علیه تبک لم أاشی ثلاثۀ الا ﷒ الحسین االله عبد ابى على
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 فقلـت  عثمان آل لا و دمشق لا و البصرة علیه تبک لم: قال ؟أالاشی الثلاثۀ ماهذه
 ابـا  اتیـت  اذا: قال؟ اصنع کیف و اقول فکیف ازوره ان ارید انى فداك جعلت: له
 امـش  ثـم ، الطـاهرة  ثیابـک  الـبس  ثم الفرات شاطى على فاغتسل ﷒ االله عبد
 و التهلیـل  و بـالتکبیر  علیک و رسوله حرم و االله حرم من حرم فى فانک حافیا،
 بـاب  الى تصیر حتى، بیته اهل و محمد على الصلاة و کثیرا، الله التعظیم و التمجید
 .الحائر

 :ترجمه

 ) دوم زیارت(

 ) مهربان بخشنده خداوند بنام(

 بن احمد از، عبداالله بن سعد از جملگى علیهم االله رحمۀ الحسین بن على پدرم
 ابى بن ثویر بن حسین از راشد، بن حسن از، یحیى بن قاسم از، عیسى بن محمد
 :گفت وى، فاخته

 حضـرت  محضـر  سـراج  ابوسـلمۀ  و عمر بن مفضل و ظبیان بن یونس و من
 بیشترى عمر ما همه از که یونس سخنگو و متکلم و بودیم نشسته ﷒ ابوعبداالله
 در مـن  شـوم  فـدایت : کـرد  عـرض  ﷒ امـام  مبارك محضر یونس بود، داشت
 ؟بگویم چه شوم مى حاضر عباس بنى یعنى جماعت این مجلس

 :فرمودند حضرت

 :بگو تو کردند یاد را ما آنها و شدى حاضر ایشان مجلس در وقتى

 اراده آنچـه  تـو  آنکـه  چه، بنمایان ما به را شادى و سرور و فراخى بارخدایا
 .دهى مى را بکنى

 حسـین  امـام  حضـرت  نـام  من که شود مى بسیار: شوم فدایت: کردم عرض
 ؟بگویم چه حضرت آن به ارتباط در، برم مى را ﷒

 :بگو: فرمودند حضرت
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 بـه  درود آنکه چه) بگو بار سه را درود این( عبداالله ابا اى تو بر درود و سلام
 .باشد دور راه از چه و بوده نزدیک از چه رسید خواهد حضرت آن

 :فرمودند حضرت سپس

 آسـمانهاى  نمودنـد  ارتحـال  عـالم  این از ﷒ عبداالله ابا حضرت که هنگامى
 حضـرت  آن بـر  بـود  بینشـان  و آنهـا  در آنچـه  و زمین طبقه هفت و گانه هفت

 آن بـر  هـا  نـامرئى  و ها مرئى جهنم و بهشت در موجودات کل چنانکه گریستند
 .نکردند گریه که چیز سه مگر کردند گریه جناب

 کدامند؟ چیز سه آن شوم فدایت: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 .نکردند گریه حضرت آن بر عثمان آل و دمشق و بصره

 در، کنم زیارت را حضرت آن دارم قصد: شوم فدایت: کردم عرض محضرش
 ؟بکنم کار چه و بگویم چه زیارتش

 کنـار  اول، رفتـى  ﷒ الحسـین  عبـداالله  ابا زیارت به وقتى: فرمودند حضرت
 قبـر  بطـرف  برهنـه  پـاى  بعد بپوش را خود پاك سالهاى سپس، کن غسل فرات

 و خـدا  هـاى  حـرم  از حرمـى  در داخل مسافت آن در زیرا کن حرکت مطهرش
)  االله الا الـه  لا( تهلیل و) اکبر االله( تکبیر که است تو بر و باشى مى رسولش حرم
 بیـتش  اهـل  و محمـد  بـر  صـلوات  نیـز  و بنمائى زیاد را خدا تعظیم و تمجید و

 .برسى حائر درب به تا بفرستى

 :متن

 :تقول ثم

 قبر زوار و االله ملائکۀ یا علیکم السلام، حجته ابن و االله حجۀ یا علیک السلام
 ؛االله نبى ابن
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 مـن  تیـه أت حتى الیه امش ثم، تکبیرة ثلاثین فکبر قف ثم خطى عشر اخط ثم
 :تقول ثم، کتفک بین القبلۀ تجعل و، وجهه بوجهک استقبل و، وجهه قبل

، قتیلـه  ابن و االله قتیل یا علیک السلام، حجته ابن و االله حجۀ یا علیک السلام
 فـى  الموتـور،  االله وتـر  یـا  علیـک  السـلام ، ثـاره  ابن و االله ثار یا علیک السلام

 و العرش ظلۀأ له واقشعرت الخلد، فى سکن دمک نأ شهدأ، الارض و السماوات
 و فیهن ما و السبع الارضون و السبع السماوات له بکت و، الخلائق جمیع له بکى
 ثـار  نـک أ شهدأ، یرى لا ما و یرى ما ربنا، خلق النار و الجنۀ فى من و، بینهن ما
 شـهد أ و، الارض و السـماوات  فـى  الموتور االله وتر نکأ شهدأ و، ثاره ابن و االله
 مضـیت  و، ربک سبیل فى جاهدت و، رافیت و وفیت و، نصحت و بلغت قد نکأ

 و مـولاك  و عبـداالله  ناأ و مشهودا، و شاهدا و مستشهدا و شهیدا علیه کنت للذى
 الهجرة فى القدم ثبات و، االله عند المنزلۀ کمال التمس، الیک الوافد و، طاعتک فى
 بها امرت التى کفالتک فى الدخول من دونک یختلج لا الذى السبیل و، الیک

 ﷒ الحسین عبداالله ابا حضرت نامه زیارت
 :ترجمه

 :بگو سپس

 فرشـتگان  اى شـما  بـر  سلام خدا، حجت فرزند و خدا حجت اى تو بر سلام
 و بایسـت  آن از پس و بردار قدم ده سپس خدا، پیغمبر فرزند قبر زائرین و خدا
 بـه  رو آنگـاه  و برسى آن به تا کن حرکت قبر بطرف آن از بعد و بگو تکبیر سى
 :بگو و بده قرار خود کتف دو بین را قبله و بایست قبر

 در شده کشته اى تو بر درود و سلام خدا، فرزند و خدا حجت اى تو بر سلام
 خـون  فرزند و خدا خون اى تو بر سلام خدا، راه در شده کشته فرزند و خدا راه
 مى شهادت کند، مى طلب خدا زمین و آسمانها در که کسى اى تو بر سلام خدا،
 لرزاند را عرش فوق موجودات و گشت آرام و ساکن بهشت در تو خون که دهم
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 زمـین  گانه هفت طبقات و گانه هفت آسمانهاى و گریستند، آن بر خلائق تمام و
 مخلوقات تمام و گریستند، آن بر هستند آنها بین و آنها در موجودات از آنچه و

 موجودات از آنچه کردند، گریه آن بر دارند قرار جهنم و بهشت در که پروردگار
 تـو  کـه  دهـم  مى شهادت ریختند، اشک آن بر شود نمى دیده آنچه و شده دیده
 و خـدا  خـون  تـو  کـه  دهـم  مى شهادت، باشى مى حجتش فرزند و خدا حجت
 کسـى  زمـین  و آسـمانها  در تـو  کـه  دهم مى شهادت و، هستى خدا خون فرزند
 را خـود  رسـالت  که دهم مى شهادت و کند مى را تو خون طلب خدا که هستى
 اعلأ براى و کرده وفا خود عهد به و نموده بیان را بندگان مصلحت و کرده ابلاغ
 راه در و دادى نشـان  ایستادگى خود از منکر و مخالف گروه مقابل در حق کلمه

 در نمـودى  عبـور  و گذشتى تو که دهم مى شهادت و، نمودى جهاد پروردگارت
 و آگـاه  آن به خود و شد منجر شهادت به تو امر عاقبت که حالى در حق طریق
 و رسـولش  و خـدا  و بـوده  شـد  صادر امت این از آنچه شاهد نیز و بودى عالم

 و، بـودى  مستقیم طریق و حق بر تو که دهند مى شهادت ایمان اهل و فرشتگان
 و، ام نمـوده  سفر و کوچ تو سوى به و بوده اطاعتت در و تو عبد و خدا بنده من

 کمـال  مـن  بـه  خودش نزد که دارم التماس خدا از تو بسوى هجرت این بواسطه
 خـدا  از مزبـور  هجـرت  بواسـطه  نیـز  و فرمایـد  عنایـت  را قدم ثبات و منزلت

 مـن  به را باشد نداشته لغزش و اضطراب تو نزد که را طریقى که دارم درخواست
 اى شـده  امـر  آن به که کفالتى آن ام شده داخل تو کفالت در من زیرا کند عنایت
 .نمائى قبولش

 :متن

 یبـین  بکـم  ،) بکم بدء االله رادأ من، بکم بدء االله رادأ من(، بکم بدء االله رادأ من
 مـا  یمحـو  بکم، یختم بکم و االله فتح بکم، الکلب الزمان یباعد بکم و، الکذب االله
 مـن  مـؤ  کـل  ترة االله یدرك بکم و رقابنا، من الذل یفک بکم و، یثبت بکم و أیش
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 بکـم  و ثمارهـا، أ الاشـجار  تخـرج  بکم و شجارها،أ الارض تنبت بکم و، یطلب
 و، الغیـث  االله ینـزل  بکم و، الکرب االله یکشف بکم و رزقها، و قطرها أالسم تنزل
 الـرب  ارادة مراسیها، على جبالها تستقر و، بدانکمأ تحمل التى الارض تسیخ بکم
 حکامأ من فصل عما الصادر و، بیوتکم من تصدر و، الیکم تهبط اموره مقادیر فى

 ظـاهرت  امۀ و، یتکم لا و جحدت امۀ و، خالفتکم امۀ و، قتلتکم امۀ لعنت العباد،
 ورد بئس و واهمأم النار جعل الذى الحمدالله تستشهد، لم و شهدت امۀ و، علیکم
 العالمین رب الحداالله المورود، الورد بئس و الواردین

 ) ﷒ الحسین عبداالله ابا( حضرت نامه زیارت دنباله

 :ترجمه

 بـه  را خدا کند اراده که کسى کند، مى آغاز شما به را، خدا کند اراده که کسى
 شـما  بواسـطه  کند، مى آغاز شما به را خدا کند اراده که کسى کند، مى آغاز شما

 را هـا  سـختى  و شدائد شما توسط به و کند، مى برطرف را ها واقع غیر خداوند
 و خـتم  و کنـد،  مى افتتاح و گشاید مى خداوند شما بواسطه نماید، مى دور خدا
 نمایـد،  مـى  ثابت و کرده محو بخواهد که را آنچه شما بواسطه و نماید، مى تمام

 خون متعال خداوند شما بواسطه دارد، مى بر ما از را خوارى و ذلت شما بواسطه
 باشـد،  داشـته  را خواهى خون استحققاق که کند مى را منى مؤ خون هر خواهى
 دهنـد،  مى میوه درختان شما بواسطه رویاند، مى را درختانش زمین شما بواسطه
 برطـرف  خداونـد  را اندوه و غم شما بواسطه بارد، مى باران آسمان شما بواسطه
 کـه  زمینى شما بواسطه بارد، مى را رحمتش باران خداوند شما بواسطه کند، مى
 هـاى  پایـه  بـر  کوهها شما بواسطه و باشد، مى مستقر دارد خود در را شما ابدان
 مـى  فرود شما بر امور تقدیر در تعالى حق اراده هستند، مستحکم و مستقر خود
 صـادر  شـما  بیـوت  از عباد احکام تفاصیل گردد، مى صادر شما بیوت از و آید،
 شـما  بـا  کـه  امتـى  و هسـتند،  ملعون کشتند را شما که گروهى و امت گردد، مى
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 را شـما  ولایـت  که امتى و هستند، دور به الهى واسعه رحمت از نمودند مخالفت
 لعـن  بـه  نمودنـد  تظاهر شما علیه که امتى و گرفتند، قرار لعن مورد کردند انکار
 کمـک  را شـما  ولى شده حاضر شما قتال معرکه در که امتى و شدند گرفتار الهى
 سـزاوار  حمـد  شـدند،  ملعـون  نشـدند  شـما  راه در شـهادت  بـه  حاضر و نکرده

 آن و داد، قـرار  امتهـا  ایـن  مسکن و وىأم)  دوزخ( را آتش که است خداوندى
 پروردگار که است را خداوندى مر سپاس و حمد، ایشان براى است بدجایگاهى
 .باشد مى عالمیان

 :متن

 - ء برى خالفک ممن االله الى ناأ و عبداالله باأ یا علیک االله صلى: ثلاثا تقول و
 یـا  علیک السلام: تقول و رجلیه عند هو و ﷒ علیا ابنه تىأفت تقوم ثم ،- ثلاثا
 و الحسـن  ابـن  یا علیک السلام، منین میرالمؤأ یابن علیک السلام، االله رسول ابن

 - علیک االله صلى ،أالزهر فاطمۀ و الکبرى خدیجۀ ابن یا علیک السلام، الحسین
 .- ثلاثا - برى منهم االله الى ناأ - ثلاثا - قتلک من االله لعن - ثلاثا

 واالله فـزتم  - ثلاثا - علیکم السلام: تقول و أالشهد الى بیدك مى فتؤ تقوم ثم
 - عبـداالله  بىأ قبر فتجعل تدور ثم عظیما، فوزا فوزأف معکم نىأ فلیت - ثلاثا -

 شـئت  فان زیارتک تمت قد و، رکعات ست فتصلى، مامکأ و یدیک بین - ثلاثا
 فانصرف شئت ان و قمأ

 ) ﷒ الحسین عبداالله ابا( حضرت نامه زیارت دنباله

  :ترجمه
 بـرى  خالفک ممن االله الى ناأ و عبداالله باأ یا علیک االله صلى: بگو مرتبه سه و
 ء

 مى زارى بى خدا سوى به من و عبداالله ابا اى تو بر خدا رحمت و درود یعنى
 .کردند مخالفت تو با که کسانى از جویم
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 پاى پائین که ﷔ الحسین بن على یعنى حضرت فرزند نزد و بایست سپس
 :بگو و برو است دفن حضرت

 امیرمـؤ  فرزنـد  اى تو بر سلام خدا، رسول فرزند اى تو بر خدا درود و سلام
 فرزنـد  اى تـو  بـر  سـلام ، حسـین  امام و حسن امام فرزند اى تو بر سلام، منان

 ). مرتبه سه( باد تو بر خدا رحمت ،أزهر فاطمه و کبرى خدیجه

 بـى  ایشان از خداوند بسوى من)  مرتبه سه( کشت که را کسى کند لعنت خدا
 ). مرتبه سه( جویم مى زارى

 :بگو و کن اشاره اشاره أشهد به دستت با پس بایست سپس

 مـن  کـاش )  مرتبه سه( سوگند بخدا شدید رستگار)  مرتبه سه( علیکم سلام
 و بـزن  دور سـپس  و عظیم رستگارى این به رسیدم مى پس بودم مى شما با نیز
 شـش  و بـده  قـرار  خـود  جلـو  و مقابل را ﷒ الحسین عبداالله ابى حضرت قبر

 خواسـتى  مـى  اگـر  حال رسد مى اتمام به اینجا در زیارت و بخوان نماز رکعت
 .برگرد خواستى اگر و بایست

 الرحیم الرحمن االله بسم اخرى زیارت

 :متن

 
 الحسین عن، بانأ بن الحسن بن الحسین عن، الحسن بن محمد و؛ بىأ حدثنى

 عن، الکناسى)  بن( یوسف عن الولید، بن نعیم عن، یوبأ بن فضالۀ عن سعید، بن
 و قبـره  بحیـال  اغتسل و الفرات فائت الحسین قبر تیتأ اذا: قال ﷒ عبداالله بىأ

 قل و، الشرقى جانبه من الحائر تدخل حتى الوقار و السکینۀ علیک و، الیه توجه
 :تدخله حین
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 علـى  السلام، المنزلین االله ملائکۀ على السلام، المقربین االله ملائکۀ على السلام
 االله ملائکـۀ  على السلام، المسمومین االله ملائکۀ على السلام، المردفین االله ملائکۀ
 .مقیمون االله باذن الحائر هذا فى هم الذین

 :فقل الحسین قبر استقبلت فاذا

، مـره أ عـزائم  و، رسـله  علـى  االله مینأ محمد االله صلى، االله رسول على السلام
 و علیـه  السلام و، کله ذلک على المهیمن و، استقبل لما الفاتح و، سبق لما الخائم
 برکاته و االله رحمۀ

 سوم زیارت
 :ترجمه

 از سـعید،  بن حسین از، ابان بن الحسن بن حسین از، حسن بن محمد و پدرم
 عبـداالله  ابـى  حضـرت  از، کناسى بن یوسف از الولید بن نعیم از، ایوب بن فضالۀ
 :فرمودند حضرت، ﷒

 در و بـرو  فرات به أابتد، روى مى ﷒ حسین امام مطهر قبر زیارت به وقتى
 آرام کـه  است لازم تو بر و بشو قبر متوجه سپس و کن غسل حضرت آن مقابل
 شـدن  داخـل  وقت و گردى حائر داخل شرقى جانب از تا کنى حرکت باوقار و
 :بگو

 زمـین  بـه  آسمان از که خدا فرشتگان بر درود خدا، مقرب فرشتگان بر درود
 کننـد،  مى نزول زمین به هم ردیف در که خدا فرشتگان بر درود گردند، مى نازل
 در تعالى حق اذن به که خدا فرشتگان بر درود خدا، منظر زیبا فرشتگان بر درود
 .اند کرده اقامه حائر این

: بگـو  گرفتـى  قـرار  ﷒ الحسـین  عبداالله ابا حضرت قبر مقابل که هنگامى و
 امور و رسولان خداى امین که محمد بر خدا رحمت، ﷑ خدا رسول بر درود
 بازکننـده  و گذشته أانبی دهنده خاتمه باشد مى محرمه و احکام قبیل از او لازمه
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 و اینهـا  تمـام  بـر  اسـت  گواه و شاهد و باشند مى خود از بعد أاوصی گشاینده و
 .باد جناب آن بر خدا برکات و رحمت و او بر درود

 :متن

 انتجبتـه  الـذى ، رسـولک  خـى أ و عبدك منین میرالمؤأ على السلام: تقول ثم
، برسالاتک بعثته من على الدلیل و، خلقک من شئت لمن هادیا جعلته و، بعلمک
 و، کلـه  ذلـک  علـى  المهـیمن  و، خلقک بین قضائک فضل و بعدلک الدین دیان
 ابـن  و عبـدك  على بن الحسن على صل اللهم، برکاته و االله رحمۀ و علیه السلام
. - منـین  میرالمـؤ أ على صلیت ما آخر الى -....... بعلمک انتجبته الذى، رسولک

، علـى  بن الحسن على سلمت و صلیت کما الائمۀ سائر و الحسین على تسلم ثم
 :فتقول ﷒ الحسین قبر تىأت ثم

 یـا  علیک االله صلى، االله رسول یابن علیک السلام، عبداالله ابا یا علیک السلام
 لم و، به مركأ ما االله عن بلغت قد انک شهدأ، عبداالله باأ یا االله رحمک، عبداالله باأ

 تـاك أ حتـى  مخلصـا  صـادقا  عبدتـه  و، سبیله فى جاهدت و، غیره حداأ تخش
 من على الحجۀ و، الوثقى العروة و، الهدى باب و، التقوى کلمۀ نکمأ شهدأ، الیقین
 فـاتح  لکم ذلک و، مضى فیما سابق لکم ذلک نأ شهدأ، الثرى تحت من و، یبقى
 من بعضها هى طهرت و طابت، طیبۀ طینۀ طینتکم و رواحکمأ نأ شهدأ، بقى فیما
 بایـابکم  و مـن  مـؤ  بکم نىأ شهدکمأ و االله فاشهد، رحمته من و االله من منا بعض
 مثـو  و منقلبـى  و عملى خاتمۀ و دینى شرائع و نفسى ذات فى تابع لکم و موقن
 مـا  االله عـن  بلغـتم  قد نکمأ شهدأ و، ذلک لى یتمم نأ الرحیم البر االله لأسأف، اى
 تاکمأ حتى تموه عبد و سبیله فى جاهدتم و، غیره حداأ تخشوا لم حتى به مرکمأ

 فرضـى  ذلـک  بلغه من االله لعن و، به مرأ من االله لعن و، قتلکم من االله فلعن، الیقین
 النبـى  لسـان  علـى  ملعونـون  دمک سفکوا و حرمتک انتهکوا الذین نأ شهدأ، به

 الامى
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 ) ﷒ الحسین عبداالله ابا( حضرت نامه زارت دنباله

 :ترجمه

 :بگو سپس

 را او خودت علم به تو که کسى، رسولت برادر و تو بنده منان امیرمؤ بر درود
، دادى قـرار  راهنما و هادى خواستى که مخلوقاتت از کس هر براى و برگزیدى

، اى داده قرارش برانگیختى خودت رسالات به را تو که کسى بر دلیل را او نیز و
 حکم از که کسى بر سلام و کند، مى حکم تو عدالت با دین در که کسى بر سلام
 استفاده باطل از حق کردن جدا و منازعات دهنده فیصله عنوان به خلائق بین تو
 و رحمـت  و سـلام ، اسـت  اینها تمام بر شاد و گواه که کسى بر سلام و کند، مى

 فرزنـد  و تو بنده که على بن حسین بر را رحمتت بارخدایا باد، او بر خدا برکات
 مضامینى آخر تا... برگزیدى را خودت علم با تو که است کسى و بوده تو رسول
 .گذشت عنقریب ﷒ منین امیرالمؤ بر تحیت و سلام در که

 بفرسـت  درود و داده سـلام  ﷔ ائمه سائر و حسین امام حضرت بر سپس
 بـه  سـپس  فرستادى درود و داده سلام ﷔ على بن حسن بر که طورى همان
 :بگو و برو ﷒ حسین امام مطهر قبر نزد

 الزیارات کامل ترجمه

 خدا عبداالله ابا اى خدا، رسول فرزند اى تو بر سلام، عبداالله ابا اى تو بر سلام
 دهـم  مى شهادت کند، رحمت را تو خدا عبداالله ابا اى بفرستد، تو به را رحمتش

 از و، نمودى ابلاغ بودى ابلاغش به مورأم تعالى حق جانب از که را آنچه تو که
 را او و، نمـودى  مجاهدت راهش در و نداشتى ترس و وحشت خود غیر احدى
 مى شهادت، دریافت را تو اجل که هنگامى تا کردى عبادت مخلصانه و صادقانه
 محکم دستگیره و باشى مى تو مردم هدایت باب و، هستى تو تقوى کلمه که دهم
 زمین تحت موجودات تمام بر حجت و هستى موجودات تمام بر حجت و، توئى
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 ائمـه  مـابین  فضـائل  و خصوصیات و صفات این که دهم مى شهادت، باشى مى
 و حقیقت باشد، مى پاك حقیقتى شما حقیقت و ارواح که دهم مى شهادت، باقى
 از اسـت  منتـى  ایـن  و شده ایجاد برخى از بعضى بوده پاکیزه و پاك شما خمیره
 شـاهد  را شـما  و خدا باشد، مى اش واسعه رحمت از ناشى و تعالى حق جانب
 باشم مى شما پیرو و دارم یقین شما رجعت به و داشته ایمان شما به که گیرم مى
 و خـدا  بـه  بازگشـتم  و کارم پایان و دینم شرایع و نفسم به متعلق که امورى در

 ایـن  کـه  خـواهم  مى مهربان و رفتار نیک خداى از پس باشد، مى قبر در اقامتم
 و نمود امرتان خدا را آنچه شما که دهم مى شهادت و کند، حاصل برایم را امور

 راهـش  در و نداشـتید،  هـراس  و خـوف  او غیـر  احـدى  از و رساندید دیگران
 خـدا  پـس ، دریافت را شما اجل که هنگامى تا پرستیدید را او و کرده مجاهدت
 شـدند،  آن بـه  راضـى  شـنیدند  را شـما  کشتن خبر وقتى که را کسانى کند لعنت
 در ریختنـد  را شـما  خون و نموده شما حرمت هتک که آنهائى دهم مى شهادت
 .اند گرفته قرار لعن مورد ﷑ امى پیامبر زبان

 :متن

 و، مركأ عن رغبوا و ملتک خالفوا و، نعمتک بدلوا الذین العن اللهم: تقول ثم
 و نارا، جوافهمأ و نارا، قبورهم احش اللهم، سبیلک عن صدوا و، رسولک اتهموا
 و، مقـرب  ملک کل به یلعنهم لعنا العنهم اللهم زرقا، جهنم الى تباعهمأ و حشرهم
 مستسـر  فـى  العنهم اللهم، للایمان قلبه امتحنت من مؤ عبد کل و، مرسل نبى کل
 و فراعنتها، العن و طواغیتها و الامۀ هذه جوابیت العن اللهم، العلانیۀ ظاهر و السر
 لا لیمـا أ عـذابا  عـذبهم  و، الحسین و الحسن قتلۀ العن و، منین میرالمؤأ قتلۀ العن
 علیـه  تمـن  و، بـه  تنصـر  و تنصـره  ممن اجعلنا اللهم، العالمین من حداأ به تعذب
 الاخرة و الدنیا فى لدینک بنصرك

 ) ﷒ عبداالله ابا( ) حضرت نامه زیارت دنباله(
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 :ترجمه

 :بگو سپس

 گـروه  و ملـت  بـا  و نمودنـد،  تبدیل را تو نعمت که را کسانى کن لعنت خدایا
 را تـو  رسـول  و بتافتند، روى تو دستور و امر از و کردند، مخالفت تو دار طرف
 از پـر  را ایشـان  قبـور  خـدایا  بستند، را تو سوى به راه و دادند قرار اتهام مورد
 محشور را آنها تابعین و ایشان و بریز، آتش هایشان دل و بطون در و، کن آتش
 کـن  لعنـت  را ایشـان  خـدایا  هستند، نابینا و کور که حالى در ببر جهنم به و کن

 فرسـتاده  نبـى  هر و کند، مى لعنت را آنان تو مقرب فرشته همه که لعنتى آنچنان
 ایمـان  قبـول  براى را دلش تو که ایمانى با بنده هر و گشاید مى لعنتشان به زبان
 لعنـت  ظاهرهـا  ظاهرترین و پنهانها ترین پنهان در را ایشان خداوند، اى آزموده
 رحمتت از را فرعونها و کن لعنت آنرا باطلهاى و امت این ستمگران خداوندا نما،
 لعنـت  را حسـین  و حسن کشندگان و منین امیرالمؤ کشندگان خدایا دار، دور به
 عـذاب  آن بـه  حال به تا را عالمیان از احدى که دردناکى عذاب به را آنها و نما

 کـرده  یارى را ایشان تو که بده قرار کسانى از را ما خدایا، گردان معذب نکردى
 و دنیـا  در دینـت  بـراى  و گـذارده  منـت  آنها بر و اى کرده یارى طلب آنها از و

 .اى کرده کمک را آنان آخرت

 :متن

 :فقل علیه االله صلوات سهأر عند اجلس ثم

 و مینـا، أ دیـت أ و ناصـحا،  بلغـت ، مینهأ و عبداالله نکأ شهدأ، علیک االله صلى
 حـق  مـن  تمل لم و، هدى على عمى ثر تؤ لم، یقین على مضیت و صدیقا، قتلت
 نهیت و، بالمعروف مرتأ و، الزکاة آتیت و الصلاة قمتأ قد نکأ شهدأ، باطل الى
 سـبیل  الـى  دعـوت  و، تلاوته حق الکتاب تلوت و، الرسول اتبعت و المنکر، عن
 شـهد أ کثیـرا،  تسـلیما  سلم و علیک االله صلى، الحسنۀ الموعظۀ و بالحکمۀ ربک
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 مـن  صـدقت  و بحقه قمت و، به امرت ما بلغت قد، ربک من بینۀ على کنت نکأ
 مـن  االله فجـزاك  تسلیما، و سلم و علیک االله صلى، موهن لا و واهن غیر، قبلک
 و، الیک و معک الحق نأ و جهاد، معک الجهاد نأ شهدأ، رعیتک من خیر صدیق

 نـک أ شـهد أ، ﷔ بیتـک  هلأ عند و عندك النبوة میراث و، معدنه و هلهأ نتأ
 منصـوب  داع کـل  و، حق دعوتک نأ شهدأ، خلقه على حجته و، االله عند صدیق
 المبین الحق هو االله نأ شهدأ و، مدحوض باطل فهو غیرك

 ) ﷒ عبداالله ابا( ) حضرت نامه زیارت دنباله(

 :ترجمه

 :بگو و بنشین علیه االله صلوات حضرت آن مبارك سر نزد سپس

، هسـتى  او امین و خدا بنده تو که دهم مى شهادت تو، بر خدا رحمت و درود
 و، بـودى  انـدیش  مصـلحت  و ناصـح  که حالى در کرده ابلاغ را خود موریتأم

 راستگو بسیار بسیار که حالى در شدى کشته، نمودى أاد بود تو نزد که را امانتى
 را کـورى  نکردى انتخاب، بودى یقین بر که حالى در گذشتى دنیا این از و بودى
 پـا  بـه  را نمـاز  تـو  که دهم مى شهادت، ننمودى میل باطل به حق از، هدایت بر

 نهـى  زشـتى  و منکـر  از و کـرده  امر معروف به و، نمودى أاد را زکات و داشتى
 تـلاوت  را قـرآن  شـاید  و بایـد  که طور آن و، نمودى پیروى رسول از و، کردى
 دعوت حسنه موعظه و مصلحت طریق از را دیگران پروردگارت راه به و، کردى
 تـو  کـه  دهـم  مـى  شـهادت  باد، تو بر بسیار او تحیت و تو بر خدا درود، نمودى
، نمودى ابلاغ بودى ابلاغش به مورأم را آنچه، هستى پروردگارت آشکار حجت
 تصـدیق  را خود از پیش بینات و حج تمام و، نمودى قیام پروردگارت حق به و

، کـردى  سسـتى  ایجـاد  نـه  و داده نشان خود از سستى نه مضمار این در، کردى
 طـرف  از نیـک  پاداش خداوند پس باد، تو بر بسیار او تحیت و تو بر خدا درود

 تـو  رکاب در و همراه در جهاد که دهم مى شهادت و فرماید، أعط تو به رعیتش
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 مرکز و حق اهل تو و باشد، مى تو سوى به و تو با حق و عظیم و است جهادى
 دهـم  مى شهادت باشد، مى ﷔ تو بیت اهل و تو نزد نبوت میراث، هستى آن
 شـهادت ، باشـى  مـى  مخلوقات بر حجتش و، بوده راستگو بسیار خدا نزد تو که
 شـده  نصـب  کننده دعوت هر و، بوده صواب و حق را مردم دعوتت که دهم مى
 و حـق  خدا که دهم مى شهادت و باشد، مى فاسد و باطل باشد تو از غیر که اى

 .باشد مى آشکار

 :متن

 راس عنـد  تحـول  ثم، لنفسک تدعو و أالدع من تخیر و رجلیه عند تحول ثم
 :تقول و)  ع( الحسین بن على

 ابـن  و مـولاى  یا علیک، المرسلین انبیائه و المقربین ملائکته سلام و االله سلام
 عتـرة  علـى  و بیتـک  اهـل  علـى  و علیک االله صلى، برکاته و االله ورحمۀ مولاى
 .تطهیرا طهرهم و الرجس عنهم االله اذهب الذین الاخیار آبائک

 :ترجمه

 ) ﷒ االله عبد ابا( ) حضرت نامه زیارت دنباله(

 أدع نیز خود براى و بخوان خواستى که را دعائى هر و برو پا پائین به سپس
 :بگو و برو ﷒ الحسین بن على حضرت بالاسر به سپس، کن

 تو بر خدا شده فرستاده أانبی درود و خدا مقربین فرشتگان درود و خدا درود
 و تو بر خدا تحیت باد، تو بر برکاتش و خدا رحمت و من فرزند و من سرور اى
 متعـال  خداونـد  کـه  کسانى آن پدرت خوب و نیک دودمان بر و تو بیت اهل بر

 .را ایشان داشت منزه و پاك و داشت دور به آنها از را پلیدى

 :متن

 :تقول و علیهم تسلم و أالشهد قبور تاتى ثم
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 اشهد انصار، و اتباع نحن و، سلف و فرط لنا انتم، الربانیون ایها علیکم السلام
 :کتابه فى تعالى و تبارك االله قال کما االله انصار انکم

 ما و االله سبیل فى اصابهم لما هنوا و فما کثیر ربیون معه قاتل نبى من کاین و(
 علـى  االله لقیـتم  حتى استکنتم ما و ضعفتم ما و وهنتم فما ،)استکانوا ما و ضعفوا
 تسلیما، سلم و ابوانکم ارواحکم على االله صلى، التامۀ االله کلمۀ نصرة، الحق سبیل
 مـا  ثـار  لکـم  مدرك االله المیعاد یخلف لا انه له خلف لا الذى االله بمواعد ابشروا
 و المهـاجرون  و السـابقون  انـتم ، الاخـرة  و الـدنیا  فـى  أالشهد سادة انتم، وعدکم
 و االله رسـول  منهـاج  على قاتلتم و، االله سبیل فى جاهدتم قد انکم اشهد الانصار،

 ماتحبون اراکم و، وعده صدقکم الذى الله الحمد، االله رسول ابن

 بحقـک  و، عارف لک انى و، رسوله ابن و االله رسول حبیب یا اتیتک: تقول ثم
 انـت  الـذى  بالهـدى  عارف، موقن خالفک من بضلالۀ و مستبصر، بفضلک و مقر،
 و علیـه  انـت  صـلیت  کمـا  علیـه  اصلى انى اللهم، نفسى و امى و انت بابى، علیه

 لا بعضـا،  بعضـها  یتبـع ، مترادفـۀ  متواصـلۀ  متتابعۀ صلاة، المومنین امیر و رسلک
 السـلام  شـهدنا،  و غبنا اذا و هذا محضرنا فى اجل ولا ابد ولا امد ولا لها انقطاع
 .برکاته و االله رحمۀ و علیه

 :ترجمه

 ) ﷒ الحسین االله عبد ابا( ) حضرت نامه زیارت دنباله(

 :بگو و بده ایشان بر سلام و برو أشهد قبور نزد به سپس

 ما و هستید ما بر سابق و مقدم شما، دین و علم در راسخین اى شما بر درود
 همـان  هسـتید  خدا یاوران شما که دهم مى شهادت، باشیم مى شما یاور و پیرو
 :فرموده کتابش در تعالى و تبارك حق که طورى

ينِّ(
َ
ّ  مِّن وََ�� ٍ�ِ

 .)كَثِ�ٌ  رِ�ِّي�ونَ  مَعَهُ  قاَتلََ  ن�
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 در راسخین از که پیامبرى یاران و پیروان از گروهى که افتاده اتفاق بسا یعنى
 خـود  از سسـتى  ایمان اهل حال این با و شده کشته جنگ در هستند دین و علم
 هرگـز  و کرده مقاومت رسیده آنها به خدا راه در که هائى سختى با و نداده نشان
 .اند نیاورده فرود عجز سر دشمن مقابل در و نشده دیده آنها در ضعفى

 در هرگـز  و نیافـت  راه شـما  در ناتوانى و ضعف و نشده سست نیز شما پس
 هـدف  و راه در را خـدا  تـا  نیاوردید فرود تسلیم سر خوار و زبون دشمن مقابل
 حجـت  یعنـى  خـدا  تامه کلمه نصرت طریق در و کردید ملاقات داشتید که حقى
 جـان ) علیه تعالى االله سلام أالشهد سید حضرت مقدس وجود( تعالى بارى کامله

 باد، شما بر خدا تحیت و شما مطهر اجسام و طاهره ارواح بر خدا درود سپردید،
 نیسـت  آنهـا  در خلافـى  که تعالى حق پسندیده هاى وعده به را شما باد بشارت
 مى طلب متعال خداوند نمود، نخواهد مخالفت داده که هائى وعده خدا آنکه چه
 در هسـتید  أشـهد  سرور شما، است داده را اش وعده که را خونى شما براى کند
 کـه  دهـم  مى شهادت باشید، مى انصار و مهاجرون و سابقون شما، آخرت و دنیا
 حضرت آن فرزندان و خدا رسول طریق بر و نمودید، مجاهدت خدا راه در شما
 در را اش عـده  و کـه  است خدائى براى سپاس و حمد نمودید، منازعه و مقاتله
 .داد نشان شما به را دارید دوست شما چه آن و داد قرار صادق شما حق

 :بگو سپس

 من خدا، رسول فرزند اى و خدا رسول محبوب و دوست اى آمدم زیارتت به
 مستبصـر  و بینا شما فضل به و، باشم مى مقر شما حق به و شما، به هستم عارف
 کسـى  هـدایت  به، دارم یقین نموده مخالفت شما با که کسى گمراهى به و، هستم
 من خدایا بار، شویم تو فداى خودم و مادر و پدر، آگاهم است شما طریق بر که
 او بـر  ﷒ امیرالمـومنین  و رسـولانت  تو که طورى همان فرستم مى درود او بر
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 به و تابع برخى، هم ردیف و متصل و هم سر پشت درودهائى فرستید، مى درود
، نداشـته  زمـان  و انتها و أابتد و انقطاع درودها این باشند، مى دیگر بعضى دنبال
 از بعـد  چنانچـه  بـوده  نیـز  شویم غائب که زمانى و بوده ما محضر و مجلس در

 برکات و رحمت و او بر درود و سلام باشند، مى هم نمان شد حاضر و ما غیبت
 .باد او بر تعالى حق

 :متن

 اخرى زیارة

 االله عبـد  عن، الحمیرى جعفر بن االله عبد عن، االله عبد بن محمد و؛ ابى حدثنى
 عثمـان  ابن فضل عن، ابیه عن، على بن الحسن عن، الطیالسى خالد بن محمد بن

 قبـر  اتیـت  اذا اقول ما: ﷒ االله عبد لابى قلت: قال عمار بن معاویۀ عن، الصائغ
 عبـد  ابـا  یا علیک االله صلى، االله عبد ابا یا علیک السلام: قل: قال؟ ﷒ الحسین

 فـى  شـرك  مـن  االله لعنـت  و، قتلـک  من االله لعنت، االله عبد ابا یا االله رحمک، االله
 .ء برى ذلک من االله الى انا، به فرضى ذلک بلغه من االله لعن و، دمک

 :ترجمه

 ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت چهارم زیارت
 محمـد  بـن  االله عبد از، حمیرى جعفر بن االله عبد از، االله عبد بن محمد و پدرم
 از، صـائغ  عثمـان  بـن  فضـل  از، پدرش از، على بن حسن از، صیالسى خالد ابن

 :گفت وى عمار، بن معاویۀ

 قبـر  زیـارت  به گاه هر: کردم عرض ﷒ االله عبد ابى حضرت مبارك محضر
 ؟بگویم چه حضرت آن زیارت در رفتم ﷒ حسین امام حضرت مطهر
 :بگو: فرمودند ﷒ صادق امام

 خدا، االله عبد ابا اى فرستد تو بر درود خدا، االله عبد ابا اى تو بر درود و سلام
 و کشـتند،  را تـو  که را کسانى کند لعنت خدا، االله عبد ابا اى تو بر فرستد رحمت
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 قتل خبر که را آنهائى کند لعنت و شدند شریک تو خون در که را آنان کند لعنت
 مـى  زارى بـى  امـر  ایـن  از خدا سوى به من شدند، راضى آن به و شنیدند را تو

 .جویم

 :متن

 ) اخرى زیارة(

 ) الرحیم الرحمن االله بسم(

 على بن الحسن عن، الرزاى االله عبد ابى عن، االله عبد بن سعد عن، ابى حدثنى
 بـن  المفضـل  عـن ، علـى  ابى الکریم عبد بن محمد بن الحسن عن، حمزة ابى بن
 قبـر  بـین  و بینـک  کـم : للمفضـل  ﷒ االله عبـد  ابو: قال( الجعفى جابر عن عمر،

؟ فتـزوره : قـال  آخـر،  یوم بعض و یوم امى و انت بابى: قلت: قال؟ ﷒ الحسین
 جعلـت  بلـى : قلـت ؟ ثوابـه  ببعض افرحک الا؟ ابشرك الا: فقال: قال، نعم: قلت
 بـه  فیتباشر لزیارته یتهیا و جهازه فى لیاخذ منکم الرجل ان: لى فقال: قال، فداك
 ملـک  آلاف اربعۀ به االله کل و ماشیا او راکبا منزله باب من خرج فاذا أالسم اهل
 قبـر  اتیـت  اذا مفضـل  یا، ﷒ الحسین قبر یوافى حتى علیه یصلون الملائکۀ من

 کفـلا  کلمۀ بکل لک فان، الکلمات هذه قل و بالباب فقف ﷒ على ابن الحسین
 :تقول: قال؟ فداك جعلت هى ما: فقلت، االله رحمۀ من

، االله نبـى  نـوح  وارث یـا  علیک السلام، االله صفوة آدم وارث یا علیک السلام(
، االله کلـیم  موسى وارث یا علیک السلام، االله خلیل ابراهیم وراث یا علیک السلام
، االله حبیـب  محمد وارث یا علیک السلام، االله روح عیسى وراث یا علیک السلام
 الحسـن  وراث یـا  علیـک  السـلام ، االله رسول وصى على وارث یا علیک السلام
 الشـهید  ایهـا  علیک السلام، االله رسول بنت فاطمۀ وارث یا علیک السلام، الرضى
 ابـن  و االله حجـۀ  یا علیک السلام(، التقى البار الوصى ایها علیک السلام، الصدیق
 علـى  السـلام ، برحلک اناخت و بفنائک حلت التى الارواح على السلام ،) حجته
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 امـرت  و، الزکـاة  آتیـت  و، الصلاة اقمت قد انک اشهد، بک المحدقین االله ملائکۀ
 السـلام ، الیقـین  اتـاك  حتـى  مخلصا االله عبدت و المنکر، عن نهیت و، بالمعروف
 ). برکاته و االله رحمۀ و علیک

، االله سبیل فى بدمه المتشحط کثواب وضعتها و رفعتها قدم بکل فلک تسعى ثم
 و سمائه فى االله حجۀ یا علیک السلام: قل و بیدك فالمسه القبر على سلمت فاذا
 .ارضه

 :ترجمه

 ) پنجم زیارت(

 ) مهربان بخشنده خداوند بنام(

 حمزه ابى بن على بن حسن از، رازى االله عبد ابى از، االله عبد بن سعد از پدرم
، جعفـى  جـابر  از عمـر،  بن مفصل از على ابن الکریم عبد بن محمد بن حسن از
 :گفت وى

 :فرمودند مفضل به، ﷒ االله عبد ابو حضرت

 ؟است مقدار چه ﷒ حسین امام مطهر تاقبر شما بین فاصله
 .روز یک از مقدارى و روز یک شوند فدایت مادرم و پدر: کرد عرض وى

 :فرمودند حضرت

 ؟کنى مى زیارت را حضرت آن قبر آیا
 .بلى: کردم عرض

 :فرمودند

 از اى پـاره  واسـطه  به را تو بنمایم مسرور و شاد آیا را؟ تو بدهم بشارت آیا
 ؟آن هاى ثواب

 .شوم فدایت بلى کردم عرض

 :فرمودند من به حضرت: گفت مفضل
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 بـراى  شـود  مـى  آماده و دارد مى بر را سفرش اثاثیه شما از نفر یک گاه هر
 درب از وقتـى  و دهند مى بشارت او به آسمان اهل ﷒ حسین امام قبر زیارت
 بر را فرشته هزار چهار منان خداوند پیاده چه و سواره چه رفت بیرون اش خانه
 امام حضرت مطهر قبر به تا فرستند درود و تحیت وى بر که فرماید مى موکل او

 .برسد ﷒ حسین

 بایسـت  حرمش درب، رسیدى ﷒ حسین امام قبر به که هنگامى: مفضل اى
 بهـره  و نصیب گوئى مى که اى کلمه یک هر مقابل در زیرا بگو، را کلمات این و
 .شود مى عائدت رحمت از اى

 ؟چیست کلمات آن: کردم عرض
 :بگو: فرمودند حضرت

 تـو  بر درود و سلام، است خدا برگزیده که آدم وارث اى تو بر درود و سلام
 کـه  ابـراهیم  وارث اى تـو  بـر  درود و سلام، است خدا پیامبر که نوح وارث اى

 و سلام، است خدا کلیم که موسى وارث اى تو بر درود و سلام، است خدا خلیل
 وراث اى تـو  بـر  درود و سـلام ، است خدا روح که عیسى وارث اى تو بر درود
 کـه  ﷒ علـى  وارث اى تـو  بر درود و سلام، است خدا حبیب که ﷑ محمد
 و رضـى  که ﷒ حسن وارث اى تو بر درود و سلام، است خدا رسول جانشین
 خـدا  رسـول  دختـر  که ﷒ فاطمه وارث اى تو بر درود و سلام، است پسندیده
 تـو  بر سلام، بودى راستگو بسیار بسیار که شهیدى اى تو بر درود و سلام، است
 اى تـو  بـر  سـلام ، باشـى  مى پرهیزکار و نیکوکار که پیغمبر جانشین و وصى اى

 در و آمده فرود تو گرداگرد که ارواحى بر سلام خدا، حجت فرزند و خدا حجت
 را تو اطراف که خدا فرشتگان بر سلام اند، گرفته آرام و قرار تو مکان و مسکن
 بـه  و کردى أاد را زکات و داشتى پا به را نماز تو که دهم مى شهادت اند، گرفته
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 و، نمـودى  نهـى  ناپسـند  و زشت افعال از و کردى امر پسندیده اعمال و معروف
 برکـات  و رحمـت  و تو بر سلام، دریافت را تو اجل تا پرستیدى مخلصا را خدا
 .باد تو بر خدا

 از کـه  قـدمى  هـر  براى که برو قبر طرف به و کن حرکت حرم درب از سپس
 در کـه  اسـت  کسى ثواب همچون ثوابى گذارى مى آن روى بر و برداشته زمین
 دسـت  دادى سـلام  قبـر  بـر  وقتى و باشد مى شده آغشته خود خون به خدا راه
 :بگو و بکش آن به را خود

 .زمین و آسمان در خدا حجت اى تو بر سلام

 :متن

 اعتمـر  و حج من کثواب عنده رکعتها رکعۀ بکل ولک، صلاتک الى تمضى ثم
 فاذا، مرسل نبى مع مرة الف االله سبیل فى وقف کانما و، رقبۀ الف اعتق و مرة الف

 عمـرك  لاقمـت  مقالته سمعت لو - مناد ناداك ﷒ الحسین قبر عند من انقلبت
، سـلمت  و غنمـت  قد! العبد ایها لک طوبى: (یقول هو و - ﷒ الحسین قبر عند
 او لیلتـه  فـى  او عامه من مات هو فان ت) العمل فاستانف، سلف ما لک غفر قد
 یصـلون  و، له یستغفرون) و( معه الملائکۀ تقبل و، االله الا روحه قبض یل لم یومه
 ابـن  قبـر  وافى قد و عبدك هذا رب یا: الملائکۀ تقول و، منزله یوافى حتى علیه
 ملائکتـى  یـا : أالسم من أالند فیاتیهم؟ نذهب فاین، منزله وافى قد و ﷑ نبیک
: قال، یتوفى یوم الى حسناته فى ذلک اکتبوا و قدسوا و فسبحوا؛ عبدى بباب قفوا
 فـى  ذلـک  یکتبـون  و، یدقسـونه  و االله یسـبحون  یتوفى یوم الى ببابه یزالون فلا

 ربنـا : یقولون و، علیه الصلاة و غسله و کفنه و جنازته شهدوا توفى فاذا، حسناته
 عبدى بقبر قفوا ملائکتى یا: فینادیهم؟ نذهب فاین توفى قد و عبدك بباب کلتنا و

 ). القیامۀ یوم الى حسناته فى ذلک اکتبوا و قدسوا و فسبحوا
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 االله عبـد  ابـى  عـن ، الخطـاب  بـن  سلمۀ عن، حکیم بن داود بن حکیم حدثنى
 .مثله باسناده حمزة ابى بن على بن الحسن عن، الجامورانى الرازى

 ) ﷒ الحسین االله عبد ابا( ) حضرت نامه زیارت دنباله(

 :ترجمه

 ثـواب  حضـرت  آن قبر نزد نماز از رکعتى هر آنکه چه بایست نماز به سپس
 نمـازگزار  گویا و داشته را باشند نموده آزاد که اى بنده هزار و عمره و حج هزار
 صـورت  هـر  بـه ، است کرده جهاد خدا راه در شده فرستاده پیغمبر با مرتبه هزار
 و مقالـه  اگـر  کـه  طورى به کند مى أند را تو منادى برگشتى قبر زیارت از وقتى
 مى منادى، ماندى مى حضرت آن قبر نزد را عمرت تمام شنیدى مى را او سخن
 :گوید

 گذشـته  گناهـان  تمام، دادى سلام و بردى غنیمت! تو حال به خوشا بنده اى
 یـا  سال همان در وى اگر پس، کن شروع ابتدا از را عمل پس شد، آمرزیده ات
 نگرفتـه  عهده به را روحش قبض احد کند فوت زیارت روز همان یا شب همان
 کنند مى برایش آمرزش طلب و آمده پیش او با فرشتگان و، متعال خداوند مگر
 :گویند مى فرشتگان و برسد، منزلش به وى تا کنند مى او بر رحمت و

 و آمـده  ﷑ پیغمبـرت  فرزنـد  زیارت به و است تو بنده این پروردگار اى
 ؟برویم کجا به ما حال رسیده منزلش به و برگشته اکنون
 :آید أند آسمان از پس

 آن و نمـوده  تقدیس و تسبیح و بایستید من بنده منزل درب من فرشتگان اى
 .کند فوت که زمانى تا بنویسید وى حسنات نامه در را

 :فرمودند ﷒ امام

 ایـن  طـول  کنـد،  فـوت  وى که روزى تا بوده او منزل درب فرشتگان پیوسته
 و تسـبیحات  ایـن  تمام و بوده مشغول تقدیسش و خداوند تسبیح به ایشان مدت
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 جنازه بر کند فوت وى وقتى و دهند مى قرار وى حسنات زمره در را تقدیسات
 :گویند مى و شده حاضر او بر نماز خواندن و تغسیل و تکفین مراسم و

 او اکنـون ، بایسـتم  ات بنـده  منـزل  درب بر که نمودى موکل را ما پروردگارا
 ؟برویم کجا حال کرده فوت
 :فرماید مى و داده أند تعالى حق

 مـن  نمائید تقدیس و تسبیح پس، ام بنده قبر سر بر بایستید من فرشتگان اى
 .کنید ضبط و ثبت قیامت روز تا او حسنات زمره در را آن و را

 رازى االله عبـد  ابـى  از، الخطـاب  بـن  سـلمۀ  از، حکـیم  بـن  داود بـن  حکیم
 نقـل  را مزبـور  حدیث مثل اسنادش به حمزه ابى بن على بن حسن از جامورانى

 .اند کرده

 ) اخرى زیارة(

 :متن

 محمـدبن  جـده  عـن ، ابیه عن، عیسى بن محمد بن االله عبد بن الحسن حدثنى
 تقول ما: ﷒ الحسن لابى قلت: قال البلاد ابى بن ابراهیم عن، االله عبد بن عیسى
 یقـول  بعضـنا : فقلـت ؟ فیـه  انتم تقولون ما: لى فقال؟ ﷒ الحسین قبر زیارة فى
 یقـول  بعضـنا : فقلـت ؟ اتیت اذا تقول ء شى فاى: قال، عمرة یقول بعضنا و حجۀ
 السـلام : اقـول : فقلـت ؟ اتیت اذا ءتقول شى فاى: قال، عمرة یقول بعضنا و حجۀ
، الصلاة اقمت قد انک اشهد، االله رسول ابن یا علیک السلام، االله عبد ابا یا علیک
 ربـک  سـبیل  الـى  ودعوت المنکر، عن نهیت و بالمعروف وامرت، الزکاة آتیت و

 حرمتـک  اسـتحلوا  و دمک سفکوا الذین ان اشهد و، الحسنۀ الموعظۀ و بالحکمۀ
 کـانوا  و عصـوا  بمـا  ذلـک ، مـریم  بن عیسى و داود لسان على معذبون ملعونون
 .یعتدون

 :ترجمه
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 ) ششم زیارت(

 محمـد  جـدش  از، پدرش از، عیسى بن محمد بن محمد بن االله عبد بن حسن
 حضرت مبارك محضر: گفت وى البلاد، ابى بن ابراهیم از، االله عبد ابن عیسى بن
 امـام  حضـرت  قبـر  زیـارت  در: کـردم  عرض) ﷒ هفتم امام( ﷒ الحسن ابى

 فرمائید؟ مى چه ﷒ حسین

 :فرمودند من به حضرت

 گوئید؟ مى چه حضرت آن زیارت درباره شما

 و بـوده  حج منزله به جناب آن زیارت که معتقدیم ما از برخى: داشتم عرضه
 .دارد را عمره ثواب گوییم مى دیگر بعضى

 :فرمودند حضرت

 گوئید؟ مى چه حضرت آن زیارت وقت در

 :گوئیم مى: کردم عرض

 خـدا،  رسـول  پسـر  اى تو بر درود و سلام، االله عبد ابا اى تو بر درود و سلام
 خیـر  کار به و، نمودى أاد را زکات و داشتى پا به را نماز تو که دهم مى شهادت
 اى موعظـه  بـا  و حکمت بر مشتمل بیانى با و، فرمودى نهى زشت عمل از و امر

 که کسانى دهم مى شهادت و، نمودى دعوت پروردگارت راه به را مردم پسندیده
 و داود حضـرت  زبـان  با دانستند حلال را تو حرمت هتک و ریختند را تو خون
 خـاطر  بـه  ایـن  و انـد،  شـده  واقع الهى عذاب و لعن مورد ﷒ مریم بن عیسى
 .باشد مى ها آن تجاوز و عصیان

 :متن

 ابـن  ابـراهیم  عـن  - حدثه عمن - البغدادى جعفر بن موسى عن، ابى حدثنى
: قـال ؟ ﷒ االله عبد ابى على السلام کیف: ﷒ الحسن ابو لى قال: قال البلاد ابى
 اشـهد ، االله رسـول  ابـن  یا علیک السلام، االله عبد ابا یا علیک السلام: (اقول: قلت
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 و المنکـر،  عـن  نهیت و، بالمعروف امرت و، الزکاة آتیت و، الصلاة اقمت قد انک
 دمک سفکوا الذین ان اشهد، الحسنۀ الموعظۀ و لحکمۀ با ربک سبیل الى دعوت

 بمـا  ذلک، مریم بن عیسى و داود لسان على معذبون ملعونون حرمتک واستحلوا
 .هکذا هو نعم: قال ،) یعتدون کانوا و عضوا

 :ترجمه

 ) هفتم زیارت(

 ابـراهیم  از، گفتـه  حدیث برایش که کسى از بغدادى جعفر بن موسى از پدرم
 :گفت وى البلاد، ابى ابن

 :فرمودند من به) ﷒ هفتم امام( ﷒ ابوالحسن حضرت

 ؟دهى مى سلام ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت بر چگونه
 :گویم مى: داشتم عرضه: گوید مى وى

 ....خدا رسول فرزند اى تو بر سلام، االله عبد ابا اى تو بر ودرود سلام

 :گوید مترجم

 عرضه از پس که فرق این با است ششم زیارت همان عینا زیارت این فقرات
 :اند فرموده نامه زیارت این در ﷒ امام راوى داشتن

 .باشد مى چنین حضرت آن بر سلام بلى

 :متن

 ) اخرى زیارة(

 بعض عن - محمد بن على عن، الخطاب بن سلمۀ عن داود، بن حکیم حدثنى
 قبـر  عنـد  تقول: قال( - الرجل عن - المروزى حفص بن سلیمان عن - اصحابه
 و، ارضه فى االله حجۀ یا علیک السلام، االله عبد ابا یا علیک السلام: ﷒ الحسین
 علـى  ابـن  یـا  علیـک  السلام، االله رسول ابن یا علیک السلام، خلقه على شاهده
 آتیت و، الصلاة اقمت قد انک اشهد الزهرا، فاطمۀ ابن یا علیک السلام، المرتضى
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 اتاك حتى االله سبیل فى جاهدت و المنکر، عن نهیت و، بالمعروف امرت و، الزکاة
 ).میتا و حیا علیک االله صلى و، الیقین

 جئتـک ، ربک من بینۀ على انک اشهد: (قل و القبر على الایمن خدك ضع ثم
 واحدا واحدا الائمۀ اذکر ثم).  االله رسول ابن یا ربک عند لى اشفع، بالذنوب مقرا
 ). االله حجج انهم اشهد: (وقل

 لـى  فاشـهد  المیثاق مجددا اتیتک بانى میثاقا و عهدا عندك لى اکتب: (قل ثم
 .الشاهد انت انک، ربک عند

 :ترجمه

 ) هشتم زیارت(

، اصـحابش  برخـى  از محمد، بن على از، الخطاب بن سلمۀ از داود، بن حکیم
 :فرمودند جناب آن، بزرگ مرد آن از، مروزى حفص بن سلیمان از

 :بگو ﷒ حسین امام حضرت قبر نزد در

، زمـین  در خدا حجت اى تو بر درود و سلام، االله عبد ابا اى تو بر درود سلام
 بـر  سلام خدا، رسول پسر اى تو بر سلام و، خلق بر خدا شاهد اى تو بر سلام و
 شـهادت  ،أزهـر  فاطمـه  فرزند اى تو بر درود و سلام، مرتضى على فرزند اى تو
 از و امـر  خیـر  کـار  به و، اى کرده أاد را زکات و داشته پا به را نماز که دهم مى
 و، دریافـت  را تو مرگ تا کردى جهاد خدا راه در و، اى فرموده نهى زشت عمل
 .ممات حال در چه و حیات حال در چه باد تو بر خدا رحمت و درود

 :بگو و بگذار قبر بر را صورت راست طرف سپس

 آمـده  تـو  نزد به، باشى مى پروردگارت آشکار حجت تو که دهم مى شهادت
 اى بنمـا  را مـن  شـفاعت  پرورگـارت  نـزد ، دارم اقرار گناهانم به که حالى در ام

 .خدا رسول فرزند

 :بگو و کن یاد یکى یکى را ﷒ ائمه سپس
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 .هستید خدا هاى حجت شما که دهم مى شهادت

 :بگو سپس

 در محضـرت  بـه  آمـدم  و داشته عهدى و میثاق شما نزد که من براى بنویس
 تـو  که پروردگارت نزد باش من شاهد پس کنم مى تجدید را میثاق آن که حالى
 .باشى مى شاهد

 :متن

 بـن  الحسـین  عـن ، الخطـاب  بـن  سلمۀ عن، حکیم بن داود بن حکیم حدثنى
 الحسین قبر عند تقول: قال( المبارك عن، المروزى حفص بن سلیمان عن زکریا،
﷒: 

 شـاهده  و، ارضـه  فـى  االله حجۀ یا علیک السلام، االله عبد ابا یا علیک السلام
، المرتضـى  علـى  ابن یا علیک السلام، االله رسول ابن یا علیک السلام، خلقه على
 و، الزکـاة  آتیت و، الصلاة اقمت قد انک اشهد ،أالزهر فاطمۀ ابن یا علیک السلام
، الیقـین  اتاك حتى االله سبیل فى جاهدت و المنکر، عن هیت و، بالمعروف امرت
 ).میتا و حیا علیک االله فصل

 جئتـک ، ربک من بینۀ على انک اشهد: (قل و القبر على الایمن خدك ضع ثم
 ). االله رسول ابن یا ربک عند لى لتشفع بالذنوب مقرا

: قـل  ثـم  االله حجج انهم اشهد: قل و واحا، بعد واحدا باسمائهم الائمۀ اذکر ثم
 انک ربک عند فاشهدلى، المیثاق مجددا اتیتک انى عهدا و میثاقا عندك لى کتب(

 .الشاهد انت

 :ترجمه

 ) نهم زیارت(

 از زکریـا،  بـن  حسـین  از، الخطـاب  بـن  سـلمۀ  از، حکیم بن داود بن حکمى
 :گفت وى، مبارك از، مروزى حفص ابن سلیمان
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 :گوئى مى ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت در

 او شـاهد  و، زمینش در خدا حجت اى تو بر سلام، االله عبد ابا اى تو بر سلام
 مرتضـى  على فرزند اى تو بر سلام خدا، رسول فرزند اى تو بر سلام، خلقش بر

 و، داشتى پا به را نماز تو که دهم مى شهادت ،أزهر فاطمه فرزند اى تو بر سلام
 نهـى  زشـت  افعـال  و اعمـال  از و امـر  نیـک  کارهاى به و، نمودى أاد را زکات
 خـدا  رحمـت  پس، دریافت را تو اجل تا کوشیدى سخت خدا راه در و، نمودى
 .بودن مرده و زنده در باد تو بر

 زیارت( قبل زیارت در مضامین و بگذار قبر بر را صورت راست طرف سپس
 .بگو گذشت اش ترجمه با که را) هشتم

 :متن

 ) اخرى زیارة(

 الصـفار،  الحسـن  بـن  محمد عن الولید، بن احمد بن الحسن بن محمد حدثنى
، جذاعـۀ  بـن  عامر عن، نجران ابى بن الرحمن عبد عن الجبار، عبد بن محمد عن
 :فقل ﷒ الحسین اتیت اذا: قال ﷒ االله عبد ابى عن

 رحمـۀ  و علیهم و علیه السلام و، آله و النبى محمد على االله صلى و الله الحمد
 فـى  شـارك  من و، قتلک من االله لعن، االله عبد ابا یا علیک االله صلى، برکاته و االله

 .ثلاثا برى منهم االله الى انا، به فرضى ذلک بلغه من و، دمک

 :ترجمه

 ) دهم زیارت(

 محمـد  از الصفار، بن الحسن بن محمد از ولید، بن احمد بن الحسن بن محمد
 ابى حضرت از، جذاعه بن عامر از، نجران ابى بن الرحمن عبد از الجبار، عبد ابن
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد

 :بگو رفتى ﷒ حسین امام حضرت زیارت به گاه هر
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 است او نبى که محمد بر خدا تحیت و درود و است خدا براى حمد و سپاس
 ایـن  بـر  الهـى  برکـات  و رحمت و آلش بر و او بر سلام و، دودمانش و آل بر و

 را تـو  کـه  را کسـانى  کنـد  لعنت خدا، االله عبد ابا اى تو بر خدا درود باد، ذوات
 خبـر  وقتـى  کـه  را کسـانى  و نمودند، شرکت تو خون در که را کسانى و کشتند،
 بـى  خدا سوى به ایشان از من شدند، آن به راضى رسید ایشان به تو شدن کشته
 :بگوید بار سه را عبارت این، جویم مى زارى

 عن محمد، بن احمد عن، االله عبد بن سعد عن - علیه االله رحمۀ - ابى حدثنى
 عـن ، جذاغـۀ  ابن عامر عن عمیر، ابى بن محمد عن، نجران ابى بن الرحمن عبد
 :فقل الحائر اتیت اذا: قال( ﷒ االله عبد ابى

 رحمـۀ  و ﷔ و علیه السلام و، بیته اهل و محمد على االله وصلى، الله الحمد(
 فـى  شـارك  مـن  و، قتلـک  من االله لعن، االله عبد ابا یا السلام علیک، برکاته و االله

 ). برى منهم االله الى انا، به فرضى ذلک بلغه من و، دمک

 :ترجمه

 ) یازدهم زیارت(

 الـرحمن  عبـد  از محمد، بن احمد از، االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 االله عبد ابى حضرت از جذاعه بن عامر از عمیر، ابى بن محمد از، نجران ابى ابن
 :فرمودند حضرت، ﷒

 :بگو پس رفتى حائر به گاه هر

... او بیـت  اهل و محمد بر خدا تحیت و درود و خداست براى سپاس و حمد
 .شد ذکر ترجمه با که قبل زیارت مضامین آخر تا

 :متن

 ) اخرى زیارة(
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 جعفـر  بـن  االله عبـد  و؛ االله عبـد  بن سعد عن - علیه االله رحمۀ - ابى حدثنى
، المـدائنى  سـعید  بن عمرو عن، فضال بن على بن الحسن بن احمد عن، الحمیرى

: قـال  ﷒ االله عبد ابى عن، الساباطى موسى بن عمار عن، صدقۀ بن مصدق عن
 :قبره الى اتیت اذا تقول

 السـلام ، المـومنین  امیـر  ابـن  یا علیک السلام، االله رسول ابن یا علیک السلام
، برکاته و اله رحمۀ و الجنۀ اهل شباب سید یا علیک السلام، االله عبد ابا یا علیک
 السـلام ، الرحمن سخط من سخطه و، الرحمن رضا من رضاه من یا علیک السلام
 اشـهد ، االله الـى  والداعى ،،االله على والدلیل، االله باب و حجته و االله امین یا علیک
 و، الزکـاة  آتیـت  و، الصلاة اقمت و، االله حرام حرمت و، االله حلال خللت قد انک
 و بالحکمـۀ  ربـک  سـبیل  الـى  دعـوت  و المنکـر،  عن نهیت و، لمعروف با امرت

 و، ترزقـون ، ربکم عند أاحی أشهد معک قتل من و انک اشهد و، الحسنۀ الموعظه
 شـایع  و قتلـک  ممـن  و قاتلک ممن و ةأبالبر االله ادین النار، فى قاتلیک ان اشهد
 کنـت  لیتنـى  یـا ، یجبـک  لـم  و صوتک سمع ممن و، علیک جمع ممن و، علیک
 .عظیما فوزا فافوز معکم

 ) دوازدهم زیارت(

 ) حضرت نامه زیارت(

 ) ﷒ الحسین االله عبد ابا(

 :ترجمه

 احمد از، حمیرى جعفر بن االله عبد و االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 از، صـدقه  بن مصدق از، مدائنى سعید بن عمرو از، فضال بن على بن الحسن ابن
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابى حضرت از، ساباطى موسى بن عمار

 :بگو رفتى ﷒ حسین امام قبر زیارت به گاه هر



178 

 سـلام ، المـومنین  امیر فرزند اى تو بر سلام خدا، رسول فرزند اى تو بر سلام
 خـدا  رحمـت  و بهشـت  اهـل  جوانان سرور اى تو بر سلام، االله عبد ابا اى تو بر

 غضب و، است خدا رضایت رضایتت که کسى اى تو بر سلام باد، تو بر برکاتش
 و حجـت  و امین اى تو بر سلام باشد، مى خدا نارضایتى و غضب نارضایتیت و

 مـى  شـهادت  خدا، بسوى کننده دعوت و خدا دهنده نشان و راهنما و خدا باب
 پـا  بـه  را نمـاز  و نموده روشن را حرامش و کرده بیان را خدا حلال تو که دهم
 نهـى  قبیح و زشت اعمال از و امر نیک کارهاى به و پرداختى را زکات و داشتى
 دعـوت  خـدا  راه بـه  را دیگران نیک اندرز و پند و مصلحت بیان با و، فرمودى
 ایـد  شـده  شهید قرینت ظفر رکاب در آنانکه و تو که دهم مى شهادت و، نمودى
 کـه  دهم مى شهادت و خورید، مى روزى و بوده زنده خدا نزد که بوده شهیدانى
 محاربـه  تـو  بـا  که کسانى از زارى بى واسطه به، است جهنم آتش در تو کشنده
 زارى بـى  و شـدند،  داسـتان  هم یکدیگر با تو علیه و کشته را تو آنانکه و نموده
 بـودم  تـو  بـا  کـاش  نکردند، اجابتت ولى شنیده را تو صداى آنانکه از جویم مى
 .شدم مى نائل عظیمى رستگارى به پس

 :متن

 ابـى  ابن عن، ابیه عن، هاشم بن ابراهیم بن على عن، الحسین بن على حدثنى
: قـال  ﷒ االله عبـد  ابـى  عـن ، عطیۀ بن الحسن عن، اسحاق بن یزید عن، نجران
 .احببت ما ﷒ الحسین قبر عند تقول

 ) سیزدهم زیارت(

 از، نجـران  ابـى  از، پـدرش  از، هاشم بن ابراهیم بن على از، الحسین بن على
 حضـرت ، ﷒ االله عبـد  ابـى  حضـرت  از، عطیـه  بـن  حسن از، اسحاق بن یزید

 :فرمودند
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 عنـوان  بـه  تـوانى  مـى  داشـتى  دوست که را چه هر ﷒ حسین امام قبر نزد
 .بخوانى زیارت

 ) اخرى زیارة(

 :متن

، اسماعیل بن محمد عن، الحسین بن محمد عن جعفر، بن محمد حدثنى - 14
 ﷒ االله عبـد  ابـى  علـى  دخلت: قال المدائنى سعید ابى عن، عقبۀ بن صالح عن
 الحسـین  قبر ائت سعید ابا یا نعم: قال، ﷒ الحسین قبر آتى فداك جعلت: فقلت
 فسـبح  سـعید  ابا یا زرته اذا و الابرار، ابر و الطاهرین اطهر و الطیبین اطیب ﷒
 فاطمـۀ  تسـبیح  رجلیـه  عند سبح و، مرة الف ﷒ امیرالمومنین تسبیح راسه عند
 فـاذا ، الـرحمن  و) یـس : (فیهمـا  تقرء رکعتین عنده صل ثم، مرة الف ﷒ أالزهر
 فـداك  جعلـت : قلـت : قال، تعالى االله أش ان ذلک ثواب لک االله کتب ذلک فعلت
 :سعید ابا یا نعم: قال، ﷒ فاطمۀ و على تسبیح علمنى

، معالمـه  تبید لا الذى سبحان، خزائنه تنفد لا الذى سبحان: (﷒ على تسبیح
 سـبحان ، حکمـه  فى احدا یشرك لا الذى سبحان، عنده ما یفنى لا الذى سبحان
 ) غیره اله لا الذى سبحان، لمدته لانقطاع الذى سبحان، لفخره اضمحلال لا الذى

 العـز  ذى سـبحان ، العظـیم  البـاذخ  الجـلال  ذى سبحان: ﷒ فاطمۀ تسبیح و
، الجمـال  و البهجـۀ  ذى سبحان، القدیم الفاخر الملک ذى سبحان، المنیف الشامخ
 وقـع  و الصـفا،  فـى  النمـل  اثر یرى من سبحان الوقار، و بالنور تردى من سبحان
 .أالهو فى الطیر

 ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت چهاردهم زیارت
 :ترجمه
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 بـن  صـالح  از، اسـماعیل  بـن  محمد از، الحسین بن محمد از جعفر، بن محمد
 ﷒ االله عبد ابى حضرت مبارك محضر گوید مى وى، مدائنى سعید ابى از، عقبه
 ؟بروم حسین امام حضرت قبر زیارت به شوم فدایت: کردم عرض شده مشرف

 :فرمودند حضرت

 تـرین  پـاکیزه  زیـارت  بـه  و برو ﷒ حسین قبر زیارت به سعید ابا اى: بلى
 .نیکان ترین نیک و پاکان ترین پاك و ها پاکیزه

 جنـاب  آن سـر  بـالاى  کـردى  زیارت را حضرت آن که هنگامى سعید ابا اى
 تسـبیح  حضـرت  آن پـاى  پـائین  و بگو مرتبه هزار را ﷒ امیرالمومنین تسبیح
 نمـاز  رکعـت  دو مطهـرش  قبـر  نزد سپس بگو، مرتبه هزار را ﷒ زهرا حضرت
 .کن قرائت را الرحمن و یس سوره رکعت دو آن ودر بخوان

 خواهد تو براى را حضرت زیارت ثواب متعال خداوند نمودى چنین وقتى و
 .نوشت

 تســبیح شــوم فــدایت: کــردم عــرض مبــارکش محضــر: گویــد مــى راوى
 مـن  بـه  آیـا  را علیهـا  االله سـلام  فاطمه حضرت تسبیح و ﷒ على امیرالمومنین

 فرمائید؟ مى تعلیم

 :فرمودند حضرت

 زیـارت  به این ذکر از است عبارت ﷒ المومنین امیر تسبیح سعید، ابا یا بلى
 .نیکان ترین ونیک پاکان ترین پاك و ها پاکیزه ترین پاکیزه

 الزیارات کامل ترجمه

 جنـاب  آن سـر  بـالاى  کـردى  زیارت را حضرت آن که هنگامى سعید ابا اى
 تسـبیح  حضـرت  آن پـاى  پـائین  و بگو مرتبه هزار را ﷒ امیرالمومنین تسبیح
 .بگو مرتبه هزار را ﷒ أزهر حضرت
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 :اذکار این ذکر از است عبارت ﷒ المومنین امیر تسبیح سعید، ابا یا بلى

 نشـانه  کـه  کسـى  اسـت  منزه، نیست شدنى تمام خزائنش که کسى است منزه
 شوند، نمى فرسوده و کهنه هایش

 کـه  کسـى  اسـت  منـزه  گردد، نمى فانى است او نزد آنچه که کسى است منزه
 شوند، نمى فرسوده و کهنه هایش نشانه

 کـه  کسـى  اسـت  منـزه  گردد، نمى فانى است او نزد آنچه که کسى است منزه
 ،نیست شریک او با حکم در احدى
 کسـى  اسـت  منزه باشد، نمى او بزرگى و فخر براى زوالى که کسى است منزه

 معبودى که کسى است منزه باشد، نمى سلطنتش زمان براى فنائى و انقطاع بر که
 .ندارد وجود او از غیر

 :از عبارتست علیها االله سلام فاطمه حضرت تسبیح و

 صـاحب  اسـت  منـزه  باشـد،  مى بزرگ و متکبر که جلالى صاحب است منزه
 کـه  سـلطنتى  صـاحب  اسـت  منزه باشد، مى الشان مرتفع و مرتبه بلند که عزتى
 اسـت  منـزه ، جمـال  و حسـن  صاحب است منزه باشد، مى قدمت و فخر داراى
 نشـانه  و اثـر  که کسى است منزه، است آراسته وقار و سنگینى و نور به که کسى
 پرنـدگان  و طیـور  افتادن و دیده شفاف و صاف سنگ روى را مورچه پاى هاى
 .نگرد مى ها لانه و درختان روى را

 ) اخرى زیارة(

 :متن

، عیسى بن محمد بن احمد عن، االله عبد بن سعد عن واحد، غیر و؛ ابى حدثنى
 ابـا  سـمعت : قـال  جذاعۀ بن عامر عن، یونس عن، الوراق موسى بن العباس عن
 :فقل ﷒ الحسین قبر اتیت اذا: یقول ﷒ االله عبد
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، قتلک من االله لعن، االله عبد ابا یا علیک السلام، االله رسول ابن یا علیک السلام
 .ء برى منهم االله الى انا، به فرضى ذلک بلغه من االله لعن و

 ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت پانزدهم زیارت
 :ترجمه

 از، عیسـى  بـن  محمـد  بن احمد از، االله عبد بن سعد از دیگر، گروهى و پدرم
 شـنیدم : گویـد  مـى  وى، جذاعـۀ  بـن  عامر از، یونس از، وراق موسى بن عباس
 :فرمودند مى ﷒ االله عبد ابو حضرت

 :بگو رفتى ﷒ حسین امام قبر زیارت به وقتى

، االله عبـد  ابا اى تو بر درود و سلام خدا، رسول فرزند اى تو بر درود و سلام
 خبـر  وقتـى  که را کسانى کند لعنت خدا و کشتند را تو که کسانى کند لعنت خدا

 بـى  ایشـان  از خـدا  سـوى  بـه  من شدند، راضى و خشنود شنیدند را تو شهادت
 .جویم مى زارى

 اخرى زیارة

 حـدثنا : قال سعد بن اسحاق بن احمد عن عامر، بن محمد بن الحسین حدثنى
 االله عبد ابى عن اصحابنا، بعض حدثنا: قال بصیر ابى قائد) عن(، مسلم بن سعدان
 النبـى  علـى  وصـلیت ، عزوجـل  االله علـى  فاثنیـت  بدات القبر آتیت اذ قال ﷒
 :تقول ثم) االله أش ان( ذلک فى اجتهدت و ﷑

 و لـک  الطـاهرات  الزکیات تغدو، و تروح فیما ملائکته سلام و ﷒ االله سلام(
 و، بقلـوبهم  لـک  المسـلمین  و المقـربین  ملائکته سلام و على االله سلام و، علیک
 اتیـت  فیما نصحت و صدقت، صدیق صادق انک على أالشهد و بفضلک الناطقین

 و، الارض اهل من احد ثاره یدرك لا الذى الدم و، الارض فى االله ثار انک و، به
 بک االله الى اتوسل)و(، الیک وافدا االله رسول ابن یا جئتک، وحده االله الا یدرکه لا
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 فـى  االله الى المتوسلون یتوسل بک و، آخرتى و دنیاى امر من حوائجى جمیع فى
 .طلبتهم االله عباد من الترات اهل یدرك بک و، حوائجهم

 ) شانزدهم زیارت(

 ) ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت(

 :ترجمه

 سعدان: گوید مى وى سعد، بن اسحاق بن احمد از عامر، بن محمد بن حسین
 از مـا  اصـحاب  از برخـى : گفـت  وى کـه  نموده نقل بصیر ابى قائد از، مسلم بن

 :فرمودند حضرت آن که اند کرده نقل ﷒ االله عبد ابى حضرت

 عزوجـل  برخداونـد  أابتد رفتى ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت به وقتى
 فرسـتادن  در و بفرسـت  درود و صـلوات  ﷑ اکرم پیامبر بر سپس و بگو أثن

 :بگو آن از پس و نما مبالغه و کوشش حضرت ان بر صلوات

 آن بـاد  تـو  بـر  و تـو  بـراى  بامداد و شام هر در فرشتگان درود و خدا درود
 و مقـرب  فرشـتگان  درود و خـدا  درود و باشند، مى پاکیزه و پاك که درودهائى
 را تـو  فضـل  کـه  فرشـتگانى  درود باد، تو بر هستند تو تسلیم قلبا که اى ملائکه
 و راسـتگو  تـو  اینکـه  بر دهند مى شهادت آنانکه درود باد، تو بر کنند مى بازگو
 مـردم  و گفتى راست نمودى بازگو و دادى خبر آنچه در باد، تو بر هستى راست
 از احـدى  کـه  هستى خونى تو، هستى زمین در خدا خون تو، کردى نصیحت را
 بـر  قـادر  متعـال  خداونـد  از غیـر  کسـى  و کند تقاص آنرا تواند نمى زمین اهل

 از کـه  حـالى  در ام آمـده  تـو  نزد به خدا رسول پسر اى، نیست آن خونخواهى
 چه هایم نیازمندى تمام در تو واسطه به و، ام کرده کوچ تو سوى به خو سرزمین
 تمـام  تـو  واسـطه  بـه  و، شوم مى متوسل خدا به اخروى امور چه و دنیائى امور

 به و، شوم مى متوسل خدا به اخروى امور چه و دنیائى امور چه هایم نیازمندى
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 بـه  و شوند، مى متوسل منان خداوند به نیازهایشان در نیازمندان تمام تو واسطه
 .گیرند مى را خود طلب خدا بندگان از أدم أاولی تو توسط

 :متن

 :فقل - کتفیک بین القبلۀ و - القبر تستقبل ثم قلیلا امش ثم

 عنـه  یعـزب  فلـم  الخلق خالق کلها، بالامور المتوحد)الاحد( الواحد الله الحمد
 و دمـک  علیها من و الارض ضمن؛ تعلیم بلا ء شى کل عالم و، امرهم من ء شى
 ان و، الفـتح  و النصـر  من وعدك ما االله من لک ان اشهد، االله رسول ابن یا ثارك
 قاتـل  انـه  اشـهد ، ایـاك  موعده تمام و عدوك هلاك فى الحق الوعد االله من لک
 و فمـا  کثیـر  ربیون معه قاتل نبى من کاین و: تعالى االله قال کما کثیر ربیون معک
 .اصابهم لما هنوا

 ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت دنباله
 :ترجمه

 کتـف  دو بین را قبله و خود مقابل را قبر آن از پس و بردار قدم اندکى سپس
 :بگو و داده قرار

 آفریننـده  باشد، مى مستقل امور تمام در که است خداوند براى سپاس و حمد
 باشـد،  نمـى  پنهـان  و مخفى او از خلائق امور از امرى هیچ پس بوده مخلوقات
 االله رسـول  فرزند اى، است دانا و عالم أاشی تمام به باشد گرفته تعلیم اینکه بدون
، اسـت  داده قرار تو خون تاوان را آن روى موجودات تمام و زمین منان خداوند
 فراهم و منجز برایت داده وعده تو به خدا که را فتحى و نصرت دهم مى شهادت
 بـا  ارتبـاط  در خـدا  کـه  را حقـى  و راست وعده دهم مى شهادت نیز و، فرموده
، است پیوسته وقوع به تو به هایش وعده تمام نیز و داده تو دشمن نمودن هلاك
 چنانچـه  کردنـد  کـارزار  و مقاتله بسیارى جماعت تو همراه که دهم مى شهادت
 :فرموده قرآن در تعالى حق
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 کشـته  و کـرده  کـارزار  او همراه پیروانش از زیادى گروه که پیامبر بسا چه و
 .نشد پیدا آنها در رهگذر این از اى رخنه و سستى هیچ ولى شدند

 :متن

 :قل ثم القبر، واستقبل قلیلا امش ثم، تکبیرات سبع کبر ثم

 خلف الملک فى شریک له یکن ولم ولدا لا و صاحبۀ یتخذ لم الذى الله الحمد
، االله بعهد وفیت و به امرت ما االله عن بلغت قد انک اشهد تقدیرا، فقدره ء شى کل
 و، قتلتک امۀ االله لعن، الیقین اتاك حتى سبیله فى جاهدت و، کلماته بک تمت و
 و والیـت  لمـن  بالولایـۀ  اشهد انى اللهم، عنک خذلت امۀ االله لعن و، خذلتک امۀ
 الذین العن اللهم، رسلک منه برئت و منه برئت ممن ةأبالبر اشهد و، رسلک والت
 و، نبیک بیت اهل أدم سفکوا و، کتابک حرفوا و، کعبتک وهدموا، رسولک کذبوا
 برك فى سنتک به جرت فیما اللعنۀ لهم ضاعف اللهم، استذلوهم و عبادك افسدوا

 فـى  صـدق  لسـان  لى واجعل اللهم، ارضک و سمائک فى العنهم اللهم، بحرك و
 تجعلنـى  و فرطا لى تجعلهم و، بهم تلحقنى حتى، مشاهدهم الى وحبب، اولیائک
 .الاخرة و الدنیا فى تبعا لهم

 :ترجمه

 ) حضرت نامه زیارت دنباله(

 ) ﷒ الحسین االله عبد ابا(

 خـود  روبروى را قبر و برو جلو اندکى آن از پس و بگو تکبیر تا هفت سپس
 :بگو و داده قرار

 در و نگرفـت  خـود  بـراى  فرزند و همراه که سزد را مرخدائى سپاس و حمد
 را آنهـا  پـس  آفریـد  را أاشی تمام باشد، نمى شریکى برایش پادشاهى و سلطنت
 بـودى  ابلاغـش  بـه  مامور را آنچه تو که دهم مى شهادت نمود، معین و متناسب
 کلمـات  تـو  واسطه به و، کردى أوف بودى نموده خدا با که بعهدى و نمودى ابلاغ
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 او راه در که دهم مى شهادت و کنند، مى پیدا وکمال تمامیت هایش نعمت و خدا
 کـه  را جمـاعتى  کند لعنت خدا، دریافت را تو اجل تا نموده کوشش و مجاهدت

 از دسـته  آن کنـد  لعنت خدا و ننمودند، را تو یارى که را گروهى و کشتند را تو
 دهـم  مـى  شهادت من خدایا واداشتند، تو یارى ترك به را دیگران که را مردمى
 دهـم  مـى  شهادت و، دارم دوست من دارند دوست را رسولانت و تو که را آنان
 خـدایا  بـار  باشید، مى زار بى آنها از رسولانت و تو که را کسانى از زارم بى که

 خـراب  و منهـدم  را تـو  کعبه و، کرده تکذیب را پیغمبرت که را کسانى کن لعنت
 گانت بنده و، ریخته را پیغمبرت بیت اهل خونهاى و، سوزانده را کتابت و، نموده
 نمـا  چنـدان  دو و مضاعف را ایشان لعنت خداوندا نمودند، خوار و کرده فاسد را
 در را ایشـان  خداونـدا  دریا، و خشکى در شده جارى آن بر تو سنت چه آن در

 دوستانت در راست زبانى من براى بده قرار خدایا بار نما، لعنت زمینت و آسمان
 را ایشـان  بده قرار و، نمائى ملحقم آنها به تا را، ایشان مشاهد نما من محبوب و

 .ایشان تابع آخرت و دنیا در را من و من رهبران

 :متن

 تعـالى  االله سـبح  و سـبعا،  االله الحمد و سبعا، هلل و سبعا، فکبر قلیلا امش ثم
 :تقول و سبعا واجبه سبعا،

 و قلبـى  اجابک فقد بدنى یجبک لم کان ان) االله داعدى لبیک( االله داعى لبیک
 والسـبط ، المرسـل  النبـى  لخلـف  التسـلیم  علـى  هواى و رایى و بشرى و شعرى
 المظلـوم  و البلیـغ  المرضـى  و، المسـتخزن  والامـین ، العـالم  الـدلیل  و، المنتجب
 علـى  بعـدك  مـن  الخلف، ولدك ولد و ولدك والى الیک انقطاعا جئت، المهتضم
 یحکـم  حتى، معدة لکم نصرتى و، متبع لکم امرى و، مسلم لکم فقلبى، الحق برکۀ
 مـن  انـى ، عـدوکم  مـع  لا معکم فمعکم، یبعثکم و لدینى الحاکمین خیر هو و االله
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 لا أماش ـ ان ازعـم  ولا، مشـیۀ  لـه  اکـذب  لا و قدرة الله اکر لا برجعتکم المومنین
 .یکون

 :ترجمه

 ) نامه زیارت دنباله(

 ) ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت(

 و گفتـه  االله الا الـه  لا مرتبه هفت و تکبیر مرتبه هفت و برو جلو اندکى سپس
 مرتبـه  هفـت  و کرده تسبیح را تعالى حق هفت و نموده را خدا حمد مرتبه هفت
 را تـو  کـنم  مى اجابت: بگو بعدا و) لبیک: بگو یعنى( نموده اجابت را تعالى حق
 اجابـت  را تـو  بدنم اگر خدا، خواننده اى را تو کنم مى اجابت خدا، خواننده اى
 و شـدن  تسـلیم  بر نفسم خواست و فکر و پوست و موى و قلب قطعا پس نکند
 پیامبر زاده دختر اجابت نیز و میکنند، اجابت مرسل نبى فرزند از نمودن اطاعت
 کننـد  مـى  اجابت همچنین و نمایند، مى را باشد مى آگاه و راهنما و برگزیده که
 و تـو  سوى به آمدم را، کشیده ستم و مظلوم و بلیغ و پسندیده و دار خزینه امین
 تسـلیم  دلـم  پـس  باشد، مى تو جانشین تو از بعد که فرزندت فرزند و تو فرزند
 شـما  بـراى  آمـاده  مـن  یـارى  و ونصرت، بوده شما تابع کارم و امر و است شما
 بـوده  من دین براى کنندگان حکم بهترین او که حالى در کند حکم خدا یا، است
 شـما،  دشمن با نه است شما با باشد شما با که کسى پس انگیزد، مى بر را شما و
 نـه  و خـدا  قدرت نه، دارم اعتقاد و ایمان شما رجعت به که هستم کسانى از من

 پیـدا  وجـود  بخواهـد  خـدا  را آنچه که ندارم گمان و، کنم مى انکار را او مشیت
 .نکند

 :متن

 :- قائم انت و - قل و القبر الى تنتهى حتى امش ثم
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، خلقـه  جمیـع  باسمائه یقدس و الملکوت و الملک ذى الله یسبح، االله سبحان(
 وفـدك  فى الجعلنى اللهم، الروح و الملائکۀ رب ربنا، القدوس الملک االله سبحان
 ). الطاغوت و الجبت العن اللهم، خلقک خیر و بقاعک خیر الى

 :تقول ثم القبر، على ممدوتین تضعهما حتى یدیک ارفع ثم

 ارض طهـرت  و الـبلاد  بـک  طهرت قد طاهر، طهر من طاهر طهر انک اشهد(
 ). خلقه جمیع من تستثئرلک حتى الارض فى االله ثار انک فیها، انت

 بمـا  االله اذکر و راسه عند اجلس ثم القبر، على جمیعا یدیک و خدیک ضع ثم
: وقـل  رجلیه عند وخدیک یدیک ضع ثم، حوائجک اسال و الیه توجه و احببت

 الصـادق  انت و، صبرت و ضدقت فلقد، وبدنک روحک على و علیک االله صلى(
 ). الالسن و بالایدى قتلک من االله قتل، المصدق

 مـا  و حوائجـک  ربک تسال و احببت بما علیهم تثنى و ولده قبر الى تقوم ثم
 :فتقول قائما أالشهد قبور تستقبل ثم، بدالک

 ابشـروا  انصـار،  و تبـع  لکم نحن و فرط لنا انتم، الربانیون ایها علیکم السلام(
 فـى  أالشـهد  سادة انتم و، ثارکم بکم مدرك االله ان و، له خلف لا الذى االله بموعد
 ). الاخرة و الدنیا

 امش ثم فسلم الحائر دخلت وکلما، لک بدا ما وصل یدیک بین القبر اجعل ثم
 مثـل  فاصـنع  تخـرج  ان اردت فاذا القبر، على جمیعا خدیک و یدیک تضع حتى
: قـل  و فودعه عنده من انصرفت اذا و، اقمت ما الصلاة من عنده تقصر لا و، ذلک
 یـا  علیک الصالحین عباده و المرسلین انبیائه و المقربین ملائکۀ سلام و االله سلام
 .اولیائک من حضرك من و ذریتک و، بدنک و روحک على و، االله رسول ابن

 :ترجمه

 ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت دنباله
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 اى ایسـتاده  که حالى در آن از پس و شوى منتهى قبر به تا برو جلو به سپس
 :بگو

 آن گوینـد  مـى  را خـدا  تسبیح گان آفریده و مخلوقات تمام خدا، است منزه
 تمـام  نیـز  و باشـد  مـى )معنـا  عـالم ( ملکوت) ماده عالم( ملک داراى که خدائى

 فرمـا  فرمان که خدائى است منزه نمایند، مى تقدیس اسمائش با را او مخلوقات
 مـى  الامـین  روح و فرشـتگان  پروردگـار  و ما پروردگار او، است منزه بسیار و

 و هایت سرزمین بهترین بطرف بده قرار مسافرانت میان در را من خداوندا باشد،
 لعنـت  را کـار  ستم طاغوت و) باطل( جبت خداوندا، مخلوقاتت بهترین سوى به
 و بگـذارى  قبـر  روى را آنها کشیده حالت به تا کن بلند را دستت دو سپس. نما
 :بگو سپس

 متولـد  پـاك  و پـاکى  عین از و بوده پاك و پاکى عین تو که دهم مى شهادت
 زمینـى  دهم مى شهادت و اند شده پاکیزه تو بواسطه سرزمینها و شهرها، اى شده
 زمـین  در خدا خون تو که دهم مى شهادت باشد، مى پاکیزه هستى آن در تو که
 سـپس  نمایـد،  خونخـواهى  مخلوقـاتش  تمام از تو براى تعالى حق تا باشى مى

 هـر  و نشسـته  سـر  بالاى آن از پس و بگذار قبر روى را هایت دست و صورت
 .نما سوال را خود حوائج و نما توجه حضرت آن به و بگو خواستى که ذکرى

 :بگو و بگذار قبر پاى پائین را صورت و دست دو سپس

 صـبر  و گفتـه  راسـت  همانـا  پس بفرستد، درود بدنت و جان بر و تو بر خدا
 را تـو  که را کسانى بکشد خدا، باشى مى شده تصدیق و گو راست تو و، نمودى

 بـر  و بایست حضرت آن فرزندان قبر بالاى سپس. کشتند زبانهایشان و دستها با
 مـى  آنچه و خود حوائج خداوند از بعدا و بگو خواستى چه هر و گفته أثن ایشان
: بگـو  و کـن  شهدا قبور به رو اى ایستاده که حالى در سپس نما طلب را خواهى
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، هسـتیم  شـما  یـاران  و تـابعین  مـا  و مـا  رهبران شما، االله اهل اى شما بر سلام
 در تخلفـى  و داده شـما  به راجع تعالى حق که هائى وعده به را شما باد بشارت
 سـروران  شما نمود، خواهد را شما خواهى خون متعال خداوند و باشد، نمى آنها
 .آخرت و دنیا در هستید أشهد

 .بخوان خواستى که دعائى هر و داده قرار مقابل در را حضرت آن قبر سپس

 قـدرى  بـه  قبـر  بطـرف  سـپس  و کـن  سلام أابتد شدى حائر داخل گاه هر و
 گذارد بتوانى قبر روى بر جمیعا را خود هاى گونه دو و دست دو که کن حرکت

 دو و دسـت  دو یعنى( بده انجام را عمل همین باز شوى خارج خواستى وقتى و
 کـه  زمـانى  تـا  قبـر  نزد نماز خواندن از و)بگذار قبر روى را خود صورت طرف
 آن پـس  شـدى  مـرخص  ﷒ امام محضر از وقتى و، مکن کوتاهى هستى آنجا
 :بگو و کرده وداع را جناب

 ـ درود و مقـربش  فرشتگان درود و خدا درود  بنـدگان  درود و مرسـلش  أانبی
 و تو بر و تو براولاد و جسمت و جان بر و خدا رسول فرزند اى تو بر صالحش

 .گردیدند حاضر تو با که دوستدارانت

 :متن

، جـده  عـن ، ابیه عن، سهل بن الحسن بن محمد بن احمد الزیارة بهذه حدثنى
 علـى  بـن  امیـۀ  حـدثنا : قال هلال بن احمد عن عامر، بن الحسن بن موسى عن

 و، مثله ﷒ االله عبد ابى عن - رجل عن - مسلم بن سعدان عن، الشامى القیسى
 الکلام هذا فقل الرواح بلغت فاذا: اولیائک من حضرك من( بعد من آخره فى زاد
 الحمـد : (فقل منزلک دخلت فاذا الحائر، دخلت حین قلت کما، آخره الى اوله من
 الله الحمـد ، حال کل على و کلها الامور فى الله الحمد، منى سلم و سلمنى الذى االله
 ان فیها تعجل لا و سهل و، متتابعۀ تکبیرة عشرین و احدى کبر ثم)  العالمین رب
 .- مثل الباقى و - تعالى االله أش
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 :ترجمه

 ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت هفدهم زیارت
 او و پـدرش  از من براى را زیارت همین سهل بن الحسن بن محمد بن احمد

 نمـود،  نقـل  هلال بن احمد از او و عامر بن الحسن بن موسى از او و وى جد از
 :گفت وى

 از او و شخصـى  از او و مسـلم  بـن  سـعدان  از، شـامى  قیسـى  علـى  بن امیۀ
 آن آخـر  در منتهى نمود نقل را نامه زیارت همین مثل ﷒ االله عبد ابى حضرت
 :کرده اضافه را عبارت این) اولائک من حضرك بعد( از بعد

 در که طورى همان آخر تا أابتد از را کلام این رسید فرا شب که هنگامى پس
 :بگو شدى آن وارد و رسیده منزلت به وقتى و بخوان خواندى حائر دخول وقت

 را دیگران و داشت حذر بر دیگران آزار از را من که را خدائى سپاس و حمد
، اسـت  خـدا  براى حالى هر در و امور تمام در حمد نمود، محفوظ من شر از نیز
 بگـو  تکبیر هم سر پشت یکبار و بیست پس، است عالمیان پروردگار براى حمد
 الفـاظ  باقى و، کنى نمى عجله آن در االله أش ان و گفته را آنها آهسته و تانى با و
 .باشد مى مذکور زیارت همان مثل زیارت این

 :متن

 ) اخرى زیارة(
 

 عبـد  بـن  على بن الحسن عن، االله عبد بن سعد عن - االله رحمه - ابى حدثنى
 عن، ناب ابى عطیۀ ابن الحسن عن، ابان عن عامر، بن العباس عن، المغیرة بن االله
 الحسـین  قبـر  اتـى  مـن : یقـول  هو و ﷒ االله عبد ابا سمعت: قال، السابرى بیاع
 فمـا  فداك جعلت: قلت: قال - حجۀ و عمرة او - عمرة و حجۀ له االله کتب ﷒
 :تقول: قال؟ اتیته اذا اقول
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 یوم علیک السلام، االله رسول ابن یا علیک السلام، االله عبد ابا یا علیک السلام
، ربـک  عنـد  تـرزق  شـهید،  حـى  انک اشهد حیا، تبعث یم و تموت یوم و ولدت
 حرمتـک  انتهکـوا  و قاتلوك الذین ان اشهدا و، عدوك من ابرء و، ولیک واتوالى
 و، الزکـاة  آتیت و، الصلاة اقمت قد انک اشهد و، الامى النبى لسان على ملعونون
 و بالحکمـۀ  ربـک  سـبیل  فـى  جاهدت و المنکر، عن نهیت و، لمعروف با امرت

 الصـلاة  زیارتـک  مـن  تحفتنـا  یجعل ان ولینا و ولیک االله اسال، الحسنۀ الموعظۀ
 .ربک عند اله رسول ابن یا لى اشفع لذنوبنا، المغفرة و نبینا، على

 :ترجمه

 ) هیجدهم زیارت(

 ) ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت(

 بـن  االله عبـد  بـن  علـى  بن حسن از، االله عبد بن سعد از علیه االله رحمۀ پدرم
 سـابرى  بیـاع  از، نـاب  ابى عطیه بن حسن از، ابان از عامر، بن عباس از، مغیرة

 :گفت وى ،)یزید ابن عمر(

 :فرمودند مى که شنیدم ﷒ االله عبد ابى حضرت از

 بـرایش  خداونـد  برود ﷒ حسین امام حضرت مطهر قبر زیارت به که کسى
 .کند مى منظور) حج یک و عمره یک ثواب یا( عمره یک و حج یک ثواب

 زیـارتش  به وقتى شوم فدایت: داشتم عرضه مبارکش محضر: گوید مى راوى
 ؟بگویم چه حضرت آن زیارت در رفتم

 :بگو: فرمودند حضرت

 تو بر درود خدا، رسول فرزند اى تو بر درود، ﷒ االله عبد ابا اى تو بر درود
 زنده که روزى و نمودى رحلت دنیا این از که روزى و شدى متولد که روزى در
 نـزد ، باشـى  مـى  شـهید  و زنـده  تـو  کـه  دهـم  مى شهادت شوى مى انگیخته بر

 دشـمنت  از و، دارم دوسـت  را شما دوستدار من، خورى مى روزى پروردگارت
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 را تو حرمت و کرده کارزار تو با که آنان دهم مى شهادت و، جویم مى زارى بى
 کـه  دهم مى شهادت و باشند، مى ملعون ﷑ اکرم پیامبر زبان به نمودند هتک
 و زشت عمل از و امر خیر کار به و، پرداختى را زکات و داشتى پا به را نماز تو
 پسـندیده  موعظـه  و پند دادن و حکمت بیان با خدا راه در و، فرمودى نهى قبیح

 از را مـا  حظ که خواهم مى است ما ولى و تو ولى که خدا از، نمودى مجاهدت
 خـدا  رسـول  پسـر  اى دهد، قرار ما گناهان آمرزش و پیامبر بر درود تو زیارت
 .بنما پروردگارت نزد را من شفاعت

 :متن

 عبـد  ابـن  على بن الحسن عن، االله عبد بن سعد عن، الحسین بن على حدثنى
 عـن ، الصـامت  ابـى  عن، المکفوف جابر عن عامر، بن العباس عن، المغیرة بن االله
 بکـل  له االله کتب ماشیا ﷒ الحسین اتى من: یقول سمعته: قال ﷒ االله عبد ابى
 الفـرات  اتیـت  فاذا درجۀ الف له رفع و، سیئۀ الف عنه محى و، حسنۀ الف خطوة
 بـاب  اتیت فاذا، الذلیل العبد بمشى امش و حافیا، امش و نعلیک علق و فاغتسل
 .حاجتک اسل و عنده وصل اربعا االله فکبر الحائر

 ) نوزدهم زیارت(

 ) ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت(

 از عامر، بن عباس از، مغیره بن اله عبد بن على بن حسن از، الحسین بن على
 شـنیدم : گفـت  راوى، ﷒ االله عبد ابى حضرت از، الصامت ابى از، مکفوف جابر
 :فرمودند مى ﷒ امام

 که قدمى هر مقابل در برود ﷒ حسین امام حضرت زیارت به پیاده که کسى
 محـو  عملش نامه از گناه هزار و نوشته برایش حسنه هزار اجر خدا دارد مى بر

 .برد مى بالا را مقامش درجه هزار و کرده
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 پـاى  و گیـر  بدسـت  را هایـت  کفش و کن غسل، رسیدى فرات به گاه هر و
 چهـار  رسیدى حائر درب به وقتى و کن حرکت خوار و ذلیل بنده همچون برهنه
 .بخواه خدا از را حاجتت سپس و بفرست صلوات و بگو تکبیر مرتبه

 :متن

 ) خفیفۀ زیارة(

 محمـد  بـن  احمد عن الصفار، الحسن بن محمد عن، الحسن بن محمد حدثنى
، الصـباح  ابى عن، یحیى بن صفوان عن، فضال بن على بن الحسن عن، عیسى بن
 علـى  السـلام  کیـف : قلـت : قـال  - عنه بصیر ابى عن او - ﷒ االله عبد ابى عن

 علیـک  السـلام ، عبـداالله  ابـا  یا علیک السلام: (تقول: قال؟ ﷒ على بن الحسین
 ذلـک  بلغـه  مـن  و، علیک اعان من االله لعن و، قتلک من االله لعن، االله رسول یابن
 ). برى منهم االله الى انا، به فرضى

 ) خفیفۀ زیارة(

 و؛ عثمان بن ابان عن، اسماعیل بن محمد عن محمد، بن احمد عن، سناده با و
 السـلام : فقـل  ﷒ الحسین قبر اتیت اذا: قال ﷒ االله عبد ابى عن، همام ابى عن

 بلغه من و، دمک فى شرك من االله لعن و، قتلک من االله لعن، االله عبد ابا یا علیک
 .برى منهم االله الى انا و، به فرضى ذلک

 ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نوزدهم نامه زیارت دیگر مختصر زیارت
 :ترجمه

، عیسـى  بـن  محمد بن احمد از الصفار، الحسن بن محمد از، الحسن بن محمد
 ابـى  حضـرت  از، الصباح ابى از، یحیى بن صفوان از، فضال بن على بن حسن از
 امـام  محضـر : گفت راوى، ﷒ االله عبد ابى حضرت از بصیر ابو از، ﷒ االله عبد
 ؟است چگونه ﷒ على بن حسین بر سلام: کردم عرض ﷒

 :فرمودند حضرت
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 :بگو

 کنـد  لعنـت  خـدا  خدا، رسول پسر اى تو بر درود، االله عبد ابا اى تو بر درود
 کـرد،  کمک تو علیه بر را دشمنانت که را کسى کند لعنت و، کشت را تو که کسى
 از خـدا  سـوى  بـه  من، گشت راضى رسید او به تو قتل خبر وقتى که را کسى و

 .جویم مى زارى بى ایشان

 )دیگر مختصر زیارت(

 ) ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت بیستم نامه زیارت(

 :ترجمه

 از، اسـماعیل  بـن  محمد از محمد، بن احمد از، اسنادش بن الحسین بن محمد
 :فرمودند حضرت ﷒ االله عبد ابى حضرت از، همام ابى از و عثمان بن ابان

 :بگو رفتى ﷒ حسین امام قبر زیارت به گاه هر

 کـه  کسى و کند، لعنت کشت را تو که را کسى خدا، االله عبد ابا اى تو بر درود
 و رسـید  او بـه  تو قتل خبر که کسى و نماید، لعنت را گردید شریک تو خون در

 .جویم مى زارى بى ایشان از خدا بسوى من و کند لعنت را گشت راضى

 اخرى زیارة

 :متن

 بـن  محمـد  و؛ العسـکرى  الحسین بن احمد بن محمد الرحمن عبد ابو حدثنى
 عـن  مهزیـار،  بـن  علـى  ابیـه  عن مهزیار، بن على بن الحسن عن جمیعا، الحسن
 .الثمالى حمزة ابى عن، مروان بن محمد عن عمیر، ابى بن محمد

 أالاربع یوم فصم ﷒ الحسین قبر الى المسیر اردت اذا: ﷒ الصادق قال: قال
 السـفر  أبدع وادع، لدك و اهلک فاجمع الخروج اردت فاذا، الجمعۀ و الخمیس و
 :تغتسل حین قل و خروجک قبل اغتسل و
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 و ذکـرك  لسـانى  علـى  واجر، صدرى لى اشرح و، قلبى طهر و طهرنى اللهم(
 التسـلیم  دینـى  قـوام  ان علمـت  قد و، بک الا قوة لا فانه، علیک أالثن و، محتک
، خلقک جمیع الى رسلک و انبیائک على الشهادة و، نبیک لسنۀ والاتباع، لامرك
 ما شر من حرزا و، عاهۀ افۀ و سقم و أد کل من أشف و طهورا، و نورا اجعله اللهم
 ).احذر و اخاف

 والیک، امرى فوضت الیک و، وجهى وجهت الیک انى اللهم: فقل خرجت فاذا
 الا لامنجـا  و ملجـا  لا، توکلـت  علیـک  و، ظهرى الجات والیک، نفسى السلمت
 .ثناوك جل و جارك عز، تعالیت و تبارکت، الیک

 ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت یکم و بیست نامه زیارت دیگر زیارت
 :ترجمه

 از جمیعا، الحسن بن محمد و، العسکرى الحسین بن احمد بن الرحمن عبد ابو
 از عمیـر،  ابـى  بن محمد از مهزیار، بن على پدرش از مهزیار، بن على بن حسن
 :گفت وى، ثمالى حمزه ابى از، مروان بن محمد

 :فرمودند ﷒ صادق امام

 چهار روز بروى ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت به خواستى که هنگامى
 را فرزندانت و همسر خروج هنگام سپس بگیر روزه را جمعه و پنجشنبه و شنبه
 وقـت  در و کـن  غسـل  شـدنت  خارج از پیش و بخوان را سفر أدع و کن جمع
 :بگو غسل

 ذکـر  بگشـا،  را ام سـینه  نما، طاهر را دلم و قلب، گردان پاکیزه را من یا خدا
 نیروئى و قوه هیچ زیرا باد، تو بر أدع و أثن، کن جارى زبانم بر را ثنائت و خود
 که است این به دینم استحکام که دانستم همانا، است تو بواسطه مگر ندارد وجود
 پیـامبران  بر دهم شهادت و، نموده پیروى پیامبرت سنت از و، بوده تو امر تسلیم
 طهـور  و نـور  را غسـل  را آن بـده  قرار خداوندا خلائق تمام بسوى رسولانت و
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 شر از نگهدارنده و عیبى و بلا و مرض و درد هر دهنده أشف و کننده پاك و پاك
 .باشم مى حذر بر و داشته خوف آن از آنچه

 :بگو شدى خارج منزلت از گاه هر و

 تـو  بـه  را کارهـایم  و، ام ساخته متوجه تو بطرف را خود روى من خدایا بار
 داده قـرار  تو را پناهم و پشت و، ام کرده تسلیم تو به را خود و، ام نموده واگذار
 تـو،  بـه  توجـه  مگر نیست نجاتى امید و پناهگاه هیچ، ام کرده توکل تو بر و، ام
 ـ و کم تو براى زارى و تضرع، اى مرتبه بلند و منزه  مـى  بسـیار  سـتودنت  و أثن
 .باشد

 :متن

 رسـول  ملۀ على و، االله سبیل فى و، االله الى و االله من و، باالله و االله بسم: قل ثم
، السـبع  الارضین و السبع السماوات فاطر، انیب الیه و توکلت االله على، ﷑ االله
 و، سفرى فى احفظنى و محمد، آل و محمد على صلى اللهم، العظیم العرش رب و

 الیـک  و، خرجـت  والیک، توجهت الیک اللهم، الخلف باحسن اهلى فى، اخلفنى
 ما خیر تمنعنى لا اللهم، تقربت حبیبک حبیب بزیارة و، تعرضت ولخیرك، وفدت
 عنـى  حـط  و، سـیئاتى  عنـى  کفـر  و، ذنـوبى  اغفرلى اللهم، عندى ما بشر عندك
 .)حسناتى منى اقبل و، خطایاى

 اللهـم  تریـد،  مـن  فیها تجعل التى، الحصینۀ درعک فى اجعلنى اللهم: (تقول و
 و) الکتـاب  فاتحـۀ (  أاقـر  و ،)- مرات ثلاث - القوة و الحول من الیک ابرء انى

 آخـر  و) یـس ( و) الکرسى آیۀ( و)  انزلناه انا( و)احد االله هو قل( و)  المعوذتین(
 :الحشر

 تلـک  و االله خشـیۀ  من متصدعا خاشعا لرایته( جبل على القران هذا انزلنا لو(
 و الغیـب  عـالم  هـو  الا الـه  لا الذى االله هو یتفکرون لعلهم للناس نضربها الامثال
 السـلام  القـدوس  الملـک  هـو  الا الـه  لا الذى االله هو الرحیم الرحمن هو الشهادة
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 الخـالق  االله هـو  یشـرکون  عمـا  االله سـبحان  المتکبر الجبار العزیز المهیمن المومن
 هـو  و الارض و السـماوات  فـى  مـا ، له یسبح الحسنى أالاسم له المصور البارى
 ). الحکیم العزیز

 مـن  اکثر و، المزاح و الکلام اقل و، الفرات تاتى حتى تکتحل لا و تدهن لا و
 اللهـم : فقـل  ماشیا و راکبا کنت فاذا، الخصومۀ و المراح و ایاك و، تعالى االله ذکر
 تلقـانى  ان ومن، الضلال فتنۀ و، الوبال عواقب و النکال سطوات من اعوذبک انى

 طـوارق  و، الشـیطان  وسوسـۀ  مـن  و، اللـبس  و الحبس من اعوذبک و، بمکروه
 مـن  شـر  مـن  و، الانس و الجن شیاطین شر من و شر، ذى کل شر من و السوء،
 شـر  مـن  اعوذبـک  و یطغوا، ان و على یفرطوا ان من و، العداوة االله ألاولی ینصب
 باللسـان  الخیر عن یرد من و ابلیس شر من و شر ذى کل شر من و الظلمۀ عیون
 .الید و

 :ترجمه

 ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت دنباله
 :بگو سپس

 توجه او سوى به و خواسته کمک او از و او، ذات و خدا اسم به کنم مى أابتد
 بـر ، باشم مى ﷑ خدا رسول شریعت بر و، دارم مى بر گام او راه در و نموده
 هفـت  آسـمانهاى  آفریننـده  که خدائى، گردم مى باز بسویش و داشته توکل خدا
 درود خداوندا باشد، مى عظیم عرش پروردگار و زمین گانه هفت طبقات و گانه
 و اهـل  بـین  در و نمـا،  حفظ سفر این در را من و، بفرست محمد آل و محمد بر

 تو بسوى و، داشته توجه تو سوى به خداوندا، باش من جانشین بهترین فرزندانم
 و، ام شده تو خیر متعرض و ام کرده کوچ تو سوى به و، گشته خارج ام خانه از
 نـزد  کـه  خیرى خدایا بار، جویم مى تقرب تو به حبیبت حبیب زیارت واسطه به
 گناهـانم  خداوندا، مکن منع من از است من نزد آنچه بدى واسطه به را هست تو
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 محـو  را خطاهـایم  و نمـا،  جبران و ببخش را هایم بدى و ها لغزش و بیامرز را
 .نما قبول من از را هایم نیکى و ها خوبى و بفرما،

 :بگو و

 کسـى  هر و کند مى حفظ آفتى و بلا هر از که پوششى آن در را من خداوندا
 مـى  زارى بـى  تـو  بسوى خداوندا، بده قرار دهى مى قرار آن در بخواهى که را

 بعد ،) بخوان مرتبه سه را فقره این( قوه و حول مگر اى قوه و حول هر از جویم
 و) الفلـق برب اعوذ قل و ا�اس برب اعوذ قل( معوذتین و الکتاب فاتحۀ سوره
 چنـد  ایـن  و یس سوره و الکرسى آیۀ و انزلناه انا سوره و احد االله هو قل سوره
 :یعنى حشر سوره آخر آیه

 تلـک  و االله خشـیۀ  مـن  متصدعا خاشعا لرایته جبل على القران هذا انزلنا لو(
 و الغیـب  عـالم  هـو  الا الـه  لا الذى االله هو یتفکرون لعلهم للناس نضربها الامثال
 السـلام  القـدوس  الملـک  هـو  الا الـه  لا الذى االله هو الرحیم الرحمن هو الشهادة
 الخـالق  االله هـو  یشـرکون  عمـا  الـه  سبحان المتکبر الجبار العزیز المهمین المومن
 هـو  و الارض و السـماوات  فـى  مـا ، له یسبح الحسنى أالاسم له المصور البارى
 وارد فرات به تا مکش سرمه و نمال خود به روغن و کن قرائت را الحکیم العزیز
 بگو زیاد تعالى خداى ذکر و کن کمتر شوخى و مزاح و بگو اندك سخن و شوى
 .خصومت و جدال از الحذر

 :بگو بودى پیاده یا سواره که هنگامى و

 اعمـالى  عواقـب  از و، هایت عقوبت صولت و قهر از برم مى پناه تو به خدایا
 ملاقات را من اینکه از و، گمراهى فتنه از و شوند، مى عذاب و وبال به منتهى که
 از و، اشـتباه  و حـبس  از بـرم  مـى  پنـاه  تـو  به و، زشت و ناپسند حالى در کنى

 شـر  از و، شـرى  صـاحب  هـر  شر از و بد، و سوء اتفاقات از و، شیطان وسوسه
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 ورزند مى دوستانت با دشمنى و عداوت که کسى شر از و انسى و جنى شیاطین
 بـه  و نمایند، مى تجاوز و طغیان و کرده اسراف من بر و بدى در آنانکه شر از و
 و ابلـیس  وسـوه  از و شرى صاحب هر شر از و ستمکاران شر از برم مى پناه تو
 .دارد مى باز خیر کار از را دیگران دست و زبان با که کسى شر

 :متن

، اعتصـمت  بـه  و احتجبـت  به، باالله الا قوة لا و حول لا: (فقل شیئا خفت فاذا
 ). عبدك انا و بک انا فانما خلقک شر من اعصمنى اللهم

 و، الرجـال  الیـه  وفـد  من خیر انت اللهم: (تعبره ان قبل فقل الفرات اتیت فاذا
 وافـدا  ولکـل  کرامۀ زائر لکل جعلت قد و مزور، اکرم و ماتى اکرم سیدى یا انت
 ایـاى  تحفتـک  فاجعـل ، علیـه  صـلواتک  نبیک ابن قبر زائرا اتیتک قدا و، تحفۀ
 الیـک  مسـیرى  وارحـم ، سعیى واشکر، عملى منى تقبل و النار، من رقبتى فکاك
 عرفتنـى  و، زیارتـه  الـى  السـبیل  لـى  جعلت اذا على المن لک بل، منى من بغیر
 و محمـد،  علـى  فصل رجوتک وقد، ولیک ابن قبر بلغتنى حتى حفظتنى و، فضله
 لمـا  کفـارة  هذا اجعل و، املى تخیب فلا اتیتک وقد، رجائى تقطع لا و محمد آل
 ). الراحمین ارحم یا، انصاره من اجعلنى و، ذنوبى من قبله

 سـعیى  اجعـل  و محمـد  آل و محمـد،  علـى  صل اللهم: (قل و الفرات اعبر ثم
 طهـر  و، الـذنوب  و الخطایا من اغسلنى و مقبولا عملى و مغفورا، وذنبى مشکورا
 ). الراحمین ارحم یا عملى تبطل او، دینى تمحق آفۀ کل من قلبى

 اللحـم  تاکـل  لا و تکتحـل  لا و تدهن لا و بها، رحلک فتضع النینوى تاتى ثم
 - وقـل  المئزر علیک و فاغتسل القبر نخل أبحذ الشط تاتى ثم بها، مقیما مادمت

 على اجر و، صدرى لى اشرح و قلبى) لى( طهر و طهرنى اللهم: (- تغتسل انت و
 قـد  و، بـک  الا قـوة  لا و حـول  لا فانه، علیک أالثن و مدحتک و محبتک لسانى
 رسـلک  و انبیائـک  جمیـع  علـى  الشهداة و، لامرك التسلیم دینى قوام ان علمت
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 و نـورا  اجعلـه  اللهم، خلقک جمیع الى رسلک و انبیاوك انهم اشهد بینهم بالالفۀ
 اخاف ما شر من و، عاهۀ و آفۀ کل من و ،أود سقم کل من أشف و حرزا و طهورا
 و شـعرى  و، دمـى  و لحمـى  و عظامى و، جوارحى و قلبى به طهر اللهم احذر، و

 و فقـرى  یوم شاهدا له اجعله و، منى الارض اقلت ما و، عصبى و مخى و، بشرى
 ). فاقتى

: تقـول  و - مـرة  ثلاثـین  -) اکبـر  االله( فقل لبستها فاذا، ثیابک اطهر البس ثم
 رحمتـه  و بى، یقطع لم و، فقبلنى اردت ایاه و، فبلغنى قصدت الیه الذى الله الحمد
 الا الـه  لا، املى و رجائى و حرزى و، کهفى و حصنى انت اللهم، فسلمنى ابتغیت
 .العالمین رب یا انت

 :ترجمه

 ) ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت دنباله(

 به، باالله الا قوة لا و حول لا: بگو داشتى هراس و خوف چیزى از گاه هر پس
 را خـود  گنـاه  از آن توسط به و نموده پوشیده و مستور را خود ذکر این واسطه
 شده متوسل تو به من نما، حفظ مخلوقاتت شر از را من خداوندا، گیرم مى کناره
 .باشم مى تو بنده و

 :بگو کنى عبور آن از آنکه از پیش شدى وارد فرات به وقتى و

 سـرور  اى و کننـد،  مى کوچ بسویش مردان که هستى کسى بهترین تو خدایا
 مـى  زیـارتش  و شـده  وارد او بـر  دیگـران  کـه  هستى افرادى ترین کریم تو من

 اى کننـده  کـوچ  هر براى و کرامتى اى کننده زیارت هر براى را خود تو نمایند،
 فرزنـد  مطهـر  قبـر  کـه  حـالى  در ام آمـده  تـو  نزد به من، اى داده قرار اى تحفه

 مى من به که اى تحفه خدایا، کنم مى زیارت را باد او بر تو رحمت که پیغمبرت
 قبـول  من از را من عمل و، برهان دوزخ آتش از را من که بده قرار را این دهى
 سـوى  بـه  سـفرم  و سـیر  این و بپذیر، و کن قبول را من کوشش و سعى و فرما،
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 باشـد،  منتـى  مـن  ناحیـه  از اینکه بدون بده قرار تلطف و ترحم مورد را خودت
 قـرار  حضـرت  آن زیارت براى طریق را راه این زیرا دارى منت من بر تو بلکه
 قبـر  به تا داشتى نگاه محفوظ را من و، شناساندى من به را آن فضیلت و، دادى
 بفرسـت  درود پس هستم تو به امیدوار من و را، من رساندى خودت ولى فرزند
 را مـن  آرزوى پس ام آمده تو نزد همانا، مکن قطع را من امید و، آل و محمد بر
 مرتکـب  قـبلا  کـه  گناهان جبران و کفاره را زیارت این و، کن مبدل امیدى نا به
 .الراحمین ارحم اى بده قرار حضرت آن یاران از را من و، بده قرار ام شده

 :بگو و کن عبور فرات از سپس

 و مقبـول  را کوششـم  و سـعى  و، بفرسـت  درود محمـد  آل و محمد بر خدایا
 و لغزشـها  از را مـن  کـن  پـاك  و، بده قرار پذیرفته را عملم و آمرزیده را گناهم
 باطـل  را عملـم  یا کرده زائل را دینم که بلائى و آفت هر از را من دل و، گناهان
 .الراحمین ارحم اى گردان پاك نموده

 و نمال خود به روغن بگذار، آنجا در را اسباب و اثاثیه و برو نینوى به سپس
 کـه  شـط  به سپس نخور، گوشت هستى مقیم آنجا در که زمانى تا و نکش سرمه
 کـن  غسل آن در اى بسته کمر به لنگى که حالى در برو است قبر محل مقابل در
 :بگو غسل حال در و

 بر و بگشا، را ام سینه و نما پاکیزه را قلبم و دل و گردان پاك را من خداوندا
 باشد نمى نیروئى و جنبش هیچ، گردان جارى را خود أثن و مدح و محبت زبانم
 و تو امر تسلیم سایه در دینم برجائى پا و قوام که دانم مى همانا تو، بواسطه مگر

 باشـد،  مـى  بینشـان  الفـت  وجـود  به فرستادگانت و أانبی جمیع بر دادن شهادت
 مـى  مخلوقاتـت  تمـام  سـوى  به تو فرستادگان و أانبی ایشان که دهم مى شهادت
 و درد و مرض هر از أشف و کننده حفظ و مطهر و نور را غسل این خدایا. باشند
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 و گوشت و استخوان و أاعض و قلب آن واسطه به خدایا بار، بده قرار بلا و آفت
 پاك را کند مى حمل من از زمین که آنچه و رگ و مغز و پوست و موى و خون
 سـپس ، بده قرار دستیم تهى و فقر روز در من براى شاهد آنرا و بده قرا طاهر و

 :بگو پوشیدى آنرا وقتى و بپوش را لباسهایت ترین پاکیزه

 :بگو بعد و) مرتبه سى( اکبر االله

 او و رسـاند،  را من پس، نمودم قصد بسویش که است خداوندى سزاوار حمد
 طلـب  را رحمـتش  در، نگذاشـت  ام درمانده و پذیرفت را من پس کردم اراده را

 و امیـد  و حـافظ  و پناهگـاه  و قلعـه  تـو  خداوندا نمود، تسلیم من بن پس کردم
 .عالمیان پروردگار اى تو از غیر معبودى نیست، هستى من آرزوى

 :متن

 الیـک  بـوجهى  اقبلت انى و، فاردنى اردتک انى اللهم: (فقل المشى اردت فاذا
 الـى  مسیرى ارحم و، على فتب ساخطا على کنت فان، عنى بوجهک تعرض فلا
 ارحـم  یـا  تخیبنـى  لا و، عنـى  فـارض  عنـى  رضـاك  بذلک ابتغى، حبیبک ابن

 ). الراحمین

 و التمجیـد  و التهلیـل  و بـالتکبیر  الوقـار  و السـکینۀ  علیک و حافیا امش ثم
 :ایضا قل و، ﷑ لرسوله و الله التعظیم و التحمید

 ء شـى  عنـه  یعزب لم و الخلق خالق کلها، بالامور المتوحد الواحد الله الحمد(
 و، المقـربین  ملائکـۀ  سـلام  االله صلوات، تعلیم بغیر ء شى کل عالم و، امورهم من

 الـذى  الله الحمد ،أالاوصی بیته اهل و محمد على اجمعین رسله و المرسلین انبیائه
 ). ﷑ بیته اهل و محمد فضل عرفنى و على انعم

: قل و فقف القبر فاستقبلت التل على وقفت فاذا، حطاك قصر و قلیلا امش ثم
 :تقول و - مرة ثلاثین)اکبر االله(
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 مع االله الا اله لا و، علمه منتهى علمه بعد االله الا اله لا و علمه فى االله الا اله لا(
 منتهـى  علمه بعد الله الحمد و، علمه منتهى علمه فى الله الحمد و، علمه منتهى علمه
 و، علمـه  منتهـى  علمـه  فى االله سبحان و، علمه منتهى علمه مع الله الحمد و علمه
 الله الحمـد  و، علمـه  منتهى علمه مع االله سبحان و علمه منتهى علمه به االله سبحان
 الـه  لا، ذلک له حق و اکبر، االله و االله الا اله لا و، نعمه جمیع على محامده بجمیع
، السبع السماوات نور االله الا اله لا، العظیم العلى االله الا اله لا، الکریم الحلیم االله الا
 السـلام ، العـالمین  رب الله الحمـد  و، العظـیم  العرش نور و، السبع الارضین نور و

 نبـى  ابـن  قبر زوار و االله ملائکۀ یا علیکم السلام، حجته ابن و االله حجۀ یا علیک
 .االله

  ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت دنباله
 :ترجمه

 :بگو کنى حرکت خواستى وقتى و

 روى تـو  بـه  مـن  و نما، اراده را من نیز تو پس ام کرده اراده را تو من خدایا
 این و بپذیر، را ام توبه غضبناکى من بر اگر پس، مگردان من از رو پس ام آورده
 ایـن  بـا ، بـده  قـرار  تلطـف  و ترحم مورد را حبیبت فرزند سوى به سفرم و سیر

 مکن امیدم نا و من از شو راضى پس شوى خشنود من از که خواهم مى زیارت
 .هستى الراحمین ارحم که کسى اى

 در و باشـى  مـى  آرامـش  و وقار با که حالى در کن حرکت برهنه پاى سپس
 بزرگـى  و مجد با را خدا( تمجید و) االله الا اله لا( تهلیل و)اکبر االله( تکبیر اینحال
 و گفتـه ) االله الحمد( تحمید و) گفتن باالله الا قوة لا و حول لا گفتن نظیر کردن یاد
 بکار را دارند دلالت ﷑ گرامیش رسول و تعالى حق تعظیم بر که عباراتى نیز
 :بگو نیز و ببر
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 در او و بـوده  او بـه  مختص امور تمام که است واحدى خداوند سزاوار حمد
، نیست پنهان او از چیزى هیچ و بوده مخلوقات آفریننده، است مستقل آنها جمیع
 خـدا  رحمت و درود باشد، گرفته تعلیم اینکه بدن بوده عالم و آگاه أاشی تمام به
 و محمـد  بر فرستادگانش تمام تحیت و مرسلش أانبی و مقرب فرشتگان درود و

 بـر  کـه  را خـدائى  سپاس و حمد باشند، مى جانشیناش که حضرت آن بیت اهل
 .شناساند من به را ﷑ بیتش اهل و محمد فضیلت و برترى و داد نعمت من

 تپـه  و تـل  بـه  وقتـى  و بـردار  کوتاه را هایت قدم و کن حرکت اندکى سپس
 :بگو و بایست گرفت قرار مقابلت در قبر و رسیدى

 :بگو سپس و)  مرتبه سى( اکبر االله

 نیسـت  و دانـد،  مـى  خودش که طورى آن متعال خداوند مگر معبودى نیست
 از داند مى تعالى حق که است حالى در تهلیل این و متعال خداوند مگر معبودى
 ایـن  و تعالى حق مگر معبودى نیست و ندارد، انتهائى و نهایت و شده صادر من
 سپاس و حمد و ندارد، انتهائى و نهایت و ابدا و ازلا است او علم با مقرون تهلیل
 نـدارد  انتهائى و نهایت و داند مى خودش که طورى آن است خداوند به مختص

 حـق  کـه  اسـت  حالى در تحمید این و است خداوند به مختص سپاس و حمد و
 سـپاس  و حمـد  و نـدارد،  انتهـائى  و ونهایـت  شـده  صادر من از داند مى تعالى
 نهایـت  و ابدا و ازلا است او علم با مقرون تحمید این و است خداوند به مختص

 .ندارد انتهائى و

 انتهـائى  و نهایت و داند مى خودش که طورى آن متعال خداوند است منزه و
 مـى  تعـالى  حق که است حالى در تنزیه این و متعال خداوند است منزه و ندارد،
 است حقتعالى به مختص سپاس و حمد و ندارد، انتهائى و شده صادر من از داند
 و تعالى حق از غیر معبودى نیست و، نعمتهایش جمیع مقابل در ستایشها تمام با
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 از غیـر  معبـودى  نیسـت ، است او حق مقام این و، است چیزى هر از بزرگتر او
 نیسـت  اسـت  او حـق  مقـام  ایـن  و، اسـت  چیزى هر از بزرگتر او و تعالى حق

 از غیر معبودى نیست باشد، مى کرم و حلم صاحب که تعالى ازحق غیر معبودى
 کـه  تعالى حق از غیر معبودى نیست باشد، مى بزرگ و مرتبه بلند که تعالى حق
 مـى  بـزرگ  عـرش  نـور  و زمین هفتگانه طبقات نور و گانه هفت آسمانهاى نور
 حجت اى تو بر درود، است عالمیان پروردگار به مختص سپاس و حمد و باشد،
 مطهـر  قبـر  زائـران  و خـدا  فرشتگان اى شما بر درود خدا، حجت فرزند و خدا
 .خدا پیغمبر و نبى فرزند

 :متن

 الـه  لا: (- تمشى انت و - قل و تکبیرة ثلاثین کبر و، خطوات عشر امش ثم
 و واحـد  کـل  مـع  و واحد کل بعد و واحد، کل قبل غیره یحصیه لا تهلیلا االله الا
 کـل  بعـد  و واحـد  کـل  قبل غیره یحصیه لا تسبیحا االله سبحان و واحد، کل عدد
 االله الا اله لا و االله الحمد و االله سبحان و واحد، کل عدد و واحد، کل مع و واحد،
 ابـدا  واحـد  کل عدد و واحد، کل مع و واحد کل بعد و واحد، کل قبل اکبر، واالله
 ان و حـق  انک اشهد انى) فاشهدلى شهید بک کفى و اشهدك انى( اللهم ابدا، ابدا،

 فعلـک  ان و، حق قدرك ان و، حق كأقض ان و، حق قولک ان و، حق رسولک
 انـک  و، المـوتى  محیـى  و انـک  و ،أالاحی ممیت انک و، حق جنتک ان و، حق
 تخلـف  لا انـک  و، فیـه  ریـب  لا لیـوم  النـاس  جامع وانک القبور، فى من باعث
 یـا  و االله ملائکۀ یا علیکم السلام، حجته ابن و االله حجۀ یا علیک السلام المیعاد،
 ). ﷒ االله عبد ابى قبر زوار

 و التمجیـد  و التهلیـل  و بـالتکبیر  الوقـار  و السـکینۀ  علیـک  و قلیلا امش ثم
 یلـى  الذى الباب اتیت فاذا، خطاك قصر و، ﷑ لرسوله و الله التعظیم و التحمید
 و، لـه  شـریک  لا وحـده  االله الا الـه  لا ان الشـهدا : وقل الباب على فقف المشرق
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 و الاولین سید انه و، خلقه على االله امین و، رسوله و عبده ﷑ محمد ان اشهدا
 الـذى  الله الحمـد ، االله رسـول  علـى  سلام، المرسلین و أالانبی سید انه و، الاخرین
 انى اللهم، بالحق ربنا رسل جائت لقد، االله هدانا ان لولا لنهتدى کنا ما و لهذا هدانا
 اکرمتـه ، بکرامتـک  الفائز انه و، خلقک من صفوتک حبیبک ابن قبر هذا ان اشهد

 ـ مواریـث  اعطیته و، وحیک على ائتمنته و خصصته و، بکتابک  جعلتـه  و ،أالانبی
 مـن  عبـادك  لیسـتقذ ، فیـک  مهجته بذل و، الدعوة فى فاعذر، خلقک على حجۀ
 انـت  و، الردى من الهدى باب الى الاتیات و الشک و، والعمى، الجهالۀ و، الضلالۀ
 و الدنیا غرته من خلقک من علیه ثار حتى، الاعلى بالمنظر انت و، لاترى و ترى
 مـن  اطـاع  و، رسولک اسخط و اسخطک و)  الادنى( الاوکس بالثمن الاخرة باع

 االله لعـن  النـار،  اسـتوجب  من الاوزار حملۀ و، النفاق)و الشقاق( اهل من عبیدك
 .الالیم العذاب علیهم ضاعف و رسولک ولد قاتلى االله قاتلى

 :ترجمه

 سى و بردار قدم ده سپس ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت دنباله
 :بگو روى مى راه که حالى در و گفته تکبیر مرتبه

 احـدى  او از غیـر  کـه  تهلیلى گویم مى تهلیل تعالى حق مگر معبودى نیست
 نیسـت  و اسـت  خـدا  بـراى  حمـد  و خدا است منزه و بشمارد، را آن تواند نمى

 هـر  از بعد و کسى هر از پیش، بوده چیز هر از بزرگتر خدا و خدا مگر معبودى
 بـراى ، همیشـه  بـراى ، همیشـه  براى است کسان تمام عدد و کسى هر با و کسى
 هسـتى  کـافى  بـودن  شاهد براى تو و گیرم مى شاهد را تو من خداوندا، همیشه
 بـوده  حق رسولت و بودى حق تو دهم مى شهادت که من براى بده شهادت پس

 و حـق  فعلـت  و حـق  تقـدیرت  و بـوده  حق کنى مى که حکمى و حق گفتارت
 مردگـان  و میرانى مى را ها زنده تو که دهم مى شهادت و باشد، مى حق بهشتت
 دهـم  مى شهادت و، فرمائى مى مبعوث را قبور در هاى مرده و کنى مى زنده را



208 

 مـى  شـهادت  و، نمـائى  مى جمع نیست آن در شکى که روزى در را مردم تو که
 و خـدا  حجـت  اى تو بر درود، کنى مى مخالفت اى داده که را اى وعده که دهم
 االله عبـد  ابى قبر زائرین اى و خدا فرشتگان اى شما بر درود خدا، حجت فرزند
﷒. 

 تکبیر روى مى راه سنگینى و آرامش با که حالى در، کن حرکت اندکى سپس
 حـق  تعظـیم  و تحمید به و نما یاد بزرگى و مجد به را تعالى حق و گفته تهلیل و

 درب بـه  وقتى و بردار کوچک را هایت قدم و پرداز ﷑ اکرم رسول و تعالى
 :بگو و بایست رسیدى حرم شرقى

 تنهـا  کـه  حـالى  در نبـوده  متعال خداوند از غیر معبودى که دهم مى شهادت
 و بنـده  ﷑ محمـد  کـه  دهم مى شهادت و باشد، نمى او براى شریکى و است

 سـرور  او که دهم مى شهادت و باشد، مى مخلوقاتش بر خدا امین و او فرستاده
 حضـرت  آن که دهم مى شهادت و، است) آیندگان و گذشتگان( آخرین و اولین
 سـپاس  و حمـد  خـدا،  رسول بر درود، است تعالى حق فرستادگان و أانبی آقاى
 هرگـز  کرد نمى هدایت را ما او اگر و نمود هدایت امر این به را ما که را خدائى
 خداونـدا  انـد،  آورده را حق ما پروردگار فرستادگان همانا، یافتیم نمى راه آن به
 مخلوقاتـت  از شده اختیار فرزند و حبیب فرزند قبر این که دهم مى شهادت من
 مخلوقاتـت  از شده اختیار فرزند و حبیب فرزند قبر این که است او و باشد، مى
 مورد) قران( کتابت بواسطه را او تو، رسیده تو کرامت به که است او و باشد، مى
 و، اى نمـوده  امینش خود وحى بر و داده اختصاصش و، اى داده قرار خود اکرام
 در پـس ، اى کـرده  حجـت  خلائـق  بـر  و اى فرموده أاعط او به را أانبی مواریث
 بنـدگانت  تا کرد ایثار بذل تو راه در را جانش و نمود مبالغه تو به خلائق دعوت
 و هدایت طرف به و داده نجات شبهه و شک و تاریکى و نادانى و گمراهى از را
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 شـوى  نمى دیده اینکه عین در بینى مى تو که حالى در بکشاند هلاکت از رهائى
 خلائـق  حرکات و اعمال برتمام و بوده مرتفع و بلند دیدگاهى در که حالى در و

 که کسانى ولى نمود قیام بشر نجات براى حضرت آن صورت بهر هستى مشرف
 هجـوم  جنـاب  آن بـر  فروختنـد  انـدکى  أبه به را آخرت و شده واقع دنیا مغرور
 شقاق اهل که را بندگانى و آورده غضب به را رسولت و تو ترتیب بدین و آورده
 و اطاعـت  را هسـتند  دوزخ مستحق و مستوجب و بال و وزر حاملین و نفاق و

 بر را دردناك عذاب و را رسولت فرزندان کشندگان کند لعنت خدا کردند، پیروى
 .کند چندان دو و مضاعف ایشان

 :متن

 یـا  علیـک  السلام، االله صفوة آدم وارث یا علیک السلام: (قل و قلیلا تدنو ثم
 یـا  علیـک  السـلام ، االله خلیل ابراهیم وارث یا علیک السلام، االله نبى نوح وارث
 یـا  علیـک  السلام، االله روح عیسى وارث یا علیک السلام، االله کلیم موسى وارث
 علـى  المومنین امیر وارث یا علیک السلام، سلم و ﷑ االله حبیب محمد وراث
، الزکـى  علـى  بـن  الحسن وارث یا علیک السلام، االله رسول وصى طالب ابى بن

 یا علیک السلام، الصدیقۀ العالمن أنس سیدة أالزهر فاطمۀ وراث یا علیک السلام
 علیـک  السـلام ، التقى البار الرضى الوصى ایها علیک السلام الشهید، الصدیق ایها
 و بالمعروف امرت و، الزکاة آتیت و، الصلاة اقمت قد انک اشهد، النقى الوفى ایها
 عبـد  ابا یا علیک السلام، الیقین اتاك حتى مخلصا الله عبدت و المنکر، عن نهیت
 و بفنائـک  حلـت  التـى  الارواح علـى  و علیـک  السلام، برکاته و االله ورحمۀ، االله

 االله ملائکـۀ  علـى  السـلام  بک المحدقین االله ملائکۀ على السلام، برحلک اناخت
 ). االله نبى ابن قبر زوار

 السـلام ، المقـربین  االله ملائکـۀ  على السلام: تدخل حین قل و الحائر ادخل ثم
 ء ملائکۀ على السلام، المسومین االله ملائکۀ على السلام، المنزلین االله ملائکۀ على
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 هـم  الذین االله ملائکۀ على السلام، ربهم باذن الحایر هذا فى مقیمون هم الذین االله
 ابـن  و، االله رسول بن یا علیک السلام، مسلمون االله لامر و یعلمون الحائر هذا فى
 ما، راجعون الیه انا و الله انا االله عبد ابا یا علیک السلام، االله خالصۀ ابن و، االله امین
 مـن  عنـد  مصـیبتک  اعظـم  ما و)  ﷑( االله رسول، جدك عند مصیبتک اعظم
 رسل عند و، االله أانبی عند و، الاعلى الملا عند مصیبتک اجل و، عزوجل االله عرف
 الاصـلاب  فـى  نـورا  کنت، علیک الرزیۀ عظیم مع التحیۀ و الیک منى السلام، االله

 نـورا  فیهـا  کنـت ، العلى السماوات فى نورا و الارض ظلمات فى ونورا الشامخۀُ،
 .بالهدى الناطق انت و، یطفى لا ساطعا

 :ترجمه

 شـو  نزدیک اندکى سپس ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت دنباله
 :بگو و

 وارث اى تـو  بـر  سـلام  خـدا،  برگزیـده  آدم حضـرت  وارث اى تو بر درود
 سلام خدا، خلیل ابراهیم حضرت وارث اى تو بر سلام خدا، پیغمبر نوح حضرت

 عیسـى  حضرت وارث اى تو بر سلام خدا، کلیم، موسى حضرت وارث اى تو بر
 تـو  بـر  سلام خدا، حبیب ﷑ محمد حضرت وارث اى تو بر سلام خدا، روح
 رسـول  جانشین و وصى ﷒ طالب ابى بن على امیرالمومنین حضرت وارث اى
 اى تـو  بر سلام، پاکیزه و پاك على بن حسن حضرت وارث اى تو بر سلام خدا،
 اى تـو  بر سلام، طاهره صدیقه و عالمیان زنان سرور زهرا فاطمه حضرت وارث
 و نیکوکـار  و پسـندیده  کـه  پیـامبر  جانشین اى تو بر سلام شهید، اى و راستگو
 دهـم  مى شهادت، پاکیزه و عهد به کننده أوف اى تو بر درود، باشى مى پرهیزکار

 زشـت  عمـل  از امـر،  نیک کار به و پرداخته را زکات و پاداشته به را نماز تو که
، دریافت را تو مرگ که وقتى تا داده انجام مخلصا را خدا عبادت و فرمودى نهى
 و تـو  بـر  سـلام  بـاد،  تـو  بر برکاتش و خدا رحمت و االله عبد ابا اى تو بر سلام
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 فرشـتگان  بر درود اند، افکنده اقامت رحل و، آمده فرود اطرافت در که ارواحى
 فرزنـد  مطهر قبر زائرین و خدا فرشتگان بر درود اند، گرفته را تو اطراف که خدا
 .خدا پیغمبر

 :بگو شدن داخل وقت در و بشو حائر داخل سپس

 زمـین  بـه  آسمان از که خدا فرشتگان بر درود خدا، مقرب فرشتگان بر درود
 خـدا،  فرشـتگان  بـر  درود خدا، معین و معلوم فرشتگان بر درود شوند، مى نازل
 خـدا  فرشـتگان  بر درود اند، شده مقیم حائر این در پروردگارشان اذن به آنانکه
 تو بر درود باشند، مى خدا امر تسلیم و بوده مشغول عمل به حائر این در آنانکه
 درود خدا، برگزیده و اختیار فرزند و خدا امین فرزند اى و خدا رسول فرزند اى
 قـدر  چـه ، گـردیم  مـى  بـر  سـویش  به و بوده خدا آن از ما االله عبد ابا اى تو بر

 شـما  مصیبت قدر چه و، است بزرگ ﷑ خدا رسول جدتان نزد شما مصیبت
 مـلأ  در شما مصیبت قدر چه و باشد، مى عظیم شناسند مى را خدا که کسى نزد
 ـ نـزد  شـما  مصیبت قدر چه و، است عظمت با اعلى  او فرسـتادگان  و خـدا  أانبی
 شـما  مصیبت که حالى در من تهنیت و تحیت و تو به من درود باشد، مى بزرگ
 در بـودى  نـور  و، مقام عالى هاى صلب در بودى نورى شما شما، بر است عظیم
 نـور  آسمانها در شما، مرتفع آسمانهاى در بودى نور و ،أهو و زمین هاى تاریکى
 مى سخن مردم رشد و هدایت به شما و نبود شدنى خاموش که بودى درخشانى
 .گوئید

 :متن

 و سـبعا  احمده و سبعا، هلله و - مرات سبع -) اکبر االله: (قل و قلیلا امش ثم
 :قل و سبعا، ) االله داعى لبیک: (قل و سبعا سبحه

 اجابک فقدا، استنصارك عند لسانى و، استغاثتک عند بدنى یجبک لم کان ان(
 و، المرسـل  النبـى  لخلـف  التسـلیم  على هواى و ورایى، بصرى و سمعى و، قلبى
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 المظلـوم  و، المبلغ المودى و، المستخزن الامین و، العالم والدلیل، المنتجب السبط
 من الخلف ولدك و، وابیک جدك والى، الیک انقطاعا مولاى یا جئتک المصطهد،
 الـه  یحکـم  حتـى ، معده لک نصرتى و، متبع لک ورایى، مسلم لک فقلبى، بعدك
 مع لا معکم فمعکم، الرحمۀ ترجى بکم و، الحجۀ انکم االله اشهد و، یبعثکم و بدینه
 ). مشیئۀ منه اکذب لا و قدرة الله آانکر انکرالله لا، المومنین من بکم انى، عدوکم

 و کتفیـک  بـین  القبلـۀ  اجعـل  و، القبـر  تسـتقبل  حتى خطاك قصر و امش ثم
 :وقل جهۀ و بوجهک استقبل

، امـره  عزائم و رسله على االله امین محمد على السلام و، االله من علیک السلام
 و علیک السلام و کله ذلک على المهیمن و، استقبل لما الفاتح و، سبق لما الخاتم
 و، رسـلک  خـاتم  و، میثاقـک  صاحب محمد على صل اللهم، برکاته و االله رحمۀ
 عـدوك  جاهد و، کتابک تلا کما بریتک خیر و، بلادك فى امینک و، عبادك سید
 الـذى  رسـولک  اخـى  و، عبـدك  المومنین امیر على صلى اللهم، الیقین اتاه حتى
 بعثتـه  مـن  علـى  الـدلیل  و، خلقک من شئت لمن هادیا جعلته و، بعلمک انتجبته
 ذلک على المهیمن و، خلقک بین قضائک فصل و بعدلک الدین ودیان، برسالتک

 وعـدك  انجزیه و، کلماتک به اتمم اللهم، برکاته و االله رحمۀ و علیه السلام و، کله
 و انصـارا  و شـیعۀ  له اجعلنا اللهم، احبائه و اولیائه فى اکتبنا و، عدوك به واهلک
 رب یـا  علیـه  اسـتخلفته  و، بـه  وکلته ما و رسولک طاعۀ و طاعتک على اعوانا
 الحسن السبطین ام و، ولیک زوجۀ و، نبیک بنت فاطمۀ على صلى اللهم، العالمین

 صـلوة ، اجمعین الجنۀ اهل أنس سیدة، الزکیۀ الصدیقۀ، المطهرة الطاهرة، الحسین و
 اخى ابن و، عبدك على بن الحسن على صل اللهم، غیرك احصائها على یقوى لا

 الـدلیل  و، خلقـک  مـن  شئت لمن هادیا، جعلته و، بعلمک انتجبته الذى، رسولک
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 و خلقـک  بـین  قضائک فصل و، بعدلک الدین دیان و، برسالاتک بعثته من على
 .برکاته و االله رحمۀ و، کله ذلک على المهیمن

 انتجبتـه  الـذى ، رسـولک  اخى ابن و، عبدك على بن الحسین على صل اللهم
، برسالاتک بعثته من على الدلیل و، خلقک من شئت لمن هادیا جعلته و، بعلمک
، کلـه  ذلـک  علـى  والمهـیمن ، خلقـک  بـین  قضائک فصل و بعدلک الدین ودیان

 .برکاته و االله رحمۀ و) علیه والسلام(

 :از کدام هر بعد و کن حرکت اندکى سپس

 بعـد  و گفتـه  مرتبـه  هفت را ،) االله داعى لبیک( ذکر و تسبیح و تهلیل و تکبیر
 زبـانم  و اجابـت  را تـو  جسـمم  و بـدن ، پناه طلب و استغاثه هنگام در اگر: بگو
 تو چشمم و گوش و قلب همانا پس است نکرده یارى را تو نصرت طلب هنگام
 و مرسل نبى فرزند تسلیم و بردار فرمان من هواى و فکر و نمایند، مى اجابت را
 و رساننده کننده أاد و نگاهدار امین و آگاه راهنماى مطیع و برگزیده پیامبر سبط
 و قطـع  همـه  از که حالى در آمدم تو نزد به من آقاى اى باشد، مى مقهور مظلوم
 نمـوده  وصل را خود هستند تو از بعد جانشینان که فرزندانت و پدر و جد تو به
 تـا  بـوده  آمـاده  تـو  براى کمکم و تو، تابع فکرم و راى و تو تسلیم قلبم پس، ام

 مـى  شـاهد  را خدا و انگیزد، بر را شما و نموده دینش براى حکم خدا که زمانى
 کسـى  پس باشد، مى رحمت امید شما سبب به و هستید، او حجت شما که گیرم
 شما به که هستم کسانى از من همانا، دشمنانتان با نه بوده شما با است شما با که

 سـپس ، کـنم  نمـى  تکذیب را مشیتش و نداشته انکار را خدا قدرت، دارم ایمان
 شانه دو بین را قبله و برسى قبر مقابل بردار، کوچک را هایت قدم و کن حرکت
 :بگو و نما قبر روبروى و مقابل را صورتت و بده قرار ات
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 بـر  او امـین  کـه  محمـد  حضـرت  بـر  خـدا  درود تـو،  بر خدا طرف از درود
 ـ بخش پایان و بوده شریعتش احکام بر و فرستادگان  آینـدگان  گشـاینده  و أانبی

 بـر  برکـاتش  و خدا رحمت و درود و، تمام بر است روا فرمان باشد، مى)أاوصی(
 بخـش  خاتمـه  و بـوده  تـو  پیمـان  صـاحب  که محمد بر فرست درود خدایا تو،

 بهتـرین  و شـهرها،  در اسـت  تـو  امـین  باشـد،  مى بندگانت سرور و فرستادگان
 هنگامى تا نمود مبارزه دشمنانت با و نمود، پیروى تو کتاب از زیرا بوده مردمان
 بردار و تو بنده که مومنان امیر بر بفرست درود خدایا بار، دریافت را او مرگ که

 و مخلوقاتت راهنماى را وى و، برگزیدى خودت علم به را او تو و بوده رسولت
 را وى دادى قـرارش  برانگیختـى  را او خود رسالت به که کسى بر برهان و دلیل

 تـو  حکـم  بـا  تـو  خلـق  بـین  و نمود، مى حکم عدالت به که دادى قرار حاکمى
 این تمام بر بود فرما حکم و سیاستمدار داد، مى فیصله را منازعات و اختلافات
 یـارى  در که را هائى وعده خداوندا باد، او بر تو برکات و رحمت و درود امور،
 را آنهـا  پرتـوانش  دست به و نما عملى حضرت آن بواسطه اى داده دینت نمودن
 زمـره  در را مـا  و نمـا  هـلاك  حضـرت  آن وسیله به را دشمنانت و فرما، منجز
 تـا  بده قرار مددکارش و ناصر و شیعه را ما خدایا نما، محسوب او داران دوست
 جانشینانش که را کسانى و اى واگذارده او به آنچه و رسولت و تو طاعت راه در

 دختـر  فاطمه بر فرست درود خدایا، عالمیان پروردگار اى برداریم گام اى نموده
 و حسـن  امـام  حضـرت  گرامى رسول سبط دو مادر و، ولیت همسر و، پیامبرت
 تمـام  سـرور ، شایسـته  و لایق و راستگو بسیار، پاکیزه و پاك که او، حسین امام
 آن شـمارش  و أاحص ـ بر قادر کسى تو از غیر که درودى، است بهشت اهل زنان
 دختـر  فاطمه بر فرزندت و ات بنده على بن حسن بر فرست درود خدایا نباشد،
 و حسـن  امـام  حضـرت  گرامى رسول سبط دو مادر و، ولیت همسر و، پیامبرت
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 تمـام  سـرور ، شایسـته  و لایق و راستگو بسیار، پاکیزه و پاك که او، حسین امام
 آن شـمارش  و أاحص ـ بر قادر کسى تو از غیر که درودى، است بهشت اهل زنان
 کـه ، رسولت برادر فرزند و ات بنده على بن حسن بر فرست درود خدایا نباشد،
 بر برهان و دلیل و مخلوقات راهنماى را وى و، نمودى انتخابش خویش علم به

 که دادى قرار حاکمى را او و، دادى قرار برانگیختى را او خو رسالت به که کسى
 را منازعـات  و اختلافـات  تـو  حکم با تو خلق بین و نمود، مى حکم عدالت به

 و رحمت و درود امور، این برتمام بود فرما حکم و مدار سیاست داد، مى فیصله
 بـرادر  فرزنـد  و تو بنده که على بن حسین بر درود خداوندا باد، او بر تو برکات
 مخلوقاتت راهنماى را وى و بوده نموده انتخاب را او خودت علم با که رسولت

 را او و دادى قـرار  برانگیختـى  را او خـود  برسـالت  که کسى بر برهان و دلیل و
 تـو  حکـم  بـا  تـو  خلـق  بین و نمود مى حکم عدالت به که کردى نصب حاکمى
 برتمـام  بود فرما حکم و مدار سیاست و داد، مى فیصله را منازعات و اختلافات

 .باد او بر تو برکات و رحمت و درود امور، این

 :متن

 :تقول و ﷒ الحسین و الحسن على صلیت کما کلهم الائمۀ على تصلى و

 من عدوهم و عدوك بهم اهلک و، عدك و انجزهم و، کلماتک بهم اتمم اللهم(
 اللهـم ، قومـه  عـن  نذیرا جازیت ما خیر عنا اجزهم اللهم، اجمعین الانس و الجن
 اجعلنـا  اللهـم ، رسولک طاعۀ و طاعتک على اعوانا، و انصارا و شیعۀ لهم اجعلنا
 اشـهدنا  و، ممـاتهم  امتنـا  و، محیـاهم  احینـا  و، معهـم  انزل الذى النور یتبع ممن

 و، بـه  شـرفتنى  و، بـه  اکرمتنـى  مقام هذا ان اللهم، الاخرة و الدنیا فى مشاهدهم
 ). برسولک و بک ایمانى حقیقۀ على رغبتى فیه اعطیتنى

 تقول و قلیلا تدنو ثم
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 انبیائه و، المقربین ملائکته سلام و االله سلام و، االله رسول ابن یا علیک السلام(
 لـک  المـومنین  سـلام  علیـک  و، لـک  الطاهرات الرائحات تروح کلما، المرسلین
 فیمـا  صـدقت ، صدیق صادق انک اشهد، بالسنتهم، بفضلک لک الناطقین، بقلوبهم
 فـى  ادخلنى اللهم، الارض فى االله ثار انک و، به اتیت فیما صدقت و، الیه دعوت
 شى کل على انک، الاخرة و الدنیا فى مشاهدهم و شهادتهم الى حبب و، اولیائک
 ).قدیر ء

 االله صـلى ، االله عبـد  ابـا  یـا  االله رحمـک ، االله عبد ابا یا علیک السلام: تقول و
، التقـى  علـم  یـا  علیک السلام، الهدى امام یا علیک السلام، االله عبد ابا یا علیک
 ابـن  و)  االله حجـۀ  یـا  علیـک  السلام الدنیا، اهل على( االله حجۀ یا علیک السلام
 علیک السلام ثاره ابن و االله ثار یا علیک السلام، االله نبى یا علیک السلام، حجته
 قتلـت  انـک  اشـهد ، وتـره  ابن و االله االله وتر یا علیک السلام، ثاره ابن و ثاراالله یا

 لـم ، جهاده حق اله سبیل فى جاهدت انک اشهد و النار، فى قاتلک ان و مظلوما،
 کلمـۀ  انکـم  اشـهد ، الیقـین  اتـاك  حتـى  عبدته انک و، لائم لومۀ االله فى تاخذك
 و، مضى فیما سابق لکم ذلک ان اشهد، خلقه على الحجۀ و، الهدى باب و، التقوى
 مـن  بعضـها  طهـرت  و طابت طینۀ طینتکم و ارواحکم ان اشهد و، بقى فیما فاتح
 کـم  اشهد و شهیدا، به کفى و تعالى و تبارك االله فاشهد رحمته من و االله من بعض
 منقلبى و عملى خاتمۀ و دینى شرائع و نفسى ذات فى تابع لکم و مومن بکم انى
، نصـحتم  و بلغتم قد انکم اشهد، لى ذلک یتمم ان الرحیم البر اله فاسئل، مثواى و
 امـۀ  و، خـالفتکم  امـۀ  االله لعن، فصبرتم الیکم اسى و غصبتم و، قتلتم و صبرتم و

 الله الحمـد  تستشـهد،  لـم  و شـهدت  امۀ و، علیکم تظاهرت امۀ و، لایتکم و جحد
 .المرفود الرفد بئس و المورود، الورد بئس و، مثواهم النار جعل الذى

 :ترجمه
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 ائمـه  تمـام  بـر  سـپس  و ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت دنباله
 ﷒ حسـین  امام و حسن امام حضرت بر که طورى همان به بفرست درود ﷒
 :بگو آن از بعد و فرستادى درود

 ایـن  واسـطه  بـه  اى داده دینـت  نمـودن  یارى در که را هائى وعده خدایا بار
 جنى دشمنان و فرما، منجز را آنها پرتوانشان دست به و نما عملى)  ع( حضرات

 خدایا بار فرمات هلاك حضرات این واسطه به جملگى را ایشان و خود انسى و
 طـرف  از ترسـاننده  بـه  کـه  نیکوئى پاداش و أجز، بده أجز ما طرف از را ایشان
 نورى از که بده قرار ایشان مددکار و ناصر و شیعه را ما خدایا، دهى مى قومش
 حیـات  همچـون  بـبخش  مـا  بـه  حیاتى و، کنیم تبعیت اى داده قرار ایشان با که

 در را مـا  آخرت و دنیا در و ایشان ممات مانند گردان نصیبمان مماتى و، ایشان
 آن بـا  را مـن  کـه  است اى مرتبه و مقام این خدایا، گردان حاضر ایشان مشاهد
 حقیقـت  به من در اش بواسطه و اى داده آن به شرافتم و، داده قرار کرامت مورد
 .اى نموده ایجاد رغبت و میل رسولت به و تو به ایمان

 :بگو و شو قبر به نزدیک اندکى سپس

 درود و خـدا  درود و خـدا  درود و خدا، رسول فرزند اى تو بر درود و سلام
 خـوش  و پاك هاى نسیم که زمانى هر باد تو بر مرسلش أانبی و مقرب فرشتگان

، اسـت  گویـا  تـو  فضـل  به زبانشان آنانکه تو، بر مومنان قلبى درود و وزند، مى
 آن بـه  را مردم آنچه در و بوده درستکار بسیار و راستگو تو که دهم مى شهادت
 و، اى بـوده  درسـتکار  اى داده انجام آنچه در و، گفتى مى راست نمودى دعوت
 دوستانت زمره در را من خدایا بار، هستى زمین در خون تو که دهم مى شهادت
 همانـا ، گردان من محبوب را مشاهدشان و شهادت آخرت و دنیا در و، بده قرار
 .هستى قادر چیز هر بر تو
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 :بگو و

 بر خدا درود، االله عبد ابا اى را تو کند رحمت خدا، االله عبد ابا اى تو بر درود
 و تقـوى  نشانه اى تو بر درود، هدایت پیشواى اى تو بر درود، االله عبد ابا اى تو

 و خدا حجت اى تو بر درود دنیا، اهل بر خدا حجت اى تو بر درود، پرهیزکارى
 پسـر  و خدا خون اى تو بر درود خدا، پیغمبر اى تو بر درود خدا، حجت فرزند
 خـدا،  مانـده  تنهـا  خـون  پسـر  و خدا مانده تنها خون اى تو بر درود خدا، خون
 و بـود،  خواهـد  دوزخ در تـو  قاتل و، شدى کشته مظلوم تو که دهم مى شهادت
 و بـود،  خواهـد  دوزخ در تـو  قاتل و، شدى کشته مظلوم تو که دهم مى شهادت
 و، نمـودى  جهـاد  است شایسته که طورى آن خدا راه در تو که دهم مى شهادت
 را خـدا  محققا و، نگردیده تو متوجه اى کننده سرزنش هیچ سرزنش خدا راه در

 بیـت  اهـل  شـما  کـه  دهم مى شهادت، دریافت را تو مرگ که وقتى تا پرستیدى
 شـهادت  باشید، مى مخلوقات بر حجت و، مردم هدایت باب و پرهیزکارى مظهر
 گشاینده آینده در و، است داشت سابقه گذشته در شما براى مقام این که دهم مى

 بوده پاك باشد، مى پاك شما حقیقت و ارواح که دهم مى شهادت و بود، خواهد
 الهى اقدس ذات از ناشى بوده دیگر برخى از بعضى که حالى در باشد مى پاك و
 ایـن  بـر  را تعالى و تبارك حق گیرم مى شاهد باشد، مى اش واسعه رحمت از و

 بـه  ایمـان  که گیرم مى شاهد را شما و، است کافى بودن شاهد براى او و گفتارم
 منـزل  و حرکـات  و کارهـا  پایان و دینم احکام و نفسم حقیقت در و داشته شما
 درخواست مهربان و رفتار نیک خداوند از پس، باشم مى شما پیرو و تابع آخرم
 شـما  کـه  دهـم  مى شهادت فرماید، میسور و فراهم برایم را معنا این که کنم مى
 مشکلات در و گشوده مردم خیرخواهى به زبان و نموده را خود رسالتهاى تبلیغ
 ها اذیت شد، غصب شما حقوق اید، شده کشته راه در امر پایان در و نموده صبر



219 

 بـا  که را گروهى کند لعنت خدا نمودید، تحمل ولى گردید شما متوجه ها بدى و
 که را اى دسته و کردند، انکار را شما ولایت که را جمعى و نمودند مخالفت شما
 و شـده  حاضـر  شـما  بـا  جنـگ  در کـه  را قـومى  و نمودند، تظاهر شما علیه بر

 را جهـنم  کـه  را خـدائى  سـتایش  و حمـد  شوند، شهید شما راه در که نخواستند
 مـى  أاعط ایشان به که است عطائى بد و جایگاه بد آن و داد قرار جایگاهایشان

 .گردد

 :متن

 و، االله عبـد  ابـا  یـا ، علیک االله صلى علیک االله صلى علیک االله صلى: تقول و
 و، خاذلیک االله لعن و، سالبیک االله لعن و، قاتلیک االله لعن، بدنک و روحک على
 من االله لعن و، دمک فى شارك و، بقتلک امر من و، قتلک على شایع من االله لعن
 رسـوله  و االله اتولى و، ولایتهم من االله الى ابرا انا، الیه سلم او به فرضى ذلک بلغه
 علـى ، ملعونـون  دمـک  سفکوا و حرمتک انتهکوا الذین ان اشهد و، رسوله آل و

 نبیـک  بیـت  اهل أدم سفکوا و، رسلک کذبوا الذین العن اللهم، الامى النبى لسان
، الالـیم  العـذاب  علـیهم  ضـاعف  و، امیرالمومنین قتلۀ العن اللهم، علیهم صلواتک
 حـر  اصـلهم  و، علـى  بـن  الحسین انصار قتلۀ و، على بن الحسین قتلۀ العن اللهم
 اللهـم  وبـیلا،  لعنـا  العنهم و، الالیم العذاب علیهم ضاعف و، باسک ذقهم و، نارك
، یشـعرون  لا حیث من خذهم و، یحتسبون لا حیث من آتهم و، نقمتک بهم احلل
 العـن  اللهـم  بیلا، و لعنا نبیک آل) اعدا( و نبیک أاعد العن و نکرا، عذابا عذبهم و

 ).قدیر ء شى کل على انک الفراعنۀ و الطاغوت و الجبت

 و، شـقتى  بعـد  مـع  رحلتى کانت الیک، االله عبد ابا یا امى و انت بابى: تقول و
 و، شهیقى و زفرتى و صراخى و، نحیبى و اسفى کان علیک و، عبرتى فاضت لک
 اوقـرت  قـد  افدا و)زائرا( اتیتک، جرمى عظیم من استتر بک و مجیئى کان الیک
 ان لـى  حق و، خیرته ابن و االله خیرة یا بکیتک سیدى یا، امى و انت بابى، ظهرى
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 لـم  ان عـذرى  فمـا  البحار، و الجبال و والارضون السماوات کبتک قد و، ابکیک
 مـن  بکـاك  و، علیهم االله صلوات الائمۀ بکتک و، ربى حبیب بکاك قد و، ابکک
 .علیک جزعا الثرى الى المنتهى سدرة دون

 :ترجمه

 :بگو مرتبه سه و ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت دنباله

 .االله عبد ابا اى تو بر خدا فرستد رحمت و درود

 :بگو بعد

 جامه آنانکه کند لعنت خدا کند، لعنت را تو کشندگان خدا، بدنت و جان بر و
 را کسـانى  کند لعنت خدا را، تو کوبندگان کند لعنت خدا آوردند، بیرون بدنت از
 خونـت  در و داد، تـو  کشـتن  بـه  فرمـان  کـه  کسى و بودند، تو کشتن گیر پى که

 بـه  راضـى  شنید را تو کشتن خبر وقتى که را کسى کند لعنت خدا و کرد، شرکت
 از بریم مى پناه خدا سوى به ما نهاد، گردن و گشت تسلیم مقابلش در یا شد آن

 و را، رسـولش  آل و رسـول  و خـدا  داریم دوست و جماعات این داشت دوست
 از و ملعـون  ریختند را خونت و کرده هتک را تو حرمت آنانکه دهم مى شهادت
 در ﷑ امـى  پیـامبر  زبان بر لعنت این و باشند، مى دور به حق واسعه رحمت
، کـن  لعنـت  را ﷒ المـومنین  امیر کشندگان خدایا، است شده جارى ایشان حق

 علـى  بـن  حسـین  کشـندگان  خـدایا  نمـا،  چنـدان  ایشان بر را دردناك وعذاب
 خـود  لعـن  مورد را ﷒ على بن حسین یاران کشندگان نیز و، کن لعنت را ﷒
 آنهـا  بـه  را عـذابت  و، برسـان  ایشان به را خود جهنم آتش حرارت و، بده قرار

 سخت لعنت را ایشان کن لعنت و نما، چندان آنها بر را دردناك عذاب و، بچشان
 گمـان  کـه  جـائى  از و آور، فـرود  ایشـان  بر را عبوتت و نقمت خدایا شدید، و

 کننـد  نمـى  را آن درك و شعور که جائى از و، گردان نصیبشان را عقابت ندارند
 دشـمنان  کـن  لعنـت  و بنمـا،  سـخت  عذابى ایشانرا و، بده قرارشان ماخذه مورد
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 باطـل ( جبت خدایا شدید، و سخت لعنتى را پیغمبرت آل دشمنان و را، پیغمبرت
 قـدرت  چیزى هر بر تو و نما، لعنت را متکبران و) سرکش و یاغى( طاغوت و) 

 .دارى

 :بگو و

 بسیار شما بطرف طریق طى اینکه با شوند، فدایت مادرم و پدر االله عبد ابا اى
 تـو  بـراى  اشـکهایم  و، اسـت  حرکت در تو سوى به من مرگ معذلک است دور
 بغـض  و جیـق  و فریـاد ، است تو بر من شدید گریه و تاسف و باشند، مى ریزان
 خواهـان  تـو  واسـطه  بـه ، اسـت  تـو  سوى به آمدنم باشد، مى تو بخاطر نمودنم
 تـو  کننده زیارت که حالى در تو نزد آمدم، باشم مى بزرگم گناهان شدن پوشیده
 فداى مادرم و پدر، گشته خمیده پشتم سفر گران بار از که هستم مسافرى و بوده
 مـن  بر و، حق برگزیده فرزند و خدا برگزیده اى تو بر گریستم من آقاى اى تو،
 اند گریسته تو بر دریاها و ها کوه و زمینها و آسمانها همانا، بگریم تو بر که است
 کرده گریه تو بر پروردگارم حبیب و، ندارم عذرى هیچ نکنم گریه تو بر اگر پس
 تمـام  و انـد،  گریسـته  تـو  بـر  نیـز  بـاد  ایشـان  بر خداوند درود که هدى ائمه و

 و گریسـته  تو بر باشند مى خاك کره و المنتهى سدرة بین طبقه در که موجوداتى
 .اند نموده ناله و جزع

 :متن

 :قل و القبر استلم ثم

 علیک السلام، االله رسول ابن یا على بن حسین یا، االله عبد ابا یا علیک السلام
 و امینـا،  ادیت و ناصحا بلغت امینه و االله عبد انک اشهد، حجته ابن و االله حجۀ یا

، هـدى  على عمى توثر لم، یقین على شهیدا فمضیت صدیقا، قتلت و صادقا، قلت
 بینۀ على کنت انک اشهد و، وحده االله الا تجب لم و، باطل الى حق من تمل لم و
 و واهـن  غیر قبلک کان من صدقت و، بحقه قمت و، به امرت ما بلغت، ربک من
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 ان اشهدا و خیرا، صدیق من االله جزاك تسلیما، سلم و علیک االله فصلى موهن لا
 النبـوة  میـراث  و معنـه  و اهله انت و والیک معک الحق ان و جهاده معک الجهاد
 فى جاهدت و وفیت و، نصحت و بلغت قد انک اشهد و، بیتک اهل عند و عندك
 مستشهدا و شهیدا علیه کنت للذى مضیت و الحسنۀ الموعظۀ و بالحکمۀ االله سبیل
 طهـر  من مطهر، طاهر طهر انک اشهد تسلیما، سلم و علیک االله فصلى مشهودا، و

 امـرت  انـک  اشـهد ، حرمـک  طهـر  و بها، انت ارض طهرت طهرت مطهر، طاهر
 و، کفرته و االله خلق اشرار قتلتک امۀ ان اشهد و الیهما، دعوت و، العدل و بالقسط
 فـى  االله الـى  بـک  واتوجه، ذنوبى جمیع من ربى و ربک االله الى بک استفشع انى
 .دنیاى و آخرتى امر فى، رغبتى و حوائجى جمیع

 :ترجمه

 بکـش  قبر به دست سپس ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت دنباله
 :بگو و

 بـر  درود خدا، رسول پسر اى، على بن حسین اى، االله عبد ابا اى تو بر درود
 او امین و خدا بنده تو که دهم مى شهادت خدا، حجت پسر و خدا حجت اى تو

 کـه  حالى در کردى أاد و دادى اندرز دیگران به که حالى در کردى تبلیغ، هستى
 در شـدى  کشـته  و، بـودى  گـو  راسـت  که حالى در گفتى را مطالب، بودى امین
، گشـتى  شـهید  و کردى عبور جهان این از پس، بودى گو راست بسیار که حالى
 بـه  حق از، نکردى اختیار هدایت بر را نابینائى، بودى یقین صاحب که حالى در

 دهـم  مى شهادت و، تنهائى به را خداوند مگر نکردى اجابت، نکردى میل باطل
 را شـدى  رسـاندنش  بـه  مامور که چه آن، بودى پروردگارت از حجتى بر تو که
 تصـدیق  را خود از پیش هاى حجت و، نمودى قیام آن حق به و، فرمودى تبلیغ
، ننمودى توهین را آنها ابدا و نداده نشان خود از سستى هیچ که حالى در نمودى
 بـه  خدا دهد خیر پاداش، دادنى سلام داد سلام و تو بر خدا فرستاد رحمت پس
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 تو سوى به و تو با حق و باشد، مى جهاد تو همراه جهاد که دهم مى شهادت تو،
 تـو  بیـت  اهل و تو نزد نبوت میراث و، باشى مى آن مرکز و اهل تو و باشد، مى
 عهـدت  بـه  و، کـردى  نصیحت و نموده تبلیغ تو که دهم مى شهادت و باشد، مى
 جهـاد  نمـودى  کـه  اى حسنه موعظه و حکمت بیان با خدا راه در و نمودى أوف

 کـه  حقـى  طریـق  آن بر نمودى عبور و گذشتى تو که دهم مى شهادت و، کردى
 و رسـول  و خـدا  و بـوده  شده صادر امت این از آنچه شاهد که حالى در داشتى

 .بودى مستقیم طریق و حق بر تو که دهند مى شهادت فرشتگان

 تو که دهم مى شهادت، دادنى سلام داد سلام و تو بر خدا فرستاد رحمت پس
 مـى  شـده  پـاکیزه  و پـاك  و پـاکى  نفس از، اى شده پاکیزه و پاك و پاکى نفس
 تـو  حرم و باشد، مى پاك نیز هستى آن در تو که زمینى و باشى مى پاك، باشى
 را مـردم  و نموده امر روى میانه و عدل به تو که دهم مى شهادت، است پاك نیز
 بـدترین  کشـتند  را تـو  کـه  گروهـى  دهم مى شهادت و، کردى دعوت دو این به

 نزد را تو گناهانم تمام آمرزش جهت من و باشد، مى کافرین از و خدا مخلوقات
 هـا  نیازمندى تمام در تو واسطه به و، دهم مى قرار شفیع خودم خداى و خدایت

 .نمایم مى روى خدا طرف به آخرت و دنیا امر به ارتباط در خواستهایم و

 :متن

 مـن  و القبـر  هذا بحق اسئلک انى اللهم: (وقل القبر على الایمن خدك ضع ثم
 حتـى  اسـمائهم  فـى  عندك اسمى تکتب ان اسکنتها، من و القبور هذه بحق و فیه

 ).قدیر ء شى کل على انک، مصادرهم تصدرنى و، مواردهم توردنى

 فانـا ، عـذرلى  لا و لى حجۀ فلا، مقالتى قطعت و ذنوبى افحمتنى رب: تقول و
 عـن  المتحیـر ، خطیئتـى  فـى  المتجلد، بعملى المرتهن، ببلیتى الاسیر، بذنبى المقر
، المـذنبین  الاذلأ أالاشـقی  موقـف  رب یـا  نفسـى  اوقفـت  قد، بى المنقطع، قصدى

 و، علیک اجترءت جراة اى! سبحانک یا، بوعیدك المستخفین علیک، المجترئین
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 اقـبح  کان ما، اعطبتنى غفلۀ اى و، بقتنى او سکرة اى و، بنفسى غررت تغریر اى
 و، قـدمى  زلـۀ  و، لحروجهى کبوتى فارحم سیدى یا، فعلى اوحش و، نظرى سوة

 ارحـم  و، عثرتـى  اقلنى و، منى فرط ما على ندامتى و، خدى التراب فى تعفیرى
 علـى  باحسانک و، جهلى على بحلمک عد و، معذرتى اقبل و، عبرتى و صرختى
 فـامنح ، عملـى  ضـعف  و، قلبى قساوة الیک اشکو رب، على بعفوك و، خطیئاتى
 لک استکین، ناصیتى و یدى هذه و، بخطیئتى المعترف، بذنبى المقر فانا، بمسئلتى
 و خضـوعى  و خشـوعى  ارحـم  و، کربتى نفس و، توبتى فاقبل، نفسى من بالقود
 قبر تراب فى تعفیرى و تمرغى و منى کان ما على اسفى و! سیدى الیک انقطاعى
 .انت الا اله لا، معتمدى و عدتى و ظهرى و رجائى فانت، یدیک بین نبیک ابن

 :ترجمه

 را خود راست گونه سپس ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت دنباله
 :بگو و گذار قبر روى

 بحق و است آن در که کسى و قبر این حق به کنم مى درخواست تو از خدایا
 نـزد  را مـن  نـام  اینکـه ، کـردى  ساکنشان آنها در که کسانى و قبور این حق این

 و ورودشـان  محـل  بـه  کنـى  واردم تا کرده ضبط و ثبت ایشان أاسم در خودت
 .توانائى و قادر چیز هر بر تو همانا، خروجشان محل از نمائى خارجم

 :بگو و

 را گفتـارم  و داده قـرار  جواب بلا و مفحم گناهانم مقابل در را من خدایا بار
، دارم اقرار گناهانم به و نبوده من براى عذرى و حجتى هیچ نتیجه در کرده قطع
 کـردار  و عمـل  گـرو  در و بـوده  اسـیر  ام کرده فراهم خود که اى بلیه واسطه به

 خـود  هـاى  لغـزش  و گناهـان  را خود کوشش و سعى نهایت، باشم مى خویش
 بـه  راه و درمانده، باشم مى متحیر و وامانده مستقیم طریق و مقصود از، ام نموده
، ام داده قرار خطاکار و گمراه أاشقی جاى در را خود پروردگارا، شده بسته رویم
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 ـ تـو  وعیدهاى به و، کرده را عصیانت و کرده جرئت تو بر آنانکه  و نکـرده  أاعتن
 و، داده نشـان  خـود  از تو بر جرئتى چه! االله سبحان اند، کرده تلقى سبک را آنها
 چـه  و نمـود  هـلاك  را مـن  مستى چه و، کرده وارد خویش نفس به ضررى چه

 و مـن  نظـرى  بد است زشت و کریه چقدر نمود، نابود را من خبرى بى و غفلت
 روى بـه  بـر  رخسارم خاطر به من آقاى اى، من کردار و است وحشتناك چقدر
 آنچـه  بـر  پیشانیم بر و خاك بر را صورتم مالیدن بر و، قدمم لغزش بر و، افتادنم
 در گردان اشکهاى و فریاد بر و درگذر، گناهم از و فرما، رحم، شده صادر من از

 و حلـم  بـه  من نادانى و جهل مقابل در و بپذیر، را من عذر و نما، ترحم چشمم
 عفـو  به و نما، عمل احسانت به واشتباهاتم أخط قبال در و برگرد، خود بردبارى

 تـو  بـه  کـردارم  ضـعف  و دلـى  سنگ از پروردگارا، کن رفتار من با بخششت و
 اقـرار  گنـاهم  به من نما، أعط خواستم در و سوال مقابل در پس کنم مى شکایت
 تـو  اختیـار  در که است من وپیشانى من دست این، معترفم خویش أخط به، دارم

 بـر  را انـدوهم  و حـزن  و بپذیر را من توبه پس، نمائى قصاص من از تا گذارده
 شـدنم  وصـل  و غیر از شدنم جدا و خضوع و خشوع به من آقاى اى، کن طرف
 قبـر  تربـت  در و شده صادر من از آنچه بر افسوس و آسف اى نما، ترحم تو به
 و امیـد  تو، ام نموده آلوده خاك به و غلطانده را خود تو مقابل در پیغمبرت پسر
 .تو از غیر خدائى نیست، باشى مى من گاه تکیه و پناه و پشت

 :متن

 :تقول و یدیک ترفع ثم، تکبیرة ثلاثین و خمسۀ کبر ثم

، للمغفـرة  أرج ـ البلاد قطعت نبیک ابن الى و، ارضى من صمدت رب یا الیک
 تنفـع  لا یـوم  منجـا  لى کن و رحیما، بى کن و شفیعا، و سکنا االله ولى یا لى فکن

 اهـل  یقـول  یـوم  و، الشافعین شفاعۀ تنفع لا یوم، ارتضى لمن الا) عنده( الشفاعۀ
 یـدى  بین مقامى فى یومئذ فکن ،) حمیم صدیق لا و شافعین من لنا ما: (الصلالۀ
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 مـنکس  انـا  و، بسمعى اخذ و، فرائصى ارتعدت اذا جرمى عظم فقد منقذا، له ربى
 فکـن  یسـئلنى  ربى و، امى ولدتنى عارکما انا و، عملى سوء من قدمت بما راسى
 .فاقتى و فقرى یم و حاجتى لیوم تک فقداعدد منقذا، و شافعا یومئذ لى

 :ترجمه

 مرتبـه  پـنج  و سى سپس ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت دنباله
 :بگو و کرده بلند را دستت دو آن از پس و گفته تکبیر

 پسـر  سـوى  بـه  و، نمـودم  قصـد  تـو  بسوى خود سرزمین از، پروردگارم اى
 خـدا  ولى اى پس، بیامرزى را گناهانم اینکه امید به پیمودنم را شهرها پیغمبرت
 تعـالى  حق نزد که روزى در و مهربان من به نسبت و، بوده من شفیع و گاه تکیه

 کـه  روزى همان شود نمى پذیرفته دربارش در پسندیدگان از غیر کسى شفاعت
 همـان  و، الشـافعین  شفاعۀ تنفع لا یوم: فرمود و کرده اشاره آن به قرآن در خود
، حمـیم  صـدیق  لا و شـافعین  من لنا ما: گویند مى گمراهى و ضلال اهل که روز
 بـراى  پروردگارم مقابل در روز این در پس، باش من کننده شفاعت و گاه نجات
 گرفتـه  گوشـم  و بلرزنـد  بدنم هاى گوشت وقتى آنکه چه باش دهنده نجات من
 گنـاه  و جرم و باشم افکنده سر شده صادر من از که زشت اعمال بواسطه و شود
 لخت زائیده مرا مادر که روزى همچون حال آن در و ببینم بزرگ بسیار را خود
 وقـت  آن در تو دهد قرار عتاب و سوال طرف را من پروردگارم و باشم برهنه و

 و دستى تهى هنگام و احتیاج روز براى را تو من، باش من دهنده نجات و شافع
 .ام کرده ذخیره خود براى نیازم

 :متن

 :تقول و القبر على یسر الا خدك ضع ثم

 ). رب یا رحمۀ موضع فى فانى، نبیک ابن قبر تراب فى تضرعى ارحم اللهم(
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 مـن  و قاتلـک  من االله الى ابرء انى، االله رسول ابن یا امى و انت بابى: (تقول و
، بنفسـى  اقیک و، فیک مهجتى ابذل و عظیما، فافوز، معک کنت لیتنى یا، سالبک

 و بالسـعادة ، معـک  فـاظفر  معک دمى یسفک حتى یدیک بین اقام فیمن کنت و
 ). بالجنۀ الفوز

 لعـن ، راسک اجتز من االله لعن، طعنک من االله لعن، رماك من االله لعن: تقول و
 حمـل  مـن  االله لعـن ، ثنایـاك  بـین  بقضیبه نکت من االله لعن، راسک حمل من االله

 االله لعـن ، نسـائک  ابکى من االله لعن، ثنایاك بین بقضیبه نکت من االله لعن، راسک
 مـن  االله لعـن ، علیک اعان من االله لعن، اولادك ایتم من االله لعن، نسائک ابکى من
 سار من االله علن، علیک اعان من االله لعن، اولادك ایتم من االله علن، نسائک ابکى
 ابنه االله لعن و الاکباد، آکلۀ ابن االله لعن یجبک فلم صوتک سمع من االله لعن، الیک
 و ابیـک  قـاتلى  و قاتلیک جمیع االله لعن و، سمیۀ ابن انصاره و اتباعه و اعوانه و
 عذابا عذبهم و نارا، قبورهم و بطونهم و اجوافهم االله حسا و، قتلکم على اعان من
 .الیما

 :ترجمه

 قبـر  روى را چـپ  گونـه  سـپس  ﷒ االله عبـد  ابا حضرت نامه زیارت دنباله
 :بگو و گزارده

 در مـن  آنکـه  چـه  فرما رحم پیغمبرت پسر قبر خاك در من تضرع به خدایا
 .من پروردگار اى ام گرفته قرار تو رحمت جاى

 :بگو بعد و

 جامـه  که کسى و تو کشنده از من خدا، رسول پسر اى تو فداى مادرم و پدر
 به پس بودم مى تو با کاش، جویم مى زارى بى خدا سوى به آورده بدر بدنت از

 بـا  و کـردم  مـى  ایثار تو راه در را قلبم خون و شدم مى نائل عظیمى رستگارى
 بـه  تـو  مقابـل  در که بودم کسانى میان در کاش و داشتم مى نگه را تو نفس بذل
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 بـدین  و ریخت مى زمین به تو با خونم تا نمودند حمایت تو از و برخاسته جهاد
 .یافتم مى دست بهشت به رسیدن و سعادت به تو با ترتیب

 :بگو و

 نیـزه  بتو که را کسى کند لعنت خدا، انداخت تیر تو به که کسى کند لعنت خدا
 را تـو  سر که کسى کند لعنت خدا برید، را تو سر که را کسى کند لعنت خدا، زده
 هـاى  دنـدان  وسـط  بـه  چـوب  با که را کسى کند لعنت خدا نمود، حمل خود با

 کسـى  کند لعنت خدا گریاند، را تو زنان که را کسى کند لعنت خدا زد، تو ثنایاى
 کنـد  کمک را تو دشمنان که را کسى کند لعنت خدا نمود، یتیم را فرزندانت که را

 خیانـت  تـو  به که را کسر کند لعنت خدا کرد، منع فرات آب از را تو که را کسى
 را جوابـت  و شنید را تو صداى که را کسى کند لعنت خدا گذارد، تنهایت و نمود
 و یـاران  و فرزنـد  کند لعنت خدا و را، جگرها خورنده پسر کند لعنت خدا نداد،
 آنان و تو کشندگان تمام کند لعنت خدا و را، سمیه فرزند و مددکارانش و تابعین
 آتـش  از پـر  را ایشـان  قرهاى و دلها و درون خدا و کردند، کمک کشتنت بر که
 .نماید دردناك عذابى را ایشان و کند،

 :متن

 احببـت  فـان  ﷒ امیرالمـومنین  تسـبیح  من تسبیحۀ الف راسه عند تسبح ثم
 الـى  رجلیـه  عند من تدور ثم لک فسرت قد بما تدعو و رجلیه عند الى تحولت
 :تقول التسبیح و سبحت الصلوة من فرغت فاذا راسه عند

 انقطاع لا من سبحان، خزائنه تنقص لا من سبحان، معالمه تبید لا من سبحان(
 لا من سبحان، لفخره اضمحلال لا من سبحان، عنده ما ینفد لا من سبحان، لمدته
 ). غیره اله لا من سبحان، امره فى احدا یشاور

 :قل و القبر على یدك وضع رجلیه عند تحول ثم
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 قتـل  المصدق الصادق وانت صبرت - ثلاثا -، االله عبد ابا یا علیک االله صلى(
 ). الالسن و بالایدى قتلکم من االله

 مـن  رقبتـى  ففک معاذا، عذت انى الاخیرا صریخ، الارباب رب اللهم: تقول و
 مـن  حوائجى جمیع فى االله الى اتوسل، الیک وافدا االله رسول ابن یا جئتک النار،
 بک و، حوائجهم جمیع فى االله الى المتوسلون یتوسل بک و، دنیاى و آخرتى امر

 مـن  حظـى  یجعل ان ولینا و ولیک اسئل، طلبتهم االله عباد من الثواب اهل یدرك
 و تنصـره  ممـن  اجعلنا اللهم، لذنوبى المغفرة و، آله و محمد على الصلوة زیارتک
 ). الاخرة و الدنیا فى لدینک به تنتصر

 :تقول و علیه خدك تضع ثم

 بـدم  اطلـب ! الحسـین  رب اللهـم ، الحسـین  صـدر  اشف! الحسین رب اللهم(
! الحسـین  رب اللهـم ! الحسین بتقل رضى ممن انتقم! الحسین رب اللهم، الحسین
)  الحسـین  بتقـل  فـرح  ممـن  انتقم! الحسین رب اللهم، الحسین خالف ممن انتقم
 لـم  فـان  علیهـا  االله صـلى  أالزهر فاطمۀ تسبیح قاتل على اللعنۀ فى االله الى تبتهل
 :تقول و تسبیحۀ فمائۀ تقدر

 ذى سبحان، العظیم الفاخر الجلال ذى سبحان، المنیف الشامخ العز ذى سبحان
 و العـز  لـبس  من سبحان، العظیم الفاخر الملک ذى سبحان، القدیم الفاخر الملک
 و الصـفا،  فى النمل اثر یرى من سبحان والوقار، بالنور تردى من سبحان، الجمال
 .غیره هکذا لا و هکذا هو من سبحان أالهو فى الطیر خفقان

 :ترجمه

 ) ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نما زیارت دنباله(

 امیرالمـومنین  حضـرت  تسبیح مرتبه هزار جناب آن مبارك سر نزدیک سپس
 برسى مبارك پاهاى پائین تا نگو را حضرت تسبیح خواستى اگر و بگو، را ﷒
 دعاهـائى  مـراد  اسـت  محتمل و( داد خواهم شرح برایت بعدا آنچه به کن أدع و
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 از پـس  صـورت  بهـر )فرمودنـد  بیان ثمالى حمزه ابو براى حضرت قبلا که باشد
 برسـان  مبارك سر نزدیک به را خود و بزن دور دعا خواند و پا پائین به رسیدن

 ﷒ امیرالمـومنین  تسبیح، تسبیح از مراد و بگو تسبیح نماز از فراغت از پس و
 و معـالم  کـه  کسـى  اسـت  منزه: بگوئى که اینست آن و شد اشاره آن به که است
 شـدنى  کـم  خزائنش که کسى است منزه، نیست شدنى کهنه او بر داله هاى نشانه
 اسـت  منـزه ، نیسـت  شـدنى  منقرض سلطنتش دوران که کسى است منزه، نیست
 بزرگى و فخر که کسى است منزه، نیست شدنى تمام هست نزدش آنچه که کسى
 نمـى  مشـورت  کسـى  با کارهایش در که کسى است منزه، نیست شدنى زائل او
 .باشد نمى او از غیر معبودى که کسى است منزه کند،

 :بگو و بگذار قبر بر دست و شو منتقل مبارك پاهاى پائین به سپس

 تـو  و کـردى  صبر) مرتبه سه( عبداالله ابا اى تو بر خدا فرستد رحمت و درود
 و هـا  دسـت  بـا  را تـو  کـه  را کسـانى  بکشـد  خـدا ، اى شده تصدیق و راستگو

 .کشتند زبانهایشان

 :بگو بعد و

 آورم مى پناه من ها، خوب دهنده پناه اى و ها، صاحب صاحب اى خداوندا
 در خدا رسول فرزند اى نزد آمدم، برهان دوزخ آتش از را من پس، آوردنى پناه
 و بـوده  اخـروى  امور چه هایم نیازمندى تمام در، نمودم سفر سویت به که حالى
 نیازمنـدى  جمیع در خدا به متوسلین تمام و، شوم مى متوسل خدا به دنیوى چه

 اهـل  کـه  بنـدگانى  تـو  واسطه به و دهند، مى قرار وسیله و واسطه را تو هایشان
 خـود  ولـى  و تـو  ولـى  از کننـد،  مى درك را خود مطلوب هستند اجر و پاداش

 و محمـد  آل و محمـد  بر صلوات را تو زیارت از من بهره که کنم مى درخواست
 .نمائى مدد آخرت و دنیا در را دینت ایشان بواسطه و گناهان آمرزش
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 :بگو و بگذار قبر بر صورت سپس

 پروردگـار  اى خدایا، را، حسین سینه بده شفا، حسیت پروردگار اى خداوندا،
 کسـى  از! حسـین  پروردگار اى خداوندا نما، حسین خون خواهى خون! حسین
 کسـى  از! حسین پروردگار اى خداوندا، بکش انتقام شد راضى حسین قتل به که
 که کسى از حسین پروردگار اى خداوندا، بگیر، انتقام نمود را حسین مخالفت که

 بـر  نمـودن  لعـن  در و بگیـر،  انتقـام  نمود مسرور و شاد را او حسین شدن کشته
 پا پایین در و نما تضرع و التماس خدا به ﷒ امیرالمومنین و حسین امام قاتلین
 صـد  را آن نتوانسـتى  اگر و بگو را ﷒ زهرا فاطمه حضرت تسبیح مرتبه هزار
 :بگوئى اینکه از عبارتست تسبیح آن و بگو مرتبه

 منزه و، است عالى و رفیع مقامش و بوده عزت صاحب که خدائى است منزه
 خداونـدى  است منزه باشد، مى عظیم بزرگى و جلال صاحب که خداوندى است
 صـاحب  کـه  خداونـدى  اسـت  منزه باشد، مى قدیم و عظیم سلطنت صاحب که

، پوشـیده  زیبـائى  و عزت لباس که کسى است منزه باشد، مى بزرگ و پادشاهى
 اسـت  منـزه ، گردیده مزین و آراسته بردبارى و وقار و نور با که کسى است منزه
 زدن بـال  که کسى است منزه بیند، مى را صاف سنگ روى مور پاى اثر که کسى

 غیـرش  ولـى  بـوده  اینچنـین  او که کسى است منزه بیند، مى هوا در را پرندگان
 .باشد نمى چنین

 :متن

 وقفت فاذا ﷒ الحسین رجل عند فهو - الحسین بن على قبر الى صراطى ثم
 ابـن  و، برکاتـه  و علیـه  االله رحمـۀ  و االله رسـول  ابن یا علیک السلام: (فقل علیه
 کلمـا ، مضاعفۀ برکاته و علیه االله رحمۀ و، االله رسول بنت ابن و، االله رسول خلیفۀ
 امـى  و انت بابى، بدنک و روحک على و علیک السلام، غربت او شمس طلعت
 حبیـب  الـى  بـه  المرتقى دمک امى و انت بابى، جرم غیر من مقتول و مذبوح من
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 محترقـا ، علیـک  یبکى و یحتسبک ابیک یدى بین مقدم من امى و انت بابى، االله
 تسـکن  لا و، قطـرة  منـه  ترجـع  لا أالسم اعنان الى بکفه دمک یرفع، قلبه علیک
 و الماضـین  آبائـک  مع االله عند فمکانکما، للفراق دعک و، زفرة ابیک من علیک
 ). ذبحک و قتلک ممن االله الى ابرء، منعمین الجنان فى امهاتک مع

 :قل و علیه یدیک وضع القبر على انکب ثم

، الصـالحین  عبـاده  و المرسـلین  انبیائـه  و، المقـربین  ملائکۀ سلام و االله سلام
 علـى  و علیـک  االله صـلى ، برکاته و االله رحمۀ و، مولاسى ابن و مولاى یا علیک
 اذهـب  الـذین  الابرار، الاخیار امهاتک و ابنائک و آبائک و بیتک اهل و عترتک
 امیـر  ابـن  و، االله رسـول  ابـن  یا علیک السلام تطهیرا، طهرهم و الرجس عنهم االله

 االله لعن و، قاتلک االله لعن، برکاته و االله رحمۀ و، على ابن الحسین وابن، المومنین
 و فـداوکم  نفسـى  مضى من و منهم بقى من االله لعن، قتلکم و بحقکم استخف من

 .کثیرا تسلیما سلم و علیکم االله صلى، لمضجعکم

 :ترجمه

 بـن  علـى  قبـر  طـرف  بـه  سـپس  ﷒ االله عبد ابا حضرت نامه زیارت دنباله
 قبرش مقابل وقتى پس باشد مى ﷒ حسین امام پائین جناب آن بگرد، الحسین
 :بگو ایستادى

 باد، تو بر برابر چند خدا برکات و رحمت و خدا رسول فرزند اى تو بر درود
 بدن و روان بر و تو بر درود نماید مى غروب یا کرده طلوع خورشید که مادامى
 کشـتند،  را او گناهى بدون که باد اى کشته و بریده سر فداى مادرم و پدر باد، تو
 مـادرم  و پدر رسید، خدا حبیب نظر به و رفت بالا تو خون، فدایت مادرم و پدر
 تـو  بر و گشت خدا رضاى تسلیم پدرت و شده شهید پدر مقابل در که تو فداى

 بـه  و گرفـت  کـف  به را خونت، گرفت آتش تو بر او قلب که حالى در، گریست
 از تـو  سـوك  در افغان و وناله، برنگشت زمین به آن از اى قطره و پاشید آسمان
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 وداع تـو  بـا  جـدائى  منظـور  به، نگشت آرام آنى حضرت آن و نشد قطع پدرت
 نیـز  و باشـد،  مى گذشتگانتان و پدران با خدا نزد نفر دو شما جایگاه پس نمود،
 مـى  زارى بى خدا سوى به مشغولید، خوشگذرانى به بهشت در مادرانتان همراه
 .برید سر و کشت را تو که کسى از جویم

 :بگو و بگذار آن بر را دست دو و داده قبر بر تکیه سپس

 سـرور  اى تو بر صالح بندگان و فرستاده أانبی و مقرب فرشتگان و خدا درود
 و تـو  بـر  خدا فرستد رحمت باد، تو بر خدا برکات و رحمت و، من فرزند و من

 کـه  آنـان  تـو،  خـوب  و نیـک  مادران و فرزندان و پدران و خاندان و بردودمان
، نمودنى پاك نمود پاکشان و داشت کنار بر ایشان از را آلودگى و رجس خداوند
، علـى  بن حسین فرزند و امیرالمومنین فرزند و خدا رسول فرزند اى تو بر درود
 کند لعنت خدا و را، تو کشنده کند لعنت خدا باد، تو بر برکاتش و خدا رحمت و

 و مانـده  بـاقى  کنـد  لعنـت  خدا شمرد، سبک را شما کشتن و شما حق که کسى
 درود و خـدا  رحمـت  بـاد،  شـما  قبـر  و شـما  فـداى  جانم را، ایشان گذشتگان
 .باد شما بر فراوانش

 :متن

 بـابى  - ثلاثا - الحسن ابا یا علیک االله صلى: (قل و القبر على خدك ضع ثم
، ظهرى على احتطبت و نفسى على جنیت مما عائذا وافدا زائرا اتیتک امى و انت
 و - النـار  مـن  رقبتـى  عتق زیارتک من حظى یجعل ان ولیى و ولیک االله اسئل
 ). - احببت بما تدعوا

 تقـرا  رکعتـین  راسه عند صل و راسه عند الى ﷒ الحسین خلف من تدور ثم
 صـلیت  شئت ان و ،) الرحمن( و)الحمد( الثانیۀ فى و)  یس( و)الحمد( الاولى فى
 الزیـارة  رکعتى ان الا احببت ما فصل فرغت فاذا، افضل راسه عند و القبر، خلف
 اتینـاه  انا اللهم: قل و یدیک فارفع الصلوة من فرغت فاذا قبر کل عند منهما بد لا
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 مستبصـرین ، بفضله مقرین، بحقه عارفین بحبله معتصمین، له مسلمین، به مومنین
 مـن  اشـهد  و اشهدك انى اللهم، علیه هو الذى بالهدى عارفین، خالفۀ من بضلالۀ
 اقـول  لمـا  اجعل اللهم کافر، قتلهم بمن انى و، مومن بهم انى، ملائکتک من حضر
 بن الحسین مع له ممن اجعلنى اللهم، عملى فى شریعۀ و، قلبى فى حقیقۀ بلسانى
 نعمتـک  بـدلوا  الذین العن اللهم، معه استشهد فیمن اثبتنى و، ثابت قدم ﷒ على
 یـا  تعالیـت  و تبارکـت ، الارض فـى  الظالمون یعمل عما حلیم یا سبحانک کفرا،
 شـاهد  انـت ، کریم یا تعالیت علیهم تجعل فلا عبادك من الجرم عظیم ترى،عظیم
 تحمله لا الذى الامر من احبائک و صفوتک اهل الى اوتى بما عالم و غائب غیر
 الـذین  املهت قد و، اناة ذو کنک لا و، منهم نتقمت لا شئت لو و ارض لا و أسم

، بنعمتک غذوتهم و ارضک فاسکنتهم، حبیبک و رسولک على و علیک اجترووا
، قـدرت  الـذى  العمـل  لیسـتکملوا ، الیـه  صائرون هم وقت و، بالغوة هم اجل الى

، غسـاق  و حمیم و) جهنم( نار و وثاق و محط فى لتخلدهم، اجلت الذى والاجل
 طـول  مع صدید، و زقوم و غسلین و، الاوثاق و الاغلال و، الاحراق و الضریع و

 .الجحیم و الحمیم وفى تذر، لا و تبقى لا التى سقر وفى لظى ایام فى المقام

 :ترجمه

 ) ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت دنباله(

 :بگو و بگذار قبر بر صورت سپس

 تـو  نزد، فدایت مادرم و پدر)  مرتبه سه( الحسن ابا اى کند رحمت را تو خدا
 کـرده  خود بر که هائى ستم و جنایات از و بوده مسافر و زائر که حالى در آمدم
 من ولى و تو ولى که خدا از، ام شده پناهنده تو به ام نموده سنگین را پشتم و ام

 قـرار  دوزخ آتـش  از من آزادى را زیارتت از من بهره که دارم درخواست است
 .دهد



235 

 حسـین  امـام  حضـرت  قبـر  پشت از سپس و بکن خواستى که دعائى هر بعد
 رکعـت  دو و برسـان  حضـرت  آن مبارك سر نزدیک به را خود و بزن دور ﷒
 و حمـد  دوم رکعـت  در و یـس  و حمـد  اول رکعـت  در، خوانده سر بالاى نماز

 سـر  بـالاى  منتهى بیاور بجا قبر پشت را نماز خواستى اگر و کن قرائت الرحمن
 بخـوان  خواسـتى  دیگـرى  نمـاز  هر نماز شدن تمام از پس و است بهتر و افضل
 خوانـدن  از وقتـى  و بخـوانى  قبرى هر نزد باید را زیارت نماز رکعت دو منتهى
 :بگو و کن بلند را دست شدى فارغ نماز

 داشـته  ایمان جناب آن به که حالى در رسیدیم حضرت آن نزد به ما خداوندا
 فضـلش  به، آگاهیم حقش به و، ایم زده چنگ او ریسمان به، هستیم تسلیمش و

 طریـق  بـه ، داریـم  اطـلاع  کردنـد  را مخالفتش آنانکه بودن گماره به، داریم قرار
 را حاضـرت  فرشـتگان  و تـو  خداونـدا ، داریم علم است آن بر او بر که هدایتى
 و ورزیـده  کفـر  ایشـان  قـاتلین  به و، دارم ایمان ایشان به من که گیرم مى شاهد

، واقعیتى و حقیقت دلم در رانم مى زبان به آنچه براى خداوندا، کنم مى انکارشان
 حضـرت  آن بـا  آنانکـه  زمره در را من کن ضبط و بده قرار شریعتى عملم در و

، کـن  لعنت کردند تبدیل کفر به را ایمان نعمت که را کسانى خداوندا شدند، شهید
 بـا  شـوند،  مـى  مرتکب زمین در ستمکاران انچه آز بردبار و حلیم اى تو منزهى
 در ولـى  بینـى  مـى  بنـدگانت  از را گناه بزرگ، بزرگ اى اى مرتبه بلند و برکت

 و، غائـب  غیر شاهدى تو، کرامت با اى اى مرتبه بلند، کنى نمى شتاب تادیبشان
 کـه  افعـالى  و اعمال شده انجام دوستانت و برگزیدگان به نسبت آنچه به آگاهى
 و کنند، تحمل توانند نمى زمین نه و آسمان نه را آنها از ناشى صدمات و لطمات
 تـو  ولـى ، گرفـت  خـواهى  انتقام)  ظلم عاملین و فاعلین( ایشان از بخواهى اگر
 سـتم  و نمـوده  جرئت حبیبت و رسول بر و تو بر که کسانى به، اى دهنده مهلت
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 بواسـطه  و اى گردانیـده  سـاکن  خود زمین در را ایشان، اى داده مهلت اند کرده
 آن بـه  ایشـان  کـه  زمانى تا هست مهلت این و، اى داده پرورششان هایت نعمت
 تقـدیر  کـه  را عملـى  وسـیله  بدین تا، شده منتقل آن به که هنگامى تا و، رسیده
 ایشـان  گاه آن برسد، فرا اى کرده معین که را زمانى و داده انجام کاملا اى نموده
 را آنهـا  نیز و، نمائى مخلد دوزخ آتشى زنجیرهاى زیر در و پائین طبقات در را
 غرقشـان  است جارى دوزخ اهل عرق و چرك از که متعفن مایعى و داغ آب در
 بلنـد  بسیار هائى تیغ داراى که است گیاهى( ضریع که مکانى در آنها نیز و، کنى
 و، نمـائى  گرفتار است ور شعله آتش زبانه دائم آن همراه و روئیده آن در) است
 از کـه  آبـى  زرد و عرق از و، کرده محبوس آتش ریسمانهاى و زنجیرها زیر در

 در، بخـورانى  آنهـا  بـه  جهـنم  زقوم از نیز و دارد جریان دوزخ اهل بدن گوشت
 جهنم سخت آتش بودن ور شعله با همراه و طولانى دوزخ در اقامتشان که حالى
 را تمام و نگذارده باقى هیچ دوزخیان از آن هاى شراره که جهنمى در باشد، مى

 .دهى جایشان سوزان جهنمى و داغ آبى در و نماید، محو و سوزانده

 :متن

 اتقـرب ، الذنوب من موقرا زائرا اتیتک سیدى یا: (تقول و القبر على تنکب ثم
 و بکـائى  و اسفى و حسرتى و عویلى و، علیک بکائى و، الیک بوفودى ربى الى
 و شـافعا  و حـرزا  و کهفا و سندا و حجابا لى تکون ان أرج نفسى على اخاف ما

 علـى ، ولیکم اوالى و عدوکم اعادى الذین موالیکم من انان و غدا، النار من وقایۀ
 ودعـت  و بـدنى  اشخصـت  قد و، االله أانش ابعث علیه و، اموت علیه و احیا ذلک
 اطمـع  و، الکرة اتیانکم ارجوفى و، النجاة قربکم فى اومل و شقتى بعدت و اهلى
 ). الماضین آبائکم مع ربى جنان فى غدا مکانکم الى و الیکم النظر فى

، االله الى بک مستشفعا جئتک، االله رسول ابن، حسین یا االله عبد ابا یا: (تقول و
 و یبکون و علیه یضجون الذین بالملائکۀ و، حبیبک بولد الیک استشفع انى اللهم
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 عـذابک  مـن  و، مشـفقون  خشـیتک  من هم و یسامون لا و یفترون لا، یصرخون
 یرى سیدهم و، یشهقون الحیز نواحى من ینهزمون لا و، الایام تغیرهم لا، حذرون

 الحزن منهم اشتد و ترقا، فلا العیون منهم انهملت قد، یتقلبون فیه ما و، یصنعون ما
 ).تطفا لا بحرقۀ

 :تقول و یدیک ترفع ثم

 یـرد  لـم  الـذى  الـذلیل  العلیـل  المستکین، المسکین مسئلۀ اسئلک انى اللهم(
 و منـک  بلطـف  تدارکنى ان اسئلک، عطب رحمتک تدرکه لم فان، غیرك بمسئلۀ
، خلقک اهون اکو فلا،الذنوب تغفر و المغفرة تعطى و، سائلک تخیب لا الذى انت
 و طمعـت  و، رجـوت  و املـت  فانى، حبیبک بابن الیک وفد من اهون اکون لا و

 بالمسیر لى فاذنت، رحلى من اخرجتنى اذا تکافینى ان لک أرج، اغتربت و زرت
 .رحیم یا رحمان یا، منک تفضلا و منک رحمۀ المکان هذا الى

 :ترجمه

 و داده قبـر  بر تکیه سپس ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت دنباله
 :بگو

 گنـاه  از بارى پشته و هستم تو زائر که حالى در آمدم تو نزد به من سرور اى
 نزدیـک  پرودگـارم  بـه  که دادم قرار وسیله را تو سوى به خود سفر، کشم مى را
 و حسـرت  و نمـودن  زارى بلند صداى با و تو بر گریستن واسطه به نیز و، شوم
 خـود  بـر ، جـویم  مى تقرب خدا به خویش حال بر کردن گریه و خوردن تاسف
 و گـاه  تکیـه  و حجـاب  مـن  بـراى  تو که امیدوارم زیرا نداشته هراسى و خوف
 قیامـت  فـرداى  در و بـوده  دوزخ آتش از دارنده نگاه و امن جایگاه و، پناهگاه
 دشـمنانتان  بـا  کـه  آنـان  هسـتم  شما دوستان از من و، باشى جهنم از من حافظ
 خـواهم  آن بـر  و بـوده  زنده طریق این بر هستند، دوست دوستانتان با و دشمن
 و بـدن  همانا شد، خواهم زنده مردن از پس و شده مبعوث آن بر االله أوانش مرد،
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 درازا بـه  سـفرم  و نمـوده  وداع خـود  اهـل  با و انداخته تعب به را خویش جسم
 شـما  محضـر  به آمدن در و، دارم نجات آرزوى شما جوار و قرب در و، کشیده
 طمـع  مکانتان به و شما بر کردن نظر در و بازگردم رجعت فرمان در که امیدوارم
 .باشم بهشت در شما گذشته سلف و پدران با قیامت فرداى در که دارم

 :بگو سپس و

 را شما که حالى در آمدم تو نزد خدا، رسول فرزند حسین اى، االله عبد ابا اى
 بسـوى  خود شفیع را حبیبت فرزند من خدایا با دادم قرار خدا و خود بین شفیع
 آن بـر  کـه  فرشـتگانى ، نمـودم  خـویش  شـفیع  نیـز  را فرشتگان و، دادم قرار تو

 و زارى از و کننـد،  مـى  فریـاد  و گریسـته  و نمـوده  نالـه  و زده ضـجه  حضرت
 و بیمنـاك  تـو  تـرس  از و نشده بدحال آن زا و نیافته راه آنها به سستى گریستن
، نداده تغییر را آنها ایام گذشت باشند، مى حذر بر تو عذاب از و هستند، هراسان

 دور)  ﷒ أالشهد سید حرم( حیر اطراف از زنند مى جیق پیوسته که حالى در و
 ینقطـع  لا بینـد،  مـى  را آنهـا  حرکـت  و عمل ایشان آقاى و سرور و شوند، نمى

 و کـرده  پیـدا  شـدت  ایشان حزن گردد نمى خشک و ریخته اشک چشمهایشان
 .شود نمى خاموش و آرام هرگز و شده افزون آن گرمى و سوزش

 :بگو و کن بلند را خود دست دو سپس

 را، ذلیـل  و چیـز  بـى  شـخص  درخواسـت  کـنم  مـى  درخواست تو از خدایا
 کند، نمى قصد را تو غیر درخواستش با که را خوارى و علیل شخص درخواست
 مـى  درخواسـت  تـو  از گردد، مى هلاك نشود حالش شامل تو رحمت اگر پس
 نمـى  ناامیـد  را سائل که هستى کسى تو، بنمائى حالم شامل را خود لطف که کنم
 ،کنى
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 نیسـتم  مـن  سـرور  اى، گذرى مى گناهان از و کرده بندگان شامل را مغفرت
 به را حبیبت پر که کسى ترین نرم نیستم و تو، بر تو خلق ترین نرم و صبورترین
 آمده زیارت به و داشته طمع، دارم امید و آرزو من، باشم آورده واسطه درگاهت

 را مـن  زیرا کنى مى جبران مقابل در که دارم تو به امید، ام کرده ترك را وطن و
 از است رحمتى این و بیایم مکان این به که دادى اذن پس، آورده بیرون منزلم از
 .مهربان بخشنده اى من به تو جانب از است تفضلى و تو،

 :متن

 و السقیفۀ من تخرج ثم، االله أش ان منه اکثر و، علیه قدرت ما أالدع فى واجتهد
 :تقول و اجمعین الیهم تومى و أالشهد قبور أبحذ تقف

 دیـار  اهل من القبور اهل یا علیکم السلام، برکاته و االله رحمۀ و علیکم السلام
 ـ یـا  علیکم السلام الدار، عقبى فنعم صبرتم بما علیکم السلام، المومنین ، االله أاولی
 ابـن  انصـار  و، المومنین امیر انصار و، رسوله انصار و االله انصار یا علیکم السلام
 نبـى  من کاین و: (عزوجل االله قال کما االله انصار انکم اشهد، دینه انصار و رسوله
 مـا  و ضـعفوا  مـا  و االله سـبیل  فـى  اصـابهم  لمـا  هنوا و فما کثیر ربیون معه قاتل

 االله صـلى ، الحـق  سـبیل  علـى  االله لقیتم حتى استکنتم ما و ضعفتم فما ،)استکانوا
 خلـف  لا الذى االله بموعد ابشروا، اجسادکم و ابدانکم و ارواحکم على و، علیکم
 خاصـۀ  انـتم ، وعدکم ثارما بکم مدرك واالله، وعده یخلف لا االله ان، تبدیل ولا له
 و، االله عنـد ، سعدتم أالسعد انتمه و ،أالشهد انتم ﷒ االله عبد لابى االله اختصکم االله
 دار فـى  بالمقام رضوا و، یهرمون لا و اهلها یطعنت لا جنات من بالدرجات فزتم
 االله رسـول  مـع  صـبر  مـن  أجز اعوان من خیرا االله جزاکم، نصرتم من مع، السلام
 و المرسلین و النبیین مع داره و جواره فى الکرامۀ من عدکم و ما االله انجز، ﷑
 ارانـى  حتـى  الـیکم  حملنـى  الذى االله اسئل، المحجلین الغر قائد و المومنین امیر

 اسـفل  فـى  اعـدائکم  یرینـى  و، مرویین أرو الحوض على یرینیکم ان مصارعکم
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 وابن سمیۀ لابن سلبوکم و، الحق اماته ارادوا و ظلما قتلوکم فانهم، الجحیم. درك
 الـى  یسـاقون  مغللـین  مسلسلین مظمئین أظم یرینیهم ان االله فاسئل الاکباد، آکلۀ

 بقـى  و( بقیـت  ما منى االله رسول ابن انصار و االله انصار یا علیکم السلام، الجحیم
 مصـیبۀ  اى علـیکم  لهفـى ، بلیت و فنیت اذا دائما علیکم السلام و ،)النهار و اللیل
 عمـت  و جلـت  و خصـت  و عظمـت  لقد محمد، آل و یلمحمد مولى کل اصابت
، ملهـوف  لماصـاب  بکم انا و، محزون لموجح بکم انا و، بجزع بکم انا، مصیبتکم
 و حفـتکم  و الملائکـۀ  بکتکم فلقد، حییتم به ما لکم هنیئا و، اعطیتم ما لکم هنیئا
 لـیس ، علیکم باجنحتها صفت و قدست و، مصارعکم حلت و، کم معسکر سکنت
 رحمـۀ  علیکم طافت المنشر یوم و المحشر یوم و، التلاق یوم الى فراق عنکم لها
 االله اسـئل  خوفا، زرتکم و شوقا، اتیتکم، الاخرة و الدنیا شرف بها بلغتم و االله من
 ـ مـع  الجنـان  فـى  و الحـوض  على یرینیکم ان  و أالشـهد  و، المرسـلین  و أالانبی

 .رفیقا اولئک حسن و، الصالحین

 :ترجمه

 بقـدرى  أدع خواندن در و ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت دنباله
 بیـرون  پوشـیده  سر محوطه آن از سپس بخوان زیاد و کن سعى دارى قدرت که
 :بگو کنى مى اشاره تمامشان به که حالى در و بایست أشهد قبور مقابل در و بیا

 گورهـا  اهـل  اى شما بر درود شما، بر برکاتش و خدا رحمت و شما بر درود
 نمودید که بردبارى و صبر بواسطه شما بر درود باشید، مى ایمان اهل دیار از که
 بـر  درود خـدا،  دوستان اى شما بر درود شما، دنیاى زندگى پایان به خوشا پس
 فرزنـد  یـاران  و، امیرالمـومنین  یـاران  و خـدا  رسول یاران و خدا یاران اى شما
 همـان  هسـتید  خدا یاران شما که دهم مى شهادت خدا، دین یاران و خدا رسول
 :فرمود عزوجل خداوند که طورى
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 مـا  االله سـبیل  فـى  اصابهم لما هنوا و فما کثیر ربیون معه قاتل نبى من کاین و
 کـه  حق بطریق را خدا تا نشدید، ناتوان و ضعیف شما پس استکانوا، ما و ضعفوا
 و بربـدن  و روان بـر  و شـما  بـر  خـدا  فرسـتد  رحمـت  نمودید، ملاقات داشتید

 در تبـدیل  و تخلف و خداداده که اى وعده به را شما باد بشارت شما، جسدهاى
 شـما  سـبب  به خدا و نمود، نخواهد وعده خلف حقتعالى آنکه چه باشد، نمى آن
 کـه  هسـتید،  خدا هاى برگزیده شما نمود، خواهد داده وعده که را خونى تقاص

 هستید سعادتمندانى و شهیدان شما، ﷒ االله عبد ابى حضرت به داد اختصاصتان
 آن اهل که( بهشت عالى درجات به رسیدید و شدید نائل سعادت به خدا نزد که

 نمـودن  اقامه به خشنودند و شوند، نمى فرسوده و پیر و نکرده کوچ آن از هرگز
 یاران شما به خدا نمودید، نصرتش که هستید کسى با که حالى در) دارالسلام در
 نمودنـد،  صبر ﷑ خدا رسول با که را کسانى پاداش دهد خیر پاداش اعوان و

 در سـکونت  و جوارش در کرامت و نمود شما به وعده آنچه به کرد وفا خداوند
 اسـت  امتـى  و گروه رهبر که را ﷒ المومنین امیر و مرسلین و أانبی با اش خانه
 مـى  درخواست نمود، نصیب باشد مى درخشان و سفید رویشان و پا و دست که
 مقتـل  و مصـارع  و نمـود  رهسپار و واداشت شما بسوى را من که خدائى از کنم
 حـالى  در کوثر حوض بر را شما من به دهد نشان اینکه داد نشان من به را شما
، جهـنم  درکات ترین پائین در را شما دشمنان دهد نشان و باشید، مى سیراب که
 حـق  بردن بین از شنیع فعل این از قصدشان و کشتند ظالمانه را شما ایشان زیرا
 خورنـده  پسـر  و سـمیه  فرزند براى و آورده در تن از را شما هاى جامه و بود،

 در بدهد نشان بمن را ایشان اینکه کنم مى درخواست خدا از پس بردند، جگرها
 جهـنم  بطـرف  و باشند، شده کشیده غل و زنجیر به و بوده تشنه سخت که حالى
، باشـم  شـده  پوسـیده  و فـانى  کـه  هنگـامى  دائما شما بر درود بکشانند، را آنها
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 و نزدیکـان  از یـک  هـر  بـر  مصـیبتى  چه شما، بر خورم مى افسوس و حسرت
 !شد وارد محمد آل و محمد خویشان

 شـما  بـراى  من شما، مصیب باشد مى گسترده و اختصاص و بزرگت آینه هر
 هـاى  مصـیبت  بواسـطه  و، محزونم و دردمند شما بخاطر و، کنم مى ناله و جزع
 و ایـد،  شـده  داده آنچه را شما باد گوارا، حیرتم در و زده مصیبت شما بر وارده
 گریسته شما بر فرشتگان همانا اید، شده گفته تحیت آن به آنچه شما بر باد گوارا
 قتلگـاه  در و، کـرده  اختیـار  سکونت شما لشکرگاه در و گرفته را شما اطراف و

 تـا  ایشـان  اند، گسترده شما بر را بالهایشان و نموده تقدیستان و، آمده فرود شما
 طـواف  شـما  برگـرد  نشر و حشر روز در و شد، نخواهد جدا شما از قیامت روز
 واسـطه  بـه  شما و، تعالى حق جانب از است رحمتى این و زنند مى دور و کرده
 زیـارت  و شـوق  با آمدم شما نزد اید، رسیده آخرت و دنیا شرف به رحمت این
 من به کوثر حوض در را شما که خواهم مى خدا از، هراس و خوف با کردم تان
 ـ با بهشت در و دهد نشان  نیـک  و باشـید،  وصـالحین  أشـهد  و مرسـلین  و أانبی
 .ایشان هستند رفیقانى

 :متن

 :تقول انت و الحائر فى در ثم

 بـابن  الیـه  و، قصدت الیه و، استخرجت به و، خرجت الیه و، وفدت الیه من یا
 النار، من رقبتى وفک بالجنۀ على من و محمد، محمد آل و على صل، تقربت نبیه
 اقلبنى و حبیبک ابن الى و الیک مسیرى ارحم و، دارى بعد و غربتى ارحم اللهم
 و سـیدى  و امـامى  عنـد  خشوعى و خضوعى و معذرتى قبلت قد منجحا مفلحا
 قـد  ما و ،،حزنى و خشوعى و وجزعى همى و بکائى و صرختى ارحم و، مولاى
 یتک بتقو و، الیه خرجت لى بلطفک و على فبنعمتک، علیه الجزع من قلبى باشر
 و بحفظـک  و، لـى  النهـار  و باللیـل  کلائتـک  و عنـى  المحـذور  صرفک و، ایاى
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، نزلتـه  منـزل  کـل  و سـلکتها،  و وفلاة واد کل و قطعته بحر کل و، ایاى کرامتک
 بفضـل  و، کفیتنى و وفقتنى و بلغتنى الذى انت و البحرت و البر فى حملتنى فانت
 مکتـوب  اثرى و، کله ذلک فى على لک المنۀ کانت و، بلغت وقایۀ و منک منک
 اللهـم ، عنـدى  صطنعت و ابلیتنى ما على الحمد فلک، شخصى و اسمى و عندك
 بـابن  الیـک  توسـلى  منى واقبل تملقى و یدیک بین مقامى و، منک فرقى فارحم
 و، عثرتـى  اقلنـى  و، الیـک  توجهى و خلقک من خیرتک و صفوتک و، حبیبک
 و الـذنوب  و العیـوب  مـن  منـى  تعلـم  مـا  یمنعک لا و، منى سلف ما عظیم اقبل

 سـاخطا ، علـى  کنـت  ان و، عنى فارض ماقتا لى کنت ان و، نفسى على الاشراف
 ربیانى کما ارحمهما و ولوالدى اغفرلى اللهم قدیر، ء شى کل على انک على فتب
 غفرانـا،  بالسـیئات  و احسانا بالاحسان اجزهما اللهم خیرا، عنى اجزهما و صغیرا
 علیهمـا  وبـرد  عـذابک  عـن  وجوههمـا  حـرم  و، برحمتـک  الجنـۀ  الخلهما اللهم

 جـوار  و رحمتک من مستقر فى عرفنیهما و قبریهما، فى لهما افسح و مضاجعهما،
 .﷑ محمد حبیبک

 :ترجمه

 ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت نامه زیارت دنباله
 :گوئى مى که حالى در بگرد حائر دور به سپس

 ام گشته خارج خود شهر از جانبش به و ام کرده سفر سویش به که کسى اى
 پسـر  واسـطه  بـه  سـویش  بـه  و، ام نموده عزم طرفش به و ام آورده پناه او به و

 مـن  نمودن داخل با محمد آل و محمد بر بفرست درود، ام جسته تقرب پیامبرش
 و غربـت  بـه  خـدایا  بار نما، رهایم جهنم آتش از و بگذار من بر منت بهشت به
 پسـر  و تـو  سـوى  به کردنم سفر و سیر واسطه به و فرما، ترحم منزلم بودن دور

 سعادتمند و رستگار را من، بده قرار خویش ترحم و مهربانى مورد را من حبیبت
 را آقـایم  و سرور و امام نزد من فروتنى و تواضع و پذیرفتى را من عذر، بگردان
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 رحـم  انـدوهم  و تضـرع  و افغان و حزن و گریه و فریاد به، بده قرار قبول مورد
 نصـیبم  کـه  نعمتـى  واسـطه  به من فرما، ترحم قلبم تابى بى و جزع به نیز و، کن

 نیـز  و، ام شـده  خارج منزلم از تو سوى به داشتى روا حقم در که لطفى و نموده
 داده قـدرت  مـن  بـه  و نموده را من تو که است تقویتى مرهون تو سوى به سفرم
 اى کـرده  حفظم روز و شب در و اى کرده دور من از را مشکلات و موانع و، اى
 و بیابـان  هـر  و کـرده  طـى  کـه  را دیـارى  هر و، اى داده قرارم کرامتت مورد و

 تو لطف و عنایت واسطه به ام آمده فرود که را منزلى هر و پیمودم که را خشکى
 بـه  را مـن  تو و، کردى رهبرى دریا و آب و بیابان و خشکى در را من تو، بوده
 بـه  و کـردى  کفایتم و نهادى اختیارم در را اسباب و داده توفیق و رسانده مقصد
 و عنایـات  این تمام در و رسیدم خود مقصد به من از حفاظت و تو فضل واسطه
 و مکتـوب  تـو  نـزد  من شخص و اسم و فعل و است ثابت من بر تو منت الطاف
 و داده مـن  بـه  کـه  نعمتهائى بر است را تو سپاس و حمد پس باشد، مى مضبوط
 بـه  خـدایا  بـار ، دادى قرار کرامت و احسان مورد و آزمودى را من ترتیب بدین
 بـه  را شـدنم  متوسل فرما، رحم زبانیم چرب و نزدت ام مرتبه و تو از من دورى
 خداوندا بپذیر، خلق از ات برگزیده و شده اختیار و حبیب فرزند واسطه به خود
 نمـا،  عفـو  را هـایم  لغـزش  خـدایا  نما، قبول را خودت به توجهم و نمودن روى
 سـتم  و گناهـان  و عیوب و، ببخش سرزده من از گذشته در که را بزرگ گناهان
 از اگـر  و نشـوند،  تـو  آمرزش مانع آگاهى آنها از تو و ام کرده خود به که هائى
 هسـتى  خشـمگین  مـن  بـر  اگر و شود، راضى من از هستى غضب در من قبایح
 من خداوندا، هستى قادر چیز هر بر تو همانا درگذر، من از و کن قبول را ام توبه
 طفولیت در ایشان که همانطورى فرما ترحم ایشان به و بیامرز، را مادرم و پدر و
 نیک پاداش ایشان به من طرف از و نمودند تربیتم و کرده ترحم من به کودکى و
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 بـه  و بـده  پـاداش  ایشان به نیز تو، من به احسانشان بواسطه خداوندا فرما، أعط
 رحمـت  واسطه به خداوندا بیامرز، را آنها هایشان بدى مقابل در نما احسان آنها
 عـذابت  با شدن مقابل از را صورتشان و کن داخل بهشت به را ایشان ات واسعه
 مـن ! و بده وسعت قبرشان در را خوابگاهشان نما خوش و خنک و دار حذر بر

 حضـرت  حبیبت جوار در و اى فرموده مستقر رحمتت در را ایشان که بده نشان
 .اى داده قرار ﷑ محمد

 ﷒ الحسین قبر عند الصلاة کیف الثمانون الباب
 :متن

 احمد عن، االله عبد بن سعد عن مشایخى جماعۀ و - االله رحمه - ابى حدثنى
 عن، االله عبد بن محمد حدثنى و، البرقى خالد بن محمد عن، عیسى بن محمد بن
 عـن ، ناجیۀ بن جعفر عن، البرقى االله عبد ابى عن، الحمیرى جعفر بن االله عبد ابیه
  .﷒ الحسین قبر راس عند صل: قال ﷒ االله عبد ابى
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   ﷒ حسین امام حضرت قبر نزد نماز خواندن کیفیت هشتادم باب
 

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 بـن  احمـد  از، االله عبـد  بن سعد از اساتیدم از جماعتى و علیه االله رحمۀ پدرم
 االله عبـد  پدرش از، االله عبد بن محمد و برقى خالد بن محمد از، عیسى بن محمد
 االله عبد ابى حضرت از، ناجیه بن جعفر از، برقى االله عبد ابى از، حمیرى جعفر بن
 :فرمودند حضرت، ﷒

 .بگذار نماز ﷒ حسین امام حضرت قبر سر نزد

 :متن

 عـن  مشایخى جماعۀ و؛ الحسین بن على و - علیه االله رحمۀ - ابى حدثنى و
، المغیـرة  بـن  االله عبـد  عن، نوح بن ایوب و عمر؛ بن موسى عن، االله عبد بن سعد
 قبـر  اتیت اذا: قال - اسمع انا و - ﷒ االله عبد ابا رجل سال: قال الیسع ابى عن

ۀ اجعله ﷒ الحسین  .ناحیۀ هکذا تنح: قال؟ صلیت اذا قبلُ

 :ترجمه

 ) دومحدیث (

 عبد بن سعد از، اساتیدم از جماعتى و، الحسن بن على و علیه االله رحمۀ پدرم
 مـى  وى الیسع ابى از مغیره بن االله عبد از نوح بن ایوب و عمر بن موسى از، االله
 :گوید

 عـرض  وى، شـنیدم  مى من و کرد سوال ﷒ االله عبد ابا حضرت از شخصى
 و قبلـه  را قبـر  آیـا  نماز هنگام رفتم ﷒ حسین امام قبر زیارت به گاه هر: کرد
 ؟بدهم قرار خود مقابل
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 :فرمودند حضرت

 .شو دور و بگیر فاصله قبر از

 :متن

، ابیـه  عـن ، ابـراهیم  بن على عن - علیه االله رحمۀ - الحسین بن على حدثنى
 االله عبـد  ابـى  عن، عطیۀ بن الحسق عن، اسحاق بن یزید عن، نجران ابى ابن عن
 بین تجعله ثم، ﷒ الحسین قبر ائت أالشهد على التسلیم من فرغت اذا: قال ﷒
 .بدالک ما تصلى ثم یدیک

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

 ابـى  ابـن  از، پـدرش  از، ابـراهیم  بن على از، علیه االله رحمۀ الحسین بن على
 حضـرت ، ﷒ االله عبـد  ابـى  از، عطیـۀ  بـن  حسن از، اسحاق بن یزید از، نجران
 :فرمودند

 حسـین  امـام  حضـرت  قبـر  نزد به شدى فارغ أشهد به دادن سلام از گاه هر
 .بخوان نماز خواستى چه هر سپس بده قرار خود مقابل در را آن و برو ﷒

 :متن

 عـن ، عقبـۀ  بن على عن، فضال ابن عن، ابیه عن، ابراهیم بن على عن، عنه و
 الحسـین  قبـر  نزور انا: قلت: قال، ﷒ االله عبد ابى عن، الحلبى على بن االله عبید
 و ﷑ النبى على تصلى ثم، کتفیه عنه خلفه تقوم: قال؟ عنده نصلى فکیف ﷒
 .﷒ الحسین على تصلى

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (
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 بـن  بـن  على از، فضال ابن از، پدرش از، ابراهیم بن على از، الحسین بن على
: گویـد  مـى  و، ﷒ االله عبـد  ابـى  حضـرت  از، حلبى على بن االله عبید از، عقبه
 :کردم عرض ﷒ امام محضر

 نمـاز  آنجـا  در چگونـه  رویـم  مى ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت به ما
 ؟بخوانیم

 :فرمودند حضرت

 پیـامبر  بـر  سـپس  بایسـت  حضـرت  آن هـاى  شانه و کتف دو نزد قبر پشت
 .بگذار نماز ﷒ حسین امام و ﷑

 :متن

 عن، غیره و نوح بن ایوب عن، الحسین بن محمد عن جعفر، بن محمد حدثنى
 انـا  و - ﷒ االله عبـد  ابا رجل سئل: قال ابوالیسع حدثنا: قال المغیرة بن االله عبد
: قـال ؟ صـلیت  اذا قبلـُۀ  اجعله: قال، ﷒ الحسین قبر اتى اذا الغسل عن - اسمع
 - نعم: قال؟ برکته اطلب عندى یکون و قبرةُ طین من آخذ: قال، ناحیۀ هکذا تنح
 .- بذلک باس لا: قال او

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (

 االله عبـد  از غیـرش  و، نوح بن ایوب از، الحسین بن محمد از جعفر، بن محمد
 :گفت وى، مغیره بن

 :گفت و نمود نقل نقل ما براى ابوالیسع

 زیـارت  غسـل  به راجع ﷒ االله عبد ابا حضرت از شخصى که شنیدم مى من
 :داشت عرضه بعد و پرسید ﷒ االله عبد ابا حضرت

 ؟بدهم قرار قبله را حضرت آن قبر آیا گذارم مى نماز وقتى
 :فرمودند حضرت
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 .بخوان نماز دیگر ناحیه در و شو دور قبر از

 ؟دارم نگه برکت عنوان به و بردارم قبر گل از: کرد عرض
 :فرمودند حضرت

 .ندارد اشکالى: فرمودند یا بلى

 :متن

 عـن ، سالم بن محمد بن على عن، ابیه عن جعفر، بن االله عبد بن محمد حدثنى
 الـرحمن  عبـد  بـن  االله عبـد  عـن ، البصرى حماد بن االله عبد عن خالد، بن محمد
 یـا  لـه  فقال رجل اتاه انه ﷒ االله عبد ابى عن، سالم بن هشام حدثنا قال الاصم
 یصـلى : قـال  و، عنـده  یصـلى  و، نعم: فقال: قال؟ والدك یزار هل االله رسول ابن
 .یتقدم لا و خلفه

 :ترجمه

 ) ششمحدیث (

 بن محمد از، سالم بن محمد بن على از، پدرش از جعفر بن االله عبد بن محمد
 :گفت وى اصم الرحمن عبد بن االله عبد از، بصرى حماد بن االله عبد از خالد،

 ﷒ صـادق  امـام  مبـارك  محضـر  شخصـى  که کرد نقل برایم سالم بن هشام
 :کرد عرض جناب آن به و شد مشرف

 شود؟ زیارت شما پدر آیا خدا رسول پسر اى

 :فرمودند حضرت

 .شود خواند نیز نماز قبرش نزد و بلى

 :افزودند حضرت و

 .جویند تقدم آن بر نباید و شود خوانده قبر پشت نماز

 :گوید مترجم

 .خواند نماز نباید ﷒ امام بر مقدم و قبر جلو که اینست مقصود
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 و عنـده  التطـوع  و الرخصـۀ  و الفریضـۀ  فى التقصیر والثمانون الحادى الباب
 المشاهد جمیع
 :متن

 الحسین عن، ابان بن الحسن بن الحسین عن، الحسن بن محمد و؛ ابى حدثنى
 العبد سالت: قال حمزة ابى بن على عن، الجوهرى محمد بن القاسم عن سعید، بن

: قلـت ، ترکـه  لـک  احـب  ما: فقال، ﷒ على بن الحسین قبر زیارة عن، الصالح
 تطوعا، شئت ما الحرام المسجد فى صل: قال مقصر؟ انا و عنده الصلاة فى ماترى
، ذلـک  احب فانى، ﷒ الحسین قبر عند و تطوعا، شئت ما الرسول مسجد فى و
  .نعم فقال تصوعا، ﷒ الحسین قبر عند بالنهار الصلاة عن سالته و: قال
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 مستحبى نماز خواندن در رخصت و واجب نماز شدن قصر یکم و هشتاد باب
  مشرفه مشاهد تمام و حائر در

 
 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 از سعید، بن حسین از، ابان بن الحسن بن حسین از، الحسن بن محمد و پدرم
 بـه  راجـع : گفت وى که کرده نقل حمزة ابى بن على از، جوهرى محمد بن قاسم
 ؟پرسیدم ﷒ صالح عبد از ﷒ على بن حسین حضرت قبر زیارت

 :فرمودند حضرت

 .کنى ترك را آن ندارم دوست

 آنکـه  حـال  و آنجـا  در خوانـدنم  نماز به راجع فرمائید مى چه: کردم عرض
 باشد؟ مى قصر و شکسته نمازم

 :فرمودند حضرت

 .شود خوانده نیز نماز قبرش نزد و بلى

 :افزودند حضرت و

 .جویند تقدم آن بر نباید و شود خوانده قبر پشت نماز

 :گوید مترجم

 .خواند نماز نباید ﷒ امام بر مقدم و قبر جلو که اینست مقصود

 و عنـده  التطـوع  و الرخصـۀ  و الفریضۀ فى التقصیر الثمانون و الحادى الباب
 المشاهد جمیع
 :متن
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 الحسین عن، ابان بن الحسن بن الحسین عن، الحسن بن محمد و؛ ابى حدثنى
 العبد سالت: قال حمزة ابى بن على عن، الجوهرى محمد بن القاسم عن سعید، بن

: قلـت ، ترکـه  لـک  احـب  ما: فقال، ﷒ على بن الحسین قبر زیارة عن، الصالح
 تطوعا، شئت ما الحرام المسجد فى صل: قال مقصر؟ انا و عنده الصلاة فى ماترى
، ذلـک  احـب  فانى ﷒ الحسین قبر عند و تطوعا، شئت ما الرسول مسجد فى و
  .نعم: فقال تطوعا، ﷒ الحسین قبر عند بالنهار الصلاة عن سالته و: قال
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 مستحبى نماز خواندن در رخصت و واجب نماز شدن قصر یکم و هشتاد باب
  مشرفه مشاهد تمام و حائر در

 
 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 از سعید، بن حسین از، ابان بن الحسن بن حسین از، الحسن بن محمد و پدرم
 بـه  راجـع : گفت وى که کرده نقل حمزة ابى بن على از، جوهرى محمد بن قاسم
 ؟پرسیدم صالح عبد از ﷒ على بن حسین حضرت قبر زیارت

 :فرمودند حضرت

 .کنى ترك را آن ندارم دوست

 آنکـه  حـال  و آنجـا  در خوانـدنم  نماز به راجع فرمائید مى چه: کردم عرض
 باشد؟ مى قصر و شکسته نمازم

 :فرمودند حضرت

 ﷒ حسـین  امـام  حضـرت  قبر نزد و الرسول مسجد در و الحرام مسجد در
 .دارم مى دوست را آن من و بخوان خواستى مستحبى نماز آنچه

 حسـین  امـام  حضـرت  قبـر  نـزد  آیـا : پرسیدم حضرت آن از: گوید مى وى
 ؟بخوانیم مستحبى نماز روز در ﷒

 .بلى: فرمودند حضرت

 :متن

 ابـن  عن، نهیک بن االله عبید عن، الموسوى ابراهیم بن محمد بن جعفر حدثنى
 و ﷒ الحسـین  قبـر  عند التطوع عن سالته: قال ﷒ الحسن ابى عن عمیر، ابى
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 المسجد فى و، شئت ما مقصر انت و عنده تطوع: قال مقصر، انا و المدینۀ و بمکۀ
 .خیر فانه ﷑ النبى مشاهد فى و الرسول المسجد فى و الحرام

 :متن

 ) دومحدیث (

 از عمیر، ابى ابن از، نهیک بن االله عبید از، موسوى ابراهیم بن محمد بن جعفر
 کـه  وقتـى  در: پرسـیدم  جنـاب  آن از: گویـد  مى وى، ﷒ الحسن ابى حضرت
 حسـین  امـام  قبـر  جـوار  در آیـا  خـوانم  مى شکسته را نمازهایم و بوده مسافر
 ؟بخوانم مستحبى نماز توانم مى مدینه و مکه و ﷒

 :فرمودند حضرت

 در و الرسـول  مسـجد  و الحـرام  مسـجد  در و ﷒ حسین امام قبر جوار در
 و خیـر  عمـل  آن زیـرا  بخـوان  خواستى مستحبى نماز آنچه ﷑ النبى مشاهد
 .باشد مى اى پسندیده

 :متن

 ابى ابن عن، ابیه عن، هاشم ابن ابراهیم بن على عن، الحسین بن على حدثنى
 .مثله ﷒ الحسن ابى عن جمیعا، الحمید عبد بن ابراهیم و عمیر؛

 موسـى  بـن  الحسـن  عـن ، االله عبـد  بـن  سـعد  عن - االله رحمه - ابى حدثنى
 عن الحمید، عبد بن ابراهیم عن، الخثعمى حکیم بن محمد بن جعفر عن، الخشاب

 .مثله ﷒ الحسن ابى

 :ترجمه

 و عمیـر  ابـى  ابن از، پدرش از، هاشم بن ابراهیم بن على از، الحسین بن على
 را حدیث همین مثل ﷒ الحسن ابى حضرت از جملگى الحمید عبد بن ابراهیم
 .اند کرده نقل
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 از، الخشـاب  موسـى  بـن  حسـن  از، االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 ابـى  حضـرت  از الحمیـد،  عبـد  بن ابراهیم از، خثعمى حکیم بن محمد بن جعفر
 .اند کرده روایت را حدیث همین مثل ﷒ الحسن

 :متن

 بـن  الحسـن  بـن  علـى  حدثنا: قال الکسانى یعقوب بن محمد بن على حدثنى
 الساباطى موسى ابن عمار عن، صدقۀ بن مصدق عن سعید، بن عمرو عن، فضال
 الفـرض  الا الصـلاُة  لیس: قال الحائر، فى الصلاة عن ﷒ االله عبد ابا سالت: قال

 .النوافل تصلى لا و بالتقصیر،

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

 :گوید مى کسائى یعقوب بن محمد بن على

 بن عمار از، صدقه بن مصدق از سعید، بن عمرو از، فضال بن الحسن بن على
 بـه  راجـع  ﷒ االله عبـد  ابـا  حضـرت  از: گفت وى که کرده نقل ساباطى موسى
 ؟کردم سوال حائر در نماز خواندن

 :فرمودند حضرت

 .نیاورى بجا هم را نوافل و بخوانى شکسته آنجا در صرفا باید را فریضه نماز

 :متن

 بـن  محمد بن احمد عن، االله عبد بن سعد عن - علیه االله رحمۀ - ابى حدثنى
 عـن  عمـار،  بن اسحاق عن، یحیى بن صفوان عن، اسماعیل بن على عن، عیسى
 النبـى  مشـاهد  و ﷒ الحسـین  قبـر  عند التطوع عن سالته: قال ﷒ الحسن ابى
 مـا  تطـوع  نعـم  قال، مقصرون نحن و بالصلاة فیهن التطوع و، الحرمین و، ﷑
 .خبر هو، علیه قدرت

 :ترجمه
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 ) چهارمحدیث (

 از، عیسـى  بـن  محمـد  بـن  احمد از، االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 ابـى  حضـرت  از عمـار،  بـن  اسـحاق  از، یحیى بن صفوان از، اسماعیل بن على
 :گفت وى، کرده نقل، ﷒ الحسن

 و حسـین  امـام  حضرت قبر کنار مستحبى نماز خواندن به راجع ﷒ امام از
 را واجـب  نمازهـاى  و و بـوده  مسـافر  که حالى در حرمین و ﷑ نبى مشاهد
 ؟کردم سوال! خوانیم مى شکسته

 :فرمودند حضرت

 پسـندیده  و نیـک  عمـل  آن زیرا بخوان دارى قدرت آنچه مستحبى نماز، بلى
 .باشد مى

 :متن

 الصفار، الحسن ابى بن محمد عن الولید، بن احمد بن الحسن بن محمد حدثنى
 عمار بن اسحاق عن، یحیى بن صفوان عن، الخطاب ابى بن الحسین محمدبن عن
 الحسـین  قبـر  عند و الحرمین فى اتنفل فداك جعلت ﷒ الحسن لابى قلت: قال
 .علیه قدرت ما نعم: قال اقصر؟ انا و ﷒

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (

 بـن  محمد از الصفار، الحسن بن محمد از ولید، بن احمد بن الحسن بن محمد
 کـه  کـرده  نقل عمار بن اسحاف از، یحیى بن صفوان از، الخطاب ابى بن الحسین
 :گفت

 و بـوده  مسـافر  که وقتى در شوم فدایت: کردم عرض ﷒ الحسن ابى محضر
 النبى مسجد و الحرام مسجد( حرمین در توانم مى آیا خوانم مى شکسته را نماز

 ؟بخوانم نافله نماز ﷒ حسین امام حضرت قبر کنار در و)
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 :فرمودند حضرت

 .بخوان نافله دارى قدرت که آنجا تا، بلى

 :متن

 الحسـن  بـن  الحسین عن، الحسن بن محمد و - علیه االله رحمۀ - ابى حدثنى
 ابـى  بن على عن، الجوهرى محمد بن القاسم عن سعید، ابن الحسین عن، ابان بن
 و ﷒ الحسـین  قبـر  عنـد  التطـوع  عـن  سالته: قال ﷒ ابراهیم ابى عن، حمزة
 مـا  تطـوع  نعـم : قـال ، نقصـره  نحن و الصلاة فى الحرمین و ﷑ النبى مشاهد
 .علیه قدرت

 :ترجمه

 ) ششمحدیث (

 از، ابـان  بـن  الحسـن  بـن  حسین از، الحسن بن محمد و علیه االله رحمۀ پدرم
 حضـرت  از حمـزه  ابـى  بن على از، جوهرى محمد بن قاسم از سعید، بن حسین
 :گوید مى وى، کرده نقل ﷒ ابراهیم ابى

 مـى  شکسـته  را نمازهایمـان  و بـوده  مسافر که وقتى در: پرسیدم حضرت از
 حـرمین  و ﷑ النبـى  مشـاهد  و حسین امام قبر کنار در توانیم مى آیا خوانیم

 ؟بخوانیم مستحبى نماز) ﷑ النبى مسجد و الحرام مسجد(
 :فرمودند حضرت

 .دارى قدرت که جا آن تا بخوان مستحبى نماز، بلى

 :متن

 نوح بن ایوب سالت: قال االله عبد بن سعد عن - علیه االله رحمۀ - ابى حدثنى
 ﷒ الحسـین  قبر و الکوفۀ و المدینۀ و مکۀ: المشاهد هذه فى الصلاة تقصیر عن

 و عمیر ابى ابن و یقصر، صفوان کان و اقصر، انا: فقال فیها، روى الذى و، الاربعۀ
 .یقصرون اصحابنا جمیع
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 :ترجمه

 ) هفتمحدیث (

 :گفت وى که کرده نقل االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم

 کوفـه  و مدینه و مکه: گانه چهار مشاهد این در آیا، پرسیدم نوح بن ایوب از
 وارد آن در کـه  روایتـى  و شـود؟  مى قصر نماز ﷒ حسین امام حضرت قبر و

 ؟چیست شده
 قصـر  را نمازهایمـان  اصحاب تمام و عمیر ابى ابن و صفوان و من: گفت وى
 .خوانیم مى

 المشاهد جمیع و ﷒ الحسین قبر عند التمام الثمانون و الثانى الباب
 :متن

 زیـاد  ابـن  سـهل  عـن ، متیـل  بن الحسن عن، الحسن بن محمد و؛ ابى حدثنى
 لابـى  قلت: قال، شبل ابى عن، عقبۀ بن صالح عن، االله عبد بن محمد عن، الادمى
: قـال ، عنـده  الصلاة اثتم و، الطیب زر: قال؟ ﷒ الحسین قبر ازور: ﷒ االله عبد
 یفعل انما: قال التقصیر، یروى اصحابنا بعض فان: قلت اتم، قال؟ عنده الصلاة اتم
  .الضعفۀ ذلک
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 و ﷒ حسـین  امـام  حضـرت  قبـر  کنار نماز خواندن تمام دوم و هشتاد باب
  مشرفه مشاهد تمام
 

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 محمـد  از، آدمى زیاد بن سهل از، متیل بن حسن از، الحسن بن محمد و پدرم
 :گفت وى، شبل ابى از، عقبه بن صالح از، االله عبد ابن

 حضـرت  مطهر قبر زیارت به آیا: کردم عرض ﷒ صادق امام مبارك محضر
 ؟بروم ﷒ حسین امام

 :فرمودند حضرت

 .بخوان تمام آنجا را نمازت و را طیب و پاك قبر کن زیارت

 ؟بخوانم تمام آنجا را نمازم آیا: کرد عرض وى
 .بخوان تمام: فرمودند حضرت

 نمـاز  کـه  انـد  کرده روایت ما اصحاب از برخى: داشتم عرضه: گوید مى وى
 خواند؟ شکسته باید

 :فرمودند حضرت

 .خوانند مى شکسته را نمازشان أضعف

 :گوید مترجم

 فعل این یا نبوده خواندن تمام بر قادر که باشند کسانى شاید)أضعف( از مقصود
 احکـام  بـه  جـاهلین ، آنـان  از مقصود است محتمل و باشد داشته مشقت آنها بر

 باشد، شرع

 :متن
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 سـهل  عن، مشایخه جماعۀ عن - علیه االله رحمۀ - یعقوب بن محمد حدثنى
 .أسو مثله باسناده زیاد بن

 :ترجمه

 زیـاد  بـن  سـهل  از، اساتیدش از جماعتى از علیه االله رحمۀ یعقوب بن محمد
 .است کرده نقل را روایت همین مثل باسنادش

 :متن

 ابـن  علـى  بـن  الحسن عن، العسکرى احمد بن محمد الرحمن عبد ابو حدثنى
 رجـل  عن البلاد، ابى بن ابراهیم عن سعید، بن الحسن عن، على ابیه عن مهزیار،
 ثلاثـۀ  فـى  الصـلاة  تـتم : قال ﷒ االله عبد ابى عن، الحسین: له یقال اصحابنا من

 .﷒ الحسین قبر عند و ﷑ الرسول مسجد و الحرام مسجد فى: مواطن

 :ترجمه

 ) دومحدیث (

 از مهزیـار،  بـن  علـى  بن حسن از، عسکرى احمد بن محمد الرحمن عبد ابو
 از شخصـى  از الـبلاد،  ابـى  بـن  ابـراهیم  از سـعید،  بـن  حسـین  از، على پدرش

 حضـرت ، ﷒ االله عبـد  ابى حضرت از شد، مى گفته حسین او به که اصحابمان
 :فرمودند

 :شود مى خوانده تمام نماز مکان سه در

 .﷒ حسین امام حضرت قبر کنار و ﷑ الرسول مسجد، الحرام مسجد

 :متن

 عبـد  بن سعد عن، الحسین بن على و؛ اخى و - علیه االله رحمۀ - ابى حدثنى
، القمـى  الملک عبد عن سعید، بن الحسین عن، عیسى بن محمد بن احمد عن، االله
 ابـى  عـن  - جعفـر  بن اسماعیل خادم - الحمید عبد عن جابر، بن اسماعیل عن
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 مسـجد  و الحـرام  المسـجد  فـى : مـواطن  اربعۀ فى الصلاة تتم: قال ﷒ االله عبد
 .﷒ الحسین حرم و الکوفۀ مسجد و ﷑ الرسول

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

 احمد از، االله عبد بن سعد از، الحسین بن على و برادرم و علیه االله رحمۀ پدرم
 بـن  اسـماعیل  از قمـى  الملـک  عبـد  از سعید، بن حسین از، عیسى بن محمد بن

، ﷒ االله عبـد  ابـى  حضـرت  از جعفـر،  بـن  اسماعیل خادم الحمید عبد از جابر،
 :فرمودند حضرت

 :شود مى خوانده تمام نماز مکان چهار در

 امـام  حضـرت  حـرم  و الکوفـۀ  مسجد، ﷑ الرسول مسجد، الحرام مسجد
 .﷒ حسین

 :متن

 عبـد  ابـى  بن احمد عن، ابیه عن، الحمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد حدثنى
 االله عبـد  ابـى  عن - اصحابنا بعض عن، عیسى بن حماد عن، ابیه عن، البرقى االله
 و المدینـۀ  و بمکـۀ : مـواطن  اربعۀ فى الصلاة اتمام المذخور الامر من: قال( ﷒
 ).الحائر و الکوفۀ مسجد

 هذا فى الحدیث هذا عقب المغیرة بن احمد بن الحسین زاده و: قولویه ابن قال
 باجتیـازه  بخطـه  باجازته السمرقندى نعیم بن محمد بن حیدر به اخبره بما الباب
 .للحج

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (
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، برقـى  االله عبـد  ابى بن احمد از پدرش از حمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد
 االله عبـد  ابـى  حضـرت  از ما، اصحاب از برخى از، عیسى بن حماد از پدرش از
 :فرمودند حضرت، ﷒

: بخواننـد  تمـام  مکان چهار در را نماز که است نهائى امور و اسرار از امر این
 .﷒ حسینى حائر و، کوفه مسجد، مدینه، مکه در

 :گوید قولویه ابن

 افـزوده  را مضـمونى  باب این در حدیث این بدنبال مغیره بن احمد بن حسین
 خبر وى به خودش خط به اجازه طریق از سمرقندى نعیم بن محمد بن حیدر که
 :گفته و داده

 .باشد حج براى آن از عبور که خواند توان مى تمام را نماز زمانى مکه در

 :متن

 حـدثنى : قـال  محمـد  بـن  على عن، العیاشى مسعود بن محمد النضر ابى عن
 علـى  و؛ البرقى االله عبد ابى عن، النعمان بن على بن الحسین عن احمد، بن محمد
 ﷒ االله عبد ابى عن، عیسى بن حماد عن جمیعا، راشد بن على ابى و مهزیار بن
 و رسـوله  حـرم  و االله حـرم : مواطن اربعۀ فى الاتمام االله علم محزون من: قال انه
 .اجمعین علیهم االله صلوات الحسین حرم و امیرالمومنین حرم

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (

 :گفت وى محمد، بن على از، عیاشى مسعود بن محمد النضر ابى از

 بن على و؛ برقى االله عبد ابى از، النعمان بن على بن حسین از احمد بن محمد
 ﷒ االله عبـد  ابـى  از، عیسى بن حماد از، جملگى راشد، بن على ابى و مهزیار؛
 :فرمودند حضرت آن که اند کرده نقل
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 تمـام  را نمـاز  مکان چهار در که است مخفیه اسرار و حقتعالى نهائى علوم از
 :خوانند مى

 امیـر  حرم و)  ﷑ النبى مسجد( خدا رسول حرم) الحرام مسجد( خدا حرم
 .اجمعین علیهم االله صلوات حسین امام حضرت حرم و ﷒ المومنین

 :متن

: قـال ، الفزارى مالک بن محمد بن جعفر عن، سهیل بن همام بن محمد حدثنى
 موسـى  ابوالحسـن : قـال : قـال ، القندى زیاد عن، المدائنى حمان بن محمد حدثنا
 الحرمین فى الصلاة اتم، لنفسى اکره ما لک واکره، لنفسى احب ما لک احب ﷒
 .﷒ الحسین قبر عند و بالکوفۀ و

 :ترجمه

 ) ششمحدیث (

 :گفت وى، فزارى مالک بن محمد بن جعفر از، سهیل بن همام بن محمد

 :گفت وى که کرد نقل قندى زیاد از، مدائنى حمدان بن محمد

 براى دارم کراهت و دارم دوست خودم براى که را آنچه تو براى دارم دوست
 حـرم  و خـدا  حرم( حرمین در را نمازت دارم کراهت خودم براى که را آنچه تو

 .بخوان تمام ﷒ حسین امام قبر کنار و کوفه و)  ﷑ خدا رسول

  :متن

: قال الاسدى االله عبد ابى بن محمد اخبرنا: قال القزوینى حاتم بن على حدثنى
: قال مرزوق بن عمرو عن، عثمان بن عمرو عن، الصحاف الربیع بن القاسم حدثنا
 الحسـین  قبـر  عند و الکوفۀ فى و الحرمین فى الصلاة عن ﷒ الحسن ابا سالت
 .فیهم الصلاة اتم: قال، ﷒

 :ترجمه

 ) هفتمحدیث (
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 :گفت قزوینى حاتم بن على

 از صـحاف  ربیـع  بن قاسم: گفت و داد خبر ما به اسدى االله عبد ابى بن محمد
 ربیـع  بـن  قاسـم : گفـت  وى کـه  نمود نقل مرزوق بن عمرو از، عثمان بن عمرو
 از: گفـت  وى کـه  نمـود  نقـل  مـرزوق  بـن  عمرو از، عثمان بن عمرو از صحاف
 رسول حرم و االله حرم( حرمین در نماز خواندن به راجع ﷒ الحسن ابا حضرت
 حضـرت ؟ پرسـیدم  ﷒ حسـین  امام حضرت قبر کنار کوفه در و)  ﷑ خدا

 :فرمودند

 .بخوان تمام اماکن این در را نماز

 :متن

 عن العطار، یحیى بن محمد عن، مشایخى جماعۀ و؛ یعقوب بن محمد حدثنى
 مـن  حـدثنى : قال منصور، بن حذیفۀ عن، سنان بن محمد عن، الحسین بن محمد
 و الرسـول  مسـجد  و الحـرام  المسجد فى الصلاة تتم: یقول ﷒ االله عبد ابا سمع
 .﷒ الحسین حرم و الکوفۀ مسجد

 :ترجمه

 ) هشتمحدیث (

 یحیـى  بـن  محمـد  از، علیه االله رحمۀ اساتیدم از جماعتى و یعقوب بن محمد
 :گفت وى منصور، بن حذیفۀ از سنان بن محمد از، الحسین بن محمد از عطار،

 آن کـه  کـرد  نقـل  برایم شنیده ﷒ االله عبد ابا حضرت از را حدیث که کسى
 مسـجد  و ﷑ الرسـول  مسـجد  و الحـرام  مسجد در را نماز: فرمودند حضرت
 .بخوان تمام ﷒ حسین امام حضرت حرم و کوفه

 :متن

 بـن  ادریـس  بن احمد حدیث فى ما المغیرة بن احمد بن الحسین زیادة من و
، اسـماعیل  بـن  على عن الجبار، عبد بن محمد حدثنى: قال القمى زکریا بن احمد
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، سـالته : قال ﷒ الماضى الحسن ابى عن الحناط، فائد عن عمرو، بن محمد عن
 .مارا به مررت لو و تتم: فقال، الحرمین فى الصلاة عن

 :ترجمه

 ) نهمحدیث (

 بن احمد بن ادریس بن احمد حدیث در مغیر بن احمد بن حسین را مضمونى
، اسماعیل بن على از الجبار، عبد بن محمد: است گفته و کرده اضافه القمى زکریا
 حضـرت ( ﷒ ماضـى  الحسن ابى حضرت از حناط، قائد از عمرو، بن محمد از
 :گوید مى وى ،) ﷒ کاظم موسى امام

 خـدا  رسـول  حـرم  و خـدا  حـرم ( حرمین در را نماز: پرسیدم حضرت آن از
 ؟بخوانم چگونه) ﷑

 :فرمودند حضرت

 .نکنى اقامت آن در و کرده عبور و مرور حرم از چه اگر بخوان تمام را نماز

 :متن

 بـن  محمـد  عـن  زاهـر،  ابـى  بـن  احمد حدثنى قال ادریس بن احمد حدثنى
 الحسـن  لابـى  قلـت : قـال  عمـران  بـن  حمـران  عن حسن عن، الزیات الحسین
 فهـو  اتممـت  ان و فلـک  قصـرت  ان: قال؟ اتم او الحرام المسجد فى اقصر: ﷒
 .خیر الخبر فى زیادة و خیر،

 :ترجمه

 ) دهمحدیث (

 :گوید مى ادریس بن احمد

 عمـران  از، عمران بن حسین از، زیات حسین بن محمد از زاهر، ابى بن احمد
 در: کـردم  عـرض  ﷒ الحسـن  ابى حضرت مبارك محضر: گفت وى کرده نقل

 ؟آورم بجا تمام یا خوانده قصر را نمازم الحرام مسجد
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 :فرمودند حضرت

 زیـاد  و اسـت  خیـر  آوردى جا به هم تمام اگر و توانى مى خواندى قصر اگر
 .باشد مى خیر خیر، در نمودن

 :گوید مترجم

 نمـودن  زیـاد  خواندن تمام را قصر نماز و بوده خیر نماز که است آن مقصود
 بـه  پسندیده کارى و نیک عملى نیز زیادى این نفس اینرو از شده محسوب خیر

 .آید مى حساب

 عمرة والنافلۀ، حجۀ تعدل عنده الفریضۀ الصلاة ان الثمانون و الثالث الباب
 :متن

 ابـن  عن، نهیک بن االله عبید عن، الموسوى ابراهیم بن محمد بن جعفر حدثنى
 یمنعک ما فلان یا: لرجل قال: قال ﷒ الحسن ابى عن - رجل عن - عمیر ابى
 ثـم  رکعـات  اربـع  عنده فتصلى ﷒ الحسین قبر تاتى ان حاجۀ لک عرضت اذا

  .عمرة تعدل والنافلۀ، حجۀ تعدل عنده الفریضۀ الصلاة فان حاجتک تسال
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 نمـاز  و حـج  معـادل  ﷒ حسین امام حرم در فریضه نماز سوم و هشتاد باب
 شود مى محسوب عمره معادل نافلۀ

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 از عمیر، ابى ابن از، نهیک بن اله عبید از، موسوى ابراهیم بن محمد بن جعفر
 :فرمودند مردى به حضرت: گفت راوى، ﷒ الحسن ابى حضرت از شخصى

 مبـارك  قبـر  سر به دارى حاجتى وقتى اینکه از دارد مى باز را تو چه فلانى
 را خود حاجت سپس آورده بجا نماز رکعت چهار و بروى ﷒ حسین حضرت

 مساوى نافله و حج معادل حضرت آن قبر کنار در فریضه نماز؟ بخواهى خدا از
 .باشد مى عمره با

 :متن

 االله عبـد  ابـى  عـن ، االله عبـد  بـن  سـعد  عـن ، مشایخى جماعۀ و؛ ابى حدثنى
 بـن  محمـد  بن الحسن عن، حمزة ابى بن على بن الحسن عن، الرازى الجامورانى

 االله عبد ابو قال: قال الجعفى جابر عن عمر، بن المفضل عن، على ابى الکریم عبد
 الـى  تمضـى  ثم: ﷒ الحسین قبر زیارة فى - طویل حدیث فى - المفضل ﷒

 الـف  اعتمـر  و حجـۀ  الف حج من کثواب عنده رکعتها رکعۀ بکل لک و صلاتک
 و - مرسـل  نبـى  مـع  مرة الف االله سبیل فى وقف کانما و، رقبۀ الف واعتق عمرة
 .- الحدیث ذکر

 :ترجمه

 ) دومحدیث (
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 جـامورانى  االله عبـد  ابـى  از، االله عبـد  بن سعد از، اساتیدم از جماعتى و پدرم
 ابـى  الکـریم  عبـد  بـن  محمد بن حسن از حمزة ابى بن على بن حسن از، رازى
 :گوید مى وى، جعفى جابر از عمر، بن مفضل از، على

 زیـارت  به راجع طولانى حدیث ضمن در مفضل به ﷒ االله عبد ابو حضرت
 :فرمودند ﷒ حسین امام حضرت قبر

 آن قبـر  کنـار  که رکعتى هر مقابل در که بخوان را آن برو نماز سراغ به سپس
 و داده انجـام  عمره هزار و حج هزار که را کسى ثواب گویا آوردى بجا حضرت
 مرسـل  نبى با مرتبه هزار که هستى کسى مانند و اى برده کرده آزاد از بنده هزار
 ....اى کرده قیام خدا راه در

 :متن

 حـدثنى  و محمـد؛  عـن  العطار، یحیى بن محمد عن، الحسین بن على حدثنى
 عن، مسلم ابن هارون عن احمد، محمد عن، الجوهرى مت بن الحسین بن محمد
؟ ﷒ الحسـین  قبـر  زار لمـن  مـا  ﷒ االله عبد لابى: قلت: قال الحرانى على ابى
 و حجـۀ  لـه  االله کتـب  رکعـات  اربـع  او رکعتین عنده صلى و زاره و اتاه من: قال
؟ طاعتـه  مفتـرض  امـام  قبر اتى من لکل کذلک و فداك جعلت: قلت: قال، عمرة
 .طاعته مفترض امام قبر اتى من لکل کذلک و: قال

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

 بـن  محمـد  و احمـد،  بن محمد از عطار، یحیى بن محمد از، الحسین بن على
 علـى  ابـى  از، مسـلم  بن هارون از احمد، بن محمد از، الجوهرى مت بن حسین
 :کردم عرض ﷒ االله عبد ابى حضرت مبارك محضر: گفت وى، حرانى

 ؟چیست کند زیارت را حسین امام حضرت قبر که کسى ثواب
 :فرمودند حضرت
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 رکعـت  چهـار  یـا  دو و کرده زیارتش و رفته حضرت آن قبر نزد به که کسى
 .نویسد مى عمره و حج یک او براى متعال خداوند بخواند آنجا نماز

 هـر  قبـر  زیـارت  به که کسى هر: شوم فدایت: داشتم عرضه: گوید مى راوى
 دارد؟ را ثواب و اجر این برود الطاعۀ مفترض امام

 :فرمودند حضرت

 اسـت  واجـب  اطـاعتش  که امام هر قبر زیارت به که کسى هر است همچنین
 .برود

 :متن

 ابـى  عن، القاسم ابى عن، االله عبد بن سعد عن - علیه االله رحمۀ - ابى حدثنى
 -.مثله ذکر و - ﷒ االله عبد لابى قلت: قال الخزاعى على

 :ترجمه

 خزاعـى  علـى  ابى از، القاسم ابى از، االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 همین مثل و داشتم عرضه ﷒ صادق امام مبارك محضر: گفت وى که کرده نقل
 .نموده ذکر را حدیث

 :متن

 بـن  الحسـن  عـن ، ابیـه  عـن ، عیسى بن محمد بن االله عبد بن الحسن حدثنى
: قـال  ﷒ االله عبـد  ابـى  عن، قوفى العقر شعیب عن، رزین بن العلأ عن، محبوب
 یـا : قال؟ فداك جعلت الاجر و الثواب من ماله ﷒ الحسین قبر اتى من: له قلت
 الا دعـوة  احـد  عنده دعا لا و، منه االله قبلها الا الصلاة احد عنده صلى ما شعیب
 ما ایسر شعیب یا: قال، فیه زدنى فداك جعلت: فقلت، آجلۀ و عاجلۀ له استجیب
 عملا) الیوم( فاستانف االله عبد یا لک االله غفر قد: ﷒ على بن الحسین لزائر یقال
 .جدیدا

 :ترجمه
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 ) چهارمحدیث (

 علأ از، محبوب بن حسن از، پدرش از، عیسى بن محمد بن االله عبد بن حسن
 :گفت وى، ﷒ االله عبد ابى حضرت از عقرقونى شعیب از، رزین بن

 که کسى اجر و ثواب شوم فدایت: داشتم عرضه حضرت آن مبارك محضرت
 ؟چیست برود ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت به

 :فرمودند حضرت

 تعالى حق آنکه مگر خواند نمى نمازى حضرت آن قبر کنار احدى شعیب اى
 خواسته متعال خداوند آنکه مگر کند نمى أدع آنجا در احدى و پذیرد، مى او از
 .نماید مى آورده بر آخرت و دنیا در را اش

 .بفرمائید بیشتر: شوم فدایت: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 شـود  مـى  گفته ﷒ على بن حسین زائر درباره که چیزى کمترین شعیب اى
 :گویند مى و کرده خطاب وى به که است این

 را اى تـازه  جدیـد  عمـل  امروز پس، آمرزیده را تو تعالى حق خدا، بنده اى
 .نما آغاز

  ﷒ على بن الحسین قبر وداع الثمانون الرابع الباب
 :متن

 الحسین عن، ابان بن الحسن بن الحسین عن، الحسن بن محمد و؛ ابى حدثنى
 ابـن  سـعد  عـن ، الحسن بن محمد و؛ الحسین بن على و؛ ابى حدثنى و. سعید بن
 محمـد  حـدثنى  و. سعید بن الحسین عن، عیسى بن محمد بن احمد عن، االله عبد
 عـن ، عیسـى  بـن  محمـد  بن احمد عن الصفار، الحسن بن محمد عن، الحسن بن

، الکناسـى  یوسف عن الولید، بن نعیم عن، ایوب بن فضالۀ عن سعید، بن الحسین
 السـلام : (فقل ﷒ على بن الحسین تودع ان اردت اذا: قال ﷒ االله عبد ابى عن
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 و بـاالله  آمنـا ، السـلام  علیـک  اقرء و االله استودعک، برکاته و االله رحمۀ و علیک
 اللهـم ، الشاهدین مع فاکتبنا، الرسول اتبعنا و، علیه ودللت به جئت بما و بالرسول
 مقامـا  ابعثـه  اللهم، بحبه تنفعنا ان نسئلک انا اللهم، منه و منا العهد آخر تجلعه لا

 محمـد  لال حربـا  نصـب  من به تبیر و، عدوك به تقتل و دینک به تنصر محمودا
 و علیـه  االله رحمـۀ  و علیک السلام و المیعاد تخلف لا انت و ذلک وعدته فانک
 رسـول  منهـاج  على وقاتلتم االله سبیل فى جاهدتم ،أنجب أشهد انکم اشهد، برکاته
 االله انصار انکم اشهد والانصار، المهاجرون السابقون انتم تسلیما، وسلم ﷑ االله
 على االله صلى و، تحبون ما واراکم وعده صدقکم الذى الله فالحمد، رسوله انصر و

 ذکـر  عن الدنیا فى تشغلنى لا اللهم، برکاته و علیه االله رحمۀ و محمد ال و محمد
 یضـر  باقلال ولا زینتها، زهرات تفتنى و بهجتها، عجائب تلهینى باکثار لا، نعمتک
 بلاغـا  و، خلقک شرار عن غنى ذلک من اعطنى، همه صدرى یملا و، کده بعملى
 و، االله عبـد  بـن  محمد رسوله على االله صلى و، الراحمین ارحم یا، رضاك به انال
  .برکاته و علیه االله رحمۀ و الاخیار، الطیبین بیته اهل على
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  علیهما االله صلوات على بن حسین حضرت قبر با وداع چهارم و هشتاد باب
  

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 و سـعید،  بن حسین از، ابان بن حسن بن حسین از، الحسن بن محمد و پدرم
 بـن  احمـد  از، االله عبـد  بـن  سعد از، الحسین بن محمد و الحسن بن على و پدرم
 الحسـن  بـن  محمـد  از، الحسن بن محمد و سعید، بن حسین از، عیسى بن محمد
 از، ایـوب  بن فضالۀ از سعید، بن حسین از، عیسى بن محمد بن احمد از الصفار،
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابى حضرت از، کناسى یوسف از ولید، بن نعیم

 :بگو کنى وداع ﷒ على بن حسین حضرت با خواستى گاه هر

 مـى  و، سـپارم  مـى  خـدا  به را تو تو، بر خدا برکات و رحمتت و تو بر درود
 :گویم

 ایمان کردى دلالت آن بر و آورده تو آنچه به و رسولش و خدا به خداحافظ،
 خـدایا ، بنـویس  شاهدین با را ما پس، کردم پیروى و تبعیت رسول از و، آوردم
 کـه  خـواهیم  مى تو از خدایا او، با، پیمان و عهد آخرین را زیارت این مده قرار

 دار گسـیل  پسندیده مقام به را او خدایا، دهى نفع ما به او دوستى و حب بواسطه
 بـه  و نمـا،  نـابود  را دشمنت او سبب به و فرما، یارى را خود دین اش بواسطه و

 زیـرا  فرما، هلاك کردند طراحى را محمد آل با جنگ طرح که را کسانى سببش
 و تـو  بـر  درود، کنـى  نمـى  وعده خلف هرگز و اى داده اى وعده چنین خودت
 مـى  نـژادان  نیـک  و أشهد شما که دهم مى شهادت تو، بر خدا برکات و رحمت
 شـما  نمودید، مقاتله ﷑ خدا رسول طریق بر و کرده جهاد خدا راه در باشید،
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 دهـم  مـى  شهادت هستید، نمایندگان براى و کنندگان هجرت و گیرندگان پیشى
 کـه  را خدائى سپاس و حمد پس باشید، مى رسولش یاران و خدا یاران شما که
 درود و داریـد  مى دوست که را آنچه شما به داد نشان و داد راست وعده شما به
 یـاد  از دنیـا  در را مـن  خداونـدا  محمـد،  آل و محمد بر خدا برکات و رحمت و

 شـگفتى  کـه  زیـادى  نعمتهـاى  به کنى مشغولم آنکه نه البته منما، غافل نعمتهایت
 آنهـا  زینت درخشندگى و جلأ و داشته باز تو از را من آنها زیبائى و خوبى هاى
 بـود  کم وتعب رنج که نعمتها وکمى قلت به کنى مبتلایم اینکه نه و نماید، مفتونم
 آن نعمتهایـت  از نماید، پر را ام سینه آن از ناشى حزن و بوده عملم به مضر آنها
، باشـدم  امـان  در آنهـا  بـدى  از و نیاز بى مخلوقاتت از که فرما أاعط من به قدر

 تـو  خشنودى و رضایت به آن بواسطه تا نما أاعط من به کفاف مقدار به خداوندا
 بـر  فرسـتد  رحمـت  و درود خـدا  و، مهربـانى  هـر  از تـر  مهربان اى، یابم دست

 و نیکـان  جملگـى  کـه  پـاکش  بیت اهل بر و االله عبد بن محمد حضرت رسولش
 .باشند مى خوبان

 :متن

 بعسـکر  - العسکرى الحسین بن احمد بن محمد الرحمن عبد ابو حدثنى - 2
 عـن  عمیـر،  ابـى  بن محمد عن، ابیه عن مهزیار، بن على بن الحسن عن - مکرم
 اردت اذا: قـال  ﷒ االله عبـد  ابـى  عـن ، الثمالى حمزة ابى عن، مروان بن محمد
 او بالنینوى مقامک ولیکن، مااستطعت منها فاکثر الزیارات من فراغک بعد الوداع

 زیارتک من فرغت فاذا، الوداع زروة وزر فاغتسل الزیارة اردت متى و، الغاضریۀ
 :قل و القبر والتمس وجهه بوجهک فاستقبل

 مـن  جنـۀ  لـى  انـت ، االله عبـد  ابـا  یا علیک السلام، االله ولى یا علیک السلام(
 و، سواك بک مستبدل لا و عنک راغب غیر؛ عنک فى انصرا اوان هذا و، العذاب
 الاهل ترکت و، للحدثان بنفسى جدت، قربک فى زاهد ولا غیرك علیک موثر لا
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 لا و والـدى  عنـى  یغنـى  لا یوم، وفاقتى فقرى و حاجتى یوم لى فکن، والاوطان
 و کربى بک ینفس ان خلق و قدر الذى االله اسال، قریبى لا و حمیمى لا و، ولدى
 و رجعتى من و منى العهد آخر یجعله لا ان مکانک فراق على قدر الذى االله اسال
 الیک نقلنى الذى االله اسال و، لى سندا یجعله ان عینى علیک ابکى الذى االله اسال
 و رحلـى  من الیک نقلنى الذى االله اسال و، لى ذخرا یجعله ان اهلى و رحلى من
 علیـک  للتسلیم هدانى و مکانک ارانى الذى االله اسال و، لى ذخرا یجعله ان اهلى
 آبائـک  مـع  الجنان فى مرافقتکم یرزقنى و، حوضکم یوردنى ان ایاك لزیارتى و

 ،) صـفوته  ابـن  و( االله صـفوة  یا علیک السلام، اجمعین علیهم االله صلى الصالحین
 و امینـه  و، صـفوته  و االله حبیـب ، االله عبد بن محمد االله رسول على علیک السلام
 فى من على السلام، المهدیین الراشدین الائمۀ على السلام، النبیین سید و، رسوله
، المقیمـین  البـاقین  االله ملائکـۀ  علـى  السلام) برکاته و االله رحمۀ و(، منکم الحائر
 الله الحمـد  و، الصـالحین  االله عباد على و علینا السلام، قائمون ربهم بامر هم الذین
 .العالمین رب

 :ترجمه

 ) دومحدیث (

 مکـرم  عسکر شهر در العسکرى الحسین بن احمد بن محمد الرحمان عبد ابو
 بـن  محمـد  از عمیـر،  ابـى  بـن  محمد از، پدرش از مهزیار، بن على بن حسن از

 :فرمودند حضرت ﷒ االله عبد ابى حضرت از، الثمالى حمزة ابى از، مروان

 است تو قدرت در آنچه نمائى وداع زیارات از فراغت از بعد خواستى هرگاه
 به آنجا از و باشد غاضریه و نینوى در مکانت و مقام البته آور، بجا را زیارات از

 وقتى و نما وداع زیارت سپس و کن غسل کردى زیارت قصد وقتى برو، زیارت
 :بگو و نموده خواهش قبر از و کن قبر صورت به رو شدى فارغ زیارت از
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 از سـپرى  مـن  بـراى  تـو ، االله عبد ابا اى تو بر سلام خدا، ولى اى تو بر سلام
 شـما  خـدمت  از مـراجعتم  و شـما  با من وداع هنگام زمان این، باشى مى عذاب
، نمـایم  نمى رو دیگرى به شما بجاى و، نبوده شما از روگردان که حالى در، بوده
، نمایم نمى رو دیگرى به شما بجاى و نمود، نخواهم اختیار شما بر را شما غیر و
، نمایم نمى رو دیگرى به شما بجاى و نمود، نخواهم اختیار شما بر را شما غیر و
 در و قـرب  از نیستم رغبت بى و نمود، نخواهم اختیار شما غیر بر را شما غیر و

 و اهـل  و، داده قـرار  حـوادث  خطر معرض در را جانم و نفس، بودن شما جوار
 مـى  کمـک  احتیـاجم  و نیـاز  و حاجـت  روز در پس، نمودم ترك را خود وطن
 حـالم  بـه  نفعـى  نزدیکانم و خویشاوندان و فرزند و پدر که روزى آن در، باشى
 و حـزن  شـما  بواسـطه  کـه  خواهم مى نموده خلق و تقدیر که خدائى از ندارند،
 مقـدر  را تو مکان از شدن جدا و فراق که خدائى از و کند، طرف بر را من اندوه
 از و ندهـد،  قـرار  مـن  آخـر  زیـارت  را این که نمایم مى درخواست ساخته من

 گـاه  تکیه و سند را اشک این که خواهم مى گریاند تو بر را من چشم که خدائى
 داد نشان من به را تو سوى به اهلم و خانه از را من که خدائى از و دهد قرار من
 مى درخواست را تو کنم زیارت و بوده تو فرمانبردار و تسلیم که نمود هدایتم و
 بـا  همـراه  را بهشت در شما با رفاقت و نماید، وارد شما حوض بر را من که کنم
 فرمایـد،  مـن  روزى اجمعـین  علـیهم  االله صلى شما نیکوکار و صالح پدران و أآب

 حضـرت  خدا رسول بر درود، اش برگزیده فرزند و خدا برگزیده اى تو بر درود
 ـ سـرور  و او، فرسـتاده  و آمـین  و خدا، برگزیده و حبیب، االله عبد بن محمد  أانبی
 روى و دسـت  رهبـر  و، عالمیـان  پروردگار رسول وصى و امیرالمومنان بر درود
 مـى  حـائر  در شما از که کسى بر درود، مهدیین و راشدین ائمه بر درود، سفیدان
 کـه  آنـان  اند، گزیده اقامه و مانده باقى قبر کنار که خدا فرشتگان بر درود باشد،
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 حمد و خدا، نیکوکار بندگان بر و ما بر درود اند، کرده قیام پروردگارشان امر به
 .باشد مى عالمیان پروردگار که را مرخدائى سپاس و

 :متن

 :تقول و

، الصـالحین  عبـاده  و؛ المرسـلین  انبیائه و، المقربین ملائکته سلام و االله سلام(
 حضـرك  مـن  و ذریتـک  على و بدنک و روحک على و االله رسول ابن یا علیک
 برسـوله  و باالله آمنا، السلام علیک واقرء استرعیک و االله استودعک، اولیائک من
 ). الشاهدین مع اکتبنا اللهم، االله عند من به أج بما و

 :تقول و

 ابـن  زیـارتى  مـن  العهـد  آخر تجعله لا و محمد آل و محمد على صل اللهم(
، العـالمین  رب یـا  بحبـه  انفعنى و اللهم، ابقیتنى ما ابدا زیارته ارزقنى و، رسولک
 و الصلاة بعد اسئلک انى اللهم قدیر، ء شى کل على انک محمودا مقاما ابعثه اللهم
 ان التسلیم و الصلاة بعد اسئلک انى اللهم قدیر، ء شى کل على تصلى ان التسلیم
 فـان ، ایـاه  زیـارتى  من العهد آخر تجعله لا ان و محمد، آل و محمد على تصلى
 فـارزقنى  رب یـا  ابقیتنـى  ان و، اولیائـه  و آبائه مع و معه فاحشرنى یارب جعلته
 فـى  صـدق  لسـان  لى اجعل اللهم، الراحمین ارحم یا برحمتک العود ثم الیه العود

 لا و محمـد،  آل و محمـد  علـى  صـلى  اللهـم ، مشـاهدهم  الـى  وحببت، اولیائک
 زهـرات  تفتنى و بهجتها عجائب تلهینى الدنیا من على باکثار ذکرك عن، تشغلنى
 غنـى  بذلک اعطنى و، عمه صدرى یملا و، کده بعملى یضرنى باقلال لا و زینتها،
 االله ملائکۀ یا علیکم السلام و، رحمن یا رضاك به انال بلاغا و، خلقک شرار عن
 ) ﷒ االله عبد ابى قبر زوار و

، المسالۀ و أالدع فى الح و، مرة الایسر ثم مرة القبر على الایمن خدك ضع ثم
 .تخرج حتى القبر على وجهک تول فلا خرجت فاذا
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 :ترجمه

 :گوئى مى و ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت وداع زیارت دنباله

 اى تـو  بـر  نیکوکـارش  بندگان و، مرسل أانبی و مقرب فرشتگان و خدا درود
 ـ از کـه  کسانى بر و فرزندانت بر تو جسم و جان بر و خدا رسول پسر  تـو  أاولی
 و درود و سـپارم  مى خدا به را تو و کرده وداع تو با شدند، حاضر نزدت و بوده
 رسـولش  خـدا  نـزد  از آنچـه  به رسولش به خدا به، گویم مى تو با حافظى خدا
 رسـول  فرزنـد  رکـاب  در که کسانى و شاهدین را ما خداوندا، دارم ایمان آورده
 .بفرما ضبط و ثبت ایشان طومار در را ما نام و بنویس شدند حاضر خدا

 :بگو و

 آخرین را زیارت این و فرست رحمت و درود محمد آل و محمد بر خداوندا
 همیشـه  بـراى  را او زیارت خداوندا، مده قرار خودت رسول پسر از من زیارت

 مـن  او دوستى و حب بواسطه خداوندا فرما، نصیبم هستم زنده من که مادامى تا
 مبعـوث  پسـندیده  مقامى به را او خداوندا، عالمیان پروردگار اى گردان منتفع را

 تو از سلام و نماز از بعد من خداوندا، هستى توانا و قادر چیزى هر بر تو، گردان
 ایشـان  شـامل  را آن و فرسـتاده  را رحمتت محمد آل و محمد بر که خواهم مى

 ندهى قرار رسول فرزند به نسبت من زیارت آخرین را زیارت این نیز و گردانى
 ـ و او بـه  را مـن  پروردگـارم  اى پـس  اى کرده مقدر زیارتم آخرین اگر و  و أآب

 پس نمودى طولانى را عمرم و گذارده باقى را من اگر و فرما محشور دوستانش
 به برگردم زیارتش به دوباره آن از بعد و کرده عود زیارتش به دوباره کن روزى
 بـراى  خداوندا، باشم مى امیدوار مهربانى هر از تر مهربان اى ات واسعه رحمت
 و حیـا  ایشـان  که اماکنى و مشاهد و بده قرار دوستانت میان را راست زبانى من
 و درود محمـد  آل و محمـد  بـر  خداونـدا  نما، من محسوب را دارند حضور میتا

 و خـوبى  هـاى  شگفتى که دنیا زیادى نعمتهاى بواسطه خداوندا، بفرست رحمت
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 مـى  مفتـونم  آنهـا  زینت درخشندگى و جلأ و داشته باز تو از را من آنها زیبائى
 دنیوى امکانات کمى و قلت به را من نیز و مکن غافل خودت یاد از را من نماید
 پـر  را ام سینه آن از ناشى حزن و بوده عملم به مضر آنها بود کم تعب و رنج که
 و نیـاز  بى مخلوقاتت از که فرما أاعط من به قدر آن دنیا از نفرما مبتلا نماید مى
 تـا  نمـا  أاعط ـ مـن  بـه  دنیا از کفاف مقدار به خداوندا، باشم امان در آنها بدى از

 شـما  بر درود و، مهربان خالق اى یابم دست تو خشنودى و رضایت آن بواسطه
 راست طرف سپس. ﷒ االله عبد ابى حضرت قبر زائرین اى و خدا فرشتگان اى

 أدع در و بگذار مطهرش قبر بر دیگر بار را چپ جانب و یکبار را خود صورت
 أدع در و بگذار مطهرش قبر بر دیگر بار را چپ جانب و بار یک خواست در و
 روى شـوى  مـى  خـارج  حـرم  از که هنگامى و کن مبالغه حاجتت درخواست و

 .روى بیرون آنجا از تا باش آن با مواجه همچنان بلکه مگردان بر قبر از را خود

  ﷒ على بن العباس قبر زیارة الثمانون و الخامس الباب
 :متن

 بالعسـکر،  العسکرى الحسین بن احمد بن محمد الرحمن عبد ابو حدثنى - 1
 عمیر، ابى بن محمد عن مهزیار، بن على ابیه عن مهزیار، بن على بن الحسن عن
 اردت اذا: ﷒ الصـادق  قـال : قـال ( الثمالى حمزة ابى عن، مروان بن محمد عن
 فقـف  - الحـائر  أبحـذ  الفـرات  شط على هو و - ﷒ على بن العباس قبر زیارة
 :قل و السقیفۀ باب على

 و الصـالحین  عبـاده  و، المرسـلین  انبیائه و، المقربین ملائکته سلام و االله سلام
 - ابن یا علیک تروح و تغتدى فیما الطیبات الزکیات و، والصدیقین أالشهد جمیع
 ـ و التصـدیق  و بالتسلیم لک اشهد، المومنین امیر  النبـى  لخلـف  النصـیحۀ  و أالوف

، المهتضـم  المظلوم و، المبلغ الوصى و، العالم الدلیل و، المنتجب السبط و، المرسل
 االله صـلوات  الحسـین  و الحسـن  عن و امیرالمومنین عن و رسوله عن االله فجزاك
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 مـن  االله لعـن  الدار، عقبى فنعم اعنت و، احتسبت و صبرت بما أالجز افضل علیهم
 بینـک  حال من االله لعن و، بحرمتک استخف و، حقک جهل من االله لعن و، قتلک
 جئتـک  وعـدکم  ما لکم منجز االله ان و مظلوما، قتلت انک اشهد، الفرات أم بین و
 لکم نصرتى و، تابع لکم انا و، لکم مسلم قلبى و، الیکم افدا و المومنین امیر ابن یا
 و کـبم  انى، عدوکم مع لا معکم فمعکم، الحاکمین خیر هو و االله یحکم حتى معدة

 قـتلکم  امـۀ  االله قتـل ، الکافرین من قتلکم و خالفکم بمن و، المومنین من بایاباکم
  .الالسن و بالایدى
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  ﷒ على بن عباس حضرت قبر زیارت پنجم و هشتاد باب
  

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 بـن  حسن از عسکر در العسکرى الحسن بن احمد بن محمد الرحمن عبد ابو
 بـن  محمـد  از عمیـر  ابى بن محمد از مهزیار بن على پدرش از مهزیار، بن على
 گـاه  هـر : فرمودنـد  ﷒ صـادق  امام: گوید مى وى، ثمالى حمزه ابى از، مروان
 فـرات  شط کنار در که را ﷒ على بن عباس حضرت قبر کنى زیارت خواستى

 درود و خـدا  درود: بگـو  و بایست سقیفه در بر پس دارد قرار جابر مقابل در و
 تمام درود و نیکوکارش و صالح بندگان درود و مرسلش أانبی و مقرب فرشتگان
 امیـر  فرزنـد  اى تـو  بـر  شـام  و صـبح  در پاکیزگـان  و پاکان و صدیقین و أشهد

 پیـامبر  برگزیده سبط و مرسل نبى فرزند تسلیم تو که دهم مى شهادت، المومنین
 و داشـته  راتصدیق او و بوده دیده ستم مظلوم و مبلغ جانشین و عالم و راهنما و
 المـومنین  امیر و رسولش طرف زا خدا پس بودى او خواهى خیر و أوف مقام در
 و داده تـو  بـه  را ها پاداش بالاترین اجمعین علیهم االله صلوات حسین و حسن و
 و دادى که امتحانى و آزمایش و نمودى راه این در که بردبارى و صبر واسطه به
 پـس  نمایـد  تـو ، نصـیب  را اجرها ترین عالى شدى متحمل که را مشقتى و رنج
 کند لعنت و. کشت را تو که را کسى کند لعنت خدا تو، آخرت زندگانى به خوشا
 را تو حرمت که را کسى نماید لعنت و بود آگاه نا و جاهل تو حق به که را کسى
 و تو بین که را کسى کند لعنت خدا و آمد بر تو استخفاف مقام در و نداشت نگاه
 شـهادت  و شـدى  کشته مظلوم تو که دهم مى شهادت شد، فاصله فرات آب بین
 پسـر  اى سـازد  مـى  عملـى  را اسـت  کـرده  وعده شما به آنچه خدا که دهم مى
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، است شما تسلیم دلم، ام آمده سفر از که حالى در ام آمده نزدت به امیرالمومنین
 او و کنـد  حکـم  خـدا  تا شما یارى براى ام آماده، بوده شما پیرو و تابع خودم و

 بـا  نه بوده شما با حتما است شما با که کس آن پس، است کنندگان حکم بهترین
 مـى  را مخالفتتـان  که کسى به و دارم ایمان شما رجعت و شما به من، دشمنانتان
 و هـا،  دسـت  با که را گروهى بکشد خدا، هستم کافر است کشته را شما و نماید
 .کشتند را شما هایشان زبان

 :متن

 :قل و القبر على انکب و ادخل ثم

 الحسن و، لامیرالمومنین و لرسوله و الله المطیع، الصالح العبد ایها علیک السلام
 روحـک  على و، رضوانه و برکاته و االله رحمۀ و علیک السلام، ﷔ الحسین و
 فـى  المجاهـدون ، البـدریون  علیه مضى ما على مضیت انک االله واشهد، بدنک و

 عن الذابون، اولیائه نصرة فى المبالغون، اعدائه جهاد فى له المناصحون، االله سبیل
 ممـن  احد أجز واوفى ،أالجز اوفر و أالجز اکثر و ،أالجز افضل االله فجزاك، احبائه
 فـى  بالغـت  قـد  انـک  اشهد، امره ولاة واطاع، دعوته له استجاب و، ببیعته فى و

 ارواح مع روحک وجعل أالشهد فى االله فبعثک المجهود، غایۀ اعطیت و، النصیحۀ
 حسـن  و، والصـالحین  أوالشهد الصدیقین و، النبین مع جنانه من اعطاك و أالشهد
، امرك من بصیرة على مضیت انک و، تنکل لم و تهن لم انک اشهد رفیقا، اولئک
 اولیائـه  و رسـوله  وبین، بینک و بیننا االله فجمع، للنبین متبعا و، بالصالحین مقتدیا
 .الراحمین ارحم فانه، المخبتین منازل فى

 :ترجمه

 ) ﷒ على بن عباس حضرت نامه زیارت دنباله(

 :بگو و داده تکیه قبر بر و شو داخل سپس
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 و رسـولش  و خـدا  بـردار  فرمـان  کـه  اى بنـده  نیکوکار، بنده اى تو بر درود
 بهشـت  و برکـات  و رحمـت  و درود، بودى ﷒ حسین و حسن و امیرالمومنین

 تـو  کـه  گیـرم  مـى  شاهد را خدا و باشد، تو جسد و جان بر و باد، تو براى خدا
 جهـاد  خـدا  راه در کـه  کسانى همان رفتند بدر اصحاب که رفتى را راهى همان
 حـق  محبـین  و دوسـتان  از و، نمـوده  بلیغ سعى خدا دشمنان با جهاد ودر، کرده
 هاأجز بیشترین و ترین بافضیلت و برترین خدا پس کردند، دفع را دشمنان تعالى
 بـه  کـه  کسـى  پـاداش  وافرتـرین  و وافر نیز و فرماید، أعط تو به را ها پاداش و

 پـاداش  ترین نیک همچنین و کرده مستجاب را دعایش خدا و نموده أوف بیعتش
 مـى  شـهادت  فرمایـد،  عنایت تو به را است نموده اطاعت امر والیان از که کسى
 خـود  جهد و کوشش نهایت و کرده مبالغه خواهى خیر و نصیحت در تو که دهم
 قـرین  أشـهد  ارواح با را روحت و انگیزد، بر أشهد در را تو خدا پس، نمودى را

 و نمایـد،  أاعط را غرفه ترین فضیلت با و منزل ترین وسیع بهشتش از و گرداند،
 محشـورت  أصـلح  و أشـهد  و صدیقین و أانبی با و ببرد، بالا علیین در را تو ذکر
 نشـان  سسـتى  خود از تو که دهم مى شهادت هستند، رفقائى نیکو ایشان و کند،
 و نموده مشى بصیرت بر تو که دهم مى شهادت نیز و، نکردى گرد عقب و نداده
 شما بین و ما بین تعالى حق پس، نمودى پیروى أانبی از و کرده أاقتد صالحین به
 او زیـرا  کنـد  جمـع  فروتن و متواضع اشخاص منازل در اولیائش و رسول بین و

 .باشد مى الراحمین ارحم

  ﷒ على بن العباس قبر وداع الثمانون و السادس الباب
 :متن

 بالعسـکر،  العسکرى الحسین بن احمد بن محمد الرحمن عبد ابو حدثنى - 1
 عمیر، ابى بن محمد عن مهزیار، بن على ابیه عن مهزیار، بن على بن الحسن عن
 ودعت اذا: قال ﷒ االله عبد ابى عن، الثمالى حمزة ابى عن، مروان بن محمد عن
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 و بـاالله  آمنا، السلام علیک اقرء و استرعیک و االله استودعک: (قل و فاته العباس
 تجعله لا اللهم، الشاهدین مع اکتبنا اللهم، االله عند من به أج بما و بکتابه و برسوله
 و ابقیتنـى  مـا  ابـدا  زیارتـه  ارزقنـى  و، نبیـک  اخى ابن قبر زیارة من العهد آخر

 و رسـولک  بـین  و بینـه  و بینـى  عـرف  و، الجنـان  فـى  آبائه مع و معه احشرنى
 و بـک  الایمـان  علـى  تـوفنى  و محمـد،  آل و محمـد  علـى  صل اللهم، اولیائک
 مـن  ةأالبـر  و، ولـده  من الائمۀ و طالب ابى بن لعلى الولایۀ و، برسولک التصدیق
 ). رب یا بذلک رضیت فانى، عدوهم

  .أالدع من تخیر و المسلمین و المومنینن و لوالدیک و لنفسک تدعو و
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  ﷒ على بن عباس حضرت قبر با وداع ششم و هشتاد باب
  

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 بـن  حسن از عسکر در العسکرى الحسن بن احمد بن محمد الرحمن عبد ابو
 بـن  محمـد  از عمیر، ابى بن محمد از مهزیار، بن على پدرش از مهزیار، بن على
 هـر : فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابى حضرت از، الثمالى حمزه ابى از، مروان
 :بگو و برو نزدش به پس کنى وداع ﷒ عباس حضرت با خواستى گاه

 سـلام  و نمایـد  نگاهبانى تو از که خواهم مى او از و سپارم مى خدا به را تو
 از رسـولش  آنچـه  بـه  و کتـابش  و رسـول  و خدا به، دهم مى تو به خداحافظى

 ایـن  خـدایا ، بنـویس  شـاهدین  با مار خدایا، ایم آورده ایمان آورده خدا جانب
 مادامى تا و، مده قرار پیغمبر برادر پسر قبر به نسبت ما زیارت آخرین را زیارت
 بهشت در گرامش أآب با و او با را من و نما، نصیبم را زیارتش هستم زنده من که

 بـر  خـدایا  بیانـداز،  آشنائى دوستانت و رسول و او بین و من بین و نما، محشور
 ایمـان  تـو  بـه  کـه  حـالى  در را من و، فرست رحمت و درود محمد آل و محمد
 حضـرت  آن از بعد ائمه و طالب ابى بن على و، کرده تصدیق را رسولت و داشته
 مـى  زارى بـى  دشـمنانتان  از و داشـته  دوست را هستند او فرزندان جملگى که

 خشـنود  و راضـى  معنا این به من پروردگار، زیرا ببر، دنیا این از و بمیران جویم
 هر و کن أدع مسلمین و مومنین و مادرت و پدر و خود براى سپس و، باشم مى

 .نما اختیار خواستى که را دعائى

  ﷒ أالشهد قبور وداع الثمانون و السابع الباب
 :متن
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 صـالح  فـى  معهم اشرکنى و، ایاهم زیارتى من العهد آخر تجعله لا اللهم: تقول
 جهـادهم  و، خلقک على على حجتک و، نبیک بنت ابن نصرهم على اعطیتهم ما
 حسن و، الصالحین و أالشهد مع جنتک فى ایاهم و اجمعنا اللهم، سبیلک فى معه

 و، الـیهم  العـود  ارزقنـى  اللهـم ، السلام علیکم اقرء و االله استودعکم رفیقا، اولئک
  .الراحمین ارحم یا معهم احشرنى
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  ﷒ أشهد قبور با وداع هفتم و هشتاد باب
  

 :ترجمه

 :بگو

 ایشـان  بـا  را من و، مده قرار أشهد به نسبت من آخرین را زیارت این خدایا
 بـر  تـو  حجـت  با جهادشان و پیغمبرت دختر پسر یارى قبال در آنها به آنچه در
 بـا  خـود  بهشـت  در را ایشان و ما خدایا،، گردان شریک اى فرموده أاعط خلق
 سپارم مى خدا به را شما هستند، رفقائى نیکو ایشان فرما، جمع صالحین و أشهد
 ایشـان  بـه  دوبـاره  که کن من روزى خدایا، دهم مى شما به خداحافظى سلام و

 .مهربانى هر از تر مهربان اى فرما محشور ایشان با را من و برگردم

  ﷒ الحسین زیارة و کربلأ فضل الثمانون و الثامن الباب
 :متن

 رحمـۀ  - ابوالقاسـم  شیخه رواه حدیث فیه المغیرة بن احمد بن للحسین - 1
 بـن  علـى  مولانـا  عـن ، زائـدة  عن هو و عنه نقل الکتاب هذا مصنف - علیه االله

 هـو  و هـذا  کتابه یضمنه ان - علیه االله رحمۀ - شیخنا على ذهب، ﷒ الحسین
 احببـت  الالفـاظ،  تـام  حسن شتى معان على ایضا یشتمل و الباب بهذا یلیق مما

 یجـرى  ممـا  غیرهـا  و البـاب  هـذا  احادیث جمیع و، الباب اول جعلته و ادخاله
 مـن  کثیـرا  لان ،بکـربلأ  ﷒ الحسـین  مولانـا  قبر صحۀ على بها یستدل مجراها
 ﷒ المـومنین  امیـر  مولانا قبر ان ینکرون کما بکربلأ قبره ان ینکرون المخالفین
 ابى شیخى عن بمصر الحدیث هذا استقدمت کنت قد و الکوفۀ نجف بظهر بالغرى
 عـن  نقلـه  ممـا  - علیه االله رحمۀ - الکوفى عبدوس - بن محمد بن على القاسم
 عـن ، زائـدة ، ابیه عن، زائدة بن قدامۀ عن باسناده البصرى الوارث عبد بن مزاحم
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 من فراغه بعد الحدیث بهذا قولویه ابن شیخنا ذاکرت قد و، ﷒ الحسین بن على
 عنـه  االله رضـى  - منیته عاجلته و ذلک قضى فما فیه لیدخله الکتاب هذا تصنیف

  .﷒ بموالیه الحقه و -
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  ﷒ حسین امام زیارت و کربلأ فضیلت هشتم و هشتاد باب
  

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 ﷒ حسـین  امـام  زیـارت  و کـربلأ  فضـل  درباره مغیره بن احمد بن حسین
 کتـاب  ایـن  مصـنف  الرحمـۀ  علیه ابوالقاسم استادش را حدیث این دارد، حدیثى
 الحسـین  بن على مولانا از و زائده از وى و او از احمد بن حسین و کرده روایت
 .نموده نقل ﷒

 ضـمیمه  کتابش رابه حدیث این که کرد فراموش علیه علیه االله رحمۀ ما استاد
 معـانى  بر چون مزبور حدیث شود، نقل باب این در بود سزاوار که حالى در کند

 در را آن داشتم دوست زیباست و تام الفاظش و بوده مشتمل بسیارى و پسندیده
 .بگنجانم باب این

 در اینهـا  بـا  کـه  دیگـر  احادیـث  و بـاب  این احادیث تمام که است ذکر قابل
 اسـتدلال  کـربلا  در ﷒ حسین امام قبر بودن بر آنها به هستند مشترك مضمون
 است کربلأ در حضرت آن قبر که دارند انکار مخالفین از بسیارى زیرا است شده

 .باشند مى منکر نجف رادر ﷒ امیرالمومنین قبر وجود چنانچه

 کوفى عبدوسى بن محمد بن على القاسم ابى استادم از مصر در را حدیث این
 بـه ، بصرى الوارث عبد بن مزاحم از را آن وى و، ام کرده استفاده علیه االله رحمۀ
 .کرده نقل ﷒ الحسین بن على از، زائده بن قدامۀ از اسنادش

 فـارغ ) الزیـارة  کامـل ( کتاب این تصنیف از قولویه ابن ما استاد آنکه از پس
 در آنـرا  نمودم پیشنهاد ایشان به و کرده مذاکره حدیث این به راجع وى با گردید
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 او اجل ورزند مبادرت کار این به ایشان آنکه از پیش ولى نماید داخل کتاب این
 .باشد راضى و خشنود او از خدا کرد ملحق ﷒ او موالى به را او و دریافت را

 :متن

 بـین  جمعـت  قـد  و - االله رحمه - شیخى لى اجاز فیما داخل الحدیث هذا و
 بجمیعـه  صـح  حتـى  فیها التاخیر و التقدیم و النقصان و الزائدة بالالفاظ الروایتین
 علیـه  االله رحمۀ - شیخى على قرءته ما انى ذلک و، الان ثم اولا به حدثنى عمن

 :هو و عنه به حدثنى عمن ارویه انى غیر، على قرءة ولا -

 محمـد  بن جعفر ابوالقاسم حدثنى: قال، عیاش بن محمد بن احمد االله عبد ابو
 الطـائى  هـلال  بن محمد بن الفضل بن االله عبید عیسى ابو حدثنى: قال قولویه بن

 الطـائى  هـلال  بـن  محمـد  بن الفضل بن االله عبید عیسى ابو حدثنى: قال البصرى
 بـن  سـلام  بـن  محمد حدثنا: قال محمد بن سعید عثمان ابو حدثنى: قال البصرى
 ابـى  بـن  عیسى حدثنى: قال الواسطى محمد بن احمد حدثنى: قال الکوفى یسار،

 ابیـه  عن، زائدة بن قدامۀ حدثنى: قال دراج بن نوح حدثنى: قال القاضى شبیۀ -
 االله عبـد  ابـى  قبـر  تـزور  انـک  زائـدة  یا بلغنى: ﷒ الحسین بن على قال: قال(

 و ذلـک  تفعـل  ذا فلما: لى فقال، بلغک لکما ذلک ان فقلت احیانا؟ ﷒ الحسین
 ذکـر  و تفضـیلنا  و محبتنـا  علـى  احـدا  یحتمل لا الذى سلطانک عند مکان لک

 و االله الا بـذلک  اریـد  ما االله و: فقلت حقنا؟ من الامۀ هذه على والواجب فضائلنا
، بسـببه  ینـالنى  مکروه صدرى فى یکبر لا و سخط، من بسخط احفل ولا، رسوله
 و - ثلاثـا  - یقولهـا ، لکـذلک  ذلک ان االله و: فقلت، لکذلک ذلک ان واالله: فقال
 النخـب  فـى  عنـدى  کـان  بخبر خبرنک فلا ابشر ثم ابشر: فقال - ثلاثا - اقولها

 مـن  معه کان من قتل و ﷒ ابى قتل و اصابنا ما بالطف اصابنا لما فانه، المخزونۀ
، بناالکوفـۀ  یـراد  الافتاب على نساوه و حرمه حملت و اهله سائر و اخوته و ولد

 منهم ارى لما اشتد و صدرى فى ذلک فعظم یواروا ولم صرعى الیهم انظر فجعلت
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، قلقى منهم ارى لما اشتد و صدرى منى ذلک تبینت و تخرج نفسى فکادت قلقى
 ﷒ علـى  بنـت  الکبـرى  زینـب  عمتـى  منى ذلک تبینت و تخرج نفسى فکادت
 لا کیف و: فقلت!! ؟اخوتى و ابى و جدى بقیۀ یا بنفسک تجود اراك مالى: فقالت
 مصـرعین  واهلى عمى ولد و عمومتى و اخوتى و سیدى ارى قد و اهلع و اجزع
 احـد،  علیهم یعرج لا و، یوارون لا و یکفون لا، مسلبین، بالعرى مرملین، بدمائهم

، ماترى یحزعنک لا: فقالت! الخزر؟ و الدیلم من بیت اهل کانهم بشر، یقربهم لا و
 اخـذ  لقد و، عمک و ابیک و جدك الى ﷑ االله رسول من لعهد ذلک ان االله فو
 اهل فى معروفون هم و الامۀ هذه فراعنۀ تعرفهم لا الامۀ هذه من اناس میثاق االله

، المضـرجۀ  الجسوم هذه و فیوارونها المتفرقۀ أالاعض هده یجمعون انهم السماوات
 رسـمه  یعفو لا و اثره یدرس لا أالشهد سید ابیک لقبر علما الطف لهذا ینصبون و

 و محـوه  فـى  الضـلالۀ  اشیاع و الکفر ائمۀ لیجتهدن و، الایام و اللیالى کرور على
 هـذا  ما و العهد هذا ما و: فقلت علوا، الا امره و ظهورا الا اثره یزداد فلا تطمیسه
 !الخبر؟

  ﷒ حسین امام زیارت و کربلأ فضیلت بر مشتمل اول حدیث دنباله
 :ترجمه

 داده را هـا  آن اجـازه  مـن  به علیه علیه االله رحمۀ استادم آنچه در حدیث این
 را الفـاظ  برخى، کرده جمع را روایت دو بین نقل مقام در منتهى بوده داخل است
 و ام کـرده  مـوخر  را شـطرى  و مقدم را اى پاره، نموده حذف را بعضى و اضافه
 :بگویم است صحیح ترتیب بدین

 را آن وى کـه  کـنم  مـى  نقل کسى از عباراتش و الفاظ تمام با را حدیث این
 االله رحمـۀ  استادم بر را آن من نه آنکه چه نموده حدیث الان سپس و اولا برایم
 کـه  کسـى  از را آن مـن  فقـط  است نموده قرائت من بر او نه و کرده قرائت علیه
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 بـن  احمـد  االله عبد ابو: است چنین حدیث آن و کنم مى حکایت کرده نقل برایم
 :گوید مى عیاش بن محمد

 االله عبید عیسى ابو: گفت و کرد نقل برایم قولویه بن محمد بن جعفر ابوالقاسم
 عثمـان  ابـو : گفـت  و نمود نقل برایم البصرى الطائى هلال بن محمد بن فضل بن

 مـا  بـراى  کـوفى  یسار بن سلام بن محمد: گفت و کرد نقل برایم محمد بن سعید
 ابـى  بـن  عیسـى : گفـت  نمود نقل برایم واسطى محمد بن احمد: گفت و کرد نقل
 قدامـۀ : گفـت  و کرد نقل برایم دراج بن نوح: گفت و کرد نقل برایم القاضى شبیۀ
 :گفت پدرش کرد، نقل پدرش از و کرد حدیث برایم زائده بن

 :فرمودند ﷒ الحسین بن على حضرت

 ﷒ الحسـین  االله عبد ابى قبر زیارت به گاهى که رسیده من به خبر زائده اى
 ؟روى مى

 .رسیده شما سمع به خبر که است طور همان: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 مکانت سلطان نزد تو که حالى در ورزى مى فعلى چنین به مبادرت چه براى
 محبت ما به شخصى ببیند ندارد را این توان که است کسى وى و داشته منزلتى و

 کـه  حقـى  و کند مى ذکر را ما فضائل و دهد مى برترى دیگران بر را ما و داشته
 نماید؟ مى رعایت را است واجب امت این بر ما از

 رضـایت  فقـط  فعل این از قصدم سوگند خدا به: کردم عرض مبارکش محضر
 و ترس نماید غضب من بر که کسى سخط و غضب از و بوده خدا رسول و خدا

 ام سینه در هرگز برسد من به فعل این ناحیه از که مکروهى امر و ندارم وحشتى
 .باشد مى تحمل قابل من بر و نیست سنگین و گران

 :فرمودند حضرت
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 ؟است چنین امر سوگند خدا به را تو
 .است چنین امر سوگند خدا به: کردم عرض

 بـازگو  بـار  سه را جوابم نیز من و فرموده تکرار بار سه را سوالشان حضرت
 .نمودم

 :فرمودند حضرت سپس

 مـن  نزد که حدیث به را تو دهم خبر شد لازم ترا، باد بشارت ترا، باد بشارت
 و باشـد  مـى  مخزونه اسرار جزء که است اى برگزیده و نخبه احادیث از و بوده
 پـدرم  و گشـت  وارد مـا  بـه  مصیبت آن) کربلا( طف در که زمانى: است این آن
 حـرم  و شدند کشته بودند او با که اهلش جمیع و برادران و فرزندان تمام و ﷒
 برگرداندند کوفه به را ما و نشانده جهاز بى شتران روى بر را حضرت آن زنان و
 دیـدم  عریان و برهنه را ایشان طاهره ابدان و دوختم چشم ایشان قتلگاه به پس
 ام سـینه  در و آمـد  گـران  مـن  بر معنا این اند، نشده دفن و افتاده خاك روى که

 اضطراب کردم مشاهده را اى منظره چنین ایشان از که هنگامى و یافته را اثرش
 خـارج  کالبـدم  از روح بـود  نزدیک که حدى به یافت شدت من در آرامى بى و

 طالـب  ابـى  بن على دختر کبرى زینب ام عمه وقتى را حالت و هیات این شود،
 :فرمود نمود مشاهد من از ﷒

 جان با چرا بردارم و پدر و جد یادگار اى، بینم مى تو از است حالى چه این
 !؟کنى مى بازى خود

 :گفتم من

 عموهـا  و برادران و سرور بینم مى که حالى در نکنم تابى بى و جزع چگونه
 بـوده  برهنـه  و عریـان  و، طپیـده  خویش خون در را خود اهل و عموها پسر و

 گردیـده  دفـن  یا شده کفن اینکه بدون اند، آورده بیرون بدن از را هایشان جامه
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 از ایشـان  گویـا  شود نمى نزدیکشان بشرى و نبوده سرشان بالاى احدى باشند،
 !باشند؟ مى خزر و دلیم خاندان

 :فرمود ام عمه

 کـه  بـوده  پیمانى و عهد این سوگند خدا به نیاورد، جزع به ترا بینى مى آنچه
 حضـرت  عمویت و أالشهد سید وپدر ﷒ امیرالمومنین جد با ﷑ خدا رسول
 هـا  آسـمان  اهـل  بـین  در ایشـان  است گرفته نیز متعال خداوند و، ﷒ مجتبى
 ابدان این و نموده دفن و کرده جمع را شده قلم أاعض این که مشهورند و معروف

 سـید  پـدرت  قبـر  براى سرزمین این در و سپرده خاك به را آلود خون اجسام و
 گذشـت  و نشـده  مندرس و کهنه گاه هیچ اثرش که کرده نصب اى نشانه أالشهد
 ضـلالت  أابن و الحاد و کفر رهبران از بسیارى و کند، نمى محو را آن روز و شب

 آن نشانه و رسم اینکه جاى به ولى نمایند مى آن کردن نابود در سعى وگمراهى
 .گردد مى آشکارتر و ظاهرتر رود بین از

 :پرسیدم من

 باشد؟ مى خبرى و حدیث چه این و بوده میثاقى و عهد چه این

 :متن

 فـى  ﷒ فاطمـۀ  منـزل  زار ﷑ االله رسول ان ایمن ام حدثتنى، نعم: فقالت
: ایمن ام قالت ثم تمر، فیه بطبق ﷒ على اتاه و، حریرة له فعملت الایام من یوم

 و الحسـن  و فاطمۀ و على و ﷑ االله رسول فاکل زبد، و لبن فیه بعس فاتیتهم
 ذلـک  مـن  شـربوا  و ﷑ االله رسـول  شرب و، الحریرة تلک من ﷒ الحسین
 و یـده  ﷑ االله رسـول  غسـل  ثم الزید، و التمر ذلک من اکلوا و اکل ثم، اللبن
 و علـى  الـى  نظـر  ثم، جهه و مسح یده غسل من فرغ فلما ،أالم علیه یصب على
 نحـو  بطرفـه  رمق ثم وجهه فى السرور به عرفنا نظرا الحسین و الحسن و فاطمۀ
 هو و ساجدا خر ثم دعا و یدیه بسط و القلبۀ نحو وجهه وجه) انه( ثم ملیا، أالسم
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 الـى  اطرق و راسه رفع ثم، دموعه جرت و علانحیبه و)کذا( النشوج فاطال ینشج
 و الحسـن  و علـى  و فاطمـۀ  فحزنـت  المطر، صوب کانها تقطر دموعه و الارض
 حتى نساله ان هبناه و ﷑ االله رسول من راینا لما معهم حزنت و ﷒ الحسین

 االله ابکـى  لا االله رسول یا یبکیک ما: فاطمۀ له قالت و؛ على له قال ذلک طال اذا
 !؟حالک من نرى ما قلوبنا اقرح فقد عینیک

 - ههنـا  حدیثـه  فى الوارث عبد بن مزاحم قال و - بکم سررت اخى یا: فقال
 و الـیکم  نظـر  لا انى و قط مثله سررت ما سرورا بکم سررت انى حبیبى یا: فقال
 االله ان محمـد  یـا : فقال ﷒ جبرئیل على اذهبط فیکم على نعمته على االله احمد
 و ابنتـک  و باخیـک  سـرورك  عـرف  و نفسک فى ما على اطلع تعالى و تبارك
 و محبـیهم  و ذریـاتهم  و جعلهـم  بـان  العطیـۀ  هناك و النعمۀ لک فاکمل سبطیک
 کمـا  یعطـون  و نحبـى  کمـا  یحبون بینهم و بینک یفرق لا الجنۀ فى معک شیعتهم
 مکـاره  و الـدنیا  فـى  تنـالهم  کثیـرة  بلـوى  على الرضا فوق و ترضى حتى تعطى
 منـک  و االله من أبر امتک من انهم یزعمون و ملتک ینتحلون اناس بایدى تصیبهم
 لـک  و لهـم  االله مـن  خیرة، قبورهم نائیۀ، مصارعهم شتى قتلا، قتلا و خبطا خبطا
 .بقضائه ارض و خیرته على عزوجل االله فاحمد، فیهم

 ،لکم اختاره بما بقضائه رضیت و االله فحمدت
 امیـر  بنـت  کبـرى  زینـب  حضرت مخدره علیه روایت به ایمن ام حدیث نقل
  ﷒ المومنین
 :ترجمه

 :فرمود ام عمه پس

 حضرت منزل به روزها از روزى ﷑ خدا رسول که نمود نقل ایمن ام، بلى
 حریـره  جانـب  آن بـراى  ﷒ فاطمه حضرت و فرمود اجلال نزول ﷒ فاطمه
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 خرمـا  آن در کـه  آوردنـد  حضرت نزد طبقى ﷒ على حضرت و کردند درست
 :گفت ایمن ام سپس بود،

 خـدا  رسـول ، آوردم خدمتشـان  را سرشـیر  و شـیر  آن در کـه  قدحى نیز من
 سـپس  و کـرده  میل حریره آن از ﷒ حسنین و فاطمه و امیرالمومنین و ﷑
 آن دنبـال  بـه  و ﷑ خـدا  رسـول  آن از پـس  و آشـامیدند  را شیر آن همگى

ــاول سرشــیر و خرمــا آن از ایشــان حضــرت  خــدا رســول بعــد و نمودنــد تن
 بـه  آب ﷒ المـومنین  امیـر  که حالى در شستند را مبارکشان هاى دست ﷑
 شسـتن  از جنـاب  آن آنکـه  از پـس  و ریختند مى حضرت آن هاى دست روى
 و فاطمـه  و علـى  طـرف  بـه  آنگاه کشیده پیشانى به دست شدند فارغ ها دست
 گوشـه  بـا  سپس نموده بود نشاط سرور از حاکى که نظرى ﷒ حسین و حسن
 ودسـت  کـرده  قبله طرف به مبارك صورت بعد نگریست آسمان جانب به چشم
 بلند صداى با و رفته سجده به گریه حال به آن از پس و نمود دعا و گشاد را ها
 .بود جارى هایشان اشگ و گریستند مى

 آن هـاى  اشـگ  کـه  حـالى  در افتادنـد  راه به و برداشته سجده از سر سپس
 صـحنه  ایـن  از بـود،  باریـدن  حال در باران گویا ریخت مى قطره قطره حضرت
 گشـته  متاثر نیز من و شده محزون ﷒ حسین و حسن و على و فاطمه حضرت

 نـه  حضـرت  آن از و کـرده  پرهیز نمودن سوال از همگى ولى شدم اندوهگین و
 ایـن  در کشـید  درازا به جناب آن گریستن تا چیست گریه این سبب که پرسیدم
 :پرسیدند ﷒ فاطمه و على هنگام

 قلب نگریاند را شما چشمان هرگز خدا االله رسول یا گریانده را شما چیز چه
 !؟گردیده دار جریحه شما حال این از ما

 :فرمودند حضرت
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 ...گشتم مسرور شما بواسطه، من برادر اى

 :گوید مى رسد مى که اینجا به خود حدیث در الوارث عبد بن مزاحم

 :فرمودند ﷒ المومنین امیر جواب در ﷑ اکرم پیامبر که است نقل

 ایـن  کنـون  تـا  کـه  شدم شادمان و مسرور چنان شما واسطه به من حبیب اى
 مـن  بـه  که شما برنعمت را خدا و نگریستم شما به و، بودم نشده خوشحال طور
 :گفت و آمده فرود من بر ﷒ جبرئیل هنگام این در، نمودم سپاس و حمد داده

 مـى  و داشـته  اطلاع است تو نهان در آنچه بر متعال خداوند ﷑ محمد اى
 پـس  باشـد  مى تو سبط دو و دختر و برادر واسطه به تو شادى و سرور که داند

 ذریـه  و ایشـان  یعنى نمود گوارا تو بر را اش وعطیه کرده کامل تو بر را نعمتش
 ایشـان  و تو بین نمود، همسایه تو با بهشت در را شیعیانشان و دوستداران و آنها
 طـورى  همان شده منتفع او منت بدون أعط از ایشان اندازد، نمى جدائى و تفرقه
 تـو  بـه  کـه  طورى همان شود مى أاعط آنها به و شوى مى مند بهره آن از تو که
 و ایشـان  رضـایت  فوق بلکه شده خشنود و راضى که آنجائى تا گردد مى أاعط
 و آزمـایش  مقابـل  در عنایـت  و لطـف  این و فرماید مى عنایت تعالى حق و تو

 مردم وسیله که ناملایماتى و شده ایشان متوجه دنیا در که است بسیارى ابتلائات
 حـالى  در پنداشته تو امت از را خود و باشند مى تو کیش و ملت از که آنهائى و
 شـدید  هاى ضربه گاهى رسد، مى ایشان به هستند دور بسیار تو از و خدا از که
 کشتار و قتل با زمانى و شده ایشان متوجه گروه این ناحیه از تحمل قابل غیر و

 .گردند مى مواجه ایشان

 خیـر  باشد، مى دور یکدیگر از قبورشان و پراکنده و مختلف ایشان ها قتلگاه
 و عزوجـل  خـداى  سپاس و حمد، خودت براى و ایشان براى خدا از نما جوئى
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 راضـى  و آورده بجـا  خـداى  حمد پس او قضاى به شو راضى و خیرش بر آنها
 .فرموده اختیار شما براى آنچه به قضایش به شدم

 :متن

 امتـک  علـى  مغلـوب  بعـدك  مضـطهد  اخاك ان محمد یا: جبرئیل لى قال ثم
، البریـۀ  اشـقى  و الخلیقۀ و الخلق اشر یقتله بعدك مقتول ثم، اعدائک من متعوب
 و، ولـده  شیعته و شیعته مغرس هو و هجرته الیه تکون ببلد الناقۀ عاقر نظیر یکن
 بیـده  ما او و - هذا سبطک ان و، مصابهم یعظم و بلواهم یکثر حال کل على فیه
 امتک من اخیار و بیتک اهل و ذریتک من عصابۀ فى مقتول - ﷒ الحسین الى
 و اعدائک على البلأ و الکرب یکثر اجلها من ،کربلأ لها یقال بارض الفرات بضفۀ
 بقـاع  اطیب هى و، حسرته تفنى لا و، کربه ینقضى لا الذى الیوم فى ذریتک أاعد

 فـاذا ، الجنـۀ  أبطح ـ من انها و، اهله و سبطک فیها یقتل، حرمۀ اعظمها و، الارض
 و الکفر - اهل کتائب به احاطت و، اهله و سبطک فیه یقتل الذى الیوم ذلک کان
 اصـطقت  و اضـطرابها  کثر و الجبال مادت و اقطارها من الارض تزعزعت، اللعنۀ
 و، لـذریتک  و محمـد  یـا  لک غضبا باهلها السماوات جت ما و بامواجها، البحار

 لا و، عتـرك  و ذریتک فى به تکافى ما لشر و، حرمتک من ینتهک لما استعظاما
 المستضـعفین  اهلـک  نصـرة  فـى  عزوجـل  االله اسـتاذن  الا ذلـک  مـن  شى یبقى

 و السـماوات  الـى  االله فیـوحى  بعـدك  خلقـه  على االله حجۀ هم الذین المظلومین
 یفوتـه  لا الـذى  القـادر  الملک: االله انا انى: فیهن من و البحار و الجبال و الارض
 جلالى و عزتى و، الانتقام و الانتصار على فیه اقدر انا و ممتنع یعجزه لا و هارب
 ظلم و عهده نبذ و عترته قتل و حرمته انتهک و؛ صفیى و رسولى وتر من لاعذبن
 فـى  ء شـى  کـل  یضـیج  ذلـک  فعنـد ، العـالمین  من احدا اعذبه لا عذابا بیته اهل

 تلـک  برزت فاذا، حرمتک استحل و عترتک ظلم من بلعن الارضین و السماوات
 الارض الـى  هـبط  و بیـده  ارواحها قبض عزوجل االله تولى مضاجعها الى العصابۀ
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 و الحیـاة  أم من مملوءة الزمرد و الیاقوت من آنیۀ معهم السابعۀ أالسم من ملائکۀ
 والبسـوها  أالم بذلک جثثهم فغسلوا، الجنۀ طیب من طیب و الجنۀ حلل من حلل
 االله یبعـث  ثـم ، علیهم صفا صفا الملائکۀ صلت و، الطیب بذلک حنطوها و الحلل
 لا و فعـل  لا و بقـول  أالـدم  تلک فى یشرکوا لم الکفار یعرفهم لا امتک من قوما
 علمـا  یکون أالبطح بتلک أالشهد سید لقبر رسما یقیمون و اجسامهم فیوارون، نیۀ
 ملک الف مائۀ أسم کل من ملائکۀ تحفه و الفوز الى للمومنین سببا و الحق لاهل
 و عنـده  االله یسـبحون  و علیـه  یطوفـون  و علیـه  یصـلون  و، لیلـۀ  و یوم کل فى

 االله الـى  متقربـا  امتـک  من زائرا یاتیه من أاسم یکتبون و زاره لمن االله یستغفرون
 فـى  یوسـمون  و، بلـدانهم  و عشـائرهم  و آبـائهم  أاسـم  و، بـذلک  الیک و تعالى

 فاذا ،)أالانبی خیر ابن و أالشهد خیر قبر زائر هذا: (االله عرش نور بمیسم وجوهیهم
 الابصـار  منـه  تغشى نور المیسم ذلک اثر من جوههم و فى سطح القیامۀ یوم کان
 و امامنـا  على و، میکائیل بین و بینى محمد یا بک کانى، به یعرفون و علیهم یدل
 وجهه فى المیسم ذلک من نلتقط نحن و، عددهم یحصى لا ما االله ملائکۀ من معنا
 حکـم  ذلـک  و، شـدائده  و الیوم ذلک هول من االله ینتجیهم حتى الخلائق بین من
 غیر به یرید لا سبطیک قبر او اخیک قبر او محمد یا قبرك زار لمن عطاوه و االله
 یعفـوا  ان السـخط  و االله من اللعنۀ علیهم حقت ممن اناس سیجتهد و، عزوجل االله
 سـبیلا،  ذلـک  الى لهم تعالى و تبارك االله یجعل فلا اثره یمحوا و القبر ذلک رسم
 ،احزننى و، ابکانى فهذا: ﷑ االله رسول قال ثم

  ایمن ام شریف حدیث دنباله

 :ترجمه

 :گفت من به جبرئیل سپس

 از و گرفتـه  قـرار  امتـت  مغلـوب  و منکـوب  تـو  از پـس  برادرت محمد اى
 و مخلوقـات  بـدترین  را او تـو  از بعد و شود، مى واقع رنج و تعب در دشمنانت
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 وى، اسـت  صالح ناقه کننده پى نظیر حضرت آن قاتل کشد، مى مردم ترین شقى
 و شیعه نماى و نشو شهر آن که کند مى هجرت شهرى به کار این انجام منظور به

 بیـت  اهـل ( ایشان ابتلائات شهر آن در باشد، مى فرزندش و حضرت آن پیروان
 دست با جبرئیل( شما سبط این و باشد، مى عظیم ایشان به مصیبت بسیار)  ﷒
 و شـما  بیـت  اهـل  و فرزندان از جماعتى با) نمود ﷒ حسین حضرت به اشاره
 کشـته  گویند مى کربلا آن به که سرزمینى در واقع فرات کنار در امتت از نیکانى
 .شود مى

 و شـما  دشـمنان  از کـه  بلاهائى و حزن که گویند کربلأ جهت این از را کربلأ
 حسـرت  و نبوده شدنى تمام اندوهش و حزن که روزى در شما فرزندان دشمنان
 .باشد مى زیاد و بسیار آید مى عمل به نیست پذیر زوال آن

 بقـاع  تمـام  از احترامش و بوده زمین روى واقع اماکن ترین پاکیزه زمین این
 .شوند مى کشته بیتش اهل و تو سبط آن در، است بیشتر

 اهـل  و تـو  سـبط  آن در کـه  روزى گاه هر، است بهشت هاى زمین از کربلأ
 بـه  نماینـد  احاطه را او لعنت و کفر اهل لشگر و برسد فرا شوند مى کشته بیتش
 هتک شمردن بزرگ منظور به و محمد اى فرزندانت و تو خاطر به غضب جهت
 زمـین  شـده  انجـام  عترتـت  و ذریه به نسبت که کردارى نمودن تقبیح و حرمتت
 مـتلاطم  دریاهـا  امـواج  و شود زیاد جنبششان و اضطراب و کشیده کوهها بلرزد
 آسمانها و دریاها و کوهها و زمین از و بریزند، هم به را اهلشان آسمانها و گردد
 کـه  را تـو  اهل که خواهند مى اذن تعالى حق از آنکه مگر ماند نمى باقى چیزى

 را هسـتند  خلایـق  بـر  تو از بعد خدا هاى حجت و بوده مظلومین و مستضعفین
 مـى  و کـرده  وحى آنها در موجودات و آنها به خداوند پس کنند یارى و نصرت
 :گوید
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 توان در بگریزد او از نتواند کسى و است قادر که سلطانى، متعال خداوند منم
 کـردن  یـارى  بـر  مـن  کنـد،  ناتوان و عاجز را او که نیست دشمنى و خصم هیچ

 خـود  جلال و عزت به، هستم متمکن دشمنان از گرفتن انتقام بر و قادر دوستانم
 را حـرمتش  و کـرده  رهـا  را ام برگزیده و گذارده تنها را رسولم که را آنان قسم
 اهـل  بـه  و نهاده پاى زیر و نقض را عهدش و کشته را فرزندانش و نموده هتک
 .باشم نکرده عذابى چنین را عالمیان از احدى که کنم عذابى اند کرده ستم بیتش

 بـه  آنانکه و آمده در ضجه به ارضى و سماوى موجودات تمام هنگام این در
 .کنند مى نفرین و لعن را اند داشته روا را حرمتت هتک و کرده ستم عترتت

 طـرف  بـه ) امتـت  از نیکان و بیت اهل و فرزندان( جماعت آن که هنگامى و
 آنها ارواح قبض متولى خودش تعالى حق شوند مى نمایان هایشان قبر و گورها
 حـالى  در فرستاده فرو زمین به هفتم آسمان از را فرشتگان و شده قدرتش ید به
 :ایشان با که

 .باشند مى حیات آب از مملو که بوده زمرد و یاقوت از ظروفى - 1

 .بهشتى هاى حله از هائى حله - 2

 .بهشتى عطرهاى از عطرى - 3

 ها حله و داده شستشو آبها آن با را ایشان هاى بدن فرشتگان پس باشد، مى
 نمـاز  ایشـان  بر دسته دسته و نموده حنوطشان عطرها آن با و کرده آنها تن به را
 را ایشـان  کفـار  که را امتت از گروهى تعالى حق نماز اتمام از پس و خواند مى
 در أالشهد سید قبر براى و کردار با نه و گفتار با نه أشهد خون در و شناسند نمى
 ایمـان  اهل براى و بوده اى نشانه حق اهل براى تا کرده نصب اثرى سرزمین آن

 فرشـته  هزار صد آسمانى هر از شب و روز هر در و باشد رستگارى براى سببى
 تسـبیح  قبـرش  نزد و فرستاده صلوات حضرت آن بر و کرده طواف آن گرداگرد
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 امتـت  از زائرین اسامى و کرده آمرزش طلب جناب آن زائرین براى و گفته خدا
 و پــدران أاســم نیــز و کننــد مــى زیــارت را حضــرت آن االله الــى قربــۀ کــه را

 که بامدادى ایشان صورتهاى در و نویسند مى را ایشان شهرهاى و خویشاوندان
 :بندند مى نقش را عبارت این است الهى عرش نور از

 .باشد مى أانبی بهترین فرزند قبر زائر و أشهد بهترین قبر زائر شخص این

 تـار  هـا  چشم پرتوش از که شده ساطع نورى مداد این اثر از قیامت روز در
 و مـن  بـین  محمد اى تو گویا و شوند، مى شناخته ایشان نور این با و گردد مى

 کنـد  مـى  حرکت فرشتگانى همراهمان و بوده ما جلو على و گرفته قرار میکائیل
 هـاى  صـورت  در که نورى همین بوسیله و نیست معلوم ایشان عدد کثرت از که

 حـق  ترتیـب  بدین و کنیم مى جدا و دریافته خلائق بین از را آنها، هست ایشان
 و دهـد  مـى  نجـات  آن هاى سختى و روز آن وحشت و هول از را ایشان تعالى
 قبـر  یا برادرت قبر یا محمد اى را تو قبر که کسانى حق در است خدا حکم این
 و باشـند  نداشـته  را عزوجل خداى از غیر قصدى و کرده زیارت را تو سبط دو
 آمد خواهند هستند الهى غضب و سخط و لعنت مستحق که مردم از گروهى البته
 بـین  از را آن کوشـند  مـى  و کـرده  سعى قبر این نشانه و رسم کردن محو در که

 .داد نخواهد را توانى چنین ایشان به قادر خداوند ولى ببرند

 :فرمودند ﷑ خدا رسول سپس

 .نمود اندوهگین و گریاند را من خبر این

 :متن

 اثـر  علیـه  رایـت  و ﷒ ابـى  - االله لعنه - ملجم ابن ضرب فلما: زینب قالت
 اسـمعه  ان احببـت  قـد  و کـذا،  و کبذا ایمن ام حدثتنى ابۀ یا: له قلت منه الموت
 اهلـک  ببنـات  و بـک  کـانى  و، ایمن ام حدثتک کما الحدیث بنیۀ یا: فقال، منک
 فوالـذى  صبرا، فصبرا؛ الناس یتخطفکم ان تخافون خاشعین لأ اذ البلد بهذا سبایا
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 محبـیکم  غیر و غیرکم ولى یومئذ الارض ظهر على الله ما النسمۀ وبرء الحبۀ فلق
 لعنه - ابلیس ان: الخبر بهذا اخبرنا حین ﷑ االله رسول لنا قال ولقد، شیعتکم و
: فیقـول  عفاریته و، بشیاطینه کلها الارض فیجول فرحا یطیر الیوم ذلک فى - االله
 و الغایـۀ  هلاکهـم  فـى  بلغنـا  و، الطلبۀ آدم ذریۀ من ادرکنا قد الشیاطین معاشر یا

 تسـتحکموا  حتى اولیائهم و بهم اغرائهم و، عداوتهم على حملهم و فیهم اورثناهم
 هـو  و ابلـیس  علـیهم  صـدق  ولقـد ، ناج منهم ینحو لا و، کفرهم و الخلق ضلالۀ
 ذنب موالاتکم و محبکم مع یضر لا و صالح عمل عدواتکم مع ینفع لا انه، کذوب
 الکبائر؛ غیر

 خـذه : الحـدیث  بهـذا  حـدثنى  ان بعد ﷒ الحسین بن على قال ثم زائدة قال
 .قلیلا لکان حولا الابل اباط طلبه فى ضربت لو اما، الیک

  ﷒ المومنین امیر بنت کبرى زینب حضرت مخدره علیا نقل به حدیث دنباله
 :ترجمه

 :فرمود علیها االله سلام زینب حضرت

 آن در را مـرگ  اثر من و زد ضربت را پدرم علیه االله لعنه ملجم ابن که زمانى
 :داشتم عرضه محضرش کردم مشاهده حضرت

 را حـدیث  دارم دوست نمود، نقل چنان و چنین حدیثى برایم ایمن ام پدر اى
 .بشنوم شما از

 :فرمودند پدرم

 و تو که بینم مى گویا، کرده نقل ایمن ام که است طورى همان حدیث، دخترم
 مـى  منکـوب  و خـوار ، آمـده  در اسیران صورت به شهر این در تو اهل دختران
 و صـبر  بـه  بـاد  شـما  بـر  بربایند، مردم را شما که دارید هراس لحظه هر گردید،
 کسى زمین روى آفریده را انسان و شکافته را حبه که کسى به سوگند، شکیبائى
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 کـه  هنگامى و باشد خدا ولى که نیست پیروانتان و دوستان از غیر و شما از غیر
 :فرمودند و نمودند مى نقل ما براى را خبر این ﷑ خدا رسول

 در پـس  آیـد  مـى  در پـرواز  به خوشحالى از روز آن در علیه االله لعنه ابلیس
 :گوید مى ها آن به و خوانده فرا را هایش عفریت و دستیاران نقاط تمام

 هلاکت در و گرفته آدم فرزند از را خود تقاص و طلب ،:شیاطین جماعت اى
 مگـر  نمودیم ایشان نصیب را دوزخ آتش و رسیده خود آرزوى نهایت به ایشان
 سعى رو این از بپیوندند ﷑ پیغمبر بیت اهل مقصود جماعت این به که کسانى
 وا ایشـان  دشمنى بر را آنها و کرده ایجاد تشکیک مردم در ایشان به نسبت کنید
 دهنده نجات و شده محقق و مسلم کفرشان و مردم گمراهى وسیله بدین تا دارید
 را کلام این است کاذب و گو دروغ بسیار اینکه با ابلیس نرسد، بهم ایشان بر اى
 .داد اطلاع آنها به وى: گفت راست ایشان به

 عمـل  هـیچ  باشـد  داشته عداوت) ﷑ بیت اهل( جماعت این با کسى اگر
 گنـاهى  هـیچ  باشد داشته محبت ایشان با اگر چنانچه نیست نافع برایش صالحى
 .رساند نمى او به ضررى کبیره معاصى از غیر

 حـدیث  این نقل از پس ﷒ الحسین بن على حضرت سپس: گوید مى زائده
 :فرمودند برایم

 و دواندى مى شتر سال یک آن طلب در اگر، کن ضبط و بگیر را حدیث این
 .بود اندك و کم محققا کردى مى تفحص آن دنبال به کمر و کوه در

 :متن

 ) الاصل الى رجعنا(

 - علیـه  االله رحمـۀ  - الفقیه القمى قولویۀ بن محمد بن جعفر ابوالقاسم اخبرنا
 عـن  - االله رحمهـم  - مشـایخى  جماعـۀ  و؛ الحسین بن على و؛ ابى حدثنى: قال
 بـن  محمـد  عـن ، عیسـى  بـن  محمد بن احمد عن خلف ابى بن االله عبد ابن سعد
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 ابـا  سـمعت : قال( یعفور ابى بن االله عبد حدثنى: قال القماط سعید ابى عن، سنان
 بـن  الحسـین  االله عبـد  ابى قبر اتزور فلان یا: موالیه من لرجل یقول ﷒ االله عبد
 هـو  و - لـه  قـال ، مـرة  سنتین او سنین ثلاث بین ازوره انى نعم: قال؟ ﷒ على
! فیه انت مما لک افضل لکان زرته لو هو الا اله لا الذى االله و اما - الوجه مصفر
 بفضـل  حـدثتکم  انـى  لـو ، االله نعـم : فقال؟ الفضل هذا اکل فداك جعلت: له فقال
 ان تعلـم  امـا  ویحک احد، منکم حج ما و راسا الحج لترکتم قبره بفضل و زیارته
 ابـن  قال حرما؟ مکۀ یتخذ ان قبل مبارکا آمنا حرما کربلأ)  قبره بفضل( اتخذ االله
 قبـر  زیـارة  یذکر لم و البیت حج الناس على االله فرض قد: له فقلت: یعفور - ابى

 سـمعت  امـا  هکـذا،  االله جعله ء شى هذا فان کذلک کان ان و فقال ﷒ الحسین
 ظـاهر  مـن  بالمسـح  احـق  القدم باطن ان: یقول حیث ﷒ امیرالمومنین ابى قول
 الحرم فى کان لو الموقف ان علمت ما او! العباد؟ على هذا فرض االله لکن و القدم
 !؟الحرم غیر فى ذلک صنع االله لکن و الحرم لاجل افضل کان

 :گوید ترجمه

 شـاگردان  از برخـى  آنـرا  و نبـوده  کتاب این اصل از شد نقل قبلا که روایتى
 .کنیم مى رجوع کتاب اصل به حدیث این نقل از پس لذا گنجانده آن در مصنف

 ) کتاب اصل به رجوع(

 ) اولحدیث (

 و داد خبـر  مـا  بـه  علیـه  االله رحمۀ القمى قولویه بن محمد بن جعفر ابوالقاسم
 :گفت

 بـن  سـعد  از علیـه  االله رحمۀ اساتیدم از جماعتى و الحسین بن على و، پدرم
 ابـى  از، سـنان  بـن  محمـد  از عیسى بن محمد بن احمد از، خلف ابى بن االله عبد
 :گوید مى وى قماط، سعید
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 شخصـى  به که شنیدم ﷒ االله عبد ابا حضرت از: گفت یعفور ابى ابن االله عبد
 .فرمودند دوستانش از

 ؟روى مى ﷒ الحسین االله عبد ابى قبر زیارت به فلانى
 مـى  زیـارتش  به مرتبه یک سال دو یا سال سه هر من بلى: گفت شخص آن
 .روم

 :فرمودند بود شده زرد صورتشان که حالى در حضرت

 اسـت  برتـر  کنـى  زیـارت  را او ر اگ، نیست او از غیر معبودى که خدائى به
 !هستى آن در آنچه از تو براى

 ؟هست من براى فضل این تمام آیا شوم فدایت: کرد عرض شخص آن
 :فرمودند حضرت

 را قبـرش  فضـیلت  و حضرت آن زیارت فضیلت من اگر سوگند، خدا به بلى
 بـه  دیگـر  شـما  از واحدى کرده ترك را حج کلى طورى به کنم بازگو شما براى
 آن قبـر  فضـیلت  بواسـطه  متعـال  خداوند دانى نمى آیا تو بر واى رود، نمى حج

 امـن  حـرم  را مکـه  آنکـه  از پیش داد قرار مبارك و امن حرم را کربلا حضرت
 نماید؟

 زیارت و حج متعال خداوند: داشتم عرضه محضرش: گوید مى الیفور ابى ابن
 مـردم  بـر  را ﷒ حسـین  امـام  قبر زیارت ولى کرده واجب مردم بر را االله بیت
 ؟فرمائید مى چنین شما چطور پس است نکرده واجب

 :فرمودند حضرت

 آن زیـارت  فضیلت متعال خداوند حال عین در ولى است طور همین چه اگر
 .است داده قرار گونه این را حضرت
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 اسـت  سزاوارتر پا کف: فرمودند که را ﷒ امیرالمومنین کلام اى نشنیده مگر
 را پـا  روى مسح تعالى حق حال عین در ولى پا روى و ظاهر از نمودن مسح به
 !؟است کرده واجب بندگان بر

 کـه  شـرافتى  خاطر به) شدن محرم محل( تعالى حق اگر دانى نمى مگر نیز و
 داده قرار حرم غیر در را آن متعال خداوند ولى بود برتر و افضل هست حرم در
 .است

 :متن

 بـن  محمـد  عن، الحسین بن محمد عن الرزاز، القرشى جعفر بن محمد حدثنى
 االله عبـد  ابـى  عـن ، السـابرى  بیاع یزید بن عمر عن القماط، سعید ابى عن، سنان
 یـاتینى  و ظهرى على بیته االله بنى قد و؛ مثلى من: قالت کعبۀ ارض ان: قال ﷒
 و کفـى  ان الیهـا  االله فاوحى!! ؟امنه و االله حرم جعلت و، عمیق فج کل من الناس
 مـا  کـربلأ  ارض بـه  اعطیـت  فیما به فضلت ما فضل ما جلالى و عزتى فو؛ قرى

 مـا  لا لو و؛ فضلتک ما کربلأ تربۀ لو و البحر، أم من فحملت البحر لو و؛ فضلتک
 و فقـرى ؛ بـه  افتخـرت  الـذى  البیت خلقت لا و خلقتک لما کربلأ ارض تضمنته
 کربلأ لارض مستکبر لا و مستنکف غیر مهینا ذلیلا متواضعا دنیا کونى و استقرى

 .جهنم نار فى بک هویت و بک سخت الا و

 :ترجمه

 ) دومحدیث (

 ابـى  از، سـنان  بن محمد از، الحسین بن محمد از رزاز، قرشى جعفر بن محمد
 حضـرت ، ﷒ االله عبـد  ابى حضرت از سابرى بیاع یزید بن عمر از قماط، سعید

 :فرمودند
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 کـه  آن حـال  و، اسـت  من مثل زمین کدام: گفت مفاخرت مقام در کعبه زمین
 مى من متوجه دورى راه هر از مردم و کرده بنا من پشت بر را اش خانه خداوند
 !!؟ام شده داده قرار مامن و خدا حرم و شوند،

 :فرمود و کرد وحى سویش به متعال خداوند

 خود براى تو که را چه آن قسم خودم جلال و عزت به بگیر، آرام و کن بس
 همچـون  ام نمـوده  أاعط ـ کربلأ زمین به که فضیلتى با قیاس در دانى مى فضیلت
 بـا  را قطره آن و برند فرو آن در را سوزنى که دریا آب به نسبت است اى قطره
 اگـر  نیـز  و نبـود  تو براى فضیلت این نبود کربلأ خاك اگر اساسا و بردارد، خود
 آن به تو که را بیتى و آفریدم نمى را تو دارد بر در را آن خاك این که آنچه نبود
 و متواضـع  و بـاش  سـاکت  و بگیر آرام بنابراین کردم نمى خلق کنى مى افتخار
 خـود  از طغیـانى  و اسـتکبار  و اسـتنکاف  کربلا زمین به نسبت و باش نرم خوار
 .دهم مى قرارت جهنم آتش در و برده فرو را تو الا و مده نشان

 :متن

 عـن  ابیـه  عن هاشم بن ابراهیم بن على عن الحسین بن على و ابى حدثنى و
 :قال على بن محمد

 ابـن  جعفر عن السابرى بیاع یزید بن عمر عن، العصفرى سعید ابو عباد حدثنا
 .مثله ذکر و ﷑ محمد

 :ترجمه

 بـن  محمد از، پدرش از، هاشم بن ابراهیم بن على از الحسین بن على و پدرم
 کـه  یزیـد  بـن  عمـر  از، عصـفرى  سعید ابو عباد: گفت وى که اند کرده نقل على

 و کـرده  نقـل  ﷒ محمـد  بـن  جعفر حضرت از بود سابرى هاى جامه فروشنده
 .است نموده روایت را مذکور حدیث مثل حدیثى

 :متن
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 ابـى  عـن ، الخطـاب  ابى بن الحسین بن محمد عن، الکوفى العباس ابو حدثنى
 االله خلـق : قال ﷒ جعفر ابى عن، ابیه عن، ثابت بن و عمر عن، العصفرى سعید
 و، عـام  الـف  عشـرین  و باربعـۀ  الکعبۀ یخلق ان قبل کربلأ ارض تعالى و تبارك
 تـزال  لا و، مبارکـۀ  مقدسـۀ  الخلق االله خلق قبل زالت فما علیها، بارك و قدسها
 االله یسـکن  مسکن و منزل افضل و الجنۀ فى ارض افضل االله یجعلها حتى کذلک
 .الجنۀ فى أاولی فیه

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

، عصفرى سعید ابى از، الخطاب ابى بن الحسین بن محمد از، کوفى العباس ابو
 :فرمودند حضرت، ﷒ جعفر ابو حضرت از، پدرش از، ثابت بن عمرو از

 زمـین  کعبـه  خلقت از پیش سال هزار چهار و بیست تعالى و تبارك خداوند
 مخلوقات خلقت از قبل پیوسته و داد قرار مبارك و مقدس آنرا و آفرید را کربلأ
 و منـزل  برتـرین  و نمـود  بهشـت  در زمین برترین را آن تا بود مبارك و مقدس
 .گزینند مى سکنا آن در بهشت در دستانش و أاولی که داد قرارش مسکنى

 :متن

 - ابـى  بـن  الحسـین  بـن  محمـد  عـن  الرزاز، القرشى جعفر بن محمد حدثنى
 بـن  على قال: قال( اجارود ابى عن - رجاله بعض عن - سعید ابى عن الخطاب

 ارض االله یخلـق  ان قبـل  مبارکا آمنا حرما کربلأ ارض االله اتخذ: ﷒ الحسین -
 و تبـارك  االله زلـزل  اذا انـه  و، عـام  الف عشرین و باربعۀ حرما تیخذها و الکعبۀ
 افضـل  فـى  فجعلت، صافیۀ نورانیۀ بتربتها هى کما رفعت سیرها و الارض تعالى
 و النبیـون  الا یسـکنها  لا، الجنـۀ  فـى  مسـکن  افضـل  و، الجنۀ ریاض من روضۀ

 یزهر کما الجنۀ ریاض بین لتزهر انها و - الرسل من لوالعزم او قال او، المرسلون
 جمیعـا،  الجنۀ اهل ابصار نورها یغشى الارض لاهل الکواکب بین الدرى الکوکب
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 و أالشـهد  سـید  تضـمنت  التى المبارکۀ الطیبۀ المقدسۀ االله ارض ان: تنادى هى و
 ). الجنۀ اهل شباب سید

 عـن ، مشـایخى  جماعۀ و؛ الحسین بن على و - علیه االله رحمۀ - ابى حدثنى
 - العصـفرى  سعید ابى عبدا عن، على بن محمد عن، ابیه عم، ابراهیم - ابن على
 .- مثله ذکر و - ﷒ الحسین بن على قال: قال الجارود ابى عن - رجل عن

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (

 سعید، ابو از، الخطاب ابى بن حسین بن محمد از رزاز، قرشى جعفر بن محمد
 الحسـین  بـن  علـى  حضـرت : گویـد  مـى  وى الجارود ابى از، رجالش برخى از
 :فرمودند ﷒

 و کند خلق را کعبه زمین اینکه از قبل سال هزار چهار و بیست متعال خداوند
 و گردانـد،  مبارك و امن حرم را آن و آفرید را کربلأ زمین دهد قرار حرم را آن
 از کنایـه  شـاید ( دهـد  حرکتش و لرزانده را زمین کره بخواهد تعالى حق گاه هر

 بالا هست شفاف و نورانى که حالى در تربتش همراه را کربلأ زمین)باشد قیامت
 مـى  آنجـا  در مسکن بهترین و داده قرار بهشت هاى باغ برترین در را آن و برده

 ـ مگـر  آن در شود نمى ساکن و گردانش  فقـره  ایـن  بجـاى  یـا ( مرسـلین  و أانبی
 بـاغ  بـین  زمـین  ایـن ) اولوالعزم رسولان مگر آن در شود نمى ساکن و: فرمودند
 سـتارگان  بـین  درخشـنده  سـتاره  کـه  طـورى  همـان  درخشـد  مى بهشت هاى

 بـا  و کنـد  مـى  تار را بهشت اهل هاى چشم زمین این نور نماید، مى نورفشانى
 :گوید مى بلند صدائى

 سـرور  و أالشـهد  سـید  کـه  هستم ومبارکى پاکیزه و طیب و مقدس زمین من
 .دارم خود در را بهشت اهل جوانان
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 از اسـاتیدم  و مشـایخ  از جمـاعتى  و الحسین بن على و علیه االله رحمۀ پدرم
 از، عصـفرى  سـعید  ابـى  عبـاد  از علـى  بن محمد از، پدرش از، ابراهیم بن على

:... فرمودند ﷒ الحسین بن على: گفت وى که کرده نقل الجارود ابى از شخصى
 .نمودند ذکر را مذکور حدیث مثل حدیثى و

 :متن

 بـن  موسـى  فیهـا  االله کلم التى البقعۀ هى الغاضریۀ: ﷒ جعفر ابو قال( وروى
 مـا  ذلـک  لـولا  و، علیـه  االله ارض اکـرم  هـى  و فیها، نوحا ناجى و، ﷒ عمران
 ). بالغاضریۀ قبورنا فزوروا هأانبی و هأاولی فیها االله استودع

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (

 :فرمودند ﷒ جعفر ابو حضرت که است آمده روایتى در

 تکلم ﷒ عمران بن موسى با آنجا در متعال خداوند که است مکانى غاضریه
 بقـاع  تـرین  شریف و ترین کریم زمین این کرد، مناجات نوح حضرت با و نمود
 ـ متعال خداوند هرگز نبود معنا این اگر و بوده زمین روى  در را انبیـائش  و أاولی
 زیـارت  غاضـریه  در را مـا  قبـور  که است شما بر پس گذارد، نمى ودیعه به آن
 .کنید

 ). المقدس بیت من تربۀ الغاضریۀ: (﷒ االله عبد ابو قال و

 ) ششمحدیث (

 :فرمودند ﷒ االله عبد ابو حضرت

 المقدس بیت از است تربتى غاضریه

 عبد ابى عن، ایوب بن حماد عن العصفرى سعید ابى عن الاسناد بهذا عنهما و
 ابنـى  یقبـر : ﷑ االله رسـول  قـال : قـال ( ﷒ المومنین امیر عن، آبائه عن، االله
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 علیهـا  االله نجـا  التى، الاسلام قبۀ فیها کانت التى البقعۀ هى کربلأ: لها یقال بارض
 ). الطوفان فى نوح مع آمنوا الذین المومنین

 ) هفتمحدیث (

 از قبـل  حـدیث  اسـناد ( اسـناد  همان با بابویه بن الحسین بن على و پدرم از
 االله عبـد  ابـى  حضـرت  از، ایـوب  بـن  حمـاد  از عصفرى سعید ابى از ،5 شماره
 :﷒ امیرالمومنین از، گرامش پدران از، ﷒

 :فرمودند حضرت

 :فرمودند ﷑ خدا رسول

 :گویند مى)  کربلأ( آن به که شود مى دفن زمینى در فرزندم

 این و بوده)  است بصره مراد( الاسلام قبۀ آن در که است مکانى و بقعه کربلأ
 حضـرت  آن بـه  کـه  را مومنینى نوح طوفان در تعالى حق که است مکانى همان
 .رهانید مهلکه آن از و داد نجات جناب آن، همراه داشتند ایمان

 فـى  عرفـۀ  لیلـۀ  بـات  من: قال( ﷒ الباقر عن التمار، میثم ابن عن باسناده و
 ). سنته شر االله قاه و ینصرف و یعید حتى بها اقام و کربلأ

 ) هشتمحدیث (

 آن کـه  کـرده  نقـل  ﷒ بـاقر  حضـرت  از تمار، میثم ابن از اسنادش به پدرم
 :فرمود جناب

 تـا  دارد بپـا  عبادت به را شب آن و کرده بیتوته کربلا در عرفه شب که کسى
 .نماید مى حفظ سال آن شر از را او منان خداوند کند مراجعت که وقتى

 عبد ابى عن، ابیه عن، یحیى بن الفضل عن، حرب بن على عن الاسناد بهذا و
 ـ اولاد خیـر  فـان ، لاتقطعوه و کربلأ زوروا: قال ﷒ االله  ان و الا، ضـمنته  أالانبی

 مـن  مـا  و، ﷒ الحسـین  جدى یسکنه ان قبل من عام الف کربلأ زارت الملائکۀ
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 ذلک من تفقد لا ان یحى یا فاجتهد، یزورانه میکائیل و جبرئیل و الا تمضى لیلۀ
 .الموطن

 ) نهمحدیث (

 حضـرت  از پدرش از یحیى بن فضل از حرب بن على از سند همین با پدرم
 :فرمودند جناب آن که کرده نقل ﷒ االله عبد ابى

 فرزنـدان  بهتـرین  سـرزمین  این زیرا نکنید ترك را آن و کنید زیارت را کربلأ
 جـدم  اینکـه  از قبـل  سـال  هزار باشید آگاه و بدانید، گرفته خود در را ﷒ آدم

 شبى و اند کرده زیارت را سرزمین این فرشتگان گردد ساکن آن در ﷒ حسین
 کننـد،  مـى  زیـارت  را مکان این میکائیل و جبرئیل آنکه مگر شود نمى منقضى
 ). باشد مى)  فضل پدر یحیى( مقصود( یحیى اى این بنابر

 .نرود دستت از و نشود فوت تو از مکان این کن سعى

 :متن

 عـن ، االله عبد بن سعد عن - علیه االله رحمۀ- مشایخى جماعۀ و؛ ابى حدثنى
 - بـن  االله عبـد  عـن ، االله عبـد  بن محمد بن جعفر عن، عیسى بن محمد بن احمد
 انـاس  فـى  بکربلأ ﷒ امیرالمومنین مر: قال ﷒ االله عبد ابى عن، القداح میمون
 هـذا  و رکـابهم  منـاخ  هذا: قال ثم ،أبالبک عیناه اغرورقت بها مر فلما اصحابه من
 .الاحبۀ أدم تهرق علیک تربۀ من لک طوبى، دماوهم تهرق هنا و، رحالهم ملقى

 :ترجمه

 ) دهمحدیث (

 ابـن  احمد از، االله عبد بن سعید از، علیه االله رحمه اساتیدم از جماعتى و پدرم
 از، قـداح  میمـون  االله عبـد  از، االله عبیـد  بـن  محمد بن جعفر از، عیسى بن محمد
 :فرمودند حضرت آن ﷒ االله عبد ابى حضرت



313 

 نمودنـد  عبـور  کربلأ به اصحابشان از گروهى بین در ﷒ امیرالمومنین وقتى
 :فرمودند سپس گریستند سخت و شد اشک در غرق مبارکشان چشمهاى

 مـى  اثاثشان گذراندن محل واینجا، بوده هایشان مرکب خواباندن محل اینجا
 :فرمودند و کرده خطاب زمین به سپس ریزد، مى هایشان خون اینجا و بشاد

 .ریزد مى خدا دوستان هاى خون تو روى بر که زمین اى حالت به خوشا

 :متن

 زیـاد،  - ابـن  سهل عن، متیل بن الحسن عن، الحسن بن محمد و؛ ابى حدثنى
 االله عبـد  ابـى  عـن  - حدثـه  عمـن  - سـنان  بـن  محمد عن اسباط، بن على عن
 على کربلأ من کان اذا حتى بالناس یسیر ﷒ على امیرالمومنین خرج: قال ﷒
 قـبض : قـال  ثم ،أالشهد بمصارع صار حتى ایدیهم بین تقدم میلین او میل مسیرة
 علـى  بهـا  فطـاف . باتبـاعهم  أشهد کلهم سبط مائتا و وصى مائتا و نبى مائتا فیها
 لا ،أالشـهد  مصـارع  و رکـاب  منـاخ : یقول فانشا الرکاب من رجله خارجا بلغته
 .بعدهم اتى من یلحقهم لا و قبلهم کان من یسبقهم

 :ترجمه

 ) یازدهمحدیث (

 بـن  علـى  از زیـاد،  بـن  سهیل از، متیل بن حسن از، الحسن بن محمد و پدرم
 االله عبـد  ابى حضرت از، نموده نقل برایش که کسى از سنان بن محمد از اسباط،
 :فرمودند حضرت آن، ﷒

 یـا  یـک  به تا شده خارج شهر از مردم از جماعتى با ﷒ على امیرالمومنین
 :فرمودند سپس رسیدند أشهد افتادن محل به و کربلأ میلى دو

 پیغمبـر  سـبط  دویست و پیغمبر وصى دویست و پیغمبر دویست مکان این در
 رکاب از مبارك پاى کلام این از پس هستند، شهید آنها تمام که شده روح قبض



314 

 حـین  در و کرده طواف را مکان آن بودند قاطر روى که حالى در و آورده بیرون
 :فرمودند مى طواف

 سبقت آنها بر ایشان از قبل أشهد ،أشهد افتادن محل و مرکبها، خواباندن محل
 .شد نخواهند ملحق ایشان به آمد خواهند آنها از بعد که هم کسانى و اند نگرفته

 :گوید مترجم

 از یـک  هـیچ  عالم انقراض تا خلقت و بد از اینکه از است کنایه عبارت این
 .ندارند را کربلأ أشهد منزلت و مقام أشهد

 :متن

 العطار یحیى بن محمد عن - علیه االله رحمۀ- مشایخى جماعۀ و ابى حدثنى
 ابى عن، ابیه عن، ثابت بن عمرو عن، سنان بن محمد عن، الحسین بن محمد عن
 الـف  عشرین و باربعۀ الکعبۀ یخلق ان قبل کربلأ تعالى االله خلق: قال( ﷒ جعفر
 و، مبارکـۀ  مقدسـۀ  الخلق االله یخلق ان قبل فمازالت علیها، بارك و قدسها و، عام
 ). الجنۀ فى ارض افضل یجعلها و، کذلک تزال لا

 :ترجمه

 ) دوازدهمحدیث (

 از العطـار،  یحیـى  بـن  محمـد  از، علیه االله رحمۀ اساتیدم از جماعتى و پدرم
 ابى حضرت از پدرش از ثابت بن عمرو از، سنان بن محمد از، الحسین بن محمد
 :فرمودند حضرت آن، ﷒ جعفر

 را آن و آفریـد  کعبـه  از قبل سال هزار چهار و بیست را کربلأ متعال خداوند
 بود مبارك و مقدس مخلوقات خلقت از قبل پیوسته و داد قرار مبارك و مقدس

 .باشد مى چنین نیز آنها آفرینش از بعد و

 داده قـرار  بهشـت  در هـاى  زمـین  ترین فضیلت با را آن تعالى و تبارك حق
 .است
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 و؛ اخـى  و؛ ابـى : - علیـه  االله رحمـۀ -مشـایخنا  جماعۀ الحدیث هذا روى و
 عـن ، الحسـین  بـن  محمد عن احمد، بن محمد عن، ادریس بن احمد عن، غیرهم
، ابیـه  عن، المقدام ابى ثابت بن عمرو عن، العصفرى سعید ابى عن، على بن محمد
 ـ فیـه  االله یسکن مسکن و منزل وافضل: (فیه زاد و، مثله ﷒ جعفر ابى عن  أاولی
 ). الجنۀ فى

 عـن ، هاشـم  بن ابراهیم بن على عن، الحسین بن على و؛ اخى و؛ ابى حدثنى
 - بـن  عمـرو  عـن ، العصـفرى  سعید ابو عباد حدثنا: قال على بن محمد عن، ابیه
 .- الزیادة مع مثله ذکر و - ﷒ جعفر ابى عن، ابیه عن المقدام ابى ثابت

 :ترجمه

 ) سیزدهمحدیث (

 و پدرم ایشان اند، کرده نقل علیه االله مارحمۀ اساتید از گروهى را حدیث این
 بـن  محمـد  از او و محمـد  از او و ادریس بن احمد از که بوده آنها غیر و برادرم
 ثابـت  بن عمور از او و عصفرى سعید ابو از او و على بن محمد از او و الحسین
 کـرده  نقـل  را آن مثـل  ﷒ جعفر ابى حضرت از او و پدرش از او و المقدم ابى

 :است افزوده آن به را ذیل فقره منتهى

 در بهشـت  در را دوسـتانش  متعال خداوند که است مسکنى و منزل برترین و
 .دهد مى اسکان آن

 پـدرش  از، هاشـم  بـن  ابـراهیم  بن على از، الحسین بن على و برادرم و پدرم
 ابى ثابت بن عمرو از برایم عصفرى سعید ابو عباد: گوید مى وى، على بن محمد
 حـدیث  مثـل  و کـرده  نقل ﷒ جعفر ابو حضرت از او و پدرش از او و المقداد
)  کردیم نقل بعدا که زائد فقره همان یعنى( زیادى با را)  دوازدهمحدیث ( گذشته
 .است نموده ذکر

 :متن
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 عـن ، ابیـه  عـن ، هاشم بن ابراهیم بن على عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى
: قـال  الجمـال  صـفوان  عـن ، العصـفرى  سعید ابو عباد حدثنا: قال على بن محمد
 بعضها المیاه و الارضین فضل تعالى و تبارك االله ان: یقول ﷒ االله عبد ابا سمعت
 ـ مـن  فما، بغت ما منها و تفاخرت ما فمنها، بعض على  عوقبـت  الا ارض لا و أم
 ـ زمـزم  الـى  ارسـل  و، الکعبۀ على المشرکین االله سلط حتى الله التواضع لترکها  أم
 قـدس  أم اول و ارض اول الفرات أم و کربلأ ارض ان و، طعمه افسد حتى مالحا
 فـد  تعـالى  االله فضلک بما تکلمى: لها فقال علیهما االله فبارك، تعالى و تبارك االله

 المقدسـۀ  االله ارض انـا : قالـت ! ؟بعـض  علـى  بعضـها  المیاه و الارضون تفاخرت
ۀ خاضعۀ بل فخر، لا و، مائى و تربتى فى أالشف؛ المبارکۀ ، ذلـک  بى فعل لمن ذلیلُ

 االله شـکرها  و تواضـعیها  فـى  زاد و فاکرمها شکراالله بل، دونى من على فخر لا و
 مـن  و االله رفعـه  االله تواضع من: ﷒ عبداالله ابو قال ثم، اصحابه و ﷒ بالحسین
 .تعالى االله وضعه تکبر

 :ترجمه

 ) چهاردهمحدیث (

 بـن  محمـد  از پـدرش  از، هاشـم  بن ابراهیم بن على از، علیه االله رحمۀ پدرم
 که کرد نقل ما براى جمال صفوان از عصفرى سعید ابو عباد: گوید مى وى، على
 :گفت او

 :فرمودند مى ﷒ االله عبد ابا حضرت شنیدم

 و تفضـیل  دیگر بعضى بر را ها آب و، زمین از برخى تعالى و تبارك خداوند
 از نمودند تعدى و ستم آنها از تعدادى و نموده تکبر و تفاخر اى پاره داد، برترى
 و تواضـع  زیـار  گرفـت  قرار الهى عقاب مورد آنکه مگر نماند زمین و آب اینرو
 کعبـه  بـر  را مشـرکین  متعـال  خداوند حتى کردند ترك را خدا مقابل در فورتنى
 .گردید فاسد طمعش تا نمود وارد شور آبى زمزم به و کرد مسلط
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 متعال خداوند که هستند آبى اولین و زمین اولین فرات آب و کربلأ زمین ولى
 :فرمود زمین آن به سپس و داد آنها به برکت و نمود شان پاکیزه و مقدس

 آبهـا  و ها زمین که نبوده مگر داده فضیلت آن به را تو خدا آنچه به گو سخن
 !نمودند؟ تکبر و تفاخر دیگر برخى بر بعضى

 مبـارك  و مقـدس  را مـن  کـه  وبـده  خدا زمین من: داشت عرضه کربلأ زمین
 آن مقابـل  در بلکه نکرده فخرى هیچ داد، قرار من آب و تربت در را أشف آفرید،
 هاى زمین بر چنانچه، باشم مى ذلیل و فروتن داده من به را فضیلت این که کس
 خداونـد  پـس  کـنم  مـى  سپاس و شکر را خدا بلکه کنم نمى فخر نیز خود دون
 در و داد قـرار  اکرام مورد را سرزمین آن اصحابش و ﷒ حسین بواسطه متعال
 :فرمودند ﷒ االله عبد ابو حضرت سپس افزود شکرش و فروتنى و تواضع

 کـه  کسى و کند بلند را او تعالى حق کند فروتنى و تواضع خدا براى که کسى
 .نمود خواهد ذلیل و پست را وى نماید تکبر

  حرمته و الحائر فضل الثمانون و التاسع الباب

 :متن

 بـن  محمد بن االله عبد ابیه عن، عیسى بن محمد بن االله عبد بن الحسن حدثنى
 االله عبـد  ابـا  سـمعت : قال( عمار بن اسحاق عن، محبوب بن الحسن عن، عیسى
 ریـاض  من روضۀ فیه ذفن یوم منذ ﷒ على بن الحسین قبر موضع: یقول ﷒
  ). الجنۀ ترع من ترعۀ ﷒ الحسین قبر موضع: قال و، الجنۀ



318 

 

  آن حرمت و ﷒ حسینى زائر فضیلت ونهم هشتاد باب
  

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

، عیسى بن محمد بن االله عبد پدرش از، عیسى بن محمد بن االله عبد بن حسن
 االله عبـد  ابـو  حضـرت  شنیدم: گفت وى عمار بن اسحق از، محبوب بن حسن از
 :فرمودند مى ﷒

 بـاغ  از بـود  بـاغى  شدند دفن آن در که روزى ﷒ على بن حسین قبر محل
 :فرمود و بهشت هاى

 .بهشت مرتفع باغهاى از بود مرتفع باغى ﷒ حسین قبر موضع

 عیسـى  - بن محمد عن، االله عبد بن سعد عن، مشایخى جماعۀ و؛ ابى حدثنى
 عبـد  ابـى  عن - رواه عمن - البصرى اسماعیل بن محمد عن، الیقطینى عبید بن
 ). جوانبه اربعۀ من فرسخ فى فرسخ الحسین قبر حرمۀ: قال( ﷒ االله

 :ترجمه

 ) دومحدیث (

 عبیـد  بن عیسى بن محمد از، االله عبد بن سعد از، اساتیدم از جماعتى و پدرم
 از، نمـوده  روایـت  بـرایش  کـه  کسـى  از، بصـرى  اسماعیل بن محمد از، یقطینى
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابى حضرت

 .باشد مى طرف چهار از فرسخ یک در فرسخ یک ﷒ حسین قبر حرم
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 عـن ، الخطاب بن سلمۀ عن علیه االله رحمۀ- حکیم بن داود بن حکیم حدثنى
 الحسـین  قبـر  حـریم : قـال  - ﷒ االله عبـد  ابـى  الى یرفعه - العباس بن منصور
 .القبر جوانب اربعۀ من فراسخ خمس ﷒

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

 بـن  منصـور  از، خطـاب  بن سلمۀ از، علیه االله رحمۀ حکیم بن داود بن حکیم
 :است گفته و کرده نقل مرفوعه ﷒ االله عبد ابى حضرت تا را حدیث عباس

 :فرمودند ﷒ االله عبد ابى حضرت

 .باشد مى قبر جانب چهار را فرسخ پنج ﷒ حسین قبر حریم

 :متن

 عن، الخطاب ابى بن الحسین بن محمد عن الرزاز، جعفر بن محمد حدثنى -4
 ان: یقـول  ﷒ االله عبد ابا سمعت: قال( عمرا بن اسحاق عن، محبوب بن الحسن
 اجیـر،  بهـا  استجار و عرفها من، معلومۀ حرمۀ ﷒ على بن الحسین قبر لموضع
 فامسـح ، الیـوم  قبره موضع من امسح: قال، فداك جعلت موضعها لى فصف: قلت
 و یلـى  ممـا  ذراعـا  عشرین و خمسۀ و رجلیۀ ناحیۀ من ذراعا عشرین و خمسۀ
 ناحیـۀ  مـن  ذراعـا  عشرین و خمسۀ و، خلفه من ذراعا عشرین و خمسۀ و، جهه
 فیه یعرج معراج منه و، الجنۀ ریاض من روضۀ ذفن یوم منذ قبره موضع و، راسه
 - یسـالون  هم و الا السماوات فى نبى لا و ملک فلیس ،أالسم الى زواره باعمال
 ). یعرج فوج و ینزل ففوج، ﷒ الحسین قبر زیارة فى لهم یاذن ان االله

، االله عبـد  بن سعد عن - علیه االله رحمۀ- مشایخى جماعۀ و؛ ابى حدثنى -5
 حمخـاد  بـن  االله عبـد  عـن ، الاشـعث  الـرحمن  عبـد  عـن ، مسلم بن هارون عن

 قبـر : یقـول  سـمعته : قال( ﷒ االله عبد ابى عن، سنان بن االله عبد عن، الانصارى
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 - الجنـۀ  ریاض من روضۀ مکسرا ذراعا عشرین فى ذراعا عشرون ﷒ الحسین
 ).- الحدیث ذکر و

 اسـحاق  عن ،أالوش على بن الحسن عن محمد، بن احمد عن سعد، عن، عنه و
 .مثله - ﷒ االله عبد ابى عن عمار، بن

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (

، محبـوب  بن حسن از، الخطاب بن الحسین بن محمد از رزاز، جعفر بن محمد
 :گوید مى وى عمار، بن اسحق از

 :فرمودند مى که شنیدم ﷒ االله عبد ابا حضرت از

 را آن کـه  کسـى  باشد، مى معلومى حریم ﷒ على بن حسین قبر جاى براى
 .شود مى داده پناه شود آن به پناهنده و بداند

 فرمائید بیان من براى را قبر حریم مکان شوم فدایت: داشتم عرضه محضرش
 :فرمودند حضرت

 :کن ارزیابى طور این است آن قبر امروز که مکانى از

 و بیسـت  سـر  و پشـت  و جلو و پا جانب: یعنى چهارگانه جوانب یک هر از
 مـى  قبر حریم آید مى بدست آن ملاحظه از که مساحتى و بگیر اندازه ذراع پنج
 .باشد

، بوده بهشت باغهاى از باغى شدند دفن آن در حضرت که روزى قبر مکان و
 بـه  آن بوسـیله  را جنـاب  آن زوار اعمـال  و شـده  نصب نردبانى جا همان در و

 در خـدا  از مگـر  نیسـت  آسـمان  در پیـامبرى  و فرشـته  هیچ و برند مى آسمان
 اى دسـته  پـس  شـود  داده ﷒ حسین قبر زیارت اذن او به که کند مى خواست
 .روند مى بالا به زیارت از پس گروهى و آمده پائین به زیارت براى

 ) پنجمحدیث (



321 

 هـارون  از، االله عبـد  بـن  سـعد  از، علیه االله رحمه اساتیدم از جماعتى و پدرم
، سـنان  بـن  االله عبد از، انصارى حماد بن االله عبد از اشعث الرحمن عبد از، مسلم
 :فرمودند مى حضرت که شنیدم: گفت وى، ﷒ االله عبد ابى حضرت از

 بـاغ  از اسـت  بـاغى  ذراع بیست در ذراع بیست مساحت به ﷒ حسین قبر
 .فرمودند ذکر را گذشته حدیث همان آن دنبال به و بهشت هاى

 بـن  اسـحق  از أش و على بن حسن از محمد، بن احمد از سعد، از، پدرم از و
 .است شده نقل مذکور حدیث همان مثل ﷒ االله عبد ابى حضرت از عمار،

  فیها یدعى ان االله یحب التى المواضع من الحائر ان التسعون الباب

 :متن

 - بـن  سـهل  عـن ، متیـل  بن الحسن عن، الحسن بن محمد و؛ ابى حدثنى -1
 الـى  و؛ مرضـه  فـى  ﷒ ابوالحسـن  الى بعث: قال الجعفرى هاشم ابى عن زیاد،
 الى ابعثوا: یقول زال ما انه فاخبرنى حمزة بن محمد الیه فسبقنى، حمزة بن محمد
 !.الحائر؟ الى اذهب انا ن قلت الا: لمحمد فقلت ،)الحائر الى ابعثوا( الحائر

 فـى  انظـروا  فقال الحائر، الى اذهب انا فداك جعلت: له فقلت علیه دخلت ثم
، ذلـک  یسـمع  ان اکره انا و، على بن زید من سر له لیس محمد ان: قال ثم، ذلک
 !الحائر هو و بالحائر یصنع کان ما: فقال، بلال بن لعلى ذلک فذکرت: قال

 فلمـا  - القیام اردت حین - اجلس: لى فقال، علیه فدخلت العسکرى فقدمت
 االله - رسـول  ان: لـه  قلـت  الا: لى فقال، بلال بن على قول ذکرت بى انس رایته
 من اعظم المومن و ﷑ النبى حرمۀ و الحجر، یقبل و بالبیت یطوف کان ﷑
 فانا فیها، یذکر ان االله یحب مواطن هى انما، بعرفۀ یقف ان االله امره و، البیت حرمۀ
  .المواضع تلک من الحائر و فیها، یدعى ان االله یحب حیث لى یدعى ان احب
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 مـى  خدا محبوب آن در أدع که است مواضعى از ﷒ حسینى حائر نود باب
  باشد

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 هاشـم  ابـى  از زیـاد،  بن سهل از، متیل بن حسن از، الحسن بن محمد و پدرم
 بن محمد و من، بیمارى حال در ﷒ ابوالحسن حضرت: گوید مى وى، جعفرى
 بـه  مـن  از زودتـر  و گرفـت  سبقت من بر حمزه بن محمد خواندند، فرا را حمزه

 :فرمودند مى پیوسته جناب آن که داد خبر من به بعدا و شتافت خدمتش

 .کند أدع من براى تا بفرسیتد حسینى حائر به را شخصى

 !؟روم مى حائر به من، نکردى عرض محضرش آیا: گفتم محمد به من

 مـى  حائر به من شوم فدایت: داشتم عرضه و شده وارد حضرت آن بر سپس
 .روم

 :فرمودند حضرت

 :فرمودند سپس نشود، مطلع کسى کنید احتیاط و دقت عمل این در

 حـالى  در کرد فاش بلکه نداشت نگاه را على بن زید سر)  حمزه ابن( محمد
 .برسد دیگران سمع به داشتم کراهت من که

 و گفـتم  بلال بن على به را ﷒ امام فرموده این: گوید مى جعفرى هاشم ابو
 أدع من براى تا فرستاده حائز به را کسى فرمودند مى حضرت که رساندم وى به
 .کند
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! هستند حائر خودشان داشتند، حائر با کارى چه حضرت: گفت بلال بن على
 بـودم  خـدمتش  کـه  مقـدارى  و گشـته  داخل جناب آن بر و رفته عسکر به من

 :فرمودند من به حضرت. بروم و شده بلند خواستم

 على کلام و نشسته دیدم خود به را حضرت لطف و عنایت چون پس، بنشین
 .نمودم بازگو محضرش را بلال بن

 :فرمودند حضرت

 را الاسـود  حجـر  و کردند مى طواف خدا خانه اطراف در ﷑ خدا رسول
 باشد مى االله بیت حرمت از بالاتر مومن و پیامبر حرمت حالیکه در بوسیدند مى
 حرمـت  اینکـه  با کنند وقوف عرفه در فرمود امر حضرتش به متعال خداوند نیز

 :که است این آن سر و است بالاتر و بیشتر عرفه از پیامبر

 یـاد  آنهـا  در دارد دوسـت  خـدا  که هستند اماکنى و مواطن، مواضع گونه این
 را آنجـا  در خـدا  کـه  شود دعا جاى در من براى دارم دوست نیز من پس شود،
 .باشد مى مواضع گونه همین از نیز ﷒ حسینى حائر و دارد دوست

 :متن

 - بن محمد عن، االله عبد بن سعد عن، جماعۀ و؛ الحسین بن على حدثنى -2
 و نعـوده  علیـه  حمزة بن محمد و انا دخلت: قال الجعفرى هاشم ابى عن، عیسى
 قـال  عنـده  من خرجنا فلما، مالى من الحائر الى قوما جهوا و: لنا فقال، علیل هو
: قـال  الحـائر،  فى من بمنزلۀ هو و الحائر الى یوجهنا المشیر؛ حمزة بن محمد لى

 و فیهـا،  یعبد ان یحب مواضع االله ان هکذا، هو لیس: لى فقال، فاخبرته الیه فعدت
 ). المواضع تلک من ﷒ الحسین حائر

 ابن احمد بن الحسن محمد ابو حدثنى و: المغیرة بن احمد بن الحسین قال -3
 غیـر  آخره فى ذکر و، الحدیث بهذا بنیسابور بالوهوردى المعروف الرازى على -
 :منه لانه الباب هذا فى شرحه احببت، الاولین الحدیثین فى مضى ما
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 - علیـه  االله رحمۀ- همام بن محمد على ابو حدثنى: الوهوردى محمد ابو قال
 علـى  دخلـت : قال( الجعفرى هاشم ابو حدثنى: قال الحمیرى محمد حدثنى: قال
 هاشـم  ابـا  یـا : لى فقال، علیل محموم هو و ﷑ محمد بن على الحسن - ابى
 فاسـتقبلنى  عنـده  مـن ، فخرجـت ، لى االله یدعوا الحائر الى موالینا من رجلا ابعث
: فقـال ، یخـرج  الـذى  الرجـل  یکون ان سالته و، لى قال ما فاعلمته بلال بن على
 اذ الحائر فى من بمنزلۀ کان اذ الحائر من افضل انه: اقول لکنى و الطاعۀ و السمع
 !بالحائر له دعائى من افضل لنفسه دعاوه و الحائر، فى من بمنزلۀ کان

 و البیت من افضل ﷑ االله رسول کان: له قل: لى فقال: قال ما ﷒ فاعلمته
 یـدعى  ان یحب بقاعا تعالى الله ان و الحجر، یستلم و بالبیت یطوف کان و الحجر،
 .منها الحائر و، دعاه لمن فیستجیب فیها

 :ترجمه

 ) دومحدیث (

 ابـى  از، عیسـى  بـن  محمد از، االله عبد بن سعد از جماعتى و الحسین بن على
 :گوید مى وى، جعفرى هاشم

 کـردیم  عیادتش و شده وارد ﷒ عسکرى حضرت بر حمزه بن محمد و من
 :فرمودند ما به حضرت بودند، بیمار حضرت آن که حالى در

 .دارید گسیل حائر به را گروهى من مال از

 مـن  بـه  حمـزه  بـن  محمد، آمدیم بیرون و شده مرخص خدمتش از وقتى ما
 :گفت

 همـان  منزلـه  بـه  ایشـان  خود که حالى در دادند سوق حائر به را ما حضرت
 ).أالشهد سید حضرت یعنى( باشد مى حائر در که است کسى

 را حمـزه  بـن  محمـد  مقالـه  رفتـه  حضـرتش  نـزد  دوباره: گوید مى ابوهاشم
 :فرمودند حضرت، گفتم محضرش
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 خواهـد  مـى  که دارد مواضعى متعال خداوند گوید، مى او که نیست طور این
 .است آنها از حسینى حائر و شود عبادت آنها در

 ) سومحدیث (

 :گوید مى مغیره بن احمد بن حسین

 نیشـابور  در)  هـوردى  و( به معروف رازى على بن احمد بن حسن محمد ابو
 حـدیث  دو در آنچـه  از غیر اى فقره آن پایان در و کرد نقل برایم را حدیث این
 زیـرا  دهم شرحش باب این در داشتم دوست که نموده ذکر را گذشت دوم و اول
 :است چنین آن توضیح و باب این جزء

 :گوید مى هوردى و محمد ابو

 که کرد نقل برایم حمیرى محمد: گفت علیه االله رحمه همام بن محمد على ابو
 علیهمـا  االله سـلام  محمد بن على الحسن ابى حضرت بر: گفت جعفرى هاشم ابو
 :فرمودند من به بودند بیمار و دار تب حضرت که حالى در شدم وارد

 نزد از کند، أدع برایم تا بفرست حائر به را ما دوستان از شخصى اباهاشم اى
 فرمـوده  شـدم  مواجـه  بـلال  بـن  علـى  با هنگام این در آمدم بیرون حضرت آن

 اند فرموده حضرت که شخصى به راجع وى از و نموده بازگو برایش را حضرت
 .شدم جویا و کرده درخواست

 خودشان حضرت: گویم مى ولى کنم مى اطاعت و شنیدم: گفت بلال بن على
 مـى  حـائر  در کـه  اسـت  کسى منزله به ایشان زیرا هستند برتر و افضل حائر از

 برتـر  و افضـل  خودشان براى جناب آن أدع و) أالشهد سید حضرت یعنى( باشد
 .حائر در ایشان براى من أدع از است

 عـرض  خـدمتش  را بـلال  بـن  على مقاله و شده مشرف ﷒ امام محضر من
 الاسـود  حجـر  و بیـت  از خـدا  رسول: بگو او به: فرمودند من به حضرت، کردم
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 مـى  اسـتلام  را حجـر  و کرده مى طواف بیت دور حال عین در ولى بودند افضل
 خوانـده  جاها آن در خواهد مى که دارد مواضعى و بقاع متعال خداوند فرمودند،
 .باشد مى مواضع این جمله از حائر و فرماید مستجاب را کننده دعا ،أدع تا شود

  أشف انه و ﷒ الحسین قبر طین من یستحب ما التسعون و الحادى الباب
 :متن

 - بـن  احمـد  عن الصفار، الحسن بن محمد عن، الحسن بن محمد حدثنى -1
: قال یعفور ابى ابن عن، کرام عن، فضال بن على بن الحسن عن، عیسى بن محمد
 ویاخذ به فینتفع ﷒ الحسین قبر طین من الانسان یاخذ: ﷒ االله عبد لابى قلت
 ان یـرى  هو و احد یاخذه ما هو الا اله لا الذى االله و لا؛: فقال؟ به ینتفع فلا غیره
  .به االله نفعه الا به ینفعه االله
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 مقـدار  و ﷒ حسـین  امـام  حضـرت  قبـر  تربـت  بـودن  أشف یکم و نود باب
  آن بودن مستحب
 :ترجمه

 ) اولحدیث (

، عیسـى  بـن  محمد بن احمد از الصفار، الحسن بن محمد از، الحسن بن محمد
 محضـر : گویـد  مـى  وى یعفـور،  ابى ابن از، کرام از، فضال بن على بن حسن از

 :داشتم عرضه ﷒ االله عبد ابى حضرت

 از نمود اخذ وقتى را ﷒ حسین امام قبر تربت شخص که است طور این آیا
 نفـع  آن از تواند نمى کرد اخذ وقتى را حضرت آن غیر تربت ولى برده انتفاع آن
 ببرد؟

 :فرمودند حضرت

 بـه  باشـد،  داشـته  را اثـر  ایـن  تربـت  نمودن اخذ مجرد که نیست طور این نه
 آن قبـر  تربـت  احـدى  کنـد  نمـى  اخذ ندارد وجود او از غیر معبودى که خدائى
 آنکـه  مگر رساند مى او به نفع آن با خداوند است معتقد که حالى در را حضرت
 .شود مى منتفع آن از حتما

 :گوید مترجم

 کـه  اسـت  زمانى تربت اثر که است آن شود مى استفاده حدیث این از چه آن
 نمى موثر البته تاثیر اعتقاد بدون تربت اخذ صرف والا باشد آن به معتقد شخص
 .باشد

 :متن
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 بعـض  عـن  - البرقى االله عبد ابى عن، ابیه عن، االله عبد بن محمد حدثنى - 2
 بـه  لیخـاط  مکـۀ  حجیـۀ  الـى  ادفعه: فقالت غزلا امرءة الى دفعت: قال -اصحابنا
 الـى  صرنا ان فلما، اعرفهم انا و، الحجبۀ الى ادفعه ان فکرهت: قال، الکعبۀ کسوة
 غزلا اعطتنى امرءة ان فداك جعلت: له فقلت ﷒ جعفر ابى على دخلت المدینۀ
: فقـال ، الحجبـۀ  الى ادفعه ان فکرهت؛ الکعبۀ کسوة به لیخاط بمکۀ ادفعه: فقالت
 و أالسـم  أبم ـ اعجنـه  ععـو  الحسـین  قبر طین من خذ و زغفران و عسلا به اشتر
 .مرضاهم به لیداووا الشیعۀ على فرقه و الزعفران و الغسل من فیه اجعل

 :ترجمه

 ) دومحدیث (

 وى، اصـحاب  برخـى  از، برقـى  االله عبـد  ابى از پدرش از، االله عبد بن محمد
 :گفت

 بـا  تـا  بده کعبه داران پرده به را آن گفت و داد من به را اى ریسیده پشم زنى
 شـناختم  مـى  را داران پـرده  چـون : گفت وى نمایند، درست پرده کعبه براى آن

 مبـارك  محضـر  رسـیدم  مدینه به وقتى پس بدهم ایشان به را آن داشتم کراهت
 پشـمى  زنـى  شـوم  فدایت: کردم عرض ایشان به رسیده ﷒ جعفر ابى حضرت
 آن از اى پـرده  تـا  دهـم  کعبه داران پرده به را آن که گفته و داده من به ریسیده
 ؟چیست تکلیف دارم کراهت ایشان به پشم دادن از من کنند، درست کعبه براى

 :فرمودند حضرت

 آن و بـردار  تربت مقدارى ﷒ حسین قبر از و خریده زعفران و عسل آن با
 معجـون  سـپس  و بریـز  را زعفـران  و عسـل  آن در و نما عجین باران آب با را

 .کنند مداوا را خود هاى مریض آن با تا نما تقسیم شیعیان بین را آمده بدست

 :متن
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 - بـن  محمـد  عن، عیسى بن محمد عن، االله عبد بن سعد عن، ابى حدثنى -3
: قـال ( ﷒ االله عبـد  ابـى  عن - رجاله بعض عن -فهد لقبه و، البصرى اسماعیل
 ).أد کل من أشف ﷒ الحسین قبر طین

 عن، ابیه عن سعید، بن الحسین بن احمد عن، االله عبد بن سعد عن، عنه و -4
 قبـر  طـین  فـى : قـال ( ﷒ االله عبـد  ابى عن ابیه عن، البصرى سلیمان بن محمد
 ).الاکبر أالدو هو و ،أد کل من أالشف ﷒ الحسین

 -اصـحابنا  من شیخ عن - الحسین بن محمد عن جعفر، بن محمد حدثنى -5
 فیـه  ﷒ الحسـین  قبر طین: قال( ﷒ االله عبد ابى عن، الکنانى الصباح ابى عن
 ). میل راس على اخذ ان و أشف

 الحسـین  قبر بطین فبدء علۀ اصابته من: قال ﷒ االله عبد ابى عن روى و -6
 .السام علۀ تکون ان الا العلۀ تلک من االله شفاه ﷒

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

 لقـبش  که اسماعیل بن محمد از، عیسى بن محمد از، االله عبد بن سعد از پدرم
 آن کـه  کـرده  نقـل  ﷒ االله عبـد  ابى حضرت از رجالش برخى از باشد مى فهد

 :فرمودند حضرت

 .باشد مى دردى هر أشف ﷒ حسین امام حضرت قبر تربت

 ) چهارمحدیث (

 از، پـدرش  از سـعید،  بـن  الحسـین  بـن  احمد از، االله عبد بن سعد، پدرم از و
 آن که شده نقل ﷒ االله عبد ابى حضرت از، پدرش از، بصرى سلیمان بن محمد
 أدو آن و بـوده  دردى هـر  أشـف  ﷒ حسین امام قبر تربت در: فرمودند حضرت
 .باشد مى اکبر

 ) پنجمحدیث (
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 الصباح ابى از ما، اصحاب از بزرگى از، الحسین بن محمد از جعفر، بن محمد
 :فرمودند حضرت آن که کرده نقل ﷒ االله عبد ابى حضرت از، کنانى

 کـه  میلى( میل سر قدر به چه اگر بوده أشف آن در ﷒ حسین امام قبر تربت
 .باشد) کشند مى سرمه آن با

 ) ششمحدیث (

 :فرمودند که است مروى ﷒ االله عبد ابى حضرت از

 داروئـى  هـر  خـوردن  از قبل اگر شده عارض او بر بیمارى و مرض که کسى
 دهد مى شفا مرض ان از را او منان خداوند بخورد را ﷒ حسین امام قبر تربت
 .مرگ از مگر

 :متن

 - بـن  علـى  عـن ، ابیه عن، الحمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد حدثنى - 7
 االله عبـد  عـن ، البصرى حماد بن االله عبد عن خالد، بن محمد عن، سالم بن محمد
 الـى  خرجـت : قال مسلم بن محمد عن، مدلج حدثنا: قال الاصم الرحمن عبد بن

 شـربا  ﷒ ابوجعفر الى فاراسل وجع مسلم بن محمد: له فقیل، وجع انا و المدینۀ
 ابـرح  لا ان امرنى قد فانه اشربه: لى قال و الغلام فناولنیه، بمندیل مغطى غلام مع
 فلمـا  بارد، الطعم طیب بشراب اذا و، منه المسک رائحۀ فاذا فتناولته، تشربه حتى
 .فتعال شربته اذا: مولاك لک یقول: الغلام لى قال شربته

 استقر فلما، رجلى على ذلک قبل النهوض على اقدر ما و لى قال فیما ففکرت
 فصـوت  علیـه  فاسـتاذنت  بابه فاتیت، عقال من نشطت فکانما جوفى فى الشراب
 و یـده  قبلـت  و علیـه  فسـلمت ، باك انا و علیه فدخلت! الدخل الجسم صح: بى
 ؛راسه

 بعد و اغترابى على ابکى فداك جعلت: قلت! محمد؟ یا یبکیک ما و: لى فقال
 ؛الیک انظر عندك المقام على القدرة قلۀ و الشقۀ
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 الـبلأ  جعـل  و مودتنـا،  اهل و ناأاولی االله جعل فکذلک القدرة قلۀ اما: لى فقال
 فـى  و غریب الدنیا هذه فى المومن فان و، الغربۀ من ذکرت ما اما و سریعا، الیهم
 مـا  امـا  و، علیـه  االله رحمـۀ  الى الدار هذه من یخرج حتى، المنکوس الخلق هذا

 و، بـالفرات  عنـا  نائیۀ بارض اسوة ﷒ االله عبد بابى فلک الشقۀ بعت من ذکرت
 یعلـم  فاالله، ذلک على تقدر لا انک و الینا؛ النظر و قربنا حبک من ذکرت ما امام
 ؛علیه جزاوك و قلبک فى ما

 :ترجمه

 ) هفتمحدیث (

 از، سـالم  بـن  محمـد  بـن  على از، پدرش از، حمیرى جعفر االله عبد بن محمد
، الاصـم  الـرحمن  عبد بن االله عبد از، بصرى حماد بن االله عبد از خالد، بن محمد
 :گفت وى

 مدینـه  بـه  من: گفت وى که کرد نقل حدیثى مسلم بن محمد از ما براى مدلج
 دردمنـد  مسـلم  بن محمد که رساندند امام محضر بودم دردمند که حالى در رفتم
 کـه  بـود  غلامـى  آورنـده  فرسـتادند  بـرایم  شربتى ﷒ ابوجعفر حضرت، است

 :گفت و داد من به را شربت غلام صورت بهر بود، بسته سر به دستارى

 من اى نیاشامیده را این تو تا اند فرموده امر من به حضرت زیرا بیاشام را این
، پـاکیزه  شـربتى  آمد، مى آن از مشگ بوى، گرفتم را شربت پس، نروم نزدت از

 :گفت من به غلام، نوشیدم را آن وقتى داشت خنک طعمى

 .شو حاضر نزدش به خوردى را شربت وقتى: فرموده آقایت

 روى. نبـودم  قـادر  شـربت  نوشیدن از پیش که اندیشدم مى گفتار این در من
 وقـى  صـورت  بهـر ، بروم محضرش به و کرده حرکت چطور حال بایستم پاهایم
 حضـرت  منـزل  درب پس شدم رها بند از گویا گرفت قرار من جوف در شربت
 :فرمودند بلند صداى با حضرت، خواستم اذن جناب آن از آمده
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 !شو داخل یافت بهبودى جسمت

 و دست و کرده حضرت آن بر سلام، گریستم مى که حالى در شده داخل پس
 .بوسیدم مى را سرور آن سر

 :فرمودند من به حضرت

 ؟کنى مى گریه چرا محمد، اى
 شوم فدایت: کردم عرض

 :است چیز چند این بخاطر ام گریه

 .غریبم: الف

 .هستم دور شما از - ب

 .باشم مى ضعیف و کم قدرتم: ج

 .بنگرم شما به و انداخته اقامت رحل شما نزد نیستم قادر -د

 :فرمودند حضرت

 چنـین  ایـن  را مـا  دوستان خداوند، است طور همین البته، قدرت بودن کم اما
 .کند مى نازل ایشان بر را ء بلا سریعا و داده قرار

 سـار  نگـون  خلـق  ایـن  بین و دنیا در مومن، هستى غریب: گفتى اینکه اما و
 .شود منتقل بارى رحمت به فانى دار این از تا باشد مى غریب

 پیـروى  بـه  باد تو بر، دارى فاصله ما از و است دور مکانت گفتى اینکه اما و
) باشـد  مـى  حضـرت  آن خود االله عبد ابى از منظور( ﷒ االله عبد ابى از نمودن
 دور) باشـد  مـى  کـربلأ  مـراد ( است مطلوبمان و محبوب که زمینى از نیز ما زیرا
 .است افتاده فاصله زمین آن و ما بین فرات بواسطه و بوده
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 معنا این بر و افکنى نظر بما و بوده ما نزدیک دارى دوست گفتى اینکه امام و
 همـان  بر را تو و بوده آگاه است تو قلب در آنچه بر متعال خداوند، نیستى قادر
 .دهد مى جزا و پاداش

 :متن

: فقـال ، وجل و خوف على؛ نعم: قلت؟ ﷒ الحسین قبر تاتى هل: لى قال ثم
 االله امـن  اتیانه فى خاف من و، الخوف قدر على فیه فالثواب اشد هذا فى کان ما

 و الملائکۀ علیه سلمت و، بالمغفرة وانصرف، العالمین لرب الناس یقوم یوم روعته
 یمسسـه  لـم  فضل و االله من بنعمۀ انقلب و: له دعا و، یصنع ما و ﷑ النبى راه
 ؛االله رضوان اتبع و سوء
 انـک  و الرحمۀ بیت اهل انکم اشهد: فقلت؟ الشراب وجدت کیف: لى قال ثم
 و، قدمى على استقل ان على اقدر ما و بعثته بما الغلام اتانى لقد و ،أالاوصی وصى
 اطیب ولا ریحه مثل وجدت فما فشربته الشراب لنى فنا، نفسى من آیسا کنت لقد
 اقـول  ان امرنـى  انه: الغلام لى قال شربته فلما، منه ابرد لا و طعمه لا و ذوقه من
 ذهبـت  لـو  و الیه لاذهبن: فقلت، مابى شدة علمت قد و؛ الى فاقبل شربته اذ: لک
 رحمـۀ  جعلکـم  الـذى  الله فالحمـد ، عقال من انشطت فکانى الیک فاقبلت، نفسى

 ؛) على رحمۀ و( لشیعتکم
 هـو  و، ﷒ الحسـین  قبر طین من فیه شربته الذى الشراب ان محمد یا: فقال
 خیـر،  کل فیه فنرى ناأنس و صبیاننا نسقیه فانا، به تعدل فلا، به استشفى ما افضل
 ؟به نستشفى و منه لناخذ انا فداك جعلت: له فقلت
 بـه  الجن من باحد یمر فلا اظهره قد و الحائر من فیخرجه الرجل یاخذه: فقال
 و، لغیـره  برکتـه  فیصیر برکته فتذهب شمه الا آفۀ فیه ء شى لا و دابۀ لا و، عاهۀ
 شرب لا و شى به یمسح ما لک ذکرت ما لا لو و هکذا، لیس به نتعالج الذى هذا
 و العاهـات  صاحب اتاه الاسود کحجر الا هو ما و، ساعته من افاق الا ء شى منه
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 حتى فاسود یاقوة کابیض کان و، افاق الا احد به یتمسح کان و، الجاهلیۀ و الکفر
 مـع  بـه  تصـنع : فقـال ؟ بـه  اصـنع  کیـف  و فداك جعلت: فقلت رایت ما الى صار

 دنسـۀ  أاشـی  فـى  و خرجک فى فتطرحه به تستخف غیرك یصنع ما ایاه اظهارك
 احـد  یاخـذه  لیس: قال، فداك جعلت صدقت: فقلت، له تریده مما فیه ما فیذهب
 ان لى کیف و فداك جعلت: فقلت بالناست یسلم یکاد لا و باخذه جاهل هو و الا

 فکیـف  اخذتـه  اذا: قال، نعم: فقلت شیئا؟ منه اعطیک: لى فقال؟ تاخذه کما آخذه
 فقد: قال ثیابى فى: فقلت؟ تجعله شى فیاى: فقال، معى به اذهب: فقلت؟ به تصنع
 یسـلم  لا فانـه ، تحملـه  لا و حاجتک منه عندنا اشرب، تصنع کنت ما الى رجعت
 .انصرفت حتى اجد کنت مما شیئا وجدت انى اعلم فما، مرتین من فسقانى، لک

 :ترجمه

 ) هفتم حدیث دنباله(

 :فرمودند من به حضرت سپس

 ؟روى مى ﷒ حسین قبر زیارت به آیا
 .هراس و خوف با منتهى، بلى: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 بیشـتر  تـو  هـراس  و خـوف  و بینى به سختى و شدت زیارت این در چه هر
 آن درزیـارت  کـى  کسـى  و گـردد،  مـى  افزون قدر بهمان اجرت و ثواب باشد،
 از را او تعـالى  حـق  کند زیارت را جناب آن حال این با و داشته خوف حضرت
 ایسـتند  مـى  عالمیـان  پروردگـار  مقابل در حساب براى مردم که روزى وحشت

 گـردد  مـى  بر زیارت از شخص این و دارد مى نگه امان در)  قیامت روز یعنى(
 مـى  سلام و درود او بر فرشتگان و آمرزیده را گناهانش تعالى حق که حالى در
 مـى  أدع ـ بـرایش  و دیـده  آورده بجـا  را آنچـه  و او ﷑ اکرم پیامبر و دهند
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 متوجه او به تعبى و رنج هیچ و آورده روى خدا فضل و نعمت به وى و فرمایند،
 .نماید مى گیرى پى را خدا خشنودى و رضایت و نشده

 :فرمودند من به حضرت سپس

 ؟یافتى چگونه را شربت
 جانشـین  شـما  و بـوده  رحمـت  بیت اهل شما دهم مى شهادت: کردم عرض
 مـن  بـه  بودیـد  کـرده  عنایت آنچه و آمد من نزد غلامى هستید پیامبر جانشینان
 شده مایوس خود از و بایستم خود پا روى مستقلا نبودم قادر آن از قبل رساند،
 بحال تا خوشى آن به بوئى نوشیدم را آن من و داد من به که را شربت وى، بودم

 آن بـه  طعمـى  و نچشـیده  پـاکیزگى  آن بـه  بحـال  تـا  اى مزه و نکرده استشمام
 هنگامى و، بودم نخورده بر هرگز آن از بگواراتر و ننموده حس کنون تا مطبوعى

 :گفت من به غلام، نوشیدم را آن که

 .بیا من نزد نوشیدى وقتى: بگویم تو به اند فرموده امر من به حضرت

 و نمـوده  نفـس  حدیث لذا، بودم واقف خود درد شدت و حال وخامت به من
 .گفتم خود به

 بـه  پـس ، بـدهم  دسـت  از را جانم چه اگر شد خواهم مشرف خدمتش حتما
 را خدائى سپاس و حمد پس، گشتم رها بند از گویا ولى آوردم روى شما سوى
 .است داده قرار نیز من براى رحمت و شیعیانتان براى رحمت را شما که

 :فرمودند حضرت

 بهتـرین  آن و بود ﷒ حسین قبر تربت آن در نوشیدى که شربتى محمد، اى
 و برابـر  را دوائى هیچ آن با و کنند مى مصرف أاستشف منظور به که است داروئى
 و خیـر  هـر  آن در و خـورانیم  مى را آن خود زنان و اطفال به ما، ندان مساوى
 .ایم دیده را خوبى
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 ؟بجوئیم آن به أاستشف و برداشته آن از شوم فدایت: داشتم عرضه خدمتش
 :فرمودند حضرت

 دیگـران  بـر  و بـرد  مـى  بیرون حائر از خود با و کرده اخذ آنرا شخصى بسا
 و مـرض  او در کـه  کنـد  مـى  جنـى  به مرور پس کند نمى مخفى و نموده اظهار
 را آن پـس  گـذرد  مى است آفت داراى که موجودى و حیوان به یا بوده بیمارى
 مـى  مصـرف  غیـر  براى آن برکت ترتیب بدین و گشته زائل برکتش و بویند مى
 اگـر  و، نیسـت  طـور  این کنیم مى معالجه را دردها آن با ما که را تربتى اما شود

 را ماخوذ تربت و داشته منظور گفتم برایت که را آنچه و کنند رعایت نیز دیگران
 هـیچ  بـا  مسـلما  ندهند قرار معرض در و داشته حذر بر دیگران منظر و مراى از

 از سـاعت  همان در مگر ننموده تناول آن از کس هیچ و نکرده پیدا تماس شیئى
 نظیـر  تربـت  ایـن  سرگذشـت  و کنـد،  مـى  پیـدا  افاقـه  دارد که بیمارى و مرض

 آن با جاهلیت و کفر و امراض و آفات صاحب که است الاسود حجر سرگذشت
 طرف بر داشتند که نقصى و عیب و مرض تماس از پس و کردند مى پیدا تماس
 .شد مى

 تماس این از پس که بود شفافى و سفید یاقوت همچون امر بدو در سنگ این
 ایـن  بـه  و شـد  سـیاه  و تیره رنگش رفته رفته آن با آلوده أاشی این اصابت و ها

 .آمد در بینى مى اکنون که صورتى

 اثـرش  و خاصیت ناصالح افراد و آلوده أاشی با تماس واسطه به نیز تربت این
 اثـر  تـوانى  نمـى  تـو  لـذا  ندارد باشد داشته باید که را تاثیرى آن و گردیده زائل

 .کنى بردارى بهره آن از را مطلوب

 ؟کنم مى چه آن با مگر: کردم عرض مبارکش محضر
 :فرمودند حضرت
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 کـه  کرده را عملى همان آن با دادى قرار معرض در و کرده اظهار را آن وقتى
 از شـمارى  مـى  سـبک  و داده قرار استخفاف مورد را آن یعنى کنند، مى دیگران
 نتیجه در گذارى مى آلوده أاشی بین در و انداخته خورجین در را آن بسا رو این
 خدمتش، گردیده زائل تربت از آن و دید نخواهى دارى انتظار آن از که را اثرى
 .فرمائید مى صحیح و است همین امر واقع شوم فدایت: داشتم عرضه

 بـه  اسـت  جاهـل  آنکه مگر نکرده اخذ را آن احدى: فرمودند حضرت سپس
 .ماند نمى سالم ایشان بر لذا آن آداب رعایت و اخذ کیفیت

 اخذ نظیر من اخذ تا بردارم را آن چگونه شوم فدایت: کردم عرض محضرش
 باشد؟ شما

 :فرمودند حضرت

 ؟بدهم تو به را آن از مقدارى آیا
 .بلى: کردم عرض

 :فرمودند

 ؟کنى مى چه آن با گرفتى من از وقتى
 .برم مى خود با: کردم عرض

 :فرمودند

 ؟دهى مى قرار را آن چیز چه در
 .گذارم مى را آن خود هاى لباس در: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 ایـن ، برگشتى کردى رفتارى قبلا آنچه به و شد سابق عمل مثل عمل این باز
 کـه  کـن  تنـاولش  هسـتى  من نزد تا گرفتى من از را آن وقتى، بلکه مکن را کار
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 اثرى صورت این در زیارت مکن حمل خودت با هرگز و شود مى روا حاجتت
 .ماند نمى سالم برایت و نداشته

 :گوید مى مسلم بن محمد سپس

 کـه  بیمـارى  و الـم  و درد آن از پس و خورانیدند من به دوبار آن از حضرت
 وطـن  بـه  آن از پـس  و شد حاصل بهبودى برایم کلى به و نیافته خود در داشتم
 .برگشتم خویش

 :متن

 بـن  احمـد  بـن  محمـد  عـن ، الجوهرى مت بن الحسین بن محمد حدثنى -8
 ابـى  عـن ، الخیبـرى  عـن ، اسماعیل بن محمد عن، الحسین بن محمد عن، یحیى
 المومنین من مریضا ان لو:قال ﷒ االله عبد ابى عن، الحضرمى بکر ابى عن ولاد،
 انملۀ راس مثل قبره طین من اخذ ولایته و حرمته و ﷒ االله عبد ابى حق یعرف
 .أدو له کان

 :ترجمه

 ) هشتمحدیث (

 ابن محمد از، یحیى بن احمد بن محمد از الجوهرى مت بن الحسین بن محمد
 از، حضـرمى  بکـر  ابى از ولاد ابى از، خیبرى از، اسماعیل بن محمد از، الحسین
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابى حضرت

 أالشـهد  سید حضرت( االله عبد ابى حضرت بحق که ایمان اهل از مریضى اگر
 آشـنا  جنـاب  آن ولایت و حرمت به و است عارف و آگاه علیه االله سلام)  ﷒
 .باشد مى أدو او براى همان بردارد انگشت بند سر مقدار به قبرش تربت از است

  امان و أشف السلام علیه الحسین قبر طین ان التسعون و الثانى الباب
 :متن
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 محمد عن، االله عبد بن سعد عن - علیه االله رحمۀ- جماعۀ و؛ ابى حدثنى -1
 خراسـان  مـن  ﷒ الرضـا  الحسـن  ابو الى بعث: قال( - رجل عن - عیسى ابن
 الحسـین  -قبر طین: قال هذا؟ ما: للرسول فقلت، طین ذلک بین کان و رزم ثیاب
: یقول کان و، الطین فیه یجعل و الا غیره لا و الثیاب من شیئا یوجه کان ما؛ ﷒
 ). االله باذن امان هو

 عن، الخطاب ابى بن الحسین بن محمد عن الرزاز، جعفر بن محمد حدثنى -2
 سـمعت : قال( العلأ ابى بن الحسین عن، القاسم بن االله عبد عن، سعدان بن موسى
 ). امان فانه ﷒ الحسین بتربۀ اولادکم حنکوا: یقول ﷒ االله عبد ابا

 نـوح  بـن  ایوب عن، االله عبد بن سعد عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -3
 و - ﷒ االله عبد ابا رجل سال: قال الیسع ابو حدثنا: قال المغیرة بن االله عبد عن
 لا: قـال ؟ برکتـه  اطلب عندى یکون و الحسین قبر طین من اخذ: قال - اسمع انا
  .بذلک باس
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  باشند مى امان و أشف ﷒ حسین امام حضرت قبر تربت ودوم نود باب
 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 از، عیسـى  بـن  محمد از، االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ جماعتى و پدرم
 خراسـان  از ﷒ الرضـا  الحسن ابو حضرت: گفت وى که اند کرده نقل شخصى
 تربت این گفتم بقچه آورنده به بود، تربتى آن بین در که فرستادند برایم اى بقچه
 ؟چیست
 الرضـا  ابوالحسـن  حضـرت ، اسـت  ﷒ حسین امام حضرت قبر تربت: گفت
 سـید  تربـت  آن همـراه  حتما فرستند مى جائى به وقتى را آن غیر یا جامه ﷒
 حفظ مجیب و امان خدا اذن به تربت این: فرمایند مى و داده قرار را ﷒ أالشهد
 .باشد مى مال

 ) دومحدیث (

 بـن  موسـى  از، الخطـاب  ابـى  بن الحسین بن محمد از رزاز، جعفر بن محمد
 :گوید مى وى ،العلأ ابى بن حسین از، القاسم بن االله عبد از، سعدان

 :فرمودند مى که شنیدم ﷒ االله عبد ابى حضرت از

 سـقف  بـه  را تربـت  یعنـى ( کنیـد  تحفیک ﷒ حسین تربت با را فرزندانتان
 .است آنها حفظ و امان موجب تربت زیرا) بمالید دهانشان

 ) سومحدیث (

 مغیره بن االله عبد از، نوح بن ایوب از، االله عبد بن سعد از علیه االله رحمۀ پدرم
 :گفت و کرد نقل حدیثى ما، براى السیع ابو: گفت وى که کرده نقل
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: پرسـید  وى، شـنیدم  مى من و کرد سوال ﷒ االله عبد ابا حضرت از شخصى
 ؟کنم برکت طلب آن با و بردارم ﷒ حسین امام قبر تربت از آیا

 .نیست باکى هیچ: فرمودند حضرت

 :متن

 عـن ، الوراق موسى بن العباس عن، عیسى بن احمد عن سعد، عن، عنه و -4
 ابـا  سـمعت : قالـت ( عمته عن زیاد، بن محمد عن، سلیمان بن عیسى عن، یونس
 و ،أد کـل  مـن  أشف ﷒ الحسین فیه الذى الحائر طین فى ان: یقول ﷒ االله عبد
 ). خوف کل من امانا

، یحیـى  بن محمد و؛ ادریس بن احمد عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -5
 - الثـانى  جعفر ابى خدمۀ فى کان و - یحیى عن، البوفکى على بن العمرکى عن
 االله عبـد  ابـا  سمعت: قالت( عمته عن مارد، بن محمد عن، سلیمان بن عیسى عن
 من امانا و أد کل من أشف ﷒ الحسین فیه الذى الحائر طین فى ان: یقول ﷑
 ). خوف کل

، اسـماعیل  بـن  محمد عن، الحسین بن محمد عن جعفر، بن محمد حدثنى -6
 لو: قال ﷒ االله عبد ابى عن، الحضرمى بکر ابى عن ولاد، ابى عن، الخیبرى عن
 من له اخذ ولایته و حرمته و ﷒ االله عبد ابى حق یعرف المومنین من مریضا ان
 .أشف و أدو له کان میل راس على قبره طین

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (

 از، وراق موسـى  بن عباس از، عیسى بن محمد بن احمد از سعد، از، پدرم از
 وى کـه  اسـت  منقول اش عمه از زیاد، بن محمد از سلیمان بن عیسى از، یونس
 :گفت

 :فرمودند مى که شنیدم ﷒ االله عبد ابى حضرت از
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 دردى هـر  از أشـف  هسـتند  آن در ﷒ حسین امام حضرت که حائرى تربت
 .هراسى و خوف هر از است امان و بوده

 ) پنجمحدیث (

 بـن  عمرکـى  از، یحیى بن محمد و، ادریس بن احمد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 از، سلیمان بن عیسى از بود، ثانى جعفر ابى خدمت در که یحیى از، بوفکى على
 :گفت وى اش عمه از مارد، بن محمد

 :فرمودند مى که شنیدم ﷒ االله عبد ابى حضرت از

 مـى  ﷒ حسـین  امـام  حضرت آن در که حائرى تربت در حتم و قطع بطور
 .هراسى و خوف هر از است امان و دردى هر از است أشف باشد

 ) ششمحدیث (

 از، خیبـرى  از، اسـماعیل  بـن  محمد از، الحسین بن محمد از جعفر، بن محمد
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابى حضرت از، حضرمى بکر ابى از ولاد، ابى

 حضـرت ، ﷒ االله عبـد  ابـى  حضـرت  حـق  بـه  که ایمان اهل از مریضى اگر
 :فرمودند

 عـارف  ﷒ الحسین االله عبد ابى حضرت حق به که ایمان اهل از مریضى اگر
 .است آشنا ولایتش و حرمت با و بوده آگاه و

 بـردارد )  جراحى میل یا کحالى میل( میل سر مقدار به حضرتش قبر تربت از
 .باشد مى أشف و أدو برایش همان و

 کیـف  و السـلام  علیه الحسین قبر طین یوخذ این من التسعون و الثالث الباب
  یوخذ
 :متن

 یزید، بن یعقوب عن، االله عبد بن سعد عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -1
 راس عند ان: قال ﷒ االله عبد ابى عن، ربیع بن یونس عن، على بن الحسن عن
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 القبـر  فـاتین : قال، السام الا أد کل من أشف فیها أحمر لتربۀ ﷒ على بن الحسین
 ذراع قـدر  حفرنـا  فلمـا  القبـر،  راس عنـد  فاحتفرنـا  الحـدیث  هذا سمعنا ما بعد

 الکوفـۀ  الـى  فحملنـاه  درهم قدر أحمر السهلۀ مثل القبر راس من علینا انحدرت
 ). به یتداوون الناس نعطى فاقبلنا، خبئناه و فمزجناه

 احمـد  عن سعد، عن؛ الحسین بن على و؛ الحسن بن محمد و؛ ابى حدثنى -2
 عـن  - السراج و عمر بن سلیمان عن ،العلأ بن االله رزق عن، عیسى بن محمد بن
 عند من ﷒ الحسین قبر طین یوخذ: قال( ﷒ االله عبد ابى عن -اصحابنا بعض
 ).باعا سبعین قدر على القبر

 اسـحاق  بـن  ابـراهیم  عـن ، ابراهیم بن على عن، الحسین بن على حدثنى -3
 االله عبد ابى عن، سنان بن االله عبد عن، الانصارى حماد بن االله عبد عن، النهاوندى
 :فلیقل الحسین قبر طین من احدکم تناول اذا: قال( ﷒

 الوصـى  و، بـواه  الـذى  الرسـول  و، تناوله الذى الملک بحق اسالک انى اللهم(
  .أالد ذلک یسمى و) کذا و کذا( أد کل من أشف تجعله ان، فیه ضمن الذى
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  ﷒ حسین امام حضرت قبر تربت اخذ کیفیت و مکان سوم و نود باب
 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 بـن  حسـن  از یزیـد،  بـن  یعقوب از، االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابى حضرت از، ربیع بن یونس از، على

 هـر  أشـف  آن در کـه  اسـت  قرمزى تربت ﷒ على بن حسین مبارك سر نزد
 حـدیث  این، اینکه از بعد: گوید مى ربیع بن یونس باشد مى مرگ از غیر دردى
 یـک  قدر به چون و کردیم حفر را قبر سر طرف و شده حاضر قبر نزد شنیدم را

 خود با را آنها آب که ریزى هاى ریگ مثل هائى خاك قبر راس از کندیم ذراع
 را آنهـا  بود، درهم یک قدر شان اندازه و قرمز آنها رنگ، ریخت ما بر آورد مى
 به بعد و نمودیم پنهانشان و کرده عجینشان و ممزوج پس آورده کوفه به خود با

 .کند مداوا را خود هاى مریض آن با تا داده مى مردم به ان از تدریج

 ) دومحدیث (

 بـن  محمـد  بن احمد از سعد، از، الحسین بن على و الحسن بن محمد و پدرم
 از، اصـحابمان  برخـى  از، سراج عمرو بن سلیمان از ،علأ بن االله زرق از، عیسى
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابى حضرت

 .کنند مى اخذ باع هفتاد فاصله تا قبر نزدیک از را ﷒ حسین قبر تربت

 :گوید مترجم

 انگشـت  سـر  و راسـت  دسـت  انگشت سر بین فاصله از است عبارت)  باع(
 .کنند باز طرفین به افقى را دست دو که زمانى چپ دست

 ) سومحدیث (



345 

 عبـد  از، نهاونـدى  اسحاق بن ابراهیم از، ابراهیم بن على از، الحسین بن على
 آن، ﷒ االله عبـد  ابـى  حضـرت  از، سـنان  بـن  االله عبد از، انصارى حماد بن االله

 :فرمودند حضرت

 :بگوید کرد تناول را ﷒ حسین قبر تربت شما از کسى گاه هر

 رسولى و نموده اخذ را آن که اى فرشته حق به کنم مى سوال تو از خدایا بار
 بده قرار دردى هر از أشف را آن شده پنهان آن در که وصى و داده جاى را آن که
 ).ببرند را نظر مورد دردهاى نام(

 :متن

 عـن ، الصـلت  بـن  الریان بن على عن، سلمۀ عن داود، بن حکیم حدثنى - 4
 ابـا  ان الموصـلیى  جعفر ابى عن، عمه عن، مصقلۀ بن احمد عن اسد، بن الحسین
 :فقل الحسین قبر طین اخذت اذا: قال ﷒ جعفر

 بحق و کربها، الذى الملک و بها، الموکل الملک بحق و، التربۀ هذه بحق اللهم(
 مـن  أشـف  الطین هذا اجعل و محمد، آل و محمد على صل فیها، هو الذى الوصى
 ). خوف کل من امانا و أد کل

 .خوف کل من امانا و ،أد کل من)  له( أشف حتما کان ذلک فعل فان

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (

 از اسـد،  بـن  حسـین  از، صـلت  بن ریان بن على از، سلمه از داود، بن حکیم
 :گفت وى، موصلى جعفر ابى از، عمویش از، مصقله بن احمد

 :فرمودند ﷒ جعفر ابو حضرت

 :بگو کردى اخذ را ﷒ حسین قبر تربت گاه هر

 حـق  بـه  و، اسـت  آن بـر  موکل که اى فرشته بحق و تربت این حق به خدایا
 درود، اسـت  آن درون در کـه  وصـى  حـق  بـه  و نموده حفر را آن که اى فرشته
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 از امان و دردى هر از أشف را تربت این بده قرار و محمد آل و محمد بر بفرست
 .هراسى و خوف هر

 :فرمودند حضرت سپس

 هـر  از و بـود  خواهـد  دردى هـر  از أشـف  تربت حتما کند چنین شخصى اگر
 .باشد مى برایش امان خوفى

 :متن

 ابـن  على جده عن، ابیه عن مهزیار، بن على بن الحسن بن محمد حدثنى -5
 حـدثنا : قـال  الاصم الرحمن عبد بن االله عبد عن سعید، بن الحسن عن مهزیار، -
: قـال  ﷒ االله عبد ابى عن، الثمالى حمزة ابى عن، الکوفۀ اهل من شیخ عمرو ابو
 یاخـذون  اصحابنا رایت انى فداك جعلت: قلت - حدیثه فى ذکر و - بمکۀ کنت
: قـال  ؟أالشـف  مـن  یقولون مما ء شى ذلک فى هل؛ به لیستشفون الحائر طین من
 جـدى  قبـر  کـذلک  و، امیـال  اربعـۀ  راس على القبر بین و بینه بما یستشفى: قال

 أشـف  فانها منها فخذ محمد، و على و الحسن قبر طین کذلک و، ﷑ االله رسول
 الا بهـا  یستشـفى  التى أالاشی من شى یعدلها لا و، ممایخاف جنۀ و، سقم کل من
 مـن  فاما بها، یعالج لمن الیقین قلۀ و عیتها او من یخالطها ما یفسدها انما و أالدع
 یفسـدها  و، بـه  یتعـالج  مما غیرها من االله باذن کفته بها یعالج اذا أشف آنهاله ایقن

 و شمها، الا بشى تمر ما و بها، یتمسحون هم من الکفر اهل من الجن و الشیاطین
 فیـذهب  بهـا  فیتمسحون علیها آدم بنى یحسدون فانهم الجن کفار و الشیاطین اما
 و مـنهم  یحصـى  لا ما له استعد قد و الا الحائر من الطین یخرج لا و طیبها، عامۀ
 یـدخلوا  ان الملائکـۀ  مـع  یقـدرون  لا و بها، یتمسحون هم و صاحبها، ید لفى انه

 فـاذا  سـاعته  مـن  بـرى  الا احد به عولج ما یسلم شى التربۀ مت کان لو و الحائر
 من یاخذ من بعض ان بلغنى قد و، تعالى االله ذکر من علیها اکثر و فاکتمها، اخذتها
 الحمار و البغل و الابل مخلاة فى لیطرحها بعضهم ان حتى به یستخف شیئا التربۀ
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 فکیـف ! ،الجوالـق  و الخرج و، الطعام من الایدى به یمسح ما و الطعام أوع فى او
 المستخف من الیقین فیه لیس الذى القلب لکن و؟ عنده حاله هذا من به یستشفى

 .عمله علیه یفسد صلاحه فیه بما

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (

 از مهزیـار،  بن على جدش از، پدرش از مهزیار، بن على بن الحسن بن محمد
 :گوید مى وى، اصم الرحمن عبد بن االله عبد از سعید، بن حسن

 حمـزه  ابـو  از وى، گفت حدیث ما براى بود کوفه اهل از شیخى که عمرو ابو
 بـودم  مکـه  در مـن : گفت وى، کرده نقل ﷒ االله عبد ابى حضرت از او و ثمالى

 ): گفت حدیثش أاثن در(... 

 مـى  اخـذ  أاستشـف  بـراى  را حائر تربت که را اصحابمان بینم مى شوم فدایت
 ؟است درست هست أشف تربت این در گویند مى اینکه آیا کنند،
 :فرمودند ﷒ امام: گفت وى

 أشـف  و گرفتـه  قرار میلى چهار راس تا قبر از که تربتى به جویند مى أاستشف
 همینطـور  نیـز  و ﷑ خـدا  رسـول  جدم قبر است همچنین و شود مى حاصل
 علـى  بـن  محمـد  و الحسـین  بـن  علـى  و حسـن  امـام  حضرات قبر تربت است
 و دردى هـر  بـراى  اسـت  أشـف  کـه  کن اخذ مطهره قبور این تربت از پس، ﷒
 مگـر  نبـوده  آن معائل داروئى هیچ و دارى هراسى و خوف آنچه از است حافظ
 تـاثیر  احیانـا  و شود مى دیده تربت این در فسادى اگر داشت توجه باید و ،أدع

 :است چیز سه از ناشى فساد این ندارد

 آنها در را ها تربت که است ظروفى مراد( گردد مى مخلوط آنها با آنچه: الف
 ).ریزند مى
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 أشـف  حصول به یقینشان و اعتقاد جویند مى أاستشف تربت این با که کسانى به
 .باشد مى اندك

 حاصل ایشان بر أشف آن با معالجه صورت در که دارند کامل یقین آنانکه ولى
 از را آنهـا  تربـت  ایـن  و شـده  معالجـه  خـدا  اذن بـه  بردند بکار آنرا و شود مى

 .نماید مى مستغنى دیگر داروهاى

 بـدین  و نمـوده  رامسـح  تربت که کفر اهل از هستند هائى جن و شیاطین: ج
 را آن آنکه مگر نکرده مرور چیزى به موجودات این کنند مى فاسد را آن ترتیب
 .برند مى را تربت اثر استشمام بواسطه و بویند مى

 مسـح  را تربـت  ایـن  و بـرده  حسـد  آدم بنى بر کفر اهل هاى جن و شیاطین
 مگـر  شود نمى خارج حائر از تربت اساسا و برند مى بین از را آن بوى و نموده
 اند آماده نیست أاحص قابل تعدادشان که ها جن و شیاطین این از جماعتى آنکه
 را اثـرش  و نمـوده  مسـح  هست صاحبش دست در چه اگر را تربت اینکه براى
 بخـاطر  کنند نفوذ آن درون به توانند نمى و هستند حائر بیرون اینکه و کنند زائل
 .باشد مى حائر در فرشتگان وجود

 باشـد  مانـده  امـان  در هـا  جن و شیاطین تماس از و بوده سالم تربتى اگر و
 حاصـل  بـرایش  بهبـودى  ساعت در آنکه مگر نکرده معالجه آن با احدى مسلما
 پنهانش نمودى اخذش وقتى بماند سالم تربت خواهى مى اگر این بنابر شود، مى
 .بدم و بخوان آن بر را متعال خداوند اسم زیاد و کن

 استحفاف مورد آنرا اند نموده اخذ را تربت که کسانى از برخى که رسیده خبر
 دراز و قـاطر  و شـتر  دان علـف  و توبره در آنرا ایشان از اى پاره حتى بده قرار
 مسح آنرا غذا و طعام به آلوده هاى دست با یا و انداخته طعام ظرف در یا گوش
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 حاصـل  أشـف  آن با چگونه حال این با و نهند مى خورجین در را آن یا و نموده
 !شود؟

 آن بـه  صاحبش و نیست تربت تاثیر به اعتقاد و یقین آن در که قلبى چنانچه
 تربـت  عمل و اثر ورزد مى استحفاف است آن در خودش صلاح و مصلحت چه
 .نماید مى فاسد قطعا را

 :متن

 - بـن  احمـد  عن الصفار، الحسن بن محمد عن، الحسن بن محمد حدثنى -6
 و عمـر  بـن  سـلیمان  عـن  ،العـلأ  بـن  االله رزق عن، عیسى بن محمد - بن محمد
 قبـر  طـین  یوخـذ : قـال ( ﷒ االله عبـد  ابـى  عن -اصحابنا بعض عن - السراج
 ).باعا سبعین فى باعا سبعین على القبر عند من ﷒ الحسین

 الخـتم : قـال : قال( - رفعه -محمد بن على عن، یعقوب بن محمد حدثنى -7
 )).القدر لیلۀ فى انزلناه انا: (علیه یقرء ان ﷒ الحسین قبر طین على

، الطیبۀ البقعۀ بحق و، الطاهرة التربۀ هذه بحق اللهم: فقل اخذته اذا روى و -8
 الـذین  الملائکـۀ  و، اخیـه  و امـه  و، ابیه و جده بحق و، تواریه الذى الوصى بحق
 علـیهم  االله صـلى  نصـره  ینتظـرون  ولیـد،  قبر على العکوف الملائکۀ و، به یحفون
 و عـزا  و فقر، کل من غن و، خوف کل من امانا و ،أد کل من أشف فیه لى اجمعین
 .جسمى به اصح و، رزقى فى على به اوسع و، ذل کل من عزا

 :ترجمه

 ) ششمحدیث (

، عیسـى  بـن  محمد بن احمد از الصفار، الحسن بن محمد از، الحسن بن محمد
 حضـرت  از، اصحابمان برخى از سراج عمرو بن سلیمان از ،العلأ بن االله رزق از
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابى
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 مى باع هفتاد در باع هفتاد مساحت به قبر اطراف از را ﷒ حسین قبر تربت
 .نمود اخذ توان

 ) هفتمحدیث (

 و کـرده  نقل مرفوعه بطور را حدیث وى محمد، بن على از، یعقوب بن محمد
 :است گفته

 انزلنـاه  انـا  سوره که است این آن فائده متمم و ﷒ حسین قبر تربت بر ختم
 .بدمند آن به و خوانده آن بر را القدر لیلۀ فى

 ) هشتمحدیث (

 :بگوئید نمودید اخذ را تربت گاه هر است مروى

 ایـن  کـه  وصى حق به و پاکیزه بقعه این حق به و پاك تربت این بحق خدایا،
 کـه  فرشتگانى و، برادرش و مادر و، پدرش و جد حق به و نموده پنهانش تربت
 توقـف  و درنـگ  تو ولى قبر سر بر که فرشتگانى بحق و کنند مى طواف دورش
 .اجمعین علیهم االله صلوات کشند مى را کمکش انتظار و نموده

 بـى  و هراسـى  و خوف هر از امان و دردى هر از أشف تربت این در من براى
 بـر  را روزى اش واسـطه  به و بده قرار را ذلتى هر از عزت و فقرى هر از نیازى
 .گردان سالم و صحیح سببش به را جسمم و نما، واسع و فراخ من

 :متن

 - بـن  علـى  عـن ، ابیـه  عن، الحمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد حدثنى -9
 االله عبـد  عـن  البصرى حماد بن االله عبد عن خالد، بن محمد عن، سالم بن محمد
 االله عبـد  ابـو  قـال : قـال  - الکوفـۀ  الـه  مـن  رجل عن - الاصم الرحمن عبد بن
 .فرسخ فى فرسخ فى فرسخ فى فرسخ ﷒ الحسین قبر حریم: ﷒

 :ترجمه

 ) نهمحدیث (
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 از، سـالم  بـن  محمد بن على از، پدرش از حمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد
 از، اصـم  الـرحمن  عبد بن االله عبد از بصرى حماد بن االله عبد از خالد، بن محمد
 قبـر  حـریم : فرمودنـد  ﷒ االله عبـد  ابـو  حضرت: گفت وى، کوفه اهل از مردى
 یـک  در فرسـخ  یـک  مسـاحت  به است اى محوطه جانب چهار از ﷒ حسین
 .باشد مى فرسخ یک ضلعش هر که مربعى یعنى فرسخ

 :متن

 عن، نهیک بن االله عبید عن، الموسوى ابراهیم بن محمد بن جعفر حدثنى -10
: قـال  -اصـحابنا  بعض عن -،المغیرة ابى بن على بن الحسن عن، صالح بن سعد
 قد و الا أدو ترك ما و، الامراض و العلل کثیر رجل انى: ﷒ االله عبد لابى قلت

 ،أد کـل  من أالشف فیها فان ﷒ الحسین تربۀ عن انت فاین: لى فقال؟ به تداویت
 :- اخذته اذا - قل و، خوف کل من الا و

 النبـى  بحـق  و اخذها، الذى الملک بحق و، الطینۀ هذه بحق اسالک انى اللهم(
 اجعـل  و، بیته اهل و محمد على صل فیها، حل الذى الوصى بحق و قبضها، الذى
 ). خوف کل من امانا و ،أد کل من أشف فیها لى

 هـذه : فقـال  ﷑ النبى اراها و جبرئیل اخذها الذى الملک ان: قال ثم: قال
 و، ﷑ محمـد  فهـو  قبضها الذى النبى و، بعدك من امتک تقتله هذا، ابنک تربۀ
 أالشف عرفت قد: قلت ،أالشهد سید على بن الحسین فهو فیها حل الذى الوصى اما
 فـلا  ذلـک  غیـر  او سلطانا خفت اذا: قال؟ خوف کل من الامان فکیف أد کلا من
 اللهـم : (اخذته اذا قل و، ﷒ الحسین قبر طین من معک و الا منزلک من تخرج
 لا لمـا  و اخـاف  لمـا  حـرزا  اتخذتها، ولیک ابن و ولید الحسین قبر طینۀ هذه ان

 ؛تخاف لا ما علیک یرد قد فانه)  اخاف
 و خفت ما کل من امانا لى کان و، بدنى واالله فصح قال ما فاخذتها: الرجل قال
 .مکروها بعدها االله بحمد رایت فما، قال کما اخف لم ما
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 :ترجمه

 ) دهمحدیث (

، صـالح  بـن  سعد از، نهیک بن االله عبید از، موسوى ابراهیم بن محمد بن جعفر
 مبـارك  محضـر : گفت وى، اصحابمان برخى از، المغیره ابى بن على بن حسن از
 :داشتم عرضه ﷒ االله عبد ابى

 را آن مگـر  نیسـت  دوائـى  هـیچ  و فراوان بیمارهاى به مبتلا هستم مردى من
 باید چه نشده حاصل برایم بهبودى ولى ام خورده مداوا منظور به و کرده مصرف
 ؟بکنم

 :فرمودند من به حضرت

 دردى هـر  از أشـف  آن در، هسـتى  غافل ﷒ حسین تربت از چرا و، کجائى
 :بگو کنى مى اخذ آنرا وقتى البته، هراسى و خوف هر از است امن و بوده

 اخـذ  آنـرا  کـه  اى فرشـته  حق به و تربت این حق به خواهم مى تو از خدایا
 حلـول  آن در کـه  وصـى  حق به و کرده قبض را آن که پیامبرى حق به و نموده
 هـر  از أشف آن در من براى بده قرار و بیتش اهل و محمد بر فرست درود، نموده
 .هراسى و خوف هر از امان و دردى

 :فرمودند حضرت سپس: گوید مى راوى

 اکـرم  پیـامبر  بـه  را آن و بـود )  ع( جبرئیـل  کـرد  اخذ را تربت که اى فرشته
 :گفت و داده نشان ﷑

 .کشند مى را او امتت تو از بعد، است حسین فرزندت تربت این

 .باشد مى ﷑ محمد حضرت مبارك وجود نمود قبض را آن که پیامبرى و

 علـى  بـن  حسین حضرت از است عبارت کرده حلول آن در که وصیى اما و
 .است أشهد آقاى و سرور که ﷒
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 هر از امان چگونه اما دانستم را درد هر از أشف: کردم عرض مبارکش محضر
 ؟است هراسى و خوف

 :فرمودند حضرت

 منزلـت  از شـد  پیـدا  تـو  در دیگـر  خوفى یا داشتى خوف سلطانى از گاه هر
 مـى  کـه  هنگـامى  و باشـد  ﷒ حسـین  قبـر  تربت از تو با آنکه مگر میا بیرون
 :بگو بردارى و کرده اخذ را آن خواهى

 حفـظ  منظور به را آن، است تو ولى فرزند و ولى حسین قبر تربت این خدایا
 .ام برداشته ندارم خوف آنچه از و خوف چه آن از

 و ابتلائـات  گـاهى  زیرا بگو نیز را)  ندارم خوف آنچه از( یعنى فقره این البته
 پیش احتمال و نداشتى هراسى و خوف آنها از که آید مى پیش تو براى حوادثى
 .دادى نمى را آمدنش

 فرمـوده  دسـتور  حضـرت  کـه  طورى همان به را تربت پس: گوید مى راوى
 تمام از شد امان برایم و یافت بهبودى و صحت بدنم سوگند بخدا، برداشتم بودند
 کـه  طورى همان عینا نداشتم را هراسش و خوف آنچه از او به هراسها و خوفها
 پـیش  برایم ناگوارى و مکروه امر هیچ االله حمد به ان از پس و فرمودند حضرت
 .نیامد

 :متن

 اسـحاق  بـن  احمـد  عـن ، سـلمۀ  عن، حکیم بن داود بن حکیم اخبرنى -11
 - بـن  الحسـین  قبر راس عند التى التربه من اخذت: قال( بکار ابى عن، القزوینى
 فـى  فاخذها علیه فعرضتها ﷒ الرضا على فدخلت ،أحمر طینۀ فانها، ﷒ على
 ). جدى تربۀ هذه: قال ثم دموعه جرت حتى بکى ثم شمها ثم، کفه

 بالعسـکر  العسکرى الحسین بن احمد بن محمد الرحمن عبد ابو حدثنى -12
 عـن  عمیـر،  ابـى  بـن  محمد عن، ابیه عن مهزیار، بن على بن الحسن حدثنا: قال
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 حمـل  اردت اذا: ﷒ الصـادق  قال: قال( الثمالى حمزة ابى عن، مروان بن محمد
 االله هـو  قـل ( و المعـوذتین  و)  الکتـاب  فاتحۀ( فاقرء ﷒ الحسین قبر من الطین
 :تقول و)  الکرسى آیۀ( و)  یس( و) القدر لیلۀ فى انزلناه انا( و) احد

 امیـر  بحـق  و، امینک و نبیک و حبیبک و رسولک و عبدك محمد بحق اللهم
 و نبیـک  بنـت  فاطمـۀ  بحق و، رسولک اخى عبدك طالب ابى بن على المومنین
 هـذه  بحـق  و، الراشـدین  الائمـۀ  بحق و، الحسین و الحسن بحق و، ولیک زوجۀ
 الجسـد  بحـق  و فیهـا،  حل الذى الوصى بحق و بها، الموکل الملک بحق و، التربۀ
 و انبیائـک  و ملائکتـک  جمیع بحق و، ضمنت الذى السبط بحق و تضمنت الذى
 و أد کـل  مـن  أشـف  الطین هذا لى اجعل و محمد، آل و محمد على صل، رسلک
 بحـق  اللهـم ، خـوف  کـل  من امانا و، مرض و سقم و أد کل من به یستشفى لمن
 و آفۀ و سقم و أد کل من أشف و واسعا، ورزقا نافعا علما اجعله، بیته اهل و محمد
 .قدیر شى کل على انک کلها، الاوجاع جمیع و عاهۀ

 و بهـا،  هـبط  الـذى  الملـک  و، المیمونۀ المبارکۀ التربۀ هذه رب اللهم: تقول و
 على انک بها، انفعنى و، سلم و محمد آل و محمد على صل فیها، هو الذى الوصى
 .قدیر شى کل

 :ترجمه

 ) یازدهمحدیث (

 بکـار،  ابـى  از، قزوینى اسحق بن احمد از، سلمه از، حکیم بن داود بن حکیم
 :گفت وى

، برداشتم مقدارى بود ﷒ على بن حسین حضرت قبر سر بالاى که تربتى از
 بـه  را آن و شـده  وارد ﷒ رضـا  حضـرت  بـر  پـس  بود، رنگ سرخ تربت این

 .داشتم عرضه حضرت
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 کـه  گریستند چنان سپس بوئیدند، و نهاده دستشان کف در را تربت جناب آن
 :فرمودند سپس شد، جارى مبارکشان هاى اشک

 .باشد مى جدم تربت این

 ) دوازدهمحدیث (

 :گفت عسکر در العسکرى الحسن بن احمد بن محمد الرحمن عبد ابو

 بـن  محمـد  از عمیـر،  ابـى  بـن  محمد از، پدرش از مهزیار، بن على بن حسن
: فرمودند ﷒ صادق حضرت: گفت وى که کرده نقل ثمالى حمزه ابى از، مروان
 فاتحـۀ  أابتـد  ببـرى  خود با و بردارى ﷒ حسین قبر از تربت خواستى گاه هر

 االله هو قل و)  الناس برب اعوذ قل و، الفلق برب اعوذب قل( معوذتین و الکتاب
 :بگو سپس و بخوان را الکرسى آیۀ و یس و القدر لیلۀ فى انزلناه انا و احد

 هب و توست امین و نبى و حبیب و رسول و بنده که محمد حق به خدایا بار
 حـق  بـه  و است تو رسول برادر و بنده که طالب ابى بن على المومنین امیر حق
 حـق  بـه  و حسـین  و حسـن  حق به و تواست ولى همسر و نبى دختر که فاطمه

 اى فرشـته  حق به و تربت این حق به و هستند راهنمایان و هادیان که پیشوایان
 و جسـم  حـق  بـه  و کـرده  حلول آن در که وصى حق به و است آن بر موکل که

 ایـن  درون کـه  پیـامبر  سبط حق به و گرفته خود در را آن تربت این که کالبدى
 محمد بر فرست درود، فرستادگانت و أانبی و فرشتگان تمام حق به و است تربت
 جویـد  مى أاستشف آن با که کس هر براى و من براى را تربت این و محمد، آل و
 حـق  بـه  خـدایا، ، بـده  قرار هراسى و خوف هر از امان مرض و درد هر از أشف

 مرض و درد هر از أشف و واسع رزقى و نافع شاخصى را آن بیتش اهل و محمد
 هـر  بـر  تـو  کـه  درسـتى  به، بده قرار دردها تمام بهبودى سبب و عیب و آفت و

 .باشى مى توانا و قادر چیزى
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 :بگو بعد و

 کـه  اى فرشته پروردگار اى و میمون و مبارك تربت این پروردگار اى خدایا
 بـر  فرسـت  درود باشـد،  مـى  آن در که وصى پروردگار اى و آورده فرود را آن

 توانـا  و قادر چیزى هر بر تو، گردان منتفع آن بوسیله را من و محمد آل و محمد
 .باشى مى

  ﷒ الحسین قبر تربۀ من اکل اذا الرجل یقول ما و التسعون و الرابع الباب
 :متن

 عیسى بن محمد عن، االله عبد بن سعد عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -1
 عبـد  ابـى  عن - رجاله بعض عن - البصرى اسماعیل بن محمد عن عبید، - ابن
 و االله بسـم : (فقـل  اکلته اذا و ،أد کل من أشف ﷒ الحسین قبر طین: قال ﷒ االله
 شـى  کـل  على انک ،أد کل من أشف و نافعا علما و واسعا، رزقا اجعله اللهم، باالله
 ).قدیر

 نسـیت : قـال  - عیسـى  بـن  محمـد  یعنى -اصحابنا بعض لى روى و قال -2
 الوصـى  هـذا  رب و، المبارکـۀ  التربۀ هذه رب اللهم: (تقول اکلته اذا: قال( اسناده
 و واسـعا،  رزقـا  و نافعا، علما اجعله و محمد، آل و محمد على صل، وارته الذى
 ). )أد کل من أشف

 ابـن  الحسن عن، ابیه عن، عیسى بن محمد بن االله عبد بن الحسن حدثنى -3
 اخـذت  اذا: قـال  ﷒ االله عبـد  ابى عن، ابیه عن، عطیۀ بن مالک عن، محبوب -
 :فقل فیک فى وضعتها و المظلوم تربۀ من

 الـذى  والنبـى  قبضـها،  الـذى  الملک بحق و، التربۀ هذه بحق اسالک انى اللهم
 لى تجعل ان و محمد، آل و محمد على تصلى ان فیها، حل الذى والامام حصنها،
 .أود خوف کل من امانا و واسعا، رزقا و نافعا، أشف فیها

  .شفاه و العافیۀ له االله وهب ذلک قال اذا فانه
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  گوید مى تربت نمودن تناول هنگام شخص آنچه چهارم و نود باب
 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 از عبیـد،  بـن  عیسـى  بـن  محمـد  از االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
، ﷒ االله عبـد  ابـى  حضـرت  از، رجـالش  برخـى  از، بصرى اسماعیل بن محمد
 :فرمودند حضرت

 کنـى  مـى  تنـاول  را آن گـاه  هر و است دردى هر أشف ﷒ حسین قبر تربت
 أشـف  و نـافع  شاخصى و فراخ روزى را آن خدایا او، کمک به و خدا نام به: بگو
 .هستى توانا و قادر چیزى هر بر تو همانا بده قرار دردى هر

 ) دومحدیث (

 اسـت  عیسـى  بن محمد مراد که، اصحاب از برخى: گوید مى االله بعد بن سعد
 :گفت و نمود روایت برایم

 :فرمودند حضرت، ام نموده فراموش را حدیث این اسناد

 :بگو کنى مى تناول را تربت گاه هر

 او تربـت  که وصیى این پروردگار واى، مبارك تربت این پروردگار اى خدایا
 را تربیـت  ایـن  بـده  قـرار  و محمـد،  آل و محمد بر فرست درود، نموده پنهان را

 .دردى هر از أشف و فراخ روزى و نافع شاخصى

 ) سومحدیث (

 از، محبـوب  بـن  حسـن  از، پدرش از، عیسى بن محمد بن االله عبد بن حسین
 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابى حضرت از، پدرش از، عطیه بن مالک

 :بگو نهادى دهانت در و برداشتى مظلوم آن تربت از گاه هر
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 را آن کـه  اى فرشـته  حـق  به و، تربت این حق به کنم مى سوال تو از خدایا
 در که امامى حق به و کرده محکم و حفظ آنرا که پیامبرى حق به و، نموده قبض
 آن در مـن  براى بده قراب و محمد آل و محمد بر فرست درود، نموده حلول آن

 .درد و هراس و خوف هر از امان و فراخ روزى و نافع شفائى

 وى بـه  را شـفا  و عافیـت  متعال خداوند بگوید را فقرات این شخص گاه هر
 .دارد مى ارزانى

 فانـه  ﷒ الحسین قبر طین الا حرام کله الطین ان التسعون و الخامس الباب
  أشف

 :متن

 عـن ، یحیـى  بن محمد عن، مشایخى جماعۀ و؛ یعقوب بن محمد حدثنى -1
 عبـد  ابـى  عن - رجل عن - الواسطى یحیى ابى عن، عیسى بن محمد بن احمد
 اصـل  لـم  منـه  مات ثم اکله من و الخنزیر، کلحم، حرام کله الطین: قال( ﷒ االله
 یکن لم شهوة اکله من و ،أد کل من أشف فیه فان، ﷒ الحسین قبر طین الا، علیه
 ). أشف فیه

 - بـن  عبـاد  عـن  الصفار، الحسن بن محمد عن، الحسن بن محمد حدثنى -2
: فقـال : قـال ، الطـین  عن ﷒ الحسین ابا سالت: قال( سعد بن سعد عن، سلیمان
 فـان ، ﷒ الحسین قبر طین الا الخنزیر لحم و الدم و المیتۀ مثل حرام الطین اکل
 ). خوف کل من امنا و ،أد کل من أشف فیه

 - بـن  الحسن بن على عن، یعقوب بن احمد بن محمد االله عبد ابو حدثنى -3
 االله ان: قـال ( ﷒ احـدهما  عـن  -اصـحابنا  بعض عن - ابیه عن، فضال بن على
: فقـال ؟ علیـه  االله صـلوات  الحسـین  قبـر  طین من ﷒ آدم خلق تعالى و تبارك
 منه الیسیر الشى لکن و لحومنا، اکل علیهم یحل و، لحومهم اکل الناس على یحرم
 ). الحمصۀ مثل
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 علـى  حرام طین کل: قال( ﷒ االله عبد ابى عن، مهران بن سماعۀ روى و -4
 ). تعالى االله شفاه وجع من اکله من، ﷒ الحسین قبر خلاطین ما آدم بنى

 عن سیار، بن محمد عن، الفارسى مهران بن الحسین حدیث فى وجدت و -5
 -قبـر  طـین  بـاع  مـن : قـال  - ﷒ الصادق الى الحدیث یرفع -یزید بن یعقوب
  .یشتریه و ﷒ الحسین لحم یبیع فانه ﷒ الحسین
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 حسـین  امـام  قبـر  تربـت  مگر ها تربت تمام خوردن حرمت پنجم و نود باب
  باشد مى دردى هر أشف زیرا ﷒

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 بـن  احمـد  از، یحیـى  بـن  محمد از، اساتیدم از جماعتى و، یعقوب بن محمد
، ﷒ االله عبـد  ابـى  حضـرت  از، مردى از واسطى یحیى ابى از، عیسى بن محمد
 :فرمودند حضرت

 کـه  کسـى  و خوك گوشت خوردن همچون است حرام ها تربت تمام خوردن
 قبر تربت مگر خوانم نمى نماز او بر من بمیرد آن ناحیه از سپس و بخورد را آن

 نه بخورد میل با آنرا که کسى و است دردى هر از أشف آن آنکه چه ﷒ حسین
 .باشد نمى أشف آن در البته أاستشف عنوان به

 ) دومحدیث (

 ابن سعد از، سلیمان بن عباد از الصفار، الحسن بن محمد از، الحسن بن محمد
 ؟پرسیدم تربت خوردن به راجع ﷒ الحسن ابى حضرت از: گفت وى سعد،

 :فرمودند حضرت

 گوشـت  و خـود  و میتـه  خـوردن  کـه  طورى همان است حرام تربت خوردن
 و دردى هـر  از أشـف  آن در زیـرا  ﷒ حسین امام تربت مگر است حرام خوك
 .است هراسى و خوف هر از امان

 ) سومحدیث (

، فضـال  بن على بن الحسن بن على از، یعقوب بن احمد بن محمد االله عبد ابو
 :فرمودند حضرت، ﷒ الصادقین احد از، اصحاب برخى از، پدرش از
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 بـر  را تربـت  خـوردن  پـس  آفریده تربت از ﷒ آدم تعالى و تبارك خداوند
 .فرمود حرام آدم فرزندان

 تربـت  به راجع فرمائید مى چه: کردم عرض مبارکش محضر: گوید مى راوى
 ؟﷒ حسین امام قبر

 :فرمودند حضرت

 بـر  ما گوشت خوردن ولى است حرام خودشان هاى گوشت خوردن مردم بر
 .نخود اندازه کمى قدر منتهى است حلال ایشان

 ) چهارمحدیث (

 جنـاب  آن کـه  ﷒ االله عبـد  ابـى  حضـرت  از کرده روایت مهران بن سماعۀ
 :فرمودند

، ﷒ حسین امام قبر تربت مگر است حرام آدم بنى بر ها تربت تمام خوردن
 .دهد مى أشف را او متعال خداوند بخورد را آن اگر دارد درد که کسى زیرا

 ) پنجمحدیث (

 بـن  یعقـوب  از سـیار،  بـن  محمد از یافتم فارسى مهران بن حسین حدیث در
: فرمودنـد  حضرت، کرده نقل صادق حضرت از مرفوعه بطور را حدیث که یزید
 را حضـرت  آن گوشـت  پـس  بفروشـد  را ﷒ حسـین  امـام  قبر تربت که کسى

 .است خریده و فروخته

 صـلوات  یـزوره  کیف شقته بعدت و داره نات من التسعون و السادس الباب
  االله

 :متن

 بن احمد عن، یحیى بن محمد و سعد؛ عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -1
 االله عبـد  ابـو  قـال : قال( - رواه عمن -عمیر ابى بن محمد عن، عیسى بن محمد
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 رکعتین فیصلى له منزل اعلى فلیعل الدار به نات و الشقۀ باحدکم بعدت اذا: ﷒
 ).الینا یصیر ذلک فان قبورنا، الى بالسلام لیوم و

 محمـد  عـن  جمیعا، قولویه بن محمد بن على و؛ الحسین بن على حدثنى -2
 محمـد  بـن  االله عبـد  عن، النیسابورى سلیمان بن حمدان عن العطار، یحیى - ابن

 سـدیر،  ابـن  حنان عن، الرحمن عبد بن یونس عن، الحجاج بن منیع عن، الیمانى
 ان علیـک  مـا  و سـدیر  یا: ﷒ االله عبد ابو: قال - طویل حدیث فى - ابیه عن
: قلـت ؟ مـرة  یـوم  کـل  فى و؛ مرات خمس جمعۀ کل فى ﷒ الحسین قبر تزور
 تلتفـت  ثـم ، سطحک فوق تصعد: فقال، کثیرة فراسخ بینه و بیننا ان فداك جعلت
: تقـول  ثـم ، الحسـین  قبر نحو تتحول ثم أالسم الى راسک ترفع ثم، یسرة و یمنۀ

 یکتـب  ،) برکاتـه  و علیـه  االله ورحمۀ علیک السلام، االله عبد ابا یا علیک السلام(
 مـن  اکثـر  النهـار  فـى  فعلتـه  فربما: سدیر قال، عمرة و حجۀ الزورة و، زورة لک

  .مرة عشرین
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 قبـر  از وطـنش  و منـزل  کـه  کسـى  نمـودن  زیارت کیفیت ششم و نود باب
  باشد مى دور أالشهد سید حضرت
 :ترجمه

 ) اولحدیث (

، عیسى بن محمد بن احمد از، یحیى بن محمد و سعد، از علیه االله رحمۀ پدرم
 :گوید مى وى، نموده رویات که کسى از عمیر، ابى بن محمد از

 :فرمودند ﷒ االله عبد ابو حضرت

 را منـزل  مکـان  بـالاترین  بـود  دور مـا  بـه  شما از یکى وطن و منزل گاه هر
 دهـد،  سـلام  ما قبور به اشاره با و خوانده نماز رکعت دو آنجا در و کند انتخاب
 .رسید خواهد ما به حتما وى سلام

 ) دومحدیث (

 عطار، یحیى بن محمد از جمیعا، قولویه بن محمد بن على و الحسین بن على
، حجـاج  ابن منیع از یمانى محمد بن االله عبد از، نیشابورى سلیمان بن حمران از
 طویـل  حـدیث  ضمن در پدرش از سدیر، بن حنان از الرحمن عبد بن یونس از
 :گوید مى

 :فرمودند ﷒ االله عبد ابو حضرت

 مرتبه پنج جمعه هر در را ﷒ حسین قبر که نیست تو بر حق این سدیر، اى
 آن بـین  و مـا  بـین  شـوم  فدایت: کردم عرض کنى زیارت بار یک روز هر در و

 .است فاصله بسیار هاى  فرسخ حضرت

 :فرمودند حضرت
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 بـه  سـر  بعد کن توجه خود چپ جانب و راست بطرف سپس برو منزل بام بر
 :بگو بعد و برگردان ﷒ حسین امام قبر بطرف را سر سپس، کن بلند آسمان

 .تو بر خدا برکات و رحمت و تو بر درود، االله عبد ابا اى تو بر درود

 .شود مى منظور برایت زوره یک ثواب نمودى چنین گاه هر

 .عمره یک و حج یک یعنى زوره

 زیارت طور این را حضرت مرتبه بیست از بیش روزها بسى: گوید مى سدیر
 .کردم مى

 :متن

 عن( محمد بن االله عبد عن، الخطاب بن سلمۀ عن داود، بن حکیم حدثنى -2
 بن حنان عن، الرحمن عبد بن یونس عن، منیع عن ،) سنان بن محمد بن االله عبد
 فـى  ﷒ الحسـین  قبـر  تزور سدیر یا: ﷒ االله عبد ابو قال: قال( ابیه عن سدیر،
 لا،: قلـت  شـهر؟  کل فى افتزوره! اجفاکم ما: قال لا، فداك جعلت: قلت؟ یوم کل
 بالحسـین  اجفـاکم  مـا  سدیر یا: قال، ذلک یکون: قلت، سنۀ کل فى فتزوره: قال
 ما و؟ یفترون لا یزورون و یبکون غبرا شعثا ملک الف الف الله ان علمت اما ﷒
 مثـل  ذکـر  و -؟مـرات  جمعـۀ  کل فى ﷒ الحسین قبر تزور ان سدیر یا علیک
 ).- الاول الحدیث

 کیـف : ﷒ االله عبـد  لابـى  قلـت : قال ابیه عن، عیسى بن سلیمان روى و -4
، المجـى  علـى  تقدر لم اذا عیسى یا: لى قال: قال؟ ذلک على اقدر لم اذا ازورك
 و رکعتـین  صـل  و، سـطحک  الـى  اصعد و توضا او فاغتسل الجمعۀ یوم کان فاذا
 فـى  زارنـى  مـن  و، مماتى فى زارنى فقد حیاتى فى زارنى من فانه، نحوى توجه
 .حیاتى فى زارنى فقد مماتى فى زارنى من و. حیاتى فى زارنى فقد مماتى

 :ترجمه

 ) سومحدیث (



365 

 از، منیـع  از، سـنان  محمـد  بن االله عبد از، خطاب بن سلمۀ از داود، بن حکیم
 :گفت وى، پدرش از سدیر، بن حنان از الرحمن عبد بن یونس

 :فرمودند ﷒ االله عبد ابو حضرت

 :کنى مى زیارت را ﷒ حسین امام قبر روز هر در آیا سدیر اى

 خیر، شوم فدایت: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 :کنى مى زیارت ماه هر در آیا! کنى مى جفا چقدر

 .خیر: کردم عرض

 :فرمودند

 :کنى مى زیارت سال هر در آیا

 .است طور این: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 یک متعال خداوند دانى نمى آیا کنید، مى جفا ﷒ حسین به چقدر سدیر اى
 حال این با و هستند گریان و آلود غبار و ژولیده جملگى که دارد فرشته میلیون

 :شوند نمى سست و خسته آن از و کرده زیارت را أالشهد سید حضرت هیئت و

 بـار  پـنج  جمعـه  هر در را ﷒ حسین قبر که نیست تو بر حق این سدیر اى
 .فرمودند ذکر را اول حدیث فقرات مانند و. کنى زیارت

 ) چهارمحدیث (

 :گفت وى، کرده روایت پدرش از عیسى بن سلیمان

 زیـارت  بـر  قادر وقتى: کردم عرض ﷒ االله عبد ابى حضرت مبارك محضر
 :کنم زیارتتان چگونه نباشم شما

 :فرمودند من به حضرت
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 پـس  شود جمعه روز تا کن صبر نبودى قادر ما نزد آمدن بر وقتى، عیسى اى
 و بخـوان  نمـاز  رکعـت  دو و بـرو  بـام  پشت به سپس و بگیر وضوء یا کن غسل
 در محققـا  کنـد  زیـارت  حیـاتم  در را من که کسى، کن توجه من طرف به سپس
 مـن  حیـاتم  در محققا کند زیارتم مماتم در که کسى و کرده زیارتم نیز من ممات
 .کرده زیارت را

 :متن

 عن، الخطاب ابى بن الحسین بن محمد عن الرزاز، جعفر بن محمد حدثنى -5
 ابیـه  عـن  سـدیر،  بن حنان عن، الحجاج بن منیع عن، الدهقان محمد بن االله عبد

؟ الحسـین  االله عبد ابى قبر زیارة من تکثر سدیر یا: ﷒ عبداالله ابو لى قال: قال(
 بـذلک  لـک  االله کتـب  فعلتـه  انـت  اذا شیئا اعلمک لا: فقال، الشغل من انه: قلت
 سـطح  الى اصعد و منزلک فى اغتسل: لى فقال، فداك جعلت بلى: فقلت؟ الزیارة
 ). الزیارة بذلک لک تکتب، بالسلام الیه اشر و دارك

 - بـن  احمـد  عن الصفار، الحسن بن محمد عن، الحسن بن محمد حدثنى -6
 قـال : قـال  - رواه عمن -احمد ابى عن، سهل بن اسماعیل عن، عیسى بن محمد
 اعلـى  علـى  فلتعـل  الدار بک نات و الشقۀ علیک بعدت اذا: ﷒ االله عبد ابو لى

 .الینا یصل ذلک فان قبورنا الى بالسلام فلتوم، رکعتین لتصل و منزلک

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (

 بـن  االله عبـد  از، الخطـاب  ابـى  بن الحسین بن محمد از رزاز، جعفر بن محمد
 :گفت وى، پدرش از سدیر، بن حنان از، الحجاج بن منیع از، الدهقان محمد

 :فرمودند من به ﷒ االله عبد ابو حضرت

 ؟روى مى ﷒ الحسین االله عبد ابى قبر زیارت به زیاد آیا سدیر، اى
 ؟روى نمى حضرت زیارت به زیاد چرا که است این مراد
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 و اشـتغالات  از ناشى نرفتن زیارت به زیاد این: کردم عرض مبارکش محضر
 .باشد مى هایم گرفتارى

 :فرمودند حضرت

 ثـواب  آن بواسـطه  خـدا  دادى انجـامش  وقتى که بکنم تعلیم تو به چیزى آیا
 بدهد؟ تو به را زیارت

 .آرى شوم فدایت: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 بـا ، کن سلام حضرت آن به اشاره با و برو بام پشت به و کن غسل منزلت در
 .داد خواهد تو به زیارت ثواب متعال خداوند عمل همین

 :ترجمه

 ) ششمحدیث (

 از، عیسى بن محمد بن احمد از الصفار، حسن بن محمد از، الحسن بن محمد
 را حـدیث  ایـن  که کسى از) عمیر ابى بن محمد( احمد ابو از، سهل بن اسماعیل

 :گوید مى نموده نقل

 :فرمودند ﷒ صادق امام

 و بگذار نماز رکعت دو برو منزل بام بالاى بر بود دور منزلت و خانه که وقتى
 .رسید خواهد ما به تو سلام که بده سلام ما مزار و قبور به اشاره با

 :متن

 - ابى بن احمد عن، ابیه عن، الحمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد حدثنى -7
 حنان دخل: قال( - ﷒ االله عبد ابى الى الحدیث رفع - ابیه عن، البرقى االله عبد
: فقـال  - اصـحابه  من جماعۀ عنده و - ﷒ االله عبد ابى على الصیرفى سدیر بن
 کـل  ففى( قال لا،: قال؟ مرة شهر کل فى ﷒ االله عبد ابا تزور سدیر بن حنان یا

! لسـیدکم  اجفـاکم  مـا : قال لا،: قال؟ مرة سنۀ کل ففى: قال، لا: قال؟ مرة شهرین
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ۀ بعد و الزاد قلۀ االله رسول بن یا: فقال  و مقبولـۀ  زیارة على ادلکم الا: قال، السافُ
 اى او الجمعـۀ  یـوم  اغتسل: قال؟ االله رسول یابن ازوره فکیف: قال؟ الناى بعد ان
 ،أالصـحر  او دارك فـى  موضـع  اعلى الى اصعد و ثیابک اطهر البس و، شئت یوم

: تعـالى  و تبـارك  االله یقـول ، لک هنا القبر ان تبین ما بعد بوجهک القبلۀ فاستقبل
 :قل ثم).  االله وجه فثم تولوا اینما(

 یا علیک السلام، سیدى ابن و سیدى و، مولاى ابن و مولاى یا علیک السلام(
 و علیـه  االله ورحمـۀ  علیـک  السلام، القتیل بن القتیل و الشهید، بن الشهید مولاى
 ازورك لـم  ان و، جـوارحى  و لسـانى  و بقلبى االله رسول بن یا زائرك انا، برکاته
 نبـى  نـوح  وراث و، االله صفوة آدم وارث یا السلام فعلیک، بقبتک مشاهۀ بنفسى
 علـــى وارث و، االله کلـــیم موســـى وارث و، االله خلیـــل ابـــراهیم وارث و، االله

 وصــى علــى بــن الحســن وراث و، خلیفتــه و االله رســول وصــى امیرالمــومنین
 کـل  فـى  و السـاعۀ  هذه فى العذاب علیهم جدد و، قاتلیک االله لعن، امیرالمومنین

 ابیـک  والى، االله رسول جدك الى و عز، و جل االله الى متقرب سیدى یا انا، ساعۀ
 االله ورحمۀ السلام فعلیک، مولاى یا الیک و، الحسن اخیک الى و، المومنین امیر
 سـیدى  یا لى فکن، جوارحى جمیع و لسانى و بقلبى لک بزیارتى، برکاته و علیه
 الـى  اتقرب علیهم و لهم اللعنۀ و اعدائک من ةأبالبر انا و، منى ذلک لقبول شفیعى
 ). رحمتۀ و رضوانه و االله صلوات فعلیک، اجمعین الیکم و االله

، ﷒ الحسـین  بن على قبر الى وجهک تحول و قلیلا یسارك على تتحول ثم
 دینک امر من احببت بما االله ادع ثم، ذلک مثل علیه تسلم و، ابیه رجل عند هو و
، رکعتان او اربع او ست او ثمان الزیارة صلاة فان رکعات اربع تصلى ثم، دنیاك و
 :تقول و ﷒ االله عبد ابى قبر نحو تستقبل ثم، ثمان افضلها و
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 یـا  مودعـک  و، سـیدى  ابن و سیدى یا و، مولاى ابن و مولاى یا مودعک انا
 أالشـهد  معاشـر  یا، ساداتى یا مودعکم و، الحسین بن على یا سیدى بن و سیدى
 .برکاته و رضوانه و علیه االله ورحمۀ االله سلام فعلیکم

 :ترجمه

 ) هفتمحدیث (

 حضـرت  از مرفوعـا  را حدیث پدرش از، حمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد
 :گفت وى، کرده نقل ﷒ االله عبد ابا

 از گروهـى  که حالى در شد داخل ﷒ االله عبد ابى بر صیرفى سدیر بن حنان
 :فرمودند حضرت بودند، محضرش حضرت آن اصحاب

 ﷒ الحسـین  االله عبـد  ابا زیارت به مرتبه یک ماهى آیا سدیر، بن حنان اى
 ؟روى مى

 .خیر: کرد عرض وى

 :فرمودند حضرت

 ؟کنى مى زیارت را حضرت آن بار یک ماه دو هر در آیا
 خیر: کرد عرض

 :فرمودند حضرت

 ؟روى مى جناب ان زیارت به بار یک سال هر در آیا
 .خیر: کرد عرض

 :فرمودند حضرت

 .کنید مى جفا خود سرور به چقدر

 مسـافت  هـم  و است اندك و کم ام توشه هم خدا رسول پسر اى: کرد عرض
 .باشد مى دور

 :فرمودند حضرت
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 حضرت آن با شما فاصله چه اگر مقبولى زیارت بر بکنم راهنمائى را شما آیا
 باشد؟ زیاد خیلى

 ؟کنم زیارت را حضرت آن چگونه خدا رسول پسر اى: کرد عرض
 :فرمودند حضرت

 را لباسـهایت  تـرین  پـاکیزه  و کـن  غسل خواستى که روزى هر یا جمعه روز
 بـه  کـن  قبله به رو برو،پس أصحر به یا ات خانه مواضع ترین مرتفع به و بپوش
 مـى  قـرآن  در تبـارك  خداونـد  باشد، مى طرف آن مطهر، قبر کن احراز شرطى
 .االله وجه فثم تولوا اینما: فرماید

 :بگو سپس

 فرزنـد  و مـن  سـرور  و سید اى و آقایم فرزند اى و من آقاى اى تو بر درود
 و مقتـول ، باشـى  مـى  شهید فرزند و شهید که من مولاى اى تو بر درود، سرورم
 فرزنـد  اى باد، تو بر خدا برکات و رحمت و تو بر درود، باشى مى مقتول فرزند
 خـودم  چـه  اگـر  کنم مى زیارت را تو جوارحم و زبان و قلب با من خدا رسول
 وارث اى تـو  بـر  درود پـس ، کـنم  مشـاهده  را بارگاهـت  و قبـر  تا نبوده نزدت
، خداسـت  کلیم که موسى حضرت وارث اى و، خداست برگزیده که آدم حضرت

 محمـد  حضـرت  وارث اى و، اسـت  خـدا  روح کـه  عیسى حضرت وارث اى و
 ﷑ محمد حضرت وارث اى و، خداست فرستاده و پیامبر و حبیب که ﷑
 کـه  ﷒ علـى  حضـرت  وارث اى و، خداسـت  فرسـتاده  و پیـامبر  و حبیب که

 بـن  حسـن  حضرت وارث اى و است خدا خلیفه و رسول جانشین و امیرمومنان
 بـن  حسـن  حضرت وارث اى و است خدا خلیفه و رسول جانشین که ﷒ على
 عـذاب  و کـرده  لعنت را تو قاتلین خدا، است امیرالمومنین جانشین که ﷒ على
 و کـرده  لعنـت  را تـو  قـاتلین  خدا، است المومنین امیر جانشین که ﷒ على را
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 نماید، نو به نو و کرده تجدید ساعتى هر در و، ساعت این در ایشان بر را عذاب
 پـدرت  بـه  و خـدا  رسـول  جدت به و، عزوجل خداوند سوى به من سرورم اى

 ایـن  بـا  مـن  آقاى اى تو سوى به و حسن امام حضرت برادرت به و امیرمومنان
 پـس  جویم مى تقرب دهم مى انجام جوارحم جمیع و زبان و قلب با که زیارتم
 حـق  تـا  بـاش  شـفیعم  من مولاى اى و خدا، برکات و رحمت و درود باد تو بر

 بـى  این با و جسته زارى بى تو دشمنان از من کند، قبول من از را زیارت تعالى
 پـس ، جویم مى تقرب جملگى شما و خدا به ایشان بر لعنت درخواست و زارى
 .رحمتش و رضوان و خدا صلوات باد تو بر

 الحسـین  بن على قبر جانب به را صورت و برگرد چپ طرف به اندکى سپس
 بر که نحوى بهمان بده سلام او بر و بگردان شده واقع مبارك پاى پائین که ﷒
 و محبـوب  که آخرت و دنیا امر از آنچه براى سپس دادى سلام بزرگوارش پدر

 نمـاز  رکعت چهار آن از پس نما، درخواست خدا از و کن دعا هست مطلوبست
 اسـت  رکعت دو یا و چهار یا و شش یا و هشت یا زیارت نماز آنکه چه بخوان
 جانب به رو نماز از شدن فارغ از پس و باشد مى رکعت هشت آنها افضل منتهى
 :بگو و کن ﷒ االله عبد ابى قبر

 و من سرور و سید اى و، مولایم پسر و من مولاى اى کنم مى وداع تو با من
 بـن  علـى  اى سـرورم  فرزنـد  و مـن  سـرور  اى نیز تو با و، سرورم و سید پسر

 وداع أشهد گروه اى سرورانم و سادات اى نیز شما با و، نمایم مى وداع، الحسین
 .برکاتش و رضوان و رحمت و خدا درود باد شما بر پس، مینمایم

 ﷒ الحسین قبر لزیارة أالجف من یکره ما التسعون و السابع الباب
 :متن

 محمـد  بن احمد عن، االله عبد بن سعد عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -1
 ﷒ جعفـر  ابـى  عـن  - اصـحابه  بعض عن - الحکم بن على عن، عیسى - بن
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؟ تاتونـه  مـا  او: قـال  فرسخا، عشر ستۀ: قلت؟ الحسین قبر بین و بینکم کم: قال(
 !).اجفاکم ما: قال لا،: قلت

، الفضـل  بـن  موسـى  عن، عیسى بن محمد بن احمد عن سعد، عن، عنه و -2
 االله عبـد  - ابـى  عـن  سدیر، بن حنان عن - حدثه عمن -) الحکم بن على عن(
، تجفـه  لا و زره: فقـال ؟ ﷒ الحسـین  قبر زیارة فى تقول ما: له قلت: قال( ﷒
 علیهمـا  و زکریـات  بـن  یحیـى  شبیه و، الجنۀ اهل شباب سید و أالشهد سید فانه
 ). الارض و أالسم بکت

 - بن احمد عن الصفار، الحسن بن محمد عن، الحسن بن محمد حدثنى و -3
 عـن ، الجـلاب  و عمـر  ابى بن سعد عن داود، ابى بن احمد عن، عیسى بن محمد
 و، الکوفۀ بظهر المقتول الحسین امى و بابى: ﷒ على قال: قال( الاعور الحارث

 و یبکونـه  الـوحش  انـواع  من قبره على اعناقها مادة الوحش الى انظر لکانى االله
  .أالجف و فایاکم ذلک کان فاذا، الصباح حتى لیلا یرثونه
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 حسـین  امـام  حضـرت  قبر زیارت به نسبت أجف بودن مکروه هفتم و نود باب
﷒  

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 از، عیسـى  بـن  محمـد  بـن  احمد از، االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 آن کـه  کـرده  نقل، ﷒ جعفر ابى حضرت از اصحابش برخى از، الحکم بن على

 :فرمودند حضرت

 ؟است مسافت قدر چه)  ع( حسین امام حضرت قبر بین و شما بین
 .فرسخ شانزده: کردم عرض: گوید مى راوى

 :فرمودند حضرت

 ؟روى نمى حضرت آن زیارت به آیا
 .خیر: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 !کنید مى جفا قدر چه

 ) دومحدیث (

 بن على از، فضل بن موسى از، عیسى بن محمد بن احمد از سعد، از، پدرم از
 عبـد  ابـى  حضرت از سدیر، بن حنان از، گفته حدیث برایش که کسى از، الحکم
 :گوید مى راوى ﷒ االله

 حسـین  امـام  حضـرت  قبـر  زیـارت  دربـاره : کـردم  عـرض  مبارکش محضر
 فرمائید؟ مى چه ﷒

 :فرمودند حضرت
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 و أشهد سرور مبارك وجود آن زیرا، مکن جفا حضرت آن به و کن زیارتش
 امـام ( دو ایـن  بر و بوده ذکریا بن یحیى حضرت شبیه و بهشت اهل جوانان سید
 .اند گریسته زمین و آسمان)  ﷒ یحیى حضرت و حسین

 ) سومحدیث (

، عیسـى  بـن  محمد بن احمد از الصفار، الحسن بن محمد از، الحسن بن محمد
 که کرده نقل اعور حارث از، الجلاب عمرو ابى بن سعد از داود، ابى بن احمد از
 :گفت وى

 :فرمودند ﷒ على حضرت

 سـوگند  خـدا  بـه  شود، مى کشته کوفه پشت در که حسین فداى مادرم و پدر
 مـى  گریـه  و کشـیده  قبرش طرف به گردن که را وحشى حیوانات بینم مى گویا
 از پـس  اسـت  چنـین  حال وقتى و خوانند مى مرثیه برایش صبح تا شب و کنند
 .مکنید ترك را حضرت آن زیارت و کنید حذر جفا

 :متن

 محمـد  عـن ، الحسن بن محمد و؛ الحسین بن على و؛ اخى و؛ ابى حدثنى -4
 محمـد  ابـن  االله عبـد  عـن ، النیسـابورى  سلیمان بن حمدان عن العطار، یحیى بن

 سـدیر،  بـن  حنان عن، الرحمن عبد بن یونس عن، الحجاج بن منیع عن، الیمانى
 فـى  ﷒ الحسـین  قبـر  تزور سدیر یا: ﷒ االله عبد ابو: قال: قال( سدیر ابیه عن
: قـال  لا،: قلـت ، جمعـۀ  کـل  فـى  اتزوره: قال، اجفاکم ما: قال لا،: قتل؟ یوم کل

، ذلـک  یکـون  قـد : قلت؟ سنۀ کل فى فتزوره: قال لا،: قلت شهر؟ کل فى فتزوره
 غبـرا  شـعثا  ملـک  الـف  الله ان علمـت  اما ﷒ بالحسین اجفاکم ما سدیر یا: قال

 ذکـر  و - زاره لمـن  ثـوابهم  و، الحسـین  لقبـر  زوارا یفتـرون  لا، یرثونه و یبکونه
 ).- الحدیث
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 ابن الحسن عن)  ابیه عن(، عیسى بن محمد بن االله عبد بن الحسن حدثنى -5
 رجـل  علیـه  فـدخل  ﷒ جعفر ابى عند کنت: قال( سدیر بن حنان عن، محبوب
 انـا : الرجل له فقال؟ انت البلدان اى من: ﷒ جعفر ابو فقال، جلس و علیه فسلم
 قبـر : افتزور: ﷒ جعفر ابو له فقال، موال؛ لک محب انا و، الکوفۀ اهل من رجل

 کـل  ففـى : قـال  لا،: قال شهر؟ کل ففى: قال لا: قال؟ جمعۀ کل فى ﷒ الحسین
 ).- الحدیث ذکر و -الخیر من لمحروم انک جعفر ابو له فقال لا،: قال؟ سنۀ

 بـن  جعفـر  عن، الحسین بن محمد حدثنى: قال جعفر بن محمد حدثنى و -6
 قـال : قال یسار بن الفضیل عن، االله عبد بن ربعى عن، عیسى بن حماد عن بشیر،
 ان علمـت  امـا ، ﷒ الحسـین  تـزورون  لا؛ فضیل یا اجفاکم ما: ﷒ االله عبد ابو
 !.؟القیامۀ یوم الى یبکون غبرا شعثا ملک آلاف اربعۀ

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (

 از العطـار،  یحیـى  ابن از، الحسن بن محمد و الحسین بن على و برادرم و پدر
 از، حجاج بن منیع از، یمانى محمد بن لاله عبد از، نیشابورى سلیمان بن حمدان
 وى کـه  اند کرده نقل سدیر، پدرش از سدیر، بن حنان از، الرحمن عبد بن یونس
 :گفت

 :فرمودند ﷒ االله عبد ابو حضرت

 ؟کنى مى زیارت روز هر را ﷒ حسین قبر آیا سدیر اى
 .خیر: کردم عرض

 !کنید مى جفا قدر چه: فرمودند

 :فرمودند حضرت

 ؟کنى مى زیارتش جمعه هر در آیا
 .خیر: کردم عرض
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 :فرمودند حضرت

 ؟کنى مى زیارتش ماه هر در پس
 .خیر کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 ؟کنى مى زیارتش سال هر در پس
 .است طور این گاهى: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 فرشـته  هزار که دانى نمى آیا! کنید مى جفا ﷒ حسین به قدر چه سدیر اى
 گریـه  حضـرت  آن براى و هستند آلود غبار و ژولیده جملگى که خداست براى
 نمـى  سسـت  و خسته ﷒ حسین امام قبر زیارت از و خوانند مى مرثیه و کرده
 ...باشد مى زائرین براى زیارتشان ثواب و شوند

 ) پنجمحدیث (

، محبـوب  بـن  حسن از، پدرش از، عیسى بن محمد بن الرحمن عبد بن حسن
 :گوید مى وى سدیر، بن حنان از

 و کـرد  سـلام  و شـد  وارد شخصـى  کـه  بودم ﷒ جعفر ابى حضرت خدمت
 ؟هستى شهر کدام از فرمودند جعفر ابو حضرت، نشست
 .باشم مى شما دار دوست، بوده کوفه اهل از مردى: کرد عرض

 :فرمودند حضرت

 ؟کنى مى زیارت جمعه هر در را ﷒ حسین قبر آیا
 .خیر: کرد عرض

 :فرمودند حضرت

 چطور؟ ماه هر در
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 .خیر: کرد عرض

 :فرمودند حضرت

 چطور؟ سال هر در

 .خیر: کرد عرض

 :فرمودند حضرت

 12 شـماره  حدیث مقصود( فرمود ذکر را حدیث و، هستى محروم خیر از تو
 )باشد مى هشتم باب از

 ) ششمحدیث (

 :گوید مى جعفر بن محمد

، االله عبد بن ربعى از، عیسى بن حماد از بشیر، بن جعفر از، الحسین بن محمد
 :فرمودند ﷒ االله عبد ابى حضرت: گوید مى وى یسار بن فضل از

 نمـى  آیـا  کنید، نمى زیارت را ﷒ حسین هستید، جفاکار قدر چه فضیل اى
 بـر  قیامـت  روز تا هستند آلود غبار و ژولیده جملگى که فرشته هزار چهار دانى
 !کنند؟ مى گریه حضرت آن

 :متن

 محمـد  عـن  حماد، عن بشیر، بن جعفر عن، الحسین بن محمد عن، عنه و -7
 الحسـین  قبـر  بـین  و بیـنکم  کـم  قال( ﷒ جعفر ابى عن، زرارة عن، مسلم ابن
: قلـت ؟ تاتونه اما: قال فرسخا، عشر سبعۀ او فرسخا، عشر ستۀ: قلت: قال؟ ﷒
 ). اجفاکم ما: قال لا،

 محمد عن، ابان بن الحسن بن الحسین عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -8
: قـال ( خالـد  بن سلیمان عن، مسکان ابن عن، المومن االله عبد ابى عن، اورمۀ ابن

 ان: یقـال  و لنـا  شـیعۀ  انهـم  یزعمـون  لاقوام عجبا: یقول ﷒ االله عبد ابا سمعت
 ـ، ﷒ الحسین قبر یاتى لا و دهره به یمر احدهم  و عجـزا  و تهاونـا  و منـه  أجف
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 فداك جعلت: قلت، کسل لا و تهاون ما الفضل من فیه ما یعلم لو االله و اما کسلا،
 مضى ما له یغفر ان یصیبه ما اول اما کثیر، خیر و فضل: قال؟ الفضل من فیه ما و
 ). العمل استانف: له یقال و، ذنوبه من

 ابـن  االله عبد عن، الخطاب بن سلمۀ عن، حکیم بن داود بن حکیم حدثنى -9
 عبـد  بن یونس عن، الحجاج: منیع عن، سنان بن محمد نب االله عبد عن، الخطاب
 قبـر  تـزور،  سـدیر  یـا  ﷒ االله عبـد  ابـو  قال: قال، ابیه عن، حنان عن، الرحمن
 کـل  فى فتزوره! اجفاکم ما: قال لا، فداك جعلت: قلت؟ یوم کل فى ﷒ الحسین
: قال، سنۀ کل فى فتزوره: قال لا،: قلت شهر؟ کل فى فتزوره: قال لا: قلت؟ جمعۀ
 .- الحدیث ذکر و - ﷒ بالحسین اجفاکم ما سدیر یا: قال، ذلک یکون قد

 :ترجمه

 ) هفتمحدیث (

 محمد از حماد، از بشیر، بن جعفر از، الحسین بن محمد از جعفر، بن محمد از
 .﷒ جعفر ابى حضرت از، زراره از، مسلم بن

 :فرمودند حضرت

 ؟است مسافت قدر چه ﷒ حسین قبر بین و شما بین
 .فرسخ هفده یا شانزده: کردم عرض: گوید مى راوى

 :فرمودند حضرت

 ؟روى مى زیارتش به آیا
 :کردم عرض

 .خیر

 :فرمودند حضرت

 .هستى کار جفا قدر چه

 ) هشتمحدیث (
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 ابـى  از، اورمـه  بن محمد از، ابان بن حسن بن حسین از، علیه االله رحمه پدرم
 :گوید مى وى خالد، بن سلیمان از، مسکان ابن از، مومن االله عبد

 :فرمودند مى که شنیدم ﷒ االله عبد ابا حضرت از

 روزگار شود مى گفته ولى هستند شیعه پندارند مى که گروهى از است تعجب
 چـه  روند، نمى ﷒ حسین قبر زیارت به ایشان از احدى و گذرد مى ایشان بر
 چـه  و باشـند  ناتوان و عاجز چه و کرده سستى و تنبلى چه و بوده جفا روى از

 آن زیـارت  در دانستند مى اگر سوگند خدا به باشند، آن منشا حالى بى و کسلى
 .دادند نمى راه خود به را کسلى و تنبلى هرگز چیست حضرت

 باشد؟ مى آن در فضیلتى چه: شوم فدایت: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 آن رسـد  مـى  زائـر  به که خیرى اولین باشد، مى آن در بسیارى خیر و فضل
 أابتد از: شود مى خطاب او به و آمرزیده خداوند را اش گذشته گناهان که است
 .بکن عمل به شروع

 ) نهمحدیث (

 عبـد  از، خطـاب  بن االله عبد از، خطاب بن سلمۀ از، حکیم بن داود بن حکیم
 از حنـان  از، الرحمن عبد بن یونس از، حجاج بن منیع از، سنان بن محمد بن االله

 :گوید مى وى، پدرش

 :فرمودند ﷒ االله عبد ابو حضرت

 ؟کنى مى زیارت را ﷒ حسین قبر روز هر در سدیر، اى
 .خیر: شوم فدایت: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 ؟کنى مى زیارتش جمعه هر در پس! هستید جفاکار قدر چه
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 .خیر: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 ؟کنى مى زیارتش آیا ماه هر در
 .خیر: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 ؟روى مى زیارتش به آیا سال هر در
 .است طور این گاهى: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 فرمودنـد  ذکـر  را حـدیث  و ایـد  کـرده  جفا ﷒ حسین به قدر چه سدیر اى
 ).باشد مى ششم و نود باب از 3 شماره حدیث مقصود(

 :متن

 محمد عن سعد، عن، مشایخى جماعۀ و - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -10
 کثیر بن عامر عن، على بن محمد عن، ناجیۀ بن محمد عن عبید، بن عیسى - ابن

 و بینـک  کـم : لى قال: قال( ﷒ جعفر ابى عن الجارود، ابى عن، النهدى السراج
 افتاتیه: قال، للماشى یوم بعض و یوم و و للراکب یوم قلت؟ ﷒ الحسین قبر بین
 لا منـا  قریبـا  کان لو اما! اجفاکم ما: قال حین فى الا آتیه ما لا: قلت؟ جمعۀ کل

 ).- الیه نهاجر اى - هجرة تخذناه

 عـن  احمـد،  بـن  محمـد  عـن ، ادریس بن احمد عن، مشایخى جماعۀ حدثنى
 ابـى  عـن ، السراج النهدى کثیر بن عامر عن، على بن محمد عن، ناجیۀ بن محمد

 .مثله - ﷒ جعفر ابى عن الجارود،

 :ترجمه

 ) دهمحدیث (
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 بـن  عیسـى  بن محمد از سعد، از، اساتیدم از جماعتى و علیه االله رحمۀ پدرم
 از، النهـدى  السـراج  کثیر بن عامر از، على بن محمد از، ناجیه بن محمد از عبید،
 :گوید مى وى، ﷒ جعفر ابى حضرت از الجارود، ابى

 :فرمودند من به حضرت

 ؟است مسافت قدر چه ﷒ حسین امام حضرت قبر و شما بین
 یـک  رود پیـاده  که صورتى در و روز یک رود سواره کسى اگر: کردم عرض

 .روز از مقدارى و روز

 :فرمودند

 سویش به حتما بود مى ما نزدیک حضرت آن قبر اگر! اید کرده أجف قدر چه
 .کردیم مى هجرت

 بـن  محمـد  از احمـد،  بـن  محمد از، ادریس بن احمد از، اساتیدم از جماعتى
 از الجـارود،  ابـى  از، السـراج  النهـدى  کثیر بن عامر از، على بن محمد از، ناجیه
 .اند کرده نقل را حدیث همین مثل ﷒ جعفر ابى حضرت

 تـاخیر  یجوز ما اکثر و ﷒ الحسین فیه یزار ما اقل التسعون و الثامن الباب
 الفقیر و للغنى زیارته
 :متن

 ابـن  االله عبید عن، الموسوى االله عبد بن ابراهیم بن محمد بن جعفر حدثنى -1
 حـق : قـال ( ﷒ االله عبد ابى عن، ایوب ابى عن عمیر، ابى بن محمد عن، نهیک
 یاتیـه  ان الفقیر على حق و، مرتین السنۀ فى ﷒ الحسین قبر یاتى ان الغنى على
 ). مرة السنۀ فى

 محمـد  بن احمد عن، االله عبد بن سعد عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -2
 - ابى عن، الاعرج سعید و عمیر؛ بن عامر عن، الحکم بن على عن، عیسى - بن
 ). مرة سنۀ کل فى ﷒ الحسین قبر ائتوا: قال( ﷒ االله عبد
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، مسلم عن بشیر، بن جعفر عن، الحسین بن محمد عن، العباس ابو حدثنى -3
 قبـر  ائتـوا : قال( ﷒ االله عبد ابى عن جمیعا، الاعرج سعید و عمیر؛ بن عامر عن

 ). مرة سنۀ کل فى ﷒ الحسین

 عـن ، نهیک بن االله عبید عن، الموسوى االله عبد بن محمد بن جعفر حدثنى -4
 قبـر  زیـارة  عن ﷒ االله عبد ابا سالت: قال الحلبى عن حماد، عن عمیر، ابى ابن

  .الشهرة اکره لانى، مرة السنۀ فى: قال، علیه االله صلوات الحسین
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 مـى  را ﷒ حسـین  امـام  حضرت آن در که مدتى کمترین هشتم و نود باب
 تواننـد  مـى  فقیـر  و غنى را جناب آن زیارت که اکثرى حد و کرد زیارت باید
  بیاندازند تاخیر
 

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 از، نهیـک  بـن  االله عبیـد  از، الموسـوى  االله عبد بن ابراهیم بن محمد بن جعفر
 حضـرت  آن، ﷒ االله عبـد  ابـى  حضـرت  از ایـوب  ابـو  از عمیر، ابى بن محمد
 :فرمودند

 مرتبه یک سال در که است فقیر بر و مرتبه دو سال در که است غنى عهده بر
 .بروند ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت به

 ) دومحدیث (

 از، عیسـى  بـن  محمـد  بـن  احمد از، االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 االله عبـد  ابـى  حضـرت  از، اعـرج  سـعید  و عمیـر،  بـن  عامر از، الحکم بن على
 :فرمودند حضرت: ﷒

 .بروید ﷒ حسین امام قبر زیارت به مرتبه یک سال هر در

 ) سومحدیث (

 بـن  عـامر  از، مسـلم  از بشـیر،  بن جعفر از، الحسین بن محمد از، العباس ابو
 آن کـه  انـد  کرده نقل ﷒ االله عبد ابى حضرت از جملگى، اعرج سعید و عمیر،
 :فرمودند حضرت

 .بروید ﷒ حسین امام قبر زیارت به مرتبه یک سال هر در

 ) چهارمحدیث (
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 از عمیـر،  ابـى  ابن از، نهیک االله عبید از، الموسوى االله عبد بن محمد بن جعفر
 قبـر  زیارت به راجع ﷒ االله عبد ابى حضرت از: گوید مى وى، حلبى از حماد،
 ؟پرسیدم علیه االله صلوات حسین

 :فرمودند حضرت

 .دارم کراهت شدن مشهور از زیرا، مرتبه یک سال در

 :گوید مترجم

 حضـرت  آن زیارت به سال در مرتبه یک از بیش اگر که باشد این مراد شاید
 .است مکروه آن و شود مى عمل این به شخص اشتهار موجب امر این روند

 :متن

 یزید، بن یعقوب عن، االله عبد بن سعد عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -5
 ﷒ االله عبـد  ابـى  عـن ، رئـاب  ابن عن -اصحابنا بعض عن -عمیر ابى ابن عن

 ان الغنـى  علـى  حـق  و، مرة السنۀ فى الحسین قبر یاتى ان الفقیر على حق: قال(
 ). مرتین السنۀ فى یاتیه

 بـن  الحسـین  عـن ، الحسـن  بـن  محمد و - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -6
، عثمان بن حماد عن عمیر، ابى ابن عن سعید، بن الحسین عن، ابان - ابن الحسن
، مرة السنۀ فى: قال ﷒ الحسین قبر زیارة فى( ﷒ االله عبد ابى عن، الحلبى عن
 ). الشهرة اکره انى

 علـى  بـن  الحسن عن، عبداالله بن سعد عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -7
 عـن ، حمزة ابى بن على قال: قال عامر بن العباس عن، المغیرة بن االله عبد - ابن
 لا المعسـر  و اشـهر،  اربعـۀ  کل فى الموسر یاتیه، تجفوه لا: قال( ﷒ الحسن ابى

 ) ). ناب ابى اول لعى هذا قال ادرى لا: العباس قال وسعها، الا نفسا االله یکلف

 - بـن  احمـد  عن الصفار، الحسن بن محمد عن، الحسن بن محمد حدثنى -8
، عثمـان  بن حماد عن عمیر، ابى ابن عن سعید، بن الحسین عن، عیسى بن محمد
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 فـى : قـال ، ﷒ الحسین زیارة عن سالته: قال( ﷒ االله عبد ابى عن، الحلبى عن
 ). الشهرة اخاف انى، مرة السنۀ

 ابـن  عـن  حمـاد،  عن بشیر، بن جعفر عن، الزیات عن، العباس ابو حدثنى -9
 قبـر  آیتوا: قال( ﷒ االله عبد ابى عن، الاعرج سعید و عمیر؛ بن عامر عن، مسلم
 ). مرة سنۀ کل فى ﷒ الحسین

 بـن  اسـماعیل  بـن  علـى  عـن  سعد، عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -10
: ﷒ االله عبـد  ابا سالت: قال القاسم بن العیص عن، یحیى بن صفوان عن، عیسى
 کم فى سالته و: قال، مفروضۀ صلاة له لیس: قال؟ مفروضۀ صلاة القبر لزیارة هل
 .شئت ما: قال یزار؟ یوم

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (

 عمیر، ابى ابن از یزید، بن یعقوب از، االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 آن کـه  کـرده  نقـل  ﷒ االله عبد ابى حضرت از، رئاب ابن از، اصحاب برخى از

 :فرمودند حضرت

 دو سـالى  کـه  است غنى بر و مرتبه یک سالى که است فقیر عهده بر حق این
 .بروند ﷒ حسین امام حضرت زیارت به مرتبه

 ) ششمحدیث (

 از، ابـان  بـن  حسـن  بـن  حسـین  از، الحسن بن محمد و علیه االله رحمه پدرم
 کـه  اند، کرده نقل، حلبى از عثمان بن حماد از عمیر، ابى ابن از سعید، بن حسین
 روایـت  ﷒ حسـین  امـام  قبر زیارت به راجع ﷒ االله عبد ابى حضرت از وى
 :فرمودند جناب آن که کرده

 .دارم کراهت شهرت از زیرا شود زیارت حضرت آن قبر مرتبه یک سال در

 ) هفتمحدیث (
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، مغیـره  االله عبد بن على بن حسن از، االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 :گفت وى که کرده نقل عامر بن عباس از

 :فرمودند ﷒ الحسن ابو حضرت: گفت حمزه بن على

 بـه  بـار  یـک  مـاه  چهـار  هر غنى و موسر شخص نکنید، حضرت آن به أجف
 .قدرتش و توان قدر به مگر نکرده مکلف تعالى حق را فقیر و رود زیارتش

 بـن  علـى ( على براى را مقاله و کلام این حضرت دانم نمى: گوید مى عباس
 ). عطیه بن حسن( ناب ابى یا فرمودند)  حمزه ابى

 ) هشتمحدیث (

، عیسـى  بـن  محمد بن احمد از الصفار، الحسن بن محمد از، الحسن بن محمد
 حضـرت  از، حلبـى  از، عثمـان  بن حماد از عمیر، ابى ابن از سعید، بن حسین از
 :گوید مى وى، ﷒ االله عبد ابى

 ؟پرسیدم حضرت آن از ﷒ حسین امام حضرت زیارت به راجع
 :فرمودند حضرت

 .دارم شهرت خوف آن از بیشتر در زیرا، روند زیارتش به مرتبه یک سالى

 ) نهمحدیث (

 بـن  عـامر  از، مسـلم  ابن از حماد، از بشیر، بن جعفر از زیارت از، العباس ابو
 :فرمودند حضرت آن ﷒ االله عبد ابى حضرت از الاعرج سعید و عمیر،

 .بروید ﷒ حسین قبر زیارت به مرتبه یک سال در

 ) دهمحدیث (

 بـن  صـفوان  از، عیسـى  بن اسماعیل بن على از سعد، از علیه االله رحمۀ پدرم
 :پرسیدم ﷒ االله عبد ابى حضرت از: گوید مى وى، قاسم بن عیص از، یحیى

 ؟هست واجبى نماز ﷒ حسین امام حضرت قبر زیارت براى آیا
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 :فرمودند حضرت

 .باشد نمى معینى و واجب نماز آن براى

 ؟رفت زیارتش به باید روز چند هر در: پرسیدم: گوید مى راوى
 :فرمودند حضرت

 .خواستى چه هر

 :متن

 - باسـناده  الحمیـرى  جعفر بن االله عبد عن علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -11
 ان بلغنـى  علـى  یـا : قال ﷒ االله عبد ابى عن - الصائغ میمون بن على الى رفعه
: قلـت ، ﷒ الحسـین  یـزورون  لا السـنتان  و السنۀ باحدهم یمر شیعتنا من قوما
 و اخطـاوا،  لحظهـم  واالله اما: قال، الصفۀ بهذه کثیرة اناسا اعرف انى فداك جعلت
 کم فى فداك جعلت: قلت تباعدوا، ﷑ محمد جوار عن و زاغوا، االله ثواب عن
 الـى  اصـل  لا: قلت، فافعل شهر کل فى تزوره ان قدرت ان على یا: قال؟ الزیارة
 مکانى عن وجهى اغیب ان اقدر لا و، بیدى الناس امور و بیدى اعمل لانى، ذلک
 یعمـل  لا مـن  عنیـت  انما و، بیده یعمل کان من و عذر فى انت: قال واحدا، یوما
 عذرولا من االله عند له ما انه اما، علیه ذلک هان جمعۀ کل فى خرج ان ممن بیده
: قـال ؟ ذلـک  فیجوز رجلا عنه اخرج فان: قلت، القیامۀ یوم عذر من رسوله عند
 تعـب  له، اللیل ساهر ربه یراه، ربه عند له خیرا و اجرا اعظم بنفسه خروجه و نعم

 فتنـا ، بیتـه  اهـل  و محمد مع الاعلى الفردوش له توجب نظرة الیه االله ینظر النهار،
 .اهله من کونوا و ذلک فى فسوا

 :ترجمه

 ) یازدهمحدیث (
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 بـن  علـى  تا که اسنادش به حمیرى جعفر بن االله عبد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 حضرت آن که کرده نقل ﷒ االله عبد ابى حضرت از است مرفوعه الصائغ میمون
 :فرمودند

 مى ما شیعیان از جماعتى بر سال دو یا یکسال که رسیده من به خبر على اى
 روند؟ نمى ﷒ حسین امام حضرت زیارت به ایشان و گذرد

 .دارند صفت این که دارم سراغ را زیادى مردم: شوم فدایت: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 از و محـروم  خدا اجر و ثواب از و کنار بر شان بهره و حظ از سوگند خدا به
 .اند مانده دور به ﷑ محمد حضرت جوار

 بـه  مـدت  از اى فاصـله  چـه  در: شـوم  فدایت: کردم عرض مبارکش محضر
 ؟برویم حضرت آن زیارت

 :فرمودند حضرت

 ایـن  پـس . کنـى  زیارت ماه هر در را جناب آن که دارى قدرت اگر على اى
 .بکن را کار

 و کـرده  کـار  هایم دست با زیرا یابم دست امر این به توانم نمى: کردم عرض
 کـارم  محـل  از روز یـک  نیسـتم  قادر اساسا و است من دست در نیز مردم امور
 .نمایم غیب

 :فرمودند حضرت

 و باشند مى عذر در دارند دستى کار تو مثل که هم کسانى و هستى معذور تو
 از جمعه هر در اگر که بطورى نداشته اشتغال گونه این که هستند کسانى من مراد
 ایشان آنکه چه باشد آسان و سهل ایشان بر بروند زیارت به و شده خارج منزل
 .ندارند عذرى رسولش و خدا نزد قیامت روز در
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 کسـى  ولـى  نرود زیارت به خود شخص این اگر حال: کردم عرض محضرش
 ؟است جایز آیا بفرستد آنجا به خود طرف از را

 :فرمودند حضرت

 نـزد  و بـوده  تـر  عظـیم  اجـرش  بـرود  خـودش  اگـر  ولـى  اسـت  جائز، بلى
 شـب  او کـه  ببیند تعالى حق وقتى آنکه چه است تر مطلوب و بهتر پروردگارش

 آنچنـان  نمـوده  نظر او به برد مى بسر رنج و تعب به را روزها و بیدارى به را ها
 و محمد را او و کرده نصیبت را جاودان بهشت و اعلى فردوس برایش که نظرى
 پـس  گرداند مى قرین و جوار هم و همراه اجمعین علیهم االله صلوات بیتش اهل
 .گردید آن اهل از و امر این در دهید نشان تمایل

 :متن

 ابن الحسن عن، ابیه عن، عیسى بن محمد بن االله عبد بن الحسن حدثنى -12
: قـال ( ﷒ االله عبـد  ابـى  عـن ، مـروان  بن محمد عن ،أالحذ صباح عن، محبوب
 ).- الحدیث ذکر و - مرة سنۀ کال لو و، ﷒ الحسین قبر زوروا: یقول سمعت

، یحیى بن محمد و؛ ادریس بن احمد عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -13
 جعفـر  ابـى  خدمۀ فى کان و - یحیى حدثنا: قال البوفکى على بن کى العمر عن
 فـى  - ﷒ االله عبـد  ابـى  عـن ، الجمال مهران بن صفوان عن، على عن - الثانى
 یوم( کم وفى؟ الیه یعود متى ینصرف ثم زائرا یاتیه من: له قلت( - طویل حدیث

 ففـى  الـدار  بعید اما و شهر من اکثر یسع لا: قال؟ ترکه الناس یسع کم و؟ یوتى) 
 قطـع  و ﷑ االله رسـول  عق فقد یاته فلم سنین ثلاث جاز فما، سنین ثلاث کل

 ). علۀ من الا، حرمته

 بـن  علـى  عـن  - علیـه  االله رحمۀ- موسى بن الحسین بن على حدثنى -14
 االله عبیـد  عـن ، عقبـۀ  بـن  على عن، فضال ابن عن، ابیه عن، هاشم - ابن ابراهیم
، مرة السنۀ فى ﷒ الحسین قبر نزور انا: قلت: قال ﷒ االله عبید ابى عن، الحلبى
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 النبـى  علـى  تصـلى  ثـم ، کتفیـه  عنـد  خلفـه  تقـوم : قال؟ علیه اصلى کیف: قلت
 .﷒ الحسین على تصلى و ﷑

 :ترجمه

 ) دوازدهمحدیث (

 از، محبـوب  بـن  حسـن  از، پـدرش  از، عیسى بن محمد بن االله عبد بن حسن
 آن از: گفـت  وى، ﷒ االله عبـد  ابى حضرت از، مروان بن محمد از الحذا، صباح
 :فرمودند مى که شنیدم حضرت

 ....باشد بار یک سالى چه اگر کنید زیارت را ﷒ حسین امام حضرت قبر

 ) سیزدهمحدیث (

 بـن  عمرکـى  از، یحیـى  بن محمد و ادریس بن احمد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 کـرد  نقـل  ما براى بود ثانى ابوجعفر خادمین از که یحیى: گفت وى، بوفکى على
 در ﷒ االله عبـد  ابـى  حضـرت  از او و جمـال  مهران بن صفوان از او و على از

 :کرده نقل چنین طولانى حدیثى ضمن

 و بـرود  أالشهد سید حضرت زیارت به که کسى: کردم عرض مبارکش محضر
 دیگـر  روز چند در و کند؟ عود زیارت به مرتبه دو بعد وقت چند برگردد سپس
 کنند؟ ترك را حضرت زیارت توانند مى مدت چه تا مردم و رود زیارت به

 :فرمودند حضرت

 دور منزلشـان  کـه  کسـانى  اما و کنند ترك را آن توانند نمى ماه یک از بیش
 تجـاوز  سـال  سـه  اگـر  و بروند زیارتش به باید مرتبه یک سال سه هر در است
 آن حرمت و شده واقع ﷑ خدا رسول عاق نروند حضرت آن زیارت به نمود
 .باشد داشته سببى و علت مگر نموده هتک و قطع را جناب

 ) چهاردهمحدیث (
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 از، هاشـم  بـن  ابـراهیم  بن على از، علیه االله رحمۀ موسى بن الحسین بن على
 ﷒ االله عبـد  ابـى  از، الحلبـى  االله عبید از عقبه بن على از، فضال ابن از، پدرش
 :گوید مى وى

 حسـین  امـام  حضـرت  قبر مرتبه سه یا دو سلا در ما: کردم عرض محضرش
 ؟است چطور عمل این آیا کنیم مى زیارت را ﷒

 :فرمودند حضرت

 زیارت به مرتبه یک سال در کنید، قصد را مطهر قبر آن زیاد دارم کراهت من
 .بروید آن

 ؟بفرستم حضرت آن بر صلوات چگونه: کردم عرض
 :فرمودند حضرت

 بـر  صلوات سپس، بایست حضرت آن هاى شانه و کتفین جنب در قبر پشت
 .بفرست رحمت و صلوات ﷒ حسین بر آن از بعد و بفرست ﷑ اکرم پیامبر

 :متن

 قبـر  عنـد  یصـلى  انه: ﷒ االله عبد ابو قال: قال( باسناده العمرکى قال و -15
 و، یصـدون  ثـم ، الشمس تغیب ان الى الفجر طلوع من ملک آلاف اربعۀ الحسین
 قبره زیارة عن یتخلف ان للمسلم ینبغى فلا الفجر، طلوع الى فیصلون مثلهم ینزل
 ). سنین اربع من اکثر

: قال ﷒ االله عبد ابى عن، ناب ابى عن، الفضل بن محمد عن باسناده و -16
 ینبغـى  لا و، عمـرة  تعـدل  نعم قال، علیه االله صلوات الحسین قبر زیارة عن سالته
 .سنین اربع من اکثر عنه التخلف

 :ترجمه

 ) پانزدهمحدیث (

 :فرمودند ﷒ االله عبد ابو حضرت: گوید مى و کرده نقل اسنادش به عمرکى
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 امـام  حضـرت  قبـر  نزدیک آفتاب غروب تا صبح طلوع از فرشته هزار چهار
 فرشـته  هـزار  چهـار  و رفتـه  بالا سپس و کرده رحمت طلب و أدع ﷒ حسین
 .کنند مى رحمت طلب و أدع صبح طلوع تا و گرفته قرار ایشان بجاى دیگر

 آن قبـر  زیـارت  بـه  سـال  چهـار  از بـیش  که نیست سزاوار مسلمان بر پس
 .کند تخلف آن از و نرفته حضرت

 ) شانزدهمحدیث (

 االله عبـد  ابـى  حضـرت  از، ناب ابى از، فضل بن محمد از اسنادش به عمرکى
 حضـرت  آن از ﷑ حسـین  امـام  قبـر  زیـارت  به راجع: گوید مى وى، ﷒

 ؟پرسیدم
 :فرمودند حضرت

 نیسـت  شایسـته  و است عمره یک با مساوى و معادل جناب آن زیارت، بلى
 .کنند تخلف آن از و نرفته حضرت آن قبر زیارت به سال چهار از بیش

 :متن

 - بـن  علـى  عـن ، ابیه عن، الحمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد حدثنى -17
 االله عبـد  عـن ، البصرى حماد بن االله عبد عن خالد، بن محمد عن، سالم بن محمد
 نحن و - ﷒ االله عبد ابا سالت: قال( الجمال صفوان عن، الاصم الرحمن عبد بن
 حزینا کئیبا اراك لى ما االله رسول بن یا: له فقلت - مکۀ نررید المدینۀ طریق فى

! ؟تسمع الذى فما: قلت، مسائلى عن لشغلک اسمع ما تسمع لو: لى فقال منکسرا؟
، ﷒ الحسین قتلۀ و المومنین امیر قتلۀ على عزوجل االله الى الملائکۀ ابتهال: قال
 او بطعام هذا مع بتهنا فمن حزنهم شدة و: حوله الذین الملائکۀ أبک و الجن نوح و

 کـم  فـى  و؛ الیـه  یعود فمتى ینصرف ثم زائرا یاتیه فمن: له قلت!! ؟نوم او بشراب
 امـا  و شـهر،  من اقل فلا القریب اما: قال؟ ترکه الناس یسع کم فى و یوتى)  یوم(

 االله رسـول  عـق  فقـد  سـنین  الـثلاث  جـاز  فمـا ، سـنین  ثلاث کل ففى الدار بعید
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 علـى  یـدخل  مـا  ﷒ الحسـین  زائر یعلم لو و، علۀ من الا رحمه قطع و ﷑
 و فاطمـۀ  الـى  و المـومنین  امیـر  الى و الفرح من الیه یصل ما و ﷑ االله رسول
 مـن  ذلک فى له ما و؛ له دعائهم من به ینقلب ما و البیت اهل منا أالشهد و الائمۀ
 ما داره ثم ما یکون ان حب لا االله عند له المذخور و الاجل و العاجل فى الثواب
 .بقى

 وقعـت  فـاذا ، لـه  دعـا  الا شـى  على فیئه یقع فما رحله من لیخرج زائره ان و
 مـن  علیـه  الشـمس  تبقـى  ما و، الحطب النار تاکل کما ذنوبه اکلت علیه الشمس
 المتحط یناله لا ما الدرجات من له رفع قد و ذنب علیه ما و فینصرف شیئا، ذنوبه
 الـى  یرجـع  حتـى  لـه  یسـتغفر  و مقامـه  یقوم ملک به یوکل و االله سبیل فى بدمه
 ).- بطوله الحدیث ذکر و - اویموت سنین ثلاث یمضى او الزیارة

 یحیـى  بـن  محمـد  و؛ ادریـس  بـن  احمد عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى
 ایـب  خدمۀ فى کان و - یحیى حدثنا: قال البوفکى على بن العمرکى عن جمیعا،
: قال ﷒ االله عبد ابى عن، الجمال مهران بن صفوان عن، على عن - الثانى جعفر
 .- بطوله الحدیث ذکر و - المدینۀ طریق فى سالته

 :ترجمه

 ) هفدهمحدیث (

 از، سـالم  بـن  محمد بن على از پدرش از، حمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد
 از، الاصـم  الرحمن عبد بن االله عبد از بصرى حماد بن االله عبد از خالد، بن محمد
 .داشتیم مکه قصد مدینه راه در: گفت وى، جمال صفوان

 را شـما  که چیست خدا رسول فرزند اى: پرسیدم ﷒ االله عبد ابا حضرت از
 ؟بینم مى خاطر شکسته و محزون و اندوهگین
 :فرمودند حضرت

 .کردى نمى من از را سوال این شنیدى مى تو اگر شنوم مى من را آنچه
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 شنوید؟ مى چیز چه: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 از نمـودن  بغـض  اظهـار  و عزوجـل  خداونـد  درگاه به فرشتگان کردن زارى
 و جـن  نمـودن  توجـه  و ﷒ حسـین  امـام  حضـرت  و امیرالمـومنین  کشندگان
، ایشـان  حـزن  شدت و هستند حضرت آن قبر اطراف در که فرشتگانى گریستن
 !!بود؟ خواهد گوارا خواب یا شراب یا طعام حال این با کسى چه بر پس

 زمـانى  چـه  برگردد بعد و بیاید حضرت آن زیارت به که کسى: داشتم عرضه
 و برگردد ﷒ امام محضر دوباره بعد روز چند ظرف و گردد؟ بر زارت براى باز

 کنند؟ ترك را حضرتش زیارت توانند مى وقت چند تا مردم اساسا

 :فرمودند حضرت

 زیارت به بار یک ماهى لااقل هستند مطهر قبر نزدیک و قریب که کسانى اما
 و گذشت سال سه اگر و مرتبه یک سال سه هر در باشند مى دور آنانکه و روند
 حضرت آن رحم قطع و شده ﷑ خدا رسول عاق نرفتند جناب آن زیارت به
 .باشد داشته سببى و علت مگر اند نموده را

 بـه  فرحـى  و سـرور  چـه  زیـارتش  با که بداند اگر ﷒ حسین زائر اساسا و
 و ﷒ ائمـه  و علیهـا  االله سـلام  فاطمه و ﷒ امیرالمومنین و ﷑ خدا رسول
 ایشـان  أدع ـ ناحیـه  از کـه  بـادش  مطلع نیز او و شده وارد بیت اهل ما از أشهد
 و اخروى و دنیوى ثواب و اجر از باشد واقف همچنین و شده حاصل چه برایش
 نـزد  منـزلش  کـه  دارد مـى  دوست آینه هر گشته ذخیره خدا نزد وى براى آنچه

 زیـارت  حـال  در پیوسـته  و نکـرده  مفارقـت  گـاه  هـیچ  آنجا از و بوده آنجناب
 .باشد حضرتش
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 بـه  اش سایه شد خارج اش خانه از زیارت قصد به وقتى ﷒ حسین زائر و
 او بـر  آفتـاب  کـه  هنگامى و. نماید مى دعا برایش چیز آن مگر افتد نمى چیزى
 هیچ آفتاب و خورد، مى را هیزم آتش همانطوریکه خورد مى را گناهانش تایید
 کـه  حـالى  در گـردد  مى بر زیارت از این بنابر گذارد، نمى باقى او بر را گناهى
 مـى  عـالى  و مرتفـع  قـدر  آن را اش درجه تعالى حق و نیست او بر گناهى هیچ
 رسى دست آن به اند شده آغشته خویش خون به خدا راه در که آنان که گرداند
 قـائم  را اى فرشته منان خداوند و باشد نمى او حد در منزلتشان و مقام و نداشته
 طلـب  بـرایش  آیـد  مـى  حضـرت  زیارت به وى دیگر بار تا که نموده وى مقام

 .شود فوت یا بگذرد زیارت این از سال سه یا کند آمرزش

 عمرکـى  از جمیعا یحیى بن محمد و ادریس بن احمد از، علیه االله رحمه پدرم
 :گوید مى وى، بوفکى على بن

 مهـران  بـن  صـفوان  از او و علـى  از بـود  ثانى جعفر ابى خدمت در که یحیى
 :گفت وى، کرده نقل ﷒ االله عبد ابى حضرت از او و جمال

 نقـل  تفصـیل  و طول با را حدیث و... کردم سوال حضرت از مدینه طریق در
 .نموده

 محمد و جعفر بن موسى الحسن ابى قبر زیارة ثواب التسعون و التاسع الباب
 ببغداد ﷒ الجواد على بن

 :متن

 سعد عن - علیه االله رحمۀ- بابویه بن موسى بن الحسین بن على حدثنى -1
: قـال ( أالوش ـ علـى  بن الحسن عن، عیسى بن محمد بن احمد عن، االله عبد - بن

؟ ﷒ الحسـین  قبـر  زیارة امثل ﷒ الحسن ابى قبر زیارة عن ﷒ الرضا سالت
 ). نعم: قال
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 - بـن  محمـد  بـن  احمد عن، یحیى بن محمد عن، یعقوب بن محمد حدثنى و
 .مثله باسناده، عیسى

 محمـد  بن احمد عن، االله عبد بن سعد عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -2
 للرضـا  قلـت : قـال ( الواسـطى  بشار بن الحسین عن، على ابى عن، عیسى - بن
 الحجاب أور فمن منه بد لا کان ان: فقال ببغداد؟ ﷒ الحسن ابى قبر ازور: ﷒

.( 

 االله عبـد  ابى بن احمد عن، االله عبد بن سعد عن، الحسین بن على حدثنى -3
 ابیـک  قبـر  زار لمن ما: ﷒ للرضا قلت: قال( أالوش على بن الحسن عن، البرقى
 مـن  مثـل  له: قال؟ الفضل من شى فاى: فقلت: قال، زره: فقال؟ ﷒ الحسین ابى
 ). ﷒ الحسین قبر زار

 عـن ، مسـلم  بـن  هارون عن، ابیه عن جعفر، بن االله عبد بن محمد حدثنى -4
 ابى قبر اتیاان فى ﷒ الرضا عن -اصحابنا بعض عن - الواسطى حسان بن على
  .حوله المساجد فى صلوا: قال ﷒ الحسن
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 و جعفـر  بـن  موسـى  الحسـن  ابـى  حضـرت  قبر زیارت ثواب نهم و نود باب
  بغداد در ﷒ الجواد على بن محمد

 :ترجمه

 از، االله عبـد  بـن  سعد از، علیه االله رحمه بابویه بن موسى بن الحسین بن على
 رضـا  حضـرت  از: گفـت  وى أالوش على بن حسن از، عیسى بن محمد بن احمد
 عـرض  و کرده سوال ﷒) جعفر بن موسى( الحسن ابا قبر زیارت به راجع ﷒
 ؟است ﷒ حسین قبر زیارت مثل آیا: کردم

 .بلى: فرمودند حضرت

 بـه  عیسـى  بـن  محمـد  بـن  احمـد  از، یحیى بن محمد از، یعقوب بن محمد و
 .است کرده نقل را حدیث همین مثل اسنادش

 ) دومحدیث (

 ابى از، عیسى بن محمد بن احمد از، االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمه پدرم
 :گفت وى کرده نقل واسطى بشار بن حسین از، على

 الحسـن  ابـى  حضرت قبر آیا: کردم عرض، ﷒ رضا حضرت مبارك محضر
 ؟بکنم زیارت را بغداد در

 :فرمودند حضرت

 .بکن زیارتش حجاب پشت از پس نداشتى آن از اى چاره اگر

 :گوید مترجم

 تقیـه  بخـاطر  حجاب پشت از زیارت به امر: فرموده بحار در مجلسى مرحوم
 .باشد مى مخالفین از

 ) سومحدیث (
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 حسن از، البرقى االله عبد ابى بن احمد از، االله عبد بن سعد از، الحسین بن على
 عـرض  ﷒ رضـا  حضـرت  مبـارك  محضـر : گفت وى، کرده نقلأالوش على بن
 کند زیارت را ﷒ الحسن ابى حضرت بزرگوارتان پدر قبر که کسى ثواب: کردم
 ؟چیست

 :فرمودند حضرت

 .کن زیارت را آن

 ؟است قدر چه آن فضیلت: کردم عرض
 :فرمودند حضرت

 قبـر  کـه  اسـت  کسـى  ثـواب  مثل کند زیارت را او که کسى فضیلت و ثواب
 .نماید زیارت را ﷒ حسین

 ) چهارمحدیث (

 حسـان  بن على از، مسلم بن هارون از، پدرش از جعفر، بن االله عبد بن محمد
 زیـارت  و رفـتن  بـه  راجـع  ﷒ رضا حضرت از ما، اصحاب برخى از، واسطى
 :فرمودند جناب آن که کرده نقل ﷒ الحسن ابى حضرت قبر کردن

 .بگذارید نماز است مطهر قبر آن اطراف که مساجدى در

 :متن

 - االله رحمهـم  - الحسـن  بـن  محمـد  و؛ الحسـین  بن على و؛ ابى حدثنى -5
 بـن  الحسـین  عن، الحسین عن یزید، بن یعقوب عن، االله عبد بن سعد عن جمیعا،
 االله صـلوات  ابیک قبر زار لمن. ﷒ الرضا الحسن ابا سالت: قال( الواسطى بشار
 مـن  فیه: فقال: قال؟ الفضل من فیه شى فاى: قلت: قال، زوروه: فقال: قال؟ علیه
 لـم  و خفـت  فـان : قلـت  - ﷑ االله رسول یعنى - والده زار من کفضل الفضل
 ).الجدار أور من سلم: قال داخلا؟ الدخول لى یمکن
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 - بـن  الحسـین  بن محمد عن، القرشى جعفر بن محمد العباس ابو حدثنى -6
 ابـن  الحسـین  عـن ، الخیبـرى  عن، بزیع بن اسماعیل بن محمد عن، الخطاب ابى

 کمـن  کان ببغداد ابى قبر زار من: ﷒ الرضا لى قال: قال( القمى الاشعرى محمد
 المـومنین  امیر و االله لرسول ان الا ﷒ المومنین امیر قبر و ﷑ االله رسول زار

 ).فضلهما

 الحسـین  بـن  محمـد  عـن ، یحیـى  بـن  محمد عن، یعقوب بن محمد حدثنى و
 .مثله باسناده

 محمـد  بن احمد عن، االله عبد بن سعد عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -7
 زار عمن ﷒ جعفر ابا سالت: قال( نجران ابى بن الرحمن عبد عن، عیسى - بن

 ). الجنۀ فله ﷒ الحسن ابى قبر زار ومن، الجنۀ له: قال قاصدا، ﷑ االله رسول

 عـن ، االله عبـد  بـن  سعد عن الولید، بن احمد بن الحسن بن محمد حدثنى -8
 ابـى  قبـر  زیـارة : قال ﷒ الرضا عن أالوش على بن الحسن عن محمد، بن احمد
 .﷒ الحسین قبر زیارة مثل

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (

 از جملگى علیهم علیه االله رحمۀ الحسن بن محمد و، الحسین بن على و پدرم
 وى که اند کرده نقل، واسطى بشار حسین از یزید، بن یعقوب از، االله عبد بن سعد
 :گفت

 بزرگوارتان پدر قبر که کسى ثواب: پرسیدند ﷒ الرضا الحسن ابا حضرت از
 ؟چیست کند زیارت را

 :فرمودند حضرت: گفت راوى

 .بروید ایشان زیارت به

 باشد؟ مى آن در فضیلتى چه: کردم عرض
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 :فرمودند حضرت

 مى ﷑ خدا رسول یعنى پدرش زیارت فضیلت همچون او زیارت فضیلت
 .باشد

 چه شوم داخل که نبود ممکن برایم و داشته هراسى و خوف اگر: کردم عرض
 ؟بکنم کار

 :فرمودند حضرت

 .بده سلام حجاب پشت از

 ) ششمحدیث (

 از، الخطـاب  ابـى  بـن  الحسین بن محمد از، قرشى جعفر بن محمد ابوالعباس
 نقـل  قمـى  اشـعرى  محمـد  بن حسین از، خیبرى از، بزیع بن اسماعیل بن محمد
 :گفت وى که کرده

 :فرمودند من به ﷒ رضا حضرت

 خـدا  رسـول  کـه  اسـت  کسى مثل کند زیارت بغداد در را پدرم قبر که کسى
 امیـر  و خدا رسول زیارت منتهى کرده زیارت را ﷒ امیرالمومنین قبر و ﷑
 .باشند مى علیهما االله سلام المومنین

 مـتن  اسـنادش  بـه  الحسین بن محمد از، یحیى بن محمد از، یعقوب بن محمد
 .اند کرده نقل را حدیث همین

 ) هفتمحدیث (

 عبد از، عیسى بن محمد بن احمد از، االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 :گفت وى که کرده نقل نجران ابى بن الرحمن

 کنـد  زیـارت  را خـدا  رسـول  کـه  کسـى  بـه  راجع ﷒ جعفر ابو حضرت از
 ؟پرسیدم
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 :فرمودند حضرت

 را)  ﷒ کـاظم  امـام ( ﷒ الحسـن  ابـى  قبر که کسى و است او براى بهشت
 .باشد مى او براى بهشت کند زیارت

 ) هشتمحدیث (

 از محمـد،  بـن  احمـد  از، االله عبد بن سعد از ولید، احمد بن الحسن بن محمد
 :فرمودند جناب آن که کرده نقل ﷒ رضا حضرت از ،أالوش على بن حسن

 .باشد مى ﷒ حسین قبر زیارت مثل پدرم قبر زیارت

 :متن

، الخلنجـى  عبـدوس  بـن  احمد عن محمد، بن احمد عن سعد، عن، عنه و -9
 الحسـن  ابـى  قبـر  زیـارة  ان فداك جعلت: ﷒ للرضا قلت: قال( رحیم ابیه عن
 لمـن  فمـا ، الحیطـان  أور من علیه فنسلم ناته انما و، مشقۀ فیها علینا ببغداد ﷒
 ). ﷑ االله رسول قبر اتى لمن ما مثل االله و: له فقال: قال؟ الثواب من زاره

 ابن احمد عن الصفار، الحسن بن محمد عن، الحسن بن محمد حدثنى و -10
 جعلـت : ﷒ للرضـا  قلت: قال( رحیم عن، الحکم بن على عن، عیسى بن محمد
: فقـال ؟ زاره لمن فما، مشقۀ فیها علینا ببغداد ﷒ الحسن ابى قبر زیارة ان فداك
 و علیـه  فسلم رجل دخل و: قال، الثواب من ﷒ الحسین قبر اتى لمن ما مثل له

 و الصـحیۀ  و الخسف من بهم ینزل ان یتوقع ما و اهلها ةأرد و بغداد ذکر و جلس
 اباالحسـن  فسـمعت  لاخـرج  فقمـت : قـال  -أاشـی  ذلـک  من عدد و - الصواعق
 ).فلا الحسن ابو اما: یقول هو و ﷒

، القلانسـى  حمـدان  عـن ، یحیى بن محمد عن، یعقوب بن محمد حدثنى -11
 - ابـن  ابـراهیم  عن، مروان بن االله عبد بن على عن، الحضینى محمد بن على عن
 و، االله عبـد  ابى قبر زیارة عن اساله ﷒ الثالث الحسن ابى الى کتبت: قال( عقبۀ
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 هذا و، المقدم االله عبد ابو: الى فکتب، ﷒ جعفر ابى و الحسن ابى قبر زیارة عن
 ).اجرا اعظم و اجمع

 - ابن محمد بن احمد عن، االله عبد بن سعد عن الحسین بن على حدثنى -12
 النبـى  زار عمن ﷒ جعفر ابا سالت: قال نجران ابى بن الرحمن عبد عن، عیسى
 .الجنۀ فله ﷒ الحسن ابى قبر زار من و، الجنۀ له: قال قاصدا؟ ﷑

 :ترجمه

 ) نهمحدیث (

، خلنجى عدوس بن احمد از محمد، بن احمد از سعد، از، الحسن بن محمد از
 :گوید مى وى، رحیم پدرش از

 :کردم عرض ﷒ رضا حضرت مبارك محضر

 دارد مشـقت  ما بر بغداد، در ﷒ الحسن ابى حضرت قبر زیارت شوم فدایت
 را او کـه  کسـى  ثواب، دهیم مى سلام او به دیوارها پشت از و رفته خدمتش لذا

 ؟چیست کند زیارت
 :فرمودند او به حضرت

 کـرده  زیارت را خدا رسول که است کسى ثواب مثل او ثواب سوگند خدا به
 .است

 ) دهمحدیث (

، عیسـى  بـن  محمد بن احمد از الصفار، الحسن بن محمد از، الحسن بن محمد
 فدایت: کردم عرض ﷒ رضا امام محضر: گفت وى، رحیم از الحکم بن على از
 ثـواب  دارد، مشـقت  مـا  بـر  بغداد در ﷒ الحسن ابى حضرت قبر زیارت شوم
 ؟چیست کند زیارت را ایشان که کسى

 :فرمودند حضرت

 .کند زیارت را ﷒ حسین قبر که است کسى مثل ثوابش
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 :گوید مى راوى

 پست و بغداد متذکر و نشست و داد سلام حضرت آن به و شد داخل شخصى
 رفـتن  فـرو ( خسف عذاب رود مى امید که کرد نشان خاطر و شد آن مردم بودن
 ایشـان  ،...برد را دیگر عذاب چند نام و... صاعقه و آسمانى صیحه و)  زمین در
 .بگیرد را

 جناب آن که شنید شوم مرخص محضرش از شدم بلند وقتى: گوید مى سپس
 :فرمودند

 .نیست طور این ابوالحسن اما

 :گوید مترجم

 أدع ـ: ﷒ ابوالحسـن  امـا : که است این مقصود مجلسى مرحوم فرموده طبق
 مطهـر  قبر وجود بواسطه ایشان زیرا شود نازل ها، عذاب این بغداد اهل به مکن

 .باشند مى مصون و محفوظ آن از ﷒ ابوالحسن حضرت

 ) یازدهمحدیث (

 نحمـد  بـن  علـى  از، قلانسى حملان از، یحیى بن محمد از، یعقوب بن محمد
 :گفت وى، عقبه بن ابراهیم از مروان بن االله عبد بن على از، الحضینى

 ابـى  قبـر  زیارت از آن در و نوشته اى نامه ﷒ الثالث الحسن ابى محضرت
 ؟پرسیدم ﷒ جعفر ابى قبر و الحسن ابى قبر و االله عبد

 :فرمودند جواب در حضرت

 امـام  دو ایـن  زیارت بعد و آور بجا مقدم را ﷒ الحسین االله عبد ابى زیارت
 خواهـد  تـر  عظـیم  اجرت و تر جامع زیارتت که کن ضمیمه آن به را ﷒ همام
 .بود

 ) دوازدهمحدیث (
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 عبـد  از، عیسـى  بـن  محمد بن احمد از، االله عبد بن سعد از، الحسین بن على
 :گفت وى، نجران ابى بن الرحمن

 ؟پرسیدم ﷑ رسول زیارت به راجع ﷒ جعفر ابى حضرت از
 :فرمودند حضرت

 کنـد  زیـارت  نیـز  را ﷒ الحسن ابى قبر که کسى و باشد مى او براى بهشت
 .بود خواهد او براى بهشت

 علـى  بـن  محمـد  جعفـر  ابى و جعفر بن موسى الحسن ابى زیارة المائۀ الباب
 ﷒ الجواد
 :متن

 -عبیـد  بـن  عیسـى  بن محمد عن، الکوفى الرزاز جعفر بن محمد حدثنى -1
 :ببغداد تقول: قال( ﷒ الحسن ابى عن - ذکره عمن

 االله نـور  یا علیک السلام، االله حجۀ یا علیک السلام، االله ولى یا علیک السلام(
، بحقـک  عارفـا  اتیتک، شانه فى االله بدا من یا علیک السلام، الارض ظلمات فى
 اسـال  و االله وادع: قـال  ،) مـولاى  یـا  ربـک  عنـد  لـى  فاشفع، لاعدائک یا معاد

 .﷒ على بن محمد جعفر ابى على بهذا سلم و: قال، حاجتک

 و فاغتسـل  ﷒ علـى  بـن  محمد و جعفر؛ بن موسى زیارت اردت اذا: قال و
 محمـد  و جعفـر  بن موسى الحسن ابى قبر زر و، الطاهرین ثوبیک البس و تنظف
 جعفـر  بـن  موسـى  قبـر  عنـد  تصـیر  حـین  قل و، ﷒ الرضا موسى بن على بن
﷒: 

 االله نـور  یـا  علیک السلام، االله حجۀ یا علیک السلام، االله ولى یا علیک السلام
 عارفـا  زائـرا،  اتیتـک ، شـانه  فى الله بدا من یا علیک السلام، الارض ظلمات فى

 .مولاى یا ربک عند لى فاشفع، لاولیائک موالیا، لاعدائک معادیا، بحقک
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 ابـى  و جعفـر  بـن  موسى الحسن ابى حضرت نامه زیارت بیان در صدم باب
  ﷒ الجواد على بن محمد حضرت جعفر

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 ذکـرش  کـه  کسى از عبید بن عیسى بن محمد از، کوفى رزاز جعفر بن محمد
 :فرمودند حضرت، ﷒ الحسن ابى حضرت از، نموده

 :گوئى مى بغداد در ﷒ الحسن ابى حضرت نامه زیارت در

 خـدا  نور اى تو بر سلام خدا، حجت اى تو بر سلام خدا، ولى اى تو بر سلام
 تعـالى  حـق  بـراى  شـانش  در کـه  کسـى  اى تو بر سلام، زمین هاى تاریکى در

 دشـمن ، بـوده  حقـت  بـه  عـارف  کـه  حـالى  در ام آمده زیارتت به، شده حاصل
 سـپس  بـاش  مـن  شـفیع  پروردگـارت  نـزد  من مولاى اى پس، هستم دشمنانت
 :فرمودند حضرت

 .نما درخواست را حاجتت او از و بخوان را خدا

 :فرمودند حضرت

 .بده سلام، ﷒ على بن محمد جعفر ابى حضرت بر عبارات همین با و

 :فرمودند و

، نمودى را ﷒ على بن محمد و جعفر به موسى حضرت زیارت اراده گاه هر
 و بپـوش  را خود پاك و طاهر جامه دو و کن پاکیزه و نظیف را خود و کن غسل
 زیارت را ﷒ الرضا موسى بن على بن محمد و جعفر بن موسى الحسن ابى قبر
 :بگو رسیدى ﷒ جعفر بن موسى قبر نزدیک که هنگامى و کرده

 اى تـو  بـر  درود خدا، حجت اى تو بر درود و سلام خدا، ولى اى تو بر سلام
 حق براى بدا شانش در که کسى اى تو بر سلام، زمین هاى تاریکى در خدا نور
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 و تـو  حق به عارف هستم تو زائر که حالى در نزدت به آمدم، شده حاصل تعالى
ــزد مــن مــولاى اى، باشــم مــى دوســتانت دار دوســت و دشــمنانت دشــمن  ن

 .باش من شفیع پروردگارت

 :متن

 بهـذه  ﷒ الجـواد  علـى  بـن  محمد جعفر ابى على سلم ثم، حاجتک سل ثم
 :قل و بالغسل ابدء و، الاحرف

 مـن  علـى  حجتک و، الرضى التقى البر الامام على بن محمد على صل اللهم(
 متواترة متواصلۀ مبارکۀ زاکیۀ تامۀ کثیرة صلاة، الثرى تحت من و، الارضین فوق

، االله ولـى  یـا  علیـک  السـلام ، اولیائـک  من احد على صلیت ما کافضل، مترادفۀ
 امـام  یـا  علیـک  السـلام ، االله حجـۀ  یـا  علیـک  السلام، االله نور یا علیک السلام
 نـور  یـا  علیک السلام، الوصیین سلالۀ و النبیین خلیفۀ یا علیک السلام، المومنین

 موالیـا ، لاعـدائک  معادیـا ، بحقـک  عارفـا  زائـرا  اتیتک، الارض ظلمات فى االله
 ). مولاى یا ربک عند لى فاشفع، لاولیائک

 .تعالى االله أش ان تقضى فانها حاجتک سل ثم

 .کلها المواطن فى ء یجزى و ببغداد، ﷒ الحسن ابى قبر عند تقول و: قال

 ـ علـى  السـلام ، اصـفیائه  و االله أاولی على السلام: (تقول ان ، احبائـه  و االله أامن
 مساکن على السلام، االله معرفۀ محال على السلام، خلفائه و االله انصار على السلام
 على السلام، االله الى أالدع على السلام، نهیه و االله امر مظاهر على السلام، االله ذکر

، االله علـى  الادلأ، االله طاعۀ فى المخلصین على السلام، االله مرضات فى المستقرین
 مـن  و، االله عـادى  فقد عاداهم من و، االله الى و فقد والاهم من الذین على السلام
 بـا  اعـتطم  فقـد  بهم اعتصم من و. االله جهل فقد جهلهم من و االله عرف فقد عرفهم
 لمـن  سـلم ، لکـم  مسـلم  انـى  االله اشـهد ، االله من تخلى فقد منهم تخلى من و، االله

 کلـه  ذلـک  فـى  مفـوض ، علانیتکم و بسرکم مومن، حاربکم لمن حرب، سالمکم
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 االله صـلى  و، منهم االله الى ابرء و، الانس و الجن من محمد آل عدو االله لعن، الیکم
 ). آله و محمد على

 تسـمى  و، آلـه  و محمد على الصلاة من تکثر و کلها، المشاهد فى یجزء هذا و
 للمومنین و أالدع من لنفسک تخیر و، اعدائهم من تبرء و، باسمائهم احدا و واحدا
 .للمومنات و

 حضـرت  جعفـر  ابى و جعفر بن موسى الحسن ابى حضرت نامه زیارت دنباله
 ﷒ الجواد على بن محمد

 :ترجمه

 علـى  بـن  محمـد  جعفر ابى حضرت بر بعد و بخواه خدا از را حاجتت سپس
 و. بفرسـت  تهنیـت  و درود محضرش به عبارات همین با و بده سلام ﷒ الجواد
 :بگو بعد و غسل به کن أابتد

 پرهیزکـار،  اسـت  پیشوائى که على بن محمد بر بفرست رحمت و درود خدایا
 مى زمین زیر و روى آنچه بر است تو حجت، پسندیده خشنود، و راضى، پاکیزه
 و دنبـال  و متصـل  و مبارك و پاك و تمام و فراوان هائى رحمت و درود باشند،
 ـ از یکـى  بـر  کـه  هـائى  رحمـت  برتـرین  همچون، هم ردیف  دوسـتانت  و أاولی

 اى تـو  بـر  سـلام  خـدا،  نـور  اى تو بر سلام خدا، ولى اى تو بر سلام، فرستادى
 ـ جانشـین  اى تو بر سلام، ایمان اهل پیشواى اى تو بر سلام خدا، حجت  و أانبی
 در نـزدت  آمـدم ، زمـین  هـاى  تاریکى در خدا نور اى تو بر سلام ،أاوصی فرزند
 مـى  دوسـتانت  دار دوست و دشمنانت دشمن و حقت به عارف تو زائر که حالى
 .باش من شفیع پروردگارت نزد من مولاى اى پس، باشم

 .شد خواهد آورده بر االله أش ان که بخواهد خدا از را حاجتت آن از پس

 :فرمودند حضرت



408 

 مـواطن  تمام در همچنین و بغداد در ﷒ الحسن ابى حضرت قبر مقابل در و
 :بگو

، محبوبـانش  و خـدا  هـاى  امـین  بر درود، برگزیدگانش و خدا أاولی بر درود
 بر درود، خداشناسى مراکز و ها محل بر درود جانشینانش و خدا یاران بر درود
 درود خـدا،  نهـى  و امر هاى نمونه و مظاهر بر درود خدا، یاد و ذکر هاى مسکن
 امـور  در گیرنـدگان  آرام بـر  درود خـدا،  سـوى  بـه  کننـدگان  دعوت داعیان بر

 درود خـدا،  طاعت مقام در دارند اخلاص که کسانى بر درود خدا، شده پسندیده
 را خدا بدارد دوست را ایشان کس هر آنانکه بر درود خدا، بر کنندگان دلالت بر

 کـس  هـر  و دارد، دشمن را خدا بدارد دشمن را ایشان که آنکس و دارد دوست
 و نشـناخته  را خدا نشناسد را ایشان که کسى و شناخته را خدا بشناسد را ایشان
 او بـه  و زده چنـگ  خـدا  به شود آنان به متوسل و زده ایشان به چنگ کس هر

 را خدا، است گرفته کناره خدا از گیرد کناره ایشان از کس هر و گردیده متوسل
 دارد صلح شما با که کسى با دارم صلح، هستم شما تسلیم من که گیرم مى شاهد
 شما آشکار و نهانى امر و سر به کند، مى ستیز شما با که کسى با کنم مى ستیز و

 لعنـت  خـدا ، کـنم  مى واگذار و تفویض شما به را امور تمام، دارم اعتقاد و ایمان
 بـى  خـدا  سوى به و، انس از چه و جن از چه را محمد آل دودمان دشمنان کند
 .محمد آل و محمد بر خدا فرستد رحمت و جویم مى ایشان از زارى

 کننـد  سـعى  و خوانـد  توان مى مشرفه مشاهد تمام در را زیارت از فقره این
 .بفرستند زیاد محمد آل و محمد بر صلوات

 ببرنـد  را اجمعین علیهم االله سلام طاهرین ائمه مقدسه ذوات از یک یک نام و
 أدع ـ مومنات و مومنین و خود براى و بجویند زارى بى و تبرى دشمنانشان از و

 .کنند خیر
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 الرضـا  موسـى  بـن  علـى  الحسـن  ابـى  زیـارة  ثـواب  المائۀ و الحادى الباب
 بطوس ﷒
 :متن

 عـن ، عیسـى  بـن  محمد بن احمد عن سعد، عن، مشایخى جماعۀ حدثنى -1
 ). الجنۀ فله ابى قبر زار من: قال( ﷒ الثانى جعفر ابى عن، الصرمى داود

 داود عن، عیسى بن محمد بن االله عبد ابیه عن، االله عبد بن الحسن حدثنى -2
 الجنـۀ  فله ابى قبر زار من: یقول سمعته: قال( ﷒ الثانى جعفر ابى عن، الصرمى

.( 

 بـن  على حدثنى: قال االله عبد بن سعد عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -3
 ﷒ الثـانى  جعفـر  ابـى  على دخلت: قال( الدیوانى حمدان عن، الجعفرى ابراهیم
 مـا  له االله غفر بطوس ابى قبر زار من: ﷒: فقال؟ بطوس اباك زار لمن ما: فقلت
 دراج بـن  نـوح  ابن ایوب ذلک بعد فلقیت: حمدان قال تاخر، ما و ذنبه من تقدم
 ابـى  قبـر  زار مـن : یقول ﷒ جعفر ابا مولاى سمعت انى الحسین ابا یا: له فقلت
: قلـت ؟ فیـه  ازیدك و: ایوب فقال تاخر، ما و ذنبه من تقدم ما له االله غفر بطوس
 لـه  نصب القیامۀ یوم کان اذا انه و -جعفر ابا یعنى - ذلک: یقول سمعته: قال، نعم
 ). الحساب من الناس یفرغ حتى ﷑ االله رسول منبر أبحذ منبر

 الحسـین  بـن  علـى  حـدثنى : سـعد  قـال  - علیـه  االله رحمـۀ - ابى قال و -4
 بن صالح حدثنى: قال عیسى بن شعیب صالح ابو حدثنى: قال الدقاق النیسابورى

 الرضـا  ابوالحسن: قال( النهاوندى اسحاق بن ابراهیم حدثنى: قال الهمدانى محمد
 مواطن ثلاث فى القیامۀ یوم اتیته، مزارى شطون و دارى بعد على زارنى من ﷒
 و الصـراط،  عنـد  و شـمالا،  و یمینا الکتب تطاریرت اذا: اهوالها من اخلصه حتى
  .الهمدانى محمد بن صالح من ذلک بعد سمعته و: سعد قال).  المیزان عند
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 ﷒ الرضا موسى بن على الحسن ابى حضرت زیارت ثواب یکم و صد باب
  طوس در

 
 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 داود از، عیسـى  بن محمد بن احمد از سعد، از، اساتیدم و مشایخ از جماعتى
 :گفت وى، ﷒ ثانى جعفر ابى حضرت از، الصرمى

 :فرمود مى که شنیدم حضرت آن از

 .است او مال بهشت کند زیارت را پدرم قبر که کسى

 ) دومحدیث (

 از، الصـرمى  داود از، عیسى بن محمد بن االله عبد پدرش از، االله عبد بن حسن
 :گفت وى، ﷒ ثانى جعفر ابى حضرت

 :فرمود مى که شنیدم حضرت آن از

 .است او آن از بهشت کند زیارت را پدرم قبر که کسى

 ) سومحدیث (

 :گفت وى که کرده نقل االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمه پدرم

 :گفت وى که نموده نقل دیوانى حمدان از، الجعفرى ابراهیم بن على

 اجـر : کـردم  عـرض  محضـرش  و ﷒ ثانى جعفر ابو حضرت بر شدم داخل
 ؟چیست کند زیارت طوس در را شما پدر که کسى

 :فرمودند حضرت

 را لاحقش و سابق گناهان خداوند کند زیارت طوس در را پدرم قبر که کسى
 .بیامرزد
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 او بـه  و کردم ملاقات دراج بن نوح بن ایوب با آن از پس: گوید مى حمدان
 :گفتم

 :فرمود مى که شنیدم ﷒ جعفر ابا حضرت خود مولاى از من حسین ابا اى

 را لاحقش و سابق گناهان خداوند کند زیارت طوس در را پدرم قبر که کسى
 .آمرزد مى

 ؟بگویم برایت را این از تر اضافه خواهى مى: گفت ایوب
 .آرى: گفتم

 و کرده اضافه و فرمودند مى را فقره این که حضرت آن از شنیدم: گفت ایوب
 مقابـل  در)  پـدرم  زائـر ( او براى منبرى شود قیامت روز که هنگامى: گفتند مى
 .شوند فارغ حساب از مردم تا شود مى نصب ﷑ االله رسول منبر

 ) چهارمحدیث (

 :گفت علیه االله رحمه پدرم

 :گفت دقاق النیشابورى الحسین بن على: گفت سعد

 محمـد  بـن  صالح که کرد نقل و گفت حدیث برایم عیسى بن شعیب صالح ابو
 :گفت همدانى

 :فرمودند ﷒ الرضا ابوالحسن حضرت که گفت نهاوندى اسحق بن ابراهیم

 مـن  اسـت  بعید مزارم و دور ام خانه که حالى در کند زیارت را من که کسى
 قیامـت  هولهـاى  و هـا  ترس از را او تا آمده نزدش به موطن سه در قیامت روز
 :برهانم

 مـى  داده چپ و راست دست به)  اعمال هاى نامه( ها کتاب که هنگامى: الف
 .شوند

 .صراط از عبور هنگام در - ب
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 .میزان در را اعمال نهادن وقت در - ج

 .شنیدم همدانى محمد بن صالح از بعدا را حدیث این: گوید مى سعد

 :متن

: قـال  ریـان  بـن  ابـراهیم  عـن  سـعد،  عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -5
 عـن ، قطـرب  بن االله عبد بن على حدثنى: قال الحسینى الحسن بن یحیى حدثنى
 مجتمعـون  بنـوه  و، حـدث  شـاب  هـو  و ابنه به مر: قال( ﷒ موسى الحسن ابى
 عارفـا  لامـره  مسـلما  زاره فمـن ، غربۀ ارض فى یموت هذا ابنى ان: فقال، عنده
 ).بدر أکشهد عزوجل االله عند کان، بحقه

، ابـراهیم  بن على عن، یعقوب بن محمد و - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -6
 عـن  رجـل  عـن  لى حکى او؛ ﷒ جعفر ابا سمعت: قال( اسحاق بن حمدان عن
 ابى قبر زار من: ﷒ جعفر ابو قال: قال - ابراهیم بن على من الشک -جعفر ابى

 ایـوب  فلقیت، الزیارة بعد فحججت تاخر ما و ذنبه من تقدم ما له االله غفر بطوس
 لـه  االله غفر بطوس ابى قبر زار من: ﷒)  الثانى( جعفر ابو قال: لى فقال، نوح بن
 صـلوات  علـى  و االله رسول منبر أبحذ منبرا اله بنى و تاخر، ما و ذنبه من تقدم ما
 و ذلـک  بعـد  نوح بن ایوب فرایت. الخلائق حساب من االله یفرغ حتى علیهما االله
 !.المنبر اطلب جئت: فقال زار، قد

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (

 :گفت وى، ریان بن ابراهیم از سعد، از، علیه االله رحمۀ پدرم

 گفـت  حـدیث  برایم قطرب بن االله عبد بن على: گفت حسینى حسن بن یحیى
 کـه  حـالى  در حضـرت  آن فرزند: گفت وى ﷒ موسى الحسن ابى حضرت از

 بودند، جمع نزدش فرزندانش تمام و کرد مرور جناب آن به بود سن کم و جوان
 :فرمودند حضرت آن
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 مـى  دنیا از غربت حالت به سرزمینى در ﷒) رضا حضرت یعنى( پسرم این
 و عـارف  حقـش  بـه  و بوده امرش تسلیم و کند زیارت را او که کسى پس رود
 .باشد بدر أشهد مقام همچون مقامش خدا نزد باشد آگاه

 ) ششمحدیث (

 بـن  حمـدان  از، ابـراهیم  بن على از، یعقوب بن محمد و، علیه االله رحمه پدرم
 :گفت وى، اسحاق

 جعفر ابى حضرت از او و شخصى از برایم یا شنیدم ﷒ جعفر ابا حضرت از
: گفـت  وى صـورت  هـر  بـه ) باشد مى ابراهیم بن على از تردید( نمود نقل ﷒

 :فرمودند ﷒ جعفر ابو حضرت

 و سـابق  گناهـان  متعـال  خداونـد  کند زیارت طوس در را پدرم قبر که کسى
 ملاقات را نوع بن ایوب و رفتم حج به زیارت از بعد پس آمرزد، مى را لاحقش
 در را پـدرم  قبـر  کـه  کسى: فرمودند ثانى جعفر ابو حضرت: گفت من به و کردم
 منبـرى  بـرایش  و بیامرزد را لاحقش و سابق گناهان خداوند کند، زیارت طوس
 حسـاب  از خلائق تا شود مى بنا ﷒ على حضرت و خدا رسول منبر مقابل در
 .شوند فارغ

 مـى  و کـرد  مـى  زیـارت  را حضـرت  آن که دیدم را نوح بن ایوب آن از بعد
 !منبر طلب به ام آمده: گفت

 :متن

 الحسـین  بـن  علـى  و؛ الحسن بن محمد و - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -7
 ابـن  االله عبـد  بـن  على بن الحسن عن، خلف ابى بن االله عبد بن سعد عن جمیعا،
 محمـد  عـن ، الجبلى اسلم بن محمد عن، عمیرة بن سیف بن الحسین عن، المغیرة
 متمتعـا  فدخل الاسلام حجۀ حج رجل عن ﷒ جعفر ابا سالت: قال( سلیمان بن

 علـى  فسلم المدینۀ اتى ثم، عمرته على و حجه على االله فاعانه، الحج الى بالعمرة
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 بابـه  و، خلقـه  علـى  االله حجۀ انک یعلم بحقک عارفا اتاك ثم ﷑ االله رسول
 اتـى  ثم، علیه فسلم ﷒ الحسین االله عبد ابا اتى ثم، علیک فسلم منه یوتى الذى
 کان فلما، بلاده الى انصرف ثم، ﷒ جعفر بن موسى الحسن ابى على فسلم بغداد
 الاسـلام  حجـۀ  حـج  قد الذى هذا؟ افضل فایهما به یحج ما االله رزقه الحج وقت
 فلیسـلم  ﷒ موسى بن على ابیک الى خراسان الى یرخج او ایضا یحج و یرجع
 فـى  ذلـک  ولـیکن ، افضـل  الحسن ابى على فلیسلم خراسان یاتى بل: قال؟ علیه
 مـن  خوفـا  علـیکم  و علینـا  فـان  ت الیـوم  هذا یفعلوا ان ینبغى لا ولکن، رجب
 ). شنعۀ و السلطان

 عـن  الصـفار،  الحسـن  بـن  محمد عن احمد، بن الحسن بن محمد حدثنى -8
 زار لمـن  مـا : ﷒ جعفر لابى قلت: قال مهزیار بن على عن، معروف بن العباس
 .االله و الجنۀ)  فله: (قال؟ ﷒ الرضا قبر

 :ترجمه

 ) هفتمحدیث (

 سـعد  از جملگـى  الحسین بن على و الحسن بن محمد و علیه االله رحمۀ پدرم
 بـن  حسـین  از، مغیره بن االله عبد بن على بن حسن از، خلف ابى بن االله عبد ابن
 :گوید مى وى، سلیمان بن محمد از، الجلبى اسلم بن محمد از، عمیره بن سیف

 آورد مـى  بجـا  الاسـلام  حجـۀ  کـه  مردى به راجع ﷒ جعفر ابا حضرت از
 عمره و حج انجام بر خداوند و شد مکه داخل تمتع حج انجام براى وى: پرسیدم
 جنـاب  آن و داد سلام ﷑ خدا رسول بر و رفت مدینه به سپس کرد، کمکش

 عـارف  شـما  حـق  بـه  که حالى در آمد شما زیارت به آن از پس کرد زیارت را
 .هستید خلایق بر خدا حجت شما که داند مى و بوده

 از بایـد  االله الى توجه براى شخص که هستید بابى همان شما که دارد توجه و
 زیـارت  بـه  سـپس  کنـد،  مـى  زیارتتان و داده سلام شما به و شود وارد باب آن
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 دهـد  مـى  سلام حضرت آن به و رفته علیه االله سلام الحسین االله عبد ابا حضرت
 مـى  سـلام  ﷒ جعفـر  بن موسى الحسن ابى حضرت بر و رفته بغداد به گاه آن
 خداوند حج موسم رسیدن از پس و کند، مى مراجعت خودش شهر به بعد و دهد
 برتـر  و افضـل  دو ایـن  از کدامیک بفرمائید حال کند مى او روزى را حج متعال
 هستند؟

 بـه  یـا  شـده  او روزى حـج  دوباره و برگشت و آورد بجا که الاسلامى حجۀ
 و داده سـلام  را ﷒ موسـى  بـن  علـى  حضرت بزرگوارتان پدر و رود خراسان
 کند؟ زیارت

 :فرمودند جواب در حضرت

 سـلام  الحسن ابى حضرت پدرم بر و رود خراسان به که است آن افضل بلکه
 انجام رجب در را زیارت این که است شایسته و کند زیارت را جناب آن و داده
 ناحیـه  از شـما  بر هم و ما بر هم زیرا نکند مبادرت آن به روز این در ولى دهد

 .شویم واقع بدگوئى و تشنیع معرض در است ممکن و بوده خوف سلطان

 ) هشتمحدیث (

، معروف بن عباس از الصفار، الحسن بن محمد از احمد، بن الحسن بن محمد
 :گفت وى مهزیار، بن على از

 رضـا  حضـرت  قبر که کسى اجر: کردم عرض ﷒ جعفر ابى حضرت محضر
 ؟چیست کند زیارت را

 :فرمودند حضرت

 .است او براى بهشت سوگند خدا به

 :متن

 - بـن  احمـد  عن الصفار، الحسن بن محمد عن، الحسن بن محمد حدثنى -9
 کتـاب  فى قرات: قال( البرنطى نصر ابى بن محمد بن احمد عن، عیسى بن محمد
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: قـال ، حجـۀ  الـف  االله عنـد  تعدل زیارتى ان شیعتى ابلغ: ﷒ الرضا الحسن ابى
 زاره لمـن  حجـۀ  الـف  الـف  و؛ واالله اى: قال! ؟حجۀ الف: ﷒ جعفر لابى فقلت
 ). بحقه عارفا

 بـن  محمد بن على و؛ الحسین بن على و - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -10
 زیـد  عـن  عمیـر،  ابـى  ابـن  عـن ، ابیه عن، هاشم بن ابراهیم بن على عن، قولویه
 مـا  او و -هـذا  ابنـى  زار من: قال( ﷒ جعفر بن موسى الحسن ابى عن، النرسى
 ). الجنۀ فله -الرضا الحسن الى

 ابـن  علـى  عن غیرهما، و؛ الحسین بن على و؛ یعقوب بن محمد حدثنى -11
 فـداك  جعلـت : ﷒ جعفر لابى قلت: قال( مهزیار بن على عن، ابیه عن، ابراهیم
 ابى زیارة: قال؟ ﷒ على بن حسین االله عبد ابى ابى زیارة ام افضل الرضا زیارة
 الخـواص  الا یزوره لا ابى و، الناس کل یزوره ﷒ االله عبد ابا ان ذلک و، افضل
 ). الشیعۀ من

: قـال ( اسـحاق  بـن  حمدان عن، ابراهیم بن على عن - االله رحمهم - عنهم و
 علـى  مـن  الشک - ﷒ جعفر ابى عن رجل لى حکى او؛ ﷒ جعفر ابا سمعت
 .المنبر حدیث، نوح بن ایوب حدیث مثل ذکر و: یقول

 :ترجمه

 ) نهمحدیث (

، عیسـى  بـن  محمد بن احمد از الصفار، الحسن بن محمد از، الحسن بن محمد
 :گفت وى بزنطى نصر ابى بن محمد بن محمد بن احمد از

 مرقـوم  حضـرت  آن کـه  خوانـدم  ﷒ الرضـا  الحسـن  ابى حضرت کتاب در
 .است حج هزار با معادل خدا نزد من زیارت که شیعیانم به برسان: بودند فرموده

 !؟است حج هزار با معادل: کردم عرض ﷒ جعفر ابى حضرت به: گوید مى

 :فرمودند حضرت
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 بـه  عـارف  کـه  حالى در کند زیارت را ایشان که کسى بلکه قسم خدا به بلى
 .شود مى داده او به حج میلیون یک ثواب باشد حقش

 ) دهمحدیث (

 علـى  از، قولویـه  بن محمد بن على و الحسین بن على و علیه االله رحمۀ پدرم
 ابـى  حضرت از، النرسى زید از عمیر، ابى ابن از پدرش از، هاشم بن ابراهیم ابن

 :فرمودند حضرت آن ﷒ جعفر بن موسى الحسن

 بهشت کند زیارت را ﷒ کردند، رضا حضرت به اشاره( فرزندم این که کسى
 .است او آن از

 ) یازدهمحدیث (

 از، ابـراهیم  بـن  علـى  از دو ایـن  غیر و، الحسین بن على و یعقوب بن محمد
 فـدایت : کردم عرض ﷒ جعفر ابى محضر: گفت وى مهزیار بن على از، پدرش
 بـن  حسـین  االله عبـد  ابـى  زیارت یا است افضل ﷒ رضا حضرت زیارت شوم
 ؟﷒ على

 :فرمودند حضرت

 گروهى هر را ﷒ الحسین االله عبد ابا حضرت زیرا است افضل پدرم زیارت
 و خـاص  شـیعیان  مگـر  کنـد  نمى زیارت را پدرم ولى کنند مى زیارت مردم از

 .ما خالص

 على از علیه االله رحمه دو این غیر و الحسین بن على و یعقوب بن محمد از و
 ﷒ جعفر ابو حضرت از: گفت وى که شده نقل اسحق بن حمدان از، ابراهیم بن

 از تردیـد  و شـک ( کـرد  نقـل  برایم ﷒ جعفر ابى حضرت از شخصى یا شنیدم
 ایـوب  حدیث مانند حدیثى و:... فرمودند حضرت آن که)  است ابراهیم بن على
 .فرمود ذکر را است مشهور منبر حدیث به که نوح بن

 :متن
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 ابـن  علـى  عـن  العطـار،  یحیـى  بن محمد عن، یعقوب بن محمد حدثنى -12
 عـن ، المکـى  سـعید  بن الرحمن عبد عن محمد، بن ابراهیم: ،النیسابورى الحسین
 قبر زار من: قال( ﷒ جعفر بن موسى الحسن ابى عن، المازنى سلیمان بن یحیى
 و: نعـم : قال! ؟حجۀ سبعین: قلت: قال، مبرورة حجۀ سبعون االله عند له کان ولدى
 سبعین و قلت، حجۀ الف سبعین و؛ نعم: قال؟ حجۀ سبعمائۀ: قلت، حجۀ سبعمائۀ
 زار کمن کان لیلۀ عنده بات و زاره من، تقبل لا حجۀ رب و؛ نعم: قال، حجۀ الف
 کـان  القیامـۀ  یـوم  کان اذا نعم: قال! ؟عرشه فى االله زار کمن؛ قلت، عرشه فى االله
 مـن  هـم  الذین الاربعۀ اما، الاخرین من اربعۀ و الاولین من اربعۀ االله عرش على

 مـن  هـم  الـذین  الاربعـۀ  امـا  و، ﷒ عیسـى  و موسى و ابراهیم و فنوح الاولین
 یمـد  ثـم ، اجمعین علیهم االله صلوات الحسین و الحسن و على و فمحمد الاخرین
 مـن  حبـوة  اقربهم و درجۀ اعلاهم ان الا؛ الائمۀ قبور زار من معنا فیقعد المضار،
 ).- ﷒ على ولدى قبر زار

 بـن  علـى  حـدثنى : قـال  االله عبد بن سعد عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى
 .مثله الاسناد بهذا)  رئاب بن ابراهیم حدثنى: قال( النیسابورى الحسین

 :ترجمه

 ) دوازدهمحدیث (

 از، نیشـابورى  حسین بن على از العطار، یحیى بن محمد از، یعقوب بن محمد
 از، مازنى سلیمان بن یحیى از، المکى سعید بن الرحمن عبد از محمد، بن ابراهیم
 :فرمودند حضرت، ﷒ جعفر بن موسى الحسن ابى

 مقبـول  حـج  هفتاد ثواب خدا نزد او براى کند زیارت را فرزندم قبر که کسى
 .باشد مى

 !؟حج هفتاد ثواب: داشتم عرضه محضرش: گوید مى راوى

 :فرمودند حضرت
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 !؟حج هفتصد ثواب بلکه، بلى

 !؟حج هفتصد: کردم عرض

 .حج هزار هفتاد ثواب بلکه، بلى: فرمودند

 !؟حج هزار هفتاد: کردم عرض

 حضـرت  آن که کسى شود، نمى واقع مقبول حج گذشته این از، بلى: فرمودند
 در خـدارا  کـه  است کسى مثل کند بیتوته جناب آن نزد را شب و کند زیارت را

 .کرده زیارت عرش

 !؟کرده زیارت عرش در را خدا که کسى مثل: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 آخـرین  از تـن  چهـار  و اولین از تن چهار شود پا به قیامت که هنگامى، بلى
 .هستند خدا عرش روى

 :از عبارتند اولین از تن چهار اما

 .﷒ عیسى و موسى و ابراهیم و نوح حضرت

 :از عبارتند متاخرین از تن چهار اما و

 .﷑ حسین و حسن و على و محمد حضرت

 قبـور  کـه  کسـانى  و شود مى داده توسعه آن در و شده کشیده مجلش سپس
 .نشینند مى عرش روى ما با اند کرده زیارت را ائمه

 درجـه  باشد کرده زیارت را ﷒ على فرزندم قبر که کسى باش داشته توجه
 .باشد مى سایرین از بهتر او اهدائى عطیه و اعلى دیگران از اش

 :گفت وى که کرده نقل االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم

 حـدیث  ایـن  مثل حدیثى رئاب بن ابراهیم: گفت النیشابورى الحسین بن على
 .است نموده نقل اسناد همین با را
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  ﷒ الرضا الحسن ابى قبر زیارة المائۀ و الثانى الباب
 :متن

 ابـن  االله عبد عن، الخطاب بن سلمۀ عن، حکیم بن داود بن حکیم حدثنى -1
 اذا: قال( -اصحابنا من رجل عن - هشام بن عمرو عن، صالح بن بکر عن احمد،
 :فقل ﷒ موسى بن على الرضا اتیت

 حجتک و، النقى التقى الامام، المرتضى الرضا موسى بن على على صلى اللهم(
 زاکیـۀ  نامیۀ کثیرة صلاة الشهید، الصدیق، الثرى تحت ومن الارض فوق من على

 ). اولیائک من احد على ماصلیت کافضل، مترادفۀ متواترة متواصلۀ

 عند فاغتسل بطوس الرضا موسى بن على قبر اتیت اذا: قال بعضهم عن وروى
 :تغتسل حین قل و منزلک من خروجک

 و مدحتک لسانى على اجر و، صدرى لى اشرح و، قلبى طهر و، طهرنى اللهم(
 )).نورا و( أشف و طهورا لى اجعله اللهم، بک الا قوة لا فانه، علیک أالثن

 :تخرج حین تقول و

 اللهـم ، االله على توکلت، االله حسبى، رسوله ابن الى و، االله الى و باالله و االله بسم(
 ). اردت عندك ما و، قصدت والیک، توجهت الیک

 :قل و دارك باب على فقف خرجت فاذا

، بک و خولتنى ما و مالى و اهلى خلفت علیک و، وجهى وجهت الیک اللهم(
 علـى  صـل  حفظـه  مـن  یضـیع  لا و، اراده من یخیب لا من یا تخیبنى فلا ثقت و

 ). حفظت من یضیع لا فانه، بحفظک احفظنى و محمد، آل و محمد

 :تغتسل حین قل و فاغتسل االله أش ان سالما وافیت فاذا

 و مـدحتک  لسانى على اجر و، صدرى لى اشرح و، قلبى طهر و، طهرنى اللهم
 التسـلیم  دینـى  قـوة  ان علمـت  قد و، بک الا قوة لا فانه، علیک أالثن و، محبتک
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 و أشف لى اجعله اللهم، خلقک جمیع على الشهاده و، نبیک لسنۀ الاتباع و لامرك
  .قدیر شى کل على انک نورا،
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  ﷒ الرضا الحسن ابى حضرت قبر زیارت دوم و صد باب
 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 بن بکر از احمد، بن االله عبد از، خطاب بن سلمۀ از، حکیم بن داود بن حکیم
 زیارت به گاه هر: گفت وى ما، اصحاب از شخصى از، هاشم بن عمرو از، صالح
 :بگو وقتى ﷒ الرضا موسى بن على

 :که الرضا موسى بن على بر فرست رحمت و درود خدایا

 و فـوق  آنچـه  بـر  است تو حجت، بوده پاك و پرهیزکار پیشوائى و پسندیده
 بسـیار  هاى رحمت و درود باشد، مى شهید و راستگو بسیار هستند، زمین تحت
 کـه  هـائى  رحمت برترین همچون هم ردیف و دنبال و متصل و پاکیزه و عظیم و
 .فرستادى دوستانت و أاولی از یکى بر

 :فرموده که شده روایت بعضى از و

 از خـروج  هنگام رفتى طوس در الرضا موسى بن على قبر زیارت به گاه هر
 نمـا،  پـاکیزه  را دلـم  و پاك را من خدایا: بگو غسل وقت در و کن غسل منزلت
 هـیچ  زیـرا ، کن جارى زبانم بر را خودت ستایش و مدح و، کن فراخ را ام سینه
 پـاك  مـن  براى را غسل این خدایا تو، واسطه به مگر ندارد وجود نیروئى و قوه
 .بده قرار نور و أشف و کننده

 :بگو منزل از خروج هنگام در و

 رسول فرزند سوى به و)  االله( سوى به و)  االله( کمک به و)  االله( اسم کمک به
 توجـه  تـو  سوى به خدایا خدا، بر کنم مى توکل خدا، را من کند مى کفایت خدا،
 .ام نموده اراده است تو نزد را آنچه و ام کرده قصد را تو و نمودم
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 :بگو و بایست درب جنب شدى خارج منزل از که هنگامى و

 مـن  به که را آنچه و مالم و اهل و، نمودم متوجه تو سوى به را صورتم خدایا
 اى مکـن  امیـد  نـا  را من پس کرده اطمینان تو به و گذاردم تو پیش کردى أعط
 ضایع کنى حفظ که را آنکس و شود نمى ناامید او کنى ارده تو را که هر که کسى
 حفظ به را من کن حفظ محمد، آل و محمد بر فرست رحمت و درود گردد، نمى

 .شود نمى ضایع کردى حفظ تو که را شخصى زیرا خودت

 :بگو غسل وقت در و کن غسل رسیدى سالما مقصود به که هنگامى و

 و مـدح  و کـرده  فـراخ  را ام سـینه ، کن پاکیزه را دلم و نما، پاك را من خدایا
 بـه  مگـر  ندارد وجود نیروئى هیچ زیرا، گردان جارى زبانم بر را خودت محبت
 و بـوده  تو امر تسلیم که است این به دینم قوت که ام دانسته محققا و تو، واسطه
، باشـم  نـاظر  و شاهد تو خلق جمیع بر و کنم پیروى پیغمبرى شریعت و سنت از

 .هستى توانا و قادر چیزى هر بر تو، بده قرار نور و أشف برایم را غسل این خدایا

 :متن

 و التهلیل و بالتکبیر الوقار، و السکینۀ علیک و حافیا، امش و، ثیابک البس ثم
 :تدخل حین قل و خطاك قصر و التمجید، و التحمید و التسبیح

 شـریک  لا وحـده  االله الا اله لا ان اشهد، االله رسول ملۀ على و باالله و االله بسم(
 ). االله ولى علیا ان و، رسوله و عبده محمدا ان اشهد و، له

 :قل و کتفیک بین القلبۀ اجعل و، بوجهک وجهه استقبل و، قبره الى اشر ثم

 و، رسـوله  و عبده محمدا ان اشهد و، له شریک لا وحده االله الا اله لا ان اشهد
 محمـد  على صلى اللهم، المرسلین و أالانبی سید انه و، الاخرین و الاولین سید انه

 احصـائها  علـى  یقوى لا صلاة، اجمعین خلقک سید و نبیک و رسولک و عبدك
 ،غیرك

 :ترجمه
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 و بپـوش  را ات جامه سپس ﷒ الرضا ابوالحسن حضرت نامه زیارت دنباله
 حـال  در و بـردار  گـام  کنى مى حرکت آرامش و وقار با که حالى در برهنه پاى

 تحمیـد  و)  االله سـبحان ( تسبیح و)  االله الا اله لا( تهلیل و) اکبر االله( تکبیر حرکت
 .کن یاد بزرگى و مجد به را خدا و گفته)  الله الحمد(

 منـوره  روضـه  به شدن داخل موقع در و بردارى کوتاه را هایت قدم کن سعى
 :بگو حضرت آن

 شـریعت  بر که دهم مى شهادت و اقدسش ذات و خدا نام به جویم مى کمک
 تنهـا ، نبـوده  خدا از غیر معبودى که دهم مى شهادت، هستم خدا، رسول ملت و

 اش فرسـتاده  و بنده محمد که دهم مى شهادت و ندارد، انبازى و شریک و است
 .است خدا ولى على که دهم مى شهادت و باشد مى

 پشت را قبله و کن قبر صورت به رو و کن اشاره مطهرش قبر طرف به سپس
 :بگو بگیر سر

 نـدارد،  انبازى و است تنها او و نبوده خدا از غیر معبودى که دهم مى شهادت
 و اولـین  سـرور  و بـوده  اش فرستاده و بنده ﷑ محمد که دهم مى شهادت و

 خـدایا ، اسـت  شدگان فرستاده و أانبی آقاى او که دهم مى شهادت، است آخرین
 باشـد  مـى  خلائـق  تمام سرور و تو نبى و رسول و بنده که محمد بر را رحمتت
 .نیست قادر اش اندازه تعیین و أاحص بر دیگرى تو از غیر که رحمتى، بفرست

 :متن

 الـذى  رسـولک  اخـى  و عبـدك  طالب بن على المومنین امیر على صل اللهم
 بعثتـه  مـن  علـى  الـدلیل  و، خلقک من شئت لمن هادیا جعلته و، لعلمک انتجبته

 المهـیمن  و، خلقـک  بـین  قضائک فصل و لک بعد الدین یوم دیان و، برسالاتک
 بنـت  فاطمـۀ  على صل اللهم، برکاته و االله رحمۀ و علیه السلام و، کله ذلک على
، الجنـۀ  اهل شباب سیدى الحسین و الحسن السبطین ام و، ولیک زوجۀ و؛ نبیک
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 اهـل  أنس سیدة و العالمین أنس سیدة، الزکیۀ الرضیۀ النقیۀ، المطهرة الطاهرة الطهرة
 علـى  صـل  اللهـم ، غیـرك  احصائها على یقوى لا صلاة، اجمعن الخلق من الجنۀ
 و، خلقک فى القائمین، الجنۀ اهل شباب سیدى و نبیک سبطى الحسین و الحسن
 بـین  قضـائک  فصـلى  و بعدلک الدین دیانى و، برسالاتک بعثته من على الدالین
، خلقک فى القائم، عبدك)  العابدین سید( الحسین بن على على صل اللهم، خقک
، بعدلک الدین دیان و، برسالاتک بعثته من على الدلیل و، خلقک على خلیفتک و
، دینک ولى و عبدك على بن محمد على صل اللهم، خلقک بین قضائک فصل و
 دین و دینک الى الداعى و بعدلک القائم، النبیین علم باقر، ارضک فى خلیفتک و

 بـن  جعفـر  علـى  صل اللهم، غیرك احصائها على یقوى لا صلاة، الصادقین آبائه
 الصـادق  اجمعـین  خلقـک  علـى  حجتک و، دینک ولى و عبدك، الصادق محمد
، خلقک فى لسانک و، الصالح العبد الکاظم جعفر بن موسى على صل اللهم البار،
 اللهـم ، غیرك احصائها على یقوى لا صلاة، بریتک على الججۀ و، بعلمک الناطق
 القـائم ، دینـک  ولـى  و عبـدك ، المرتضى الرضى الرضا موسى بن على على صل

 احصـائها  علـى  یقدر لا صلاة، الصادقین آبائه دین و دینک الى الداعى و، بعدلک
 و بـامرك  القـائمین  محمـد،  بـن  علـى  و علـى  بن محمد على صل اللهم، غیرك
 صلاة، ذلک على القوام و دینک دعائم و خلقک على شاهدیک و عنک المودیین
 و، بـامرك  العامل، على بن الحسن على صل اللهم، غیرك احصائها على یقوى لا

، خلقـک  علـى  شـاهدك  و نبیـک  عـن  المـودى  حجتـک  و، خلقـک  فى القائم
 علـیهم  صـلواتک  رسـولک  طاعـۀ  و طاعتک الى الداعى، بکرامتک المخصوص
 ولیک و، حجتک على صل اللهمن، غیرك احصائها على یقوى لا صلاة، اجمعین
 معـه  تجعلنا و ،)بها( تنصره و فرجه بها تعجل، باقیۀ نامیۀ صلاة، خلقک فى القائم
 و، ولـیهم  اوالـى  و، محبتهم و بزیارتهم الیک اتقرب انى اللهم، الاخرة و الدنیا فى
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 فـى  نفسـى  هـم  عنى اصرف و، الاخرة و الدنیا خیر بهم فارزقنى، عدوهم اعادى
 .القیامۀ یوم اهوال و، الاخرة و الدنیا

 :ترجمه

 رسـولت  بـرادر  و بنـده  که طالب ابى بن على امیرمومنان بر را رحمتت خدایا
 کـه  مخلوقـات  از کـس  هـر  براى راهنما و برگزیدى را او که است کسى و بوده

 دادى قـرارش  اى انگیخته بر رسالت به را او که کسى بر نشانه و دلیل و بخواهى
 را مخلوقـات  بـین  منازعـات  و کرده حکم تو عدل به قیامت روز در او، بفرست
 بـر  خـدا  برکات و رحمت و درود و، است امور تمام بر نگاهبان دهد، مى فیصله
 .باد او

 سـبط  دو مادر و تو ولى همسر و پیغمبر دختر که فاطمه بر را رحمتت خدایا
 باشـد  مى هستند بهشت اهل جوانان سرور دو که حسین و حسن یعنى پیامبرت
 غیـر  و پـاکیزه  و پاك و پاکى نفس که فاطمه بر را رحمتت خدایا خدایا، بفرست
 سـرور  و عالم بانوان بانوى و شده تزکیه و خدا پسندیده، است آلودگیها به آلوده
 تعیـین  و أاحص ـ بـر  دیگرى تو از غیر که رحمتى، بفرست است بهشت اهل زنان

 .نیست قادر مقدارش

 :ترجمه

 ) ﷒ الرضا ابوالحسن حضرت نامه زیارت دنباله(

 سـرور  دو و بـوده  پیغمبـرت  سبط دو که حسین و حسن بر را رحمتت خدایا
 و نشـانه  تـو،  خلق بین اند خاسته پا به ایشان بفرست هستند بهشت اهل جوانان
 در تـو  عدل به اى انگیخته بر پیغمبرى و رسالت به را او که کسى بر هستند دلیل
 .دهند مى فیصله را مردم بین منازعات و کنند، مى حکم قیامت روز

، فرست بوده تو بنده و عابدین سرور که الحسین بن على بر را رحمتت خدایا
 کسى بر است دلیل و نشانه، است خلق بر تو جانشین و خاسته پا به تو خلق ین
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 مى حکم قیامت روز در تو عدل به اى انگیخته بر پیغمبرى و رسالت به را او که
 .دهد مى فیصله را مردم بین منازعات و کند،

 در تـو  جانشـین  و دینـت  ولى و بنده که على بن محمد بر را رحمتت خداى
 پـا  بـه  را تـو  عدل، است أانبی علم کننده تشریح و شکافنده، بفرست هست زمین
، اسـت  کرده دعوت را مردم راستگویش و صادق پدران دین و دینت به و، نموده
 قادر مقدارش تعیین و أاحص بر دیگرى تو از غیر که بفرست او بر رحمتى خدایا
 .نباشد

 تـو  حجت و دین ولى و عبد و صادق که محمد بن جعفر بر را رحمتت خدایا
 .باشد مى نیکوکار و راستگو، بفرست است خلائق تمام بر

 بنـده  و)  خشـم  بـر  مسـلط ( کـاظم  کـه  جعفر بن موسى بر را رحمتت خدایا
 گفتـه  سخن تو علم به، بوده مخلوقاتت بین در تو زبان بفرست است تو نیکوکار

 بر دیگرى تو از غیر که بفرست او بر رحمتى خدایا است مردمان بر تو حجت و
 .نباشد قادر مقدارش تعیین و أاحص

 اسـت  تـو  پسـندیده  و خشنود و رضا که موسى بن على بر را رحمتت خدایا
 دیـن  بـه  را مردم و کرده پا به را تو عدل باشد، مى دینت ولى و تو بنده، بفرست
 کـه  بفرست او بر رحمتى خدایا کرده دعوت راستگویش و صادق پدران دین تو
 .نباشد قادر مقدارش تعیین و أاحص بر دیگرى تو از غیر

 و خاسـته  پا به تو امر به که محمد بن على و على: برمحمد را رحمتت خدایا
 و بـوده  خلـق  بـر  نـاظر  و شـاهد  دو آن، بفرسـت  نمودند وظیفه أاد تو طرف از

 تو از غیر که بفرست آنها بر رحمتى خدایا هستند آن بخش قوام و دین ستونهاى
 .نباشد قادر مقدارش تعیین و أاحص بر دیگرى
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 تـو  خلق بین در و نمود عمل تو امر به که على بن حسن بر را رحمتت خدایا
 شاهد و نمود وظیفه أاد پیغمبرت طرف از و است تو حجت بفرست خاست پا به
 و تـو  طاعـت  بـه  و شده داده اختصاص تو کرامت به، خلائق بر است تو ناظر و

 .نموده دعوت را مردم رسولت طاعت

 تـو  از غیـر  کـه  رحمتـى ، گـردان  شامل ایشان تمام بر را خود رحمت خدایا
 .نباشد قادر مقدارش تعیین و أاحص بر دیگرى

، بفرسـت  اسـت  مردم بین در قائم که خود ولى و حجت بر را رحمتت خدایا
 یـارى  را او و کن شتاب حجتت فرج در خدایا، زوال قابل غیر و فراوان رحمتى
 .بده قرار او با را ما آخرت و دنیا در خدایا فرما،

 دوستدارانشان، جویم مى تقرب تو به ایشان محبت و زیارت واسطه به خدایا
 نصیب ایشان بواسطه را آخرت و دنیا خیر، دارم دشمن را دشمنانتان و دوست را
 بـه  فرمـا،  طرف بر ایشان واسطه به را اندوهم و غم آخرت و دنیا در، گردان من

 .بدار کنار بر من از را قیامت هاى وحشت و هول ایشان واسطه

 :متن

 :تقول و راسه عند تجلس ثم

 نـور  یـا  علیک السلام(، االله ولى یا علیک السلام(  االله حجۀ یا علیک السلام(
 وارث یـا  علیـک  السلام(، الدین عمود یا علیک السلام(، الارض ظلمات فى االله
 وارث یـا  علیـک  السـلام (، االله نبـى  نوح وارث یا علیک السلام(، االله صفوة آدم

 یـا  علیـک  السـلام (، االله کلـیم  موسـى  وارث یا علیک السلام(، االله خلیل ابراهیم
 علیـک  السلام(، االله حبیب محمد وارث یا علیک السلام(، االله روح عیسى وارث
 الحسـن  وارث یا على السلام(، االله ولى طالب ابى بن على المومنین امیر وارث یا
 سید الحسین بن على وارث یا علیک السلام(، الجنۀ اهل شباب سیدى الحسین و

، الاخـرین  و الاولـین  علـم  باقر على بن محمد وارث یا علیک السلام(، العابدین
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 علیـک  السلام( النقى التقى البار الصادق محمد بن جعفر وارث یا علیک السلام(
 السـلام ( الشـهید،  الصـدیق  ایها علیک السلام(، الکاظم جعفر بن موسى وارث یا

 امـرت  و، الزکاة اتیت و الصلاة اقمت قد انک اشهد، التقى البار الوصى ایها علیک
 السـلام ، الیقـین  اتـاك  حتـى  مخلصا االله عبدت و المنکر، عن نهیت و، بالمعروف
 .مجید حمید انه، برکاته و علیه االله ورحمۀ الحسن ابا یا علیک

 :ترجمه

 مبـارك  سـر  بـالاى  سپس ﷒ الرضا الحسن ابى حضرت نامه زیارت دنباله
 :بگو و بنشین

 خـدا  نور اى تو بر درود خدا، ولى اى تو بر درود خدا، حجت اى تو بر درود
 آدم وارث اى تـو  بـر  درود، دیـن  سـتون  اى تو بر درود، زمین هاى تاریکى در

 ابـراهیم  وارث اى تـو  بـر  درود خدا، پیغمبر نوح وارث اى تو بر درود، برگزیده
 تـو  بـر  درود خدا با گوى سخن و کلیم موسى وارث اى تو بر درود خدا، خلیل
 خدا، محبوب ﷑ محمد حضرت وارث اى تو بر درود خدا، عیسى وارث اى
 خـدا،  ولـى  ﷒ طالب ابى بن على المومنین امیر حضرت وارث اى تو بر درود
 جوانـان  سرور درو ﷒ حسین امام و حسن امام حضرت وارث اى تو بر درود
، عابـدین  سرور ﷒ الحسین بن على حضرت وارث اى تو بر درود، بهشت اهل
 کننـده  تشریح و شکافنده ﷒ على بن محمد امام حضرت وارث اى تو بر درود
 صادق ﷒ محمد بن جعفر حضرت وارث اى تو بر درود، آخرین و اولین علوم
 جعفـر  بـن  موسى حضرت وارث اى تو بر درود، پاکیزه و پرهیزکار و نیکوکار و
 بر درود شهید، اى و راستگو اى تو بر درود خود، غضب و خشم بر مسلط ﷒
 و داشتى پا به را نماز تو که دهم مى شهادت پرهیزکار، و نیکوکار و وصى اى تو

 مخلصـا  را خدا و فرمودى نهى قبیح و منکر از و امر معروف به و داده را زکات
 .دریافت را تو اجل که وقتى تا پرستیدى
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 پسـندیده  خدا باد، تو بر نیز خدا برکات و رحمت و الحسن ابا اى تو بر درود
 .باشد مى بزرگ و

 :متن

 :تقول و القبر على تنکب ثم

 لا و تخیبنى فلا، رحمتک أرج البلاد قطعت و، ارضى من صمدت الیک اللهم(
 رسـولک  و نبیـک  اخـى  ابـن  قبر على تقلبى ارحم و، حوائجى أقض بغیر تردنى
 احتطبت و، نفسى على به جنیت مما عائذا افدا و زائرا اتیتک امى و بابى، ﷑
 مقامـا  عنـداالله  لک فان، فاقتى و فقرى یوم ربک الى شفیعا لى فکن، ظهرى على

 ؛) والاخره الدنیا فى وجیه عنداالله انت و محمودا،
 الیک اتقرب انى اللهم: (تقول و القبر على المرى تبسط و الیمنى یدك ترفع ثم
 ولیجـه  کـل  مـن  ابـرء  و، اولهـم  به تولیت بما آخرهم اتولى و، بموااتهم و بحبهم
 سـخروا  و، آیاتک جحدوا و، نبیک واتهموا، نعمتک بدلوا الذین العن اللهم، دونهم
 باللعنـه  الیـک  اتقـرب  انـى  اللهم محمد، آل کتافأ على الناس حملوا و، بامامک
 ؛) رحیم یا رحمن یا، الاخره و الدنیا فى منهم هأالبر و علیهم
 :تقول و رجیله عند تحول ثم

، بـدنک  و روحـک  علـى  و علیـک  االله صـلى ، الحسن ابا یا علیک االله صلى(
 ). والالسن بالایدى قتلک من االله قتل، المصدق الصادق انت و صبرت

 علـى  و الحسـین  قتله على باللعنه و، منین امیرالمؤ قاتل على باللعنه ابتهل ثم
 صـل  و خلفـه  مـن  سـه أر نحـو  تحول ثم، ﷑ االله رسول بیت اهل قتله جمیع
 أالـدع  فـى  تجهد و ،) الرحمن( الاخرى فى و ،) یس( احدیهما فى تقرء، رکعتین
 عنـده  قمأ و، منین المؤ لاخوانک و لوالدیک أالدع من اکثر و، التضرع و لنفسک

 .االله أش ان القبر عند صلاتک لیکن و، شئت ما

 علیه سلامه و االله الرضاصلوات الحسن ابا حضرت نامه زیارت دنباله
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 :بگو و کن قر بر تکیه سپس

 طـى  که را شهرها و نموده قصد را تو کردم حرکت که خود سرزمین از خدایا
 شـامل  رحمتت اینکه امید به ام کرده حرکت تو نیت به ام نهاده سر پشت و کرده
 بـر  وطـنم  به کنى روا را حاجتم اینکه بدون و مکن امید نا را من پس شود حالم

 ﷑ رسـولت  و پیـامبر  بـرادر  پسـر  قبر بر آمدنم و غلطیدن به خدایا، مگردان
 مـادرم  و پـدر  الرضا موسى بن على اى، بده قرار عنایت مورد را من و نما رحم
 بـر  کـه  هـائى  جنایت از و بوده مسافر و زائر که حالى در آمده نزدت به فدایت
 پـس  ام شده پناهنده تو به ام گرفته پشت به که سنگینى بار و کرده خویش نفس
 خـدا  نـزد  تو آنکه چه باش پروردگار نزد من شفیع نیازمندیم و حاجت روز در

 مـى  آبرومنـد  و وجیه تعالى حق پیش آخرت و دنیا در و داشته پسندیده مقامى
 .باشى

 :بگو و کن پهن قبر روى بر را چپ دست و بلند را راست دست سپس

 مـن  خدایا، جویم مى تقرب تو به ایشان دوستى و حب بواسطه من خدایا بار
 دار دوسـت  را نفرشـان  اولـین  که طورى همان دارم دوست را ایشان نفر آخرین
 نعمـت  آنانکه خدایا آنها، به نسبت اى بیگانه هر از جویم مى زارى بى و، هستم
 و نموده انکار را تو آیات و داده قرار اتهام مورد را پیامبرت و کرده تبدیل را تو
 آل هـاى  شـانه  بر را مردم و داده قرار سخریه و أاستهز مورد را پیشوایت و امام
 خـدایا  نما، لعنت اند کرده مسلط مقدسه ذوات این بر را آنها و کرده سوار محمد
 مى تقرب تو به آخرت و دنیا در آنها از زارى بى و ایشان بر لعنت واسطه به من

 .رحم صاحب اى و مهربان اى جویم

 :بگو و برو مبارك پاى پائین به سپس
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 تـو،  جسـم  بـر  و روح بر و تو بر خدا رحمت تو، بر خدا رحمت اباالحسن یا
 تصدیق مورد و راستگو تو، بودى شکیبا ناملایمات و مشکلات در و نموده صبر
 .کشتند ها زبان و ها دست با را تو که را کسانى بکشد خدا، باشى مى

 تمـام  و علیهما االله سلام حسین امام و المومنین امیر قاتلان بر لعنت در سپس
 .نما مبالغه ﷑ خدا رسول بیت اهل قاتلین

 کیفیـت  ایـن  به نماز رکعت دو آنجا در و برگرد سر بالا به قبر پشت از سپس
 .بخوان

 الـرحمن  سوره حمد از بعد دوم رکعت در و یس و حمد سوره اول رکعت در
 .کن قرائت را

 مبالغـه  زارى و تضـرع  در و کن أدع بسیار خود براى آن از فراغت از پس و
 مقدارى هر و کن أدع توانى مى تا خود ایمانى برادران و مادر و پدر براى و نما
 .کن اقامت آنجا در خواستى که

 .بیاور بجا مطهر قبر نزدیک را نماز رکعت دو آنکه توجه قابل

 محمـد  وابـى  الهـادى  محمد بن على الحسن ابى زیارة المائۀ و الثالث الباب
  راى من بسر ﷒ العسکرى على بن الحسن

 :متن

 علـى  الثالـث  الحسن ابى زیارة اردت اذ: (قال انه ﷔ بعضهم عن روى -1
 الـى  وصـلت  ان الغسـل  بعـد  تقـول  ﷒ على بن الحسن محمد ابى و محمد بن

 :تقول الشباك الشارع على الذى الباب عند من بالسلام مات او الا و قبریهما؛

 نوى یا علیکما السلام، االله حجتى یا علیکما السلام، االله ولى یا علیکما السلام(
 یا علیکما السلام شانکما، فى الله بدا من یا علیکما السلام، الارض ظلمات فى االله

 معادیـا  بحقکمـا،  عارفـا  اتیتکمـا ، الهـدى  امـامى  یـا  علیکمـا  السلام، االله حبیبى
 لمـا  محققـا ، به کفرتما بما کافرا، به آمنتما بما مومنا لاولیائکما، موالیا لاعدائکما،
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 زیارتکمـا  مـن  حظـى  یجعل ان ربکما و ربى االله اسال ابطلتما، لما مبطلا حققتما،
، الصالحین آبائکما مع الجنان فى مرافقتکما یرزقنى ان و، آله و محمد على الطلاة
 یعـرف  و مصـاحبتکما،  و شـفاعتکما،  یرزقنى و النار، من رقبتى یعتق ان اساله و

 تـوفنى  و حبهما ارزقنى اللهم، برحمته الجنۀ فى معکم یحشرنى و بینکما، و بینى
 الاولـین  العـن  اللهـم ، منهم انتقم و حقهم محمد آل ظالمى العن اللهم ملتهما، على
 و ابتـاعهم  و باشـیاعهم  بهـم  ابلـغ  و، العـذاب  علـیهم  ضاعف و، الاخرین و منهم

 عجل اللهم قدیر، ء شى کل على انک، الجحیم من درك اسفل، متبعیهم و محبیهم
 ؛) الراحمین ارحم یا فرجهم مع فرحنا اجعل و، ولیک ابن و ولیک فرج
 الـیهم  وصـلت  فـان  أالـدع  من تخیر و لوالدیک و لنفسک الدعا فى تجتهد و
 دعـوت  وصلیت المسجد دخلت اذا و، رکعتین قبرهما عند فصل علیهما االله صلى
 کـان  فیـه  و الـدار  جانـب  الـى  المسـجد  هذا و، مجیب قریب انه، احببت بما االله

 - السلام و الصلاة علیهما - یصلیان

 حضـرت  و الهادى محمد بن على الحسن ابى حضرت زیارت سوم صدو باب
  العسکرى على بن الحسن محمد ابى

 :ترجمه

 )أسامر در(

 :فرمودند که است مروى ﷒ ائمه بعضى از

 علـى  بـن  الحسـن  حمـد  بن على الثالث الحسن ابى حضرت خواستى گاه هر
 رفتـه  ایشان قبر نزدیک به توانستى اگر بعد و کن غسل أابتد کنى زیارت را ﷒
 بسـوى  شود مى باز که اى پنجره مقابل صورت این غیر در و برسى دو آن به و
 :بگو و بده سلام اشاره با قبر
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 شـما  بر درود خدا، حجت دو اى شما بر درود خدا، ولى دو اى شما بر درود
 دربـاره  خـدا  که کسانى اى شما بر درود، زمین هاى تاریکى در خدا نور دو اى
 شـما  بر درود خدا، محبوب دو اى شما بر درود، ساخت ظاهر را اش اراده شما
 بـوده  عارف شما حق به که حالى در ام آمده زیارتتان به، هدایت پیشواى دو اى
 شـما  آنچـه  بـه  دارم ایمـان ، باشم مى دوستانتان دوستدار و دشمنانتان دشمن و

 دانـم  مى حق دارید انکار را آن شما که را آنچه هستم منکر و داشته آن به ایمان
 دانیـد،  مى باطل شما که را آنچه دانم مى باطل و دانید، مى حق شما که را آنچه
 زیارت از من بهره که خواهم مى است شما پروردگار و من پروردگار که خدا از
 ـ همـراه  بهشـت  در شـما  با رفاقت نیز و محمد آل و محمد بر رحمت را شما  أآب

 و برهانـد  دوزخ آتـش  از را مـن  کـه  خـواهم  مى او از و دهد، قرار نیکوکارتان
 بـین  که خواهم مى حضرتش از نیز و نماید نصیبم را مصاحبتتان و شما شفاعت
 پـدران  دوسـتى  و شـما  دوسـتى  نگیـرد  مـن  از و کند، برقرار آشنائى شما و من

 را آشـنائى  و عهـد  ایـن  کـه  خواهم مى حضرتش از همچنین و را شما نیکوکار
 واسـطه  بـه  کـه  خـواهم  مى او از نیز و ندهد، قرار برایم شما زیارت بار آخرین
 .گرداند محشور بهشت در شما با را من اش واسعه رحمت

 آئـین  و کیش بر را من و گردان من روزى را همام امام دو این حب خداوندا،
 را ایشـان  حـق  آنانکـه  و محمـد  آل به کنندگان ستم خداوندا، ببر، دنیا از ایشان
 ستمگر گروه این آخرین و اولین خداوندا، بگیر، انتقام آنها از و فرما لعنت ندادند
 و پیـروان  و شـیعیان  و ایشـان  برسـان  و کن مضاعف را عذابشان و نما لعنت را

 تـو ، دوزخ آتش از)  ته( درك ترین پائین به را کنندگانشان تبعیت و دوستداران
 و خـود  ولى حکومت کردن پا بر و فرج در خداوندا،، توانائى و قادر چیز هر بر
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 فراخـى  و فـرج  با را ما توسعه و فرج بده قرار و نما، شتاب خویش ولى فرزند
 .رحمى صاحب هر از تر رحم با اى ایشان

 هـر  و نمـا  جهـد  و جد خویش مادر و پدر و خود براى أدع در آن از پس و
 .بکن خواستى که دعائى

 پیـدا  آن بـه  رسـى  دسـت  و روى ایشان قبر نزد به توانستى که صورتى در و
 .بخوان نماز رکعت دو ایشان قبر نزد کردى

 دو این و بوده ایشان خانه پهلوى مزبور مسجد( شدى مسجد داخل گاه هر و
 داشـتى  دوست که دعائى هر گزاردى نماز و) خواندند مى نماز آن در همام امام
 .فرماید اجابت عنقریب متعال خداوند االله أانش که بکن

  اجمعین علیهم االله صلوات الائمۀ لجمیع زیارة المائۀ و الرابع الباب

 :متن

 بن یحیى بن احمد بن محمد عن، الجوهرى مت بن الحسین بن محمد حدثنى
 اتیـان  فى ﷒ الرضا سئل: قال حسان بن على عن، مسلم بن هارون عن، عمران
 ان کلها المواضع فى یجزى و حوله المساجد فى صلوا: فقال ﷒ الحسن ابى قبر
 :تقول

 علـى  السلام، احبائه و االله أامن على السلام، اآصفیائه و، االله أاولی على السلام(
، االله ذکـر  مسـاکن  علـى  السلام، االله معرفۀ محال على السلام، خلفائه و االله انصار
 علـى  السـلام ، االله الـى  الـدعاة  علـى  السـلام ، نهیـه  و االله امر مظاهر على السلام

 علـى  السـلام ، االله طاعـۀ  فى الممحصین على السلام، االله مرضات فى المستقرین
 فقـد  عـرفهم  مـن  و االله عـادلى  فقد عاداهم من و، االله والى فقد والاهم من الذین
 مـن  و، بـاالله  اعتصـم  فقـدا  بهم اعتصم من و االله جهل فقد جهلهم من و االله عرف
 لمـن  حـرب  و سـالمکم  لمـن  سـلم  انـى  االله اشهد، االله من تخلى فقد منهم تخلى
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 آل عـدو  االله لعـن ، الیکم کله ذلک فى مفوض، علانیتکم و بسرکم مومن حاربکم
 ). آله و محمد على االله صلى و، منهم االله الى ابرء و، الانس و الجن من محمد

 تسـمى  و، آلـه  و محمد على الصلاة من تکثر و کلها، الزیارات فى یجزى هذا
 للمـومنین  و أالدع من لنفسک تخیر و اعدائهم من تبرء و، باسمائهم واحدا واحدا
  .المومنات و
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  جامعه زیارت ﷒ ائمه جمیع نامه زیارت چهارم و صد باب
 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 از، عمران بن یحیى بن احمد بن محمد از، الجوهرى مت بن الحسن بن محمد
 :گفت وى، حسان بن على از مسلم بن هارون

 ﷒ الحسـن  ابـى  حضـرت  قبـر  زیـارت  به راجع ﷒ رضا امام حضرت از
 :شد سوال) علیها االله سلام جعفر بن موسى حضرت(

 :فرمودند حضرت

 بگوئید است مجزى اماکن تمام در و خوانده نماز آن نزدیک مساجد در أابتد
 را زیـارت  ایـن  تـوان  مـى  ﷒ معصـومین  ائمه حضرات تمام زیارت در یعنى(

 ):خواند

 درود، محبوبـانش  و او هاى امین بر درود، برگزیدگانش و خدا أاولی بر درود
 درود، آن مراکـز  و خدا شناخت هاى محل بر درود، جانشینانش و خدا یاران بر
 دعـوت  بـر  درود خـدا،  ونهـى  امر هاى نمونه بر درود خدا، یاد و ذکر مواضع بر

 رضـاى  مـورد  امـور  و مواضـع  در گیرندگان قرار بر درود خدا، بسوى کنندگان
 آنـان  بـر  درود دهند، مى انجام خالصانه را خدا اطاعت که کسانى بر درود خدا،
 آنـان  با که کسى و داشته دوست را خدا باشد داشته دوست را ایشان کس هر که

 را ایشـان  کـس  هـر  کـه  آنـان  بـر  درود، اسـت  کرده دشمنى خدا با کند دشمنى
 پـس  نشـناخته  را خدا پس نشناسد را ایشان که کسى و شناخته را خدا شناخت
 او بـه  و زده چنـگ  ایشـان  دامن به کس هر که کسانى بر درود، نشناخته را خدا

 خـدا ، است کرده گیرى کناره خدا از گیرد کناره ایشان از کس هر و شده متوسل
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 و بـوده  صـلح  در شما با که کس هر با هستم صلح در من که گیرم مى شاهد را
 کـه  گیـرم  مى شاهد را خدا دارد، حرب شما با که کس هر با دارم حرب و نزاع
 مـى  واگـذار  شـما  به را امور تمام، دارم اعتقاد و ایمان شما ظاهر و باطن به من
 سـوى  بـه  و، انـس  از چه و جن از چه را محمد آل دشمنان کند لعنت خدا، کنم
 و محمد بر فرستد رحمت خدا و، ایشان دشمنان تمام از جویم مى زارى بى خدا

 .اجمعین علیهم االله صلوات محمد دودمان

 .خواند توان مى ﷒ معصومین حضرات زیارات تمام در را نامه زیارت این

 از یک هر نام و بفرست زیارت محمد آل و محمد بر صلوات الامکان حتى و
 و خـود  بـراى  و بجـوى  زارى بـى  دشمنانشـان  از و برده یک یک را ﷒ ائمه

 .بکن خواستى که را دعائى هر مومنان و مومنین

 :متن

 یحیـى  بـن  محمد عن، مشایخى جماعۀ و - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -2
 احمد ابن محمد عن جمیعا، الجوهرى مت بن الحسین بن محمد حدثنى و العطار،
 شـعیب  اخـى  ابن اسحاق بن عروة عن، حسان بن على عن، عمران بن یحیى بن
 الحسـن  قبر اذااتیت تقول: قال( ﷒ االله عبد ابى عن - ذکره عمن - قوفى العقر
 .﷒ امام کل قبر عند یجزئک و ﷒ على بن

 و وحیـه  على االله امین االله عبد بن محمد على السلام و، االله من علیک السلام(
 و عبـدك  محمد على صل اللهم، استقبل لما الفاتح و سبق لما الخاتم، امره عزائم

 الـدلیل  و، خلقـک  مـن  شـئت  لمن هادیا جعلته و، بعلمک انتجبته الذى رسولک
 بـین  قضـائک  فصـل  و بعـدلک  الدین دیان و، کتبک و برسالاتک بعثته من على
 ). برکاته و علیه االله ورحمۀ علیه السلام و، کله ذلک على المهیمن و، خلقک

 و عبـدك  المـومنین  امیر على صلى اللهم: ﷒ امیرالمومنین زیارة فى تقول و
 ).- آخره الى - رسولک اخى
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 .- آخره الى - رسولک بنت و امتک: ﷒ فاطمۀ زیارة فى و

 :ترجمه

 از اسـاتیدم  و مشـایخ  از جمـاعتى  و علیه االله رحمۀ پدرم دوم جامعه زیارت
 محمـد  از جمیعـا،  الجوهرى مت بن الحسین بن محمد و العطار، یحیى بن محمد
 بـرادر  پسـر ( اسحق بن عروة از حسان بن على از، عمران بن یحیى بن احمد بن

، ﷒ االله عبـد  ابـى  حضـرت  از، نمـوده  ذکـرش  کـه  کسى از)  عقرقوفى شعیب
 :فرمودند حضرت

 البتـه ، بخـوان  را زیارت این رفتى ﷒ على بن حسین قبر زیارت به گاه هر
 :خواند را آن توان مى امامى هر قبر زیارت در

 وسیله او وحى بر خدا امین که االله عبد بن محمد بر درود تو، بر خدا از درود
 باشـد،  مى آینده أاوصی فصل سر گشاینده و گذشته أانبی خاتم است او امر حتمى
 نجیب خودت علم با را او هست رسولت و بنده که محمد بر فرست درود خدایا
 دادى قـرارش  کسى بر نشان و دلیل، دادى قرار بخواهى که کسى هر راهنماى و
 بـه  کننده حکم و دین سیاستمدار را او، برانگیختى را او کتابهایت و ها پیام با که

 بـر  مسـلط  را او باشـد،  مى مخلوقات بین منازعات دهنده فیصله، نمودى عدلت
 .باد او بر خدا برکات و رحمت و درود نمودى امور تمام

 :بگو ﷒ امیرالمومنین زیارت در و

... بفرسـت  هسـت  رسولت برادر و بنده که المومنین امیر بر را رحمتت خدایا
 .بخوان شد ذکر که نحوى بهمان را زیارت بقیه سپس

 نیـز  حضـرت  آن زیـارت  در کنـى  مـى  زیارت را ﷒ فاطمه حضرت اگر و
 :بگو)  رسولک و عبدك( بجاى منتهى بخوان را مذکور فقرات همان

 ). آخرة الى رسولک بنت و امتک فاطمۀ على صل اللهم(

 :متن
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 حتـى  مـرة  اول النبـى  فى قلت ما على، رسولک أابن: الائمۀ سائر زیارة فى و
 :تقول ثم، صاحبک الى تنتهى

 علـى  البالغۀ الحجۀ و، الوثقى العروة و، الهدى باب و، التقوى کلمۀ انکم اشهد(
 طابت، واحدة طینۀ من طینتکم و ارواحکم ان اشهد و، الثرى تحت من و فیها من
 نفسى بذات تبع لکم انى اشهدکم و االله اشهد و، رحمته من و االله نور من طهرت و
، الراحمین ارحم یا برحمتک ذلک لى فاتمم اللهم، عملى خواتیم و دینى شرائع و

 بحقه قمت و، به امرت ما االله عن بلغت قد انک اشهد، االله عبد ابا یا علیک السلام
 الجهـاد  ان اشـهد ، رعیتک عن خیرا صدیق من االله فجزاك، موهن لا و واهن غیر
 عنـد  و عنـدك  النبوة میراث و، معدنه انت و، ولک معک الحق ان و، جهاد معک
 و، بـالمعروف  امـرت  و، الزکـاة  آتیـت  و، الصلاة اقمت قد انک اشهد، بیتک اهل
 عبدت و، الحسنۀ الموعظۀ و بالحکمۀ ربک سبیل الى دعوت و المنکر، عن نهیت
 ). الیقین اتاك حتى ربک

، المنـزلین  االله ملائکۀ على السلام، السمومین االله ملائکۀ على السلام: (تقول ثم
 الحـرم  هذا فى هم الذین االله ملائکۀ على السلام، المردفین االله ملائکۀ على السلام
 ). مقیمون االله باذن

 و، تـک  آیا جحدا و، کتابک خالفا و، نعمتک بدلا اللذین العن اللهم: (تقول ثم
 و الیمـا،  عـذابا  لهمـا  اعـد  و نـارا  اجوافهمـا  و قبورهمـا،  احـش ، رسولک اتهما

 و اشـیاعهما  و احشـرهما  و زرقـا،  جهـنم  الـى  اتباعهمـا  و اشیاعهما و احشرهما
 خبـت  کلما جهنم ماواهم صما، و بکما و عمیا وجوههم على القیامۀ یوم اتباعهما
 مقامـا  ابعثـه  و، نبیـک  ابن قبر زیارة من العهد آخر تجعله لا اللهم سعیرا، زدناهم
 الذى الرب انت و ذلک وعدته فانک، عدوك به تقتل و لدینک به تنتصر محمودا
 ).المیعاد تخلف لا
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 ،﷒ الائمۀ کل قبور عند تقول کذلک و
 :ترجمه

 ) دوم جامعه زیارت دنباله(

 مـى  اکـرم  پیامبر زیارت در که)  رسولک( بجاى ﷒ ائمه سائر زیارت در و
 بنـت ( عـوض  و امیرالمـومنین  زیـارت  در کـه )  رسولک اخى( جاى به و گفتى

 .رسولک أابن: بگو آوردى مى ﷒ فاطمه حضرت زیارت در که)  رسولک

 :گوید مترجم

 بخـوان  را اکرم پیغمبر زیارت همان عین ﷒ ائمه از یک هر زیارت در یعنى
 زیارت مورد امام نام... على صلى اللهم بگو محمد، على صل اللهم: بجاى منتهى
 .رسولک ابن و عبدك بگو رسولک و عبدك بجاى بعد و بگو را

 آخـر  در تـا  کـن  زیـارت  کیفیت همین به ﷒ ائمه یک یک زیارت در پس
 آن و الشریف فرجه تعالى االله عجل العصر صاحب حضرت وجود به شوى منتهى
 کیفیتـى  به جامعه زیارت اتمام از پس و کن زیارت کیفیت بهمین نیز را حضرت

 :بگو شد ذکر که

 محکـم  ریسمان و هدایت باب و تقوى نمونه و کلمه شما که دهم مى شهادت
 و خـدا  و باشید، مى گرفته قرار زمین زیر و روى آنچه بر او بالغه حجت و خدا
 کـار  فرجـام  و دیـن  شرایع به عمل در و خود ذات به که گیرم مى شاهد را شما
 اى گـردان  حاصـل  را آن بـرایم  رحمتـت  بواسطه خدایا، هستم شما تابع و پیرو
 آنچه تو که دهم مى شهادت، االله عبد ابا اى تو بر درود، مهربانى هر از تر مهربان
 اینکه بدون کردى اقامه را حقش و کردى تبلیغش خدا طرف از بوده مامور که را

 تـو  بـه  خیـر  أجز رعیتت طرف از خدا پس، نمائى خستگى اظهار یا شده خسته
 و تـو  با حق و عظیم است جهادى شما معیت در جهاد که دهم مى شهادت دهد،
 نبـوت  میراث که دهم مى شهادت و، هستى آن مرکز و معدن تو و است تو براى
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 و داشـتى  پـا  بـه  را نماز تو که دهم مى شهادت، است تو بیت اهل نزد و تو نزد
 پنـد  و حکمـت  با و، اى کرده نهى منکر از و امر معروف به و کرده أاد را زکات
 را پروردگـارت  و، اى نمـوده  دعـوت  پروردگـارت  راه بـه  را مـردم  نیکو، دادن

 .دریافت را تو مرگ که وقتى تا پرستیدى

 :بگو سپس

 زمین بر که فرشتگانى بر درود، تعالى حق مشخص و معین فرشتگان بر درود
 بـر  درود دارنـد،  قـرار  هم ردیف که خدا فرشتگان و ملائکه بر درود شدند نازل

 .اند کرده اقامت خدا اذن به حرم این در که خدا فرشتگان

 :بگو سپس

 و مخالفـت  کتابـت  بـا  و تبـدیل  را نعمتت که را نفرى دو آن کن لعنت خدایا
 را باطنشان و ایشان گور خدایا ساختند، متهم را رسولت و نموده انکار را آیاتت
 و دوسـتان  و ایشـان  و دردنـاك  عـذابى  ایشان براى کن آماده و نما پر آتش از

 روز را پیروانشـان  و دوسـتان  و ایشـان  و نمـا  محشـور  دوزخ در را پیروانشان
 .کن محشور لال و کر و کور قیامت

 آن بـاز  شود خاموش آتشش گاه هر که دوزخى بده قرار دوزخ را مسکنشان
 و عهـد  آخـرین  را زیـارت  ایـن  خدایا، نمائى مى ور شعله و سوزان شدیدتر را

 و محمـود  مقـامى  را او خـدایا ، مده قرار پیغمبرت پسر قبر به نسبت من زیارت
 توسـطش  بـه  و کـرده  یـارى  را دینـت  اش واسـطه  بـه  که بفرما عنایت شایسته
 خـدائى  تـو  و اى داده را وعـده  ایـن  خـودت  آنکه چه نمائى نابود را دشمنانت
 .نمائى نمى وعده خلف که هستى

 تـوانى  مـى  را نامـه  زیـارت  همـین  ﷒ ائمـه  از یک هر قبور زیارت در و
 .بخوانى

 :متن
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 :تعالى االله أش ان زرته امام کل عند تقول و

 االله نـور  یـا  علیک السلام، االله حجۀ یا علیک السلام، االله ولى یا علیک السلام
 سـلالۀ  و النبیین علم وارث و المومنین امام یا علیک السلام، الارض ظلمات فى

 كأابن و، قبلک من کانوا الذین كأآب و انک الشهد، الدین یوم الشهید و، الوصیین
 و خزنتـه  و االله أاصـفی  انکـم  اشـهد  و، ائمتـى  و اولیائى و موالى بعدك من الذین
 حفظـۀ  و، لعلمـه  خزانا و بامر، قواما و، لدینه انصارا بعلمه انتجبکم، البالغۀ، حجته
 و، عباده على شهودا و، لتوحیده ارکانا و، لکلماته معدنا و، لوحیه تراجمۀ و، لسره

، التاویـل  اعطـاکم  و، التنزیـل  بکرائم خصکم و، کتابه اورثکم و، خلقه استودعکم
 اجـرى  و، نـوره  مـن  مثلا لکم ضرب و، بلاده فى منارا و، حکمته تابوت جعلکم
 عـنکم  اذهـب  و، الـدنس  مـن  طهـرکم  و، الزلـل  مـن  عصمکم و، علمه من فیکم
 الطاعـۀ  لزمـت  و، الکلمۀ ئتلفت و، الفرقۀ اجتمعت و، النعمۀ تمت بکم و، الرجس
 یـابن  اتیتک، المکرمون عباده و ،أالنجب اولیاوه فانتم، المواجبۀ المودة و، المفترضه
، لاولیائـک  موالیـا ، لاعـدائک  معادیـا ، بشانک مستبصرا، بحقک عارفا االله رسول
 مسـتجیرا  عائذا زائرا وافدا، اتیت تسلیما، سلم و علیک االله صلى امى و انت بابى
 االله عنـد  لـک  ان شـفیعا،  لى فکن، ظهرى على احتطبت و، نفسى على جنیت مما
 بمـا  آخـرکم  اتـولى  و علیکم انزل بما و باالله آمنت، وجیه االله عندى انت و مقاما،
 و الطـاغوت  و بالجبـت  کفـرت  و، دونکـم  ولیجۀ کل من ابرء و، اولکم به تولیت
 .العزى و اللات

 :ترجمه

 باشـى  رفتـه  کـه  ﷒ ائمـه  از یک هر زیارت به و دوم جامعه زیارت دنباله
 :بخوان

 خـدا  نور اى تو بر درود خدا، حجت اى تو بر درود خدا، ولى اى تو بر درود
 فرزند و أانبی علم وارث و ایمان اهل امام اى تو بر درود، زمین هاى تاریکى در
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 از پیش که پدرانت و تو که دهم مى شهادت، قیامت روز حاضر و شهید و أاوصی
 هسـتند،  من پیشوایان و أاولی و سروران هستند تو از بعد که فرزندانت و بوده تو

 او بالغـه  هـاى  حجـت  و او نگهبانان و خدا برگزیدگان شما که دهم مى شهادت
 او امر به داد، قرار خودش داد قرار خودش دین یاوران را شما علمش با که بوده
 کننـده  بـازگو  و بوده اسرارش حافظ و باشید مى او علم نگهبانان و هستید قائم
 بـر  شـاهدها  و توحیـدش  هاى ستون و ارکان و کلمات مرکز و معدن و او وحى

 میـراث  به را کتابش و سپرده شما به را مخلوقاتش خداوند باشید، مى بندگانش
 أاعط شما به را آنها تاویل و کریمه آیات به را شما داد اختصاص و، داده شما به

، خودش شهرهاى در هدایت علامت و حکمتش صندوق را شما داد قرار فرمود،
 هـر  از را شـما ، نمـوده  جـارى  شـما  در علمش از، زده شما به مثل نورش براى
 برکنـار  شـما  از را پلیـدى  و رجس نمود، پاك آلودگى هر از و بازداشت لغزشى
 بـه  را هـا  جدائى شما بواسطه داد، تحقق را خود هاى نعمت شما بواسطه، داشت
 بـه  و نمـود،  جمـع  و تالیف کلمات بین شما توسط به و آورد در اجتماع صورت
 پـس ، یافته تحقیق لازم محبت و مودت و شده لازم واجب طاعت شما وساطت
 بـه  خدا رسول پسر اى باشید، مى کرمش با بندگان و او برگزیدگان و أاولی شما

، هسـتم  مستبصر مقامت و شان به و عارف حقت به که حالى در ام آمده زیارتت
 فـدایت  مادرم و پدر، دارم مى دوست را دوستانتان و داشته دشمن را دشمنانتان

 و مسـافر  کـه  حـالى  در ام آمـده  نزدت به باد، تو بر درودش و خدا رحمت باد،
 فـراهم  خویش براى که سنگینى بار کوله و کرده بخود که هائى جنایت از، زائرم
 و معلـوم  مقامى خدا نزد تو زیرا باش من شافع پس ام آورده پناه تو به ام نموده

 بـه  نـازل  آنچه به و خدا به، هستى آبرومند و وجیه خدا نزد تو و دارى مشخص
 اولـین  کـه  طـورى  همـان  دارم دوسـت  را شما نفر آخرین، دارم ایمان شده شما
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 شـما  غیـر  که اى برگزیده هر از جویم مى زارى بى و دارم مى دوست را نفرتان
 .دارم انکار را آنها و ورزیده کفر عزى و لات و بیهوده و باطل هر به و باشد

  یزارون کیف و المومنین زیارة فضل المائۀ و الخامس الباب

 :متن

 محمـد  خاله عن، الکوفى القرشى الرزاز جعفر بن محمد ابوالعباس حدثنى -1
 ابالحسـن  سمعت: قال( الرازى عثمان بن عمرو عن، الخطاب ابى بن الحسیبن بن

 ثـواب  لـه  یکتـب  موالینـا  صالحى فلیزر یزورنا ان یقدر لم من: یقول ﷒ الاول
 ).صلتنا ثواب له یکتب موالینا صالحین فلیصل صلتنا على یقدر لم من و زیارتنا،

 عـن ، متیـل  بـن  الحسن عن الولید، بن احمد بن الحسن بن محمد حدثنى -2
: یقـول  ﷒ الرضا سمعت: قال( عثمان بن عمرو عن، مهران بن االله عبد بن محمد
 مـن  و صلتنا، ثواب له یکتب موالینا صالحى على فلیصل صلتنا على یقدر لم من
 ).زیارتنا ثواب له یکتب موالینا صالحى فلیزر زیارتنا على یقدر لم

 - علیـه  االله رحمـۀ - مشایخى جماعۀ و؛ یعقوب بن محمد و؛ ابى حدثنى -3
 مـع  فمشـیت  بفیـد  کنت: قال یحیى بن احمد بن محمد عن، یحیى بن محمد عن
 قال: بلال بن على لى فقال: قال بزیع بن اسماعیل بن محمد قبر الى بلال بن على
 علـى  یـده  وضـع  المومن اخیه قبر اتى من: ﷒ الرضا عن القبر هذا صاحب لى
  .الاکبر الفزع یوم امن، مرات سبع)  انزلناه انا( قرء و القبر
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  آن وکیفیت مومنین زیارت فضیلت پنجم و صد باب
 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 بـن  محمـد  خـود  دائـى  از، کـوفى  قرشى رزاز جعفر بن محمد بن العباس ابو
 الاول اباالحسن از: گفت وى الرازى عثمان بن عمرو از، الخطاب ابى بن الحسین
 :فرمودند مى که شنیدم ﷒

 را مـا  شایسـته  و صـالح  دوسـتان  پـس  کند زیارت را ما تواند نمى که کسى
 ما به احسان بر که کسى و شود مى نوشته برایش ما زیارت ثواب که کند زیارت
 ما به احسان ثواب که کند احسان ما صالح و شایسته دوستان به پس نباشد قادر
 .شود مى نوشته برایش

 ) دومحدیث (

 االله عبـد  بن محمد از، متیل بن حسن از الولید، بن احمد بن الحسن بن محمد
 مى که شنیدم ﷒ رضا حضرت از: گوید مى وى، عثمان بن عمرو از، مهران بن

 :فرمودند

 مـا  صـالح  و شایسـته  دوسـتان  بـه  پس نیست قادر ما به احسان بر که کسى
 ما زیارت بر که کسى و شود مى نوشته برایش ما به احسان ثواب که کند احسان
 مـا  زیـارت  ثـواب  کـه  کنـد  زیـارت  را ما شایسته و صالح دوستان، نیست قادر
 .شود مى نوشته برایش

 ) سومحدیث (

 بـن  محمـد  از علیه االله رحمه اساتیدم از جماعتى و یعقوب بن محمد و، پدرم
) فیـد ( در مـن : گفـت  وى کـه  انـد  کرده نقل یحیى بن احمد بن محمد از، یحیى
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 بن محمد قبر طرف به بلال بن على با پس بودم)  مکه و کوفه بین است شهرکى(
 :گفت من به بلال بن على، رفتیم مى بزیع بن اسماعیل

 :فرمودند جناب آن که کرد نقل برایم ﷒ رضا حضرت از قبر این صاحب

 انـا ( سـوره  و گذارده آن روى دست و رفته مومنش برادر قبر بالاى که کسى
 .باشد مى امان در اکبر فزع روز از بخواند مرتبه هفت را)  انزلناه

 :متن

 ابـن  احمـد  بـن  محمـد  عن، الجوهرى مت بن الحسین بن محمد حدثنى -4
 محمد قبر الى مربنا: بلال بن على بن محمد فقال بفید کنت: قال عمران بن یحیى
 صـاحب  حـدثنى : على بن محمد فقال قبره عند الى فذهبنا، بزیع بن اسماعیل بن
 یـده  وضع و البقلۀ فاستقبل المومن اخیه قبر زار من انه ﷒ الرضا عن القبر هذا
 ).الاکبر الفزع من امن مرات سبع) القدر لیلۀ فى انزلنا انا: (قرء و القبر على

 عـن  احمـد،  بـن  محمد عن، الجوهرى مت بن الحسین بن محمد وحدثنى -5
 االله عبد ابى بن الرحمن عبد عن، ابان عن عمرو، بن محمد عن، اسماعیل بن على

 الـى  بیده فاشار؟ المومنین قبور على یدى اضع کیف ﷒ االله عبد ابا سالت: قال(
 ). القبلۀ مقابل هو و علیها فوضعتها الارض

 الحجال االله عبد عن)  ان( عمر بن موسى عن احمد، بن محمد عن، عنه و -6
 االله رســول کــان: یقــول ﷒ االله عبــد ابـا  ســمعت: قــال( الجمــال صــفوان عـن 
 المـدنیین  بقیـع  الى خمیس عشیۀ کل اصحابه من الناس من ملا فى یخرج ﷑
 ثـم  ،) االله رحمکـم ( -ثلاثـا  و -)الـدیار  اهل یا علیکم السلام( :-ثلاثا - فیقول
 و آمنـوا ؟ لم و االله رسول یا: فیقولون، منکم خیر هولأ: یقول و اصحابه الى یلتفت
 و، بظلـم  ایمـانهم  یلبسـوا  لـم  و آمنوا هولأ ان: فیقول جاهدنا؟ و جاهدوا و آمنا،
 مـا  ادرى لا و، بعـدى  تبقـون  انـتم  و شهید، ذلک على لهم انا و ذلک على مضوا

 .بعدى تحدثون
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 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (

، عمـران  بـن  یحیى بن احمد بن محمد از، الجوهرى مت بن الحسین بن محمد
 :گفت وى

 بـن  محمد قبر طرف به را ما: گفت بلال بن على بن محمد، بودم) فید( در من
 صـاحب : گفت على بن محمد، رسیدیم قبر به پس دادند مرور بزیع بن اسماعیل

 :فرمودند جناب آن که کرد نقل برایم ﷒ رضا حضرت از قبر این

 را دسـتش  و کـرده  قبله به رو پس کند زیارت را مومنش برادر قبر که کسى
نزَْ�اَهُ  إِن�ا( سوره و گذارد قبر روى

َ
 فزع از بخواند مرتبه هفت را )القَْدْرِ  َ�لْةَِ  ِ�  أ

 .بماند سالم اکبر

 ) پنجمحدیث (

، اسماعیل بن على از احمد، بن محمد از، الجوهرى مت بن الحسین بن محمد
 از: گویـد  مـى  وى، االله عبـد  ابـى  بن الرحمن عبد از، ابان از عمرو، بن محمد از

 :پرسیدم االله عبد ابى حضرت

 ؟بگذارم مومنین قبور بر را دستم چگونه
 در نهادند زمین بر را آن پس کرده اشاره زمین به مبارکشان دست با حضرت

 .داشتند قرار قبله مقابل که حالى

 ) ششمحدیث (

 االله عبـد  از، عمـران  بـن  موسـى  از احمـد،  بن محمد از، الحسین بن محمد از
 :گوید مى وى، الجمال صفوان از، الحجال

 :فرمودند مى که شنیدم ﷒ صادق امام از

 بقیع قبرستان به اصحابشان از گروهى با جمعه شب هر در ﷑ خدا رسول
 :فرمودند مى مرتبه سه آنجا در و بردند مى تشریف مدینه در
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 ).شهرها اهل اى شما بر درود و سلام( الدیار اهل یا علیکم السلام

 ).کند رحمت را شما خدا( االله رحمکم: فرمودند مى مرتبه سه و

 :فرمودند مى و نموده توجه اصحابشان به سپس

 .هستند بهتر شما از قبور اهل این

 مـا ، آورده ایمـان  ایشان؟ چه براى خدا رسول اى: کردند مى عرض اصحاب
 ؟ایم کرده جهاد نیز ما اند، کرده جهاد ایشان، ایم آورده ایمان نیز

 :فرمودند مى حضرت

 همـین  بـا  و نکردنـد  آلوده ستم و ظلم به را ایمانشان ولى آورده ایمان ایشان
 ایـن  در مـن  از پـس  شما و دهم مى شهادت امر این بر من و رفتند دنیا از حال
 .کرد خواهید چه من از پس دانم نمى و مانید مى باقى دنیا

 :گوید مترجم

 رحلـت  از پـس  اصحاب هاى ستم و ارتداد به است اشاره حضرت کلام این
 کنایـه  بلکـه  باشـد  علـم  نفى معناى به نه)  ادرى لا( کلمه پس مبارك وجود آن
 معمـول  تعبیـر  نحو این عرف در چنانچه جناب آن از بعد واقعه حوادث از است
 .باشد مى

 :متن

 ابـن  هـارون  عـن ، ابیـه  عن، الحمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد حدثنى -7
: قـال  ﷒ آبائـه  عـن ، ابیـه  عن محمد، بن جعفر عن زیاد، بن مسعدة عن، مسلم
 :فنادى - اصحابه معه و - مقبرة المومنین امیر على دخل

 مـا  اخبار اما الهمود، اهل یا و الخمود، اهل یا و، الغربۀ اهل یا و التربۀ اهل یا
 فمـا ، سـکنت  قـد  دورکـم  و نکحت قد نساوکم و، قسمت قد اموالکم فاما: عندنا
 الکـلام  فـى  لهـم  یوذن لو االله و اما: قال و اصحابه الى التفت ثم!!) ؟عندکم خبرما
 ). التقوى الزاد خیر( زاد التقوى مثل یتزود لم: لقالوا
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، متیـل  بن الحسن عن، الحسن بن محمد و - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -8
 الحسـن  ابـى  عـن  عمـار،  بن اسحاق عن، سنان بن محمد عن زیاد، بن سهل عن
 بـه  مستانسـا  لایزال و؛ نعم: قال؟ قبره یزور بمن یعلم المومن: له قلت: قال( ﷒
 ). وحشۀ قبره عن انصرافه من دخله قبره من انصرف و قام فاذا، عنده زال ما

 عـن ، جـده  عـن  ابیه عن، عیسى بن محمد بن االله عبد بن الحسن حدثنى -9
 اسلم کیف: ﷒ االله عبد لابى قلت: قال( سنان بن االله عبد عن، المغیرة بن االله عبد
 انتم، المسلمین و المومنین من الدیار اهل على السلام( ؛نعم: قال القبور؟ اهل على
 ). حقون لا بکم االله أش ان نحن و فرط لنا

 ابن محمد عن، آبان بن الحسن بن الحسین عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى
 - مثله ذکره و - ﷒ االله عبد لابى قلت: قال سنان بن االله عبد عن، اورمۀ

 :ترجمه

 ) هفتمحدیث (

 بن مسعدة از مسلم بن هارون از پدرش از حمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد
 :فرمودند حضرت ﷒ بزرگوارشان پدران از محمد بن جعفر حضرت از زیاد

 وارد بودنـد  همـراه  اصحابشـان  کـه  حالى در ﷒ على امیرالمومنین حضرت
 :فرمودند بلند باصداى و شده قبرستانى

 امــا، مردگــان واى، خموشـى  اهــل واى غربــت اهـل  اى و، خــاك اهـل  اى
 :از عبارتند است ما نزد که خبرهائى

 سـاکن  دیگـران  را هایتان خانه کردند، ازدواج زنانتان شد، قسمت شما اموال
 .شدند

 !!؟چیست شما نزد اخبار بگوئید حال

 :فرمودند و نموده توجه اصحابشان به سپس
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: گفـت  خواهنـد  بگوینـد  سخن که شود داده ایشان به اذن اگر سوگند خدا به
 تقـوا  توشـه  بهترین( نیست کارى پرهیز و تقوى مثل جا این براى اى توشه هیچ
 ). است

 ) هشتمحدیث (

 زیـاد،  بن سهل از، متیل بن حسن از، الحسن بن محمد و علیه االله رحمه پدرم
 مـى  اسـحق ، ﷒ الحسن ابى حضرت از عمار، بن اسحق از، سنان بن محمد از

 .داشتم عرضه مبارکش محضر: گوید

 کند؟ مى زیارت را او قبر که کسى از است آگاه مومن آیا

 :فرمودند حضرت

 و باشـد  مـى  مانوس او با هست قبرش سر بر زائر که مادامى تا پیوسته، بلى
 در وحشـتى  وى برگشـتن  از گـردد  مـى  بـر  او قبر سر از و شده بلند زائر وقتى
 .شود مى پیدا میت مومن

 ) نهمحدیث (

 بـن  االله عبـد  از، جـدش  از، پدرش از، عیسى بن محمد بن االله عبد بن حسن
 :گفت مى وى، سنان بن االله عبد از، مغیره

 چگونـه  قبـور  اهـل  بر: کردم عرض ﷒ االله عبد ابى حضرت مبارك محضر
 ؟دهم سلام

 :فرمودند حضرت

 :بگو، آرى

 مسـلمین  و مومنین بر درود( المسلمین و المومنین من الدیار اهل على السلام
 ).باشند مى شهرها اهل که

 )گرفتید سبقت ما بر شما( فرط لنا انتم
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 .)آمد خواهیم شما سر پشت االله أش ان نیز ما( حقون لا بکم االله أش ان نحن و

 عبـد  از، اورمه بن محمد از، ابان بن حسن بن حسین از، علیه االله رحمۀ پدرم
 :گفت وى که کرده نقل سنان بن االله

 را گذشته حدیث عین... کردم عرض ﷒ االله عبد ابى حضرت مبارك محضر
 .است نموده ذکر

 :متن

 عمـرو  عن، محبوب بن الحسن عن، ابیه عن، االله عبد بن الحسن حدثنى -10
 رجـل  بقبر فمررنا بالبقیع: ﷒ جعفر ابى مع مررت: قال( ابیه عن، المقدام ابى بن
 رجـل  قبـر  هـذا  فداك جعلت: ﷒ جعفر لابى فقلت، الشیعۀ من الکوفۀ اهل من
 آنـس  و، وحدتـه  وصـل ، غربتـه  ارحم اللهم: (قال و علیه توقف: قال، الشیعۀ من

 مـن  رحمـۀ  عـن  بهـا  یستغنى ما رحمتک من الیه اسکن و، روعته آمن، وحشته
 ) ). یتولاه کان بمن الحقه و، سواك

 عـن ، ابـان  بـن  الحسـن  بن الحسین عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -11
 جـراح  عـن ، سـلیمان  بـن  القاسـم  عـن  سـوید،  بن النضر عن سعید، بن الحسین
: تقـول : قال القبور؟ اهل على التسلیم کیف: ﷒ االله عبد ابا سالت: قال( المدائنى

 و مـنکم  المسـتقدمین  االله رحم، المسلمین و المومنین من الدیار اهل على السلام(
 ) ). حقون لا بکم االله أش ان انا و، المستاخرین

 جراح عن، سلیمان بن القاسم عن سوید، بن النضر عن ابیه عن، البرقى رواه و
 - مثله ذکره و - ﷒ االله عبد ابا سالت: قال المدائنى

 مـن : قـال : قال( المفضل عن، سنان بن محمد: الکتب بعض فى جدت و -12
 و، قبـره  عند االله یعبد ملکا الیه االله بعث مرات سبع مومن قبر عند)  انزلناه انا قرء
 على یمر لم قبره من االله بعثه فاذا، الملک ذلک یعمل ما ثواب للمیت) و له( یکتب
 تقـرء  و، الجنـۀ  به االله یدخله حتى)  الموکل( الملک بذلک عنه االله صرفه الا هول
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)  الکرسى آیۀ( و) احد االله هو قل( و ،) المعوذتین( سبعا،)  انزلناه انا( ،)الحمد( بعد
 .ثلاثا ثلاثا

 :ترجمه

 ) دهمحدیث (

 از، المقدام ابى بن عمرو از، محبوب بن حسن از، پدرش از، االله عبد بن حسن
 عبـور  بقیـع  قبرسـتان  بـه  ﷒ جعفـر  ابى حضرت خدمت در: گفت وى، پدرش
 عـرض  حضـرت  بـه ، رسـیدیم  بـود  کوفه اهل که شیعیان از مردى قبر به، کردیم
 .شوم فدایت است شیعیان از یکى قبر این: کردم

 :فرمودند و نمود درنگ حضرت: گوید مى راوى

 در، کـن  مبـدل  پیونـد  به را تنهائیش و وحدت نما، رحم غربتش به خدایا بار
 قـدر  ان رحمتـت  از، کـن  طـرف  بر را او هراس فرما، برقرا انس وحشتش حال

 وى آنانکـه  بـه  کـن  ملحقـش  و گردد، نیاز بى تو غیر رحمت از که نما نصیبش
 .دارد دوست را ایشان

 ) یازدهمحدیث (

 نضر از سعید، بن حسین از، ابان بن حسن بن حسین از، علیه االله رحمه پدرم
 :گوید مى وى، مدائنى جراح از، سلیمان بن قاسم از سوید، بن

 ؟است چگونه قبور اهل به دادن سلام: پرسیدم ﷒ عبداالله ابى حضرت از
 :بگو: فرمودند حضرت

 کـه  شـهرها  اهـل  بـر  درود( المسلمین و المومنین من الدیار اهل على السلام
 خـدا ( المسـتاخرین  مـنکم  المسـتقدمین  االله رحم)  مسلمین و مومنین از عبارتند
 ).را ایشان حقین لا و سابقین کند رحمت

 ).شد خواهیم ملحق شما به نیز ما االله أش ان( حقون لا بکم االله أش ان انا و
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 نقـل  مـدائنى  جراح از، سلیمان بن قاسم از سوید، بن نضر از، پدرش از برقى
 :گفت وى که کرده

 نموده ذکر را قبلى حدیث همان مثل و... پرسیدم ﷒ االله عبد ابى حضرت از
 .است

 ) دوازدهمحدیث (

 :یافتم چنین کتب از برخى در

 :فرمود: گفت وى، کرده نقل مفضل از، سنان بن محمد

 فرشته متعال خداوند بخواند مومن قبر نزد مرتبه هفت را)  انزلناه انا( که کسى
 خواننـده  بـراى  و کنـد  عبـادت  مکان همان در را خدا تا فرستاده آنجا به را اى

 .شود مى منظور فرشته آن عبادت ثواب ومیت

 و هـول  موکـل  فرشته آن بواسطه آورده بیرون قبر از را میت خداوند وقتى و
 .نماید بهشتش داخل تا کند مى طرف بر او از را هراس

 قـل  یعنى)  معوذتین( سپس بخوان بار هفت را)  انزلناه انا( حمد سوره از بعد
)  الکرسـى  آیـۀ ( و) احد االله هو قل( و الناس برب اعوذ قل و الفلق برب اعوذب
 .نما قرائت بار سه را کدام هر

 :متن

 عـن ، ابـان  بـن  الحسـن  بن الحسین عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -13
، مسـلم  ابن محمد عن حمید، بن عاصم عن سوید، بن الضنر عن، ارمۀ ابن محمد
 مـن  قوم بقبور مر اذا ﷑ االله رسول کان: یقول مسعته: قال ﷒ جعفر ابى عن

 ). لاحقون بکم االله أش ان انا و، مومنین قوم دیار من علیکم السلام: (قال المومنین

 على عن، اورمۀ بن محمد عن، ابان بن الحسن بن الحسین عن ،) ابى( و -14
 صل اللهم: (فقال رجل قبر على ﷒ ابوجعفر قام: قال( جلان ابن عن، الحکم بن
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 مـن  رحمـۀ  عن به یستغنى ما رحمتک من الیه اسکن و، وحشته آنس و، وحدته
 ) ). سواك

 بـن  احمـد  عن، ابیه عن، الحمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد حدثنى و -15
 حمـزة  ابـى  ابـن  علـى  عن ،أالوش على بن الحسن عن، البرقى االله عبد ابى محمد
 السـلام : تقـول ؛ نعم: قال القبور؟ اهل على نسلم کیف ﷒ االله عبد ابا سالت: قال
 فـرط  لنا انتم، المسمات و المسلمین و، المومنات و المومنین من الدیار اهل على
 .حقون لا االله أش ان بکمل انا و

 :ترجمه

 ) سیزدهمحدیث (

 نضـر  از، اورمه بن محمد از، ابان بن حسن بن حسین از، علیه االله رحمۀ پدرم
 وى، ﷒ جعفـر  ابى حضرت از مسلم بن ازمحمد حمید، بن عاصم از سوید، بن
 :فرمودند مى حضرت آن شنیدم: گفت

 مـى  کردنـد  مـى  عبور مومنین از اى دسته قبور به گاه هر ﷑ خدا رسول
 قـوم  شـهرهاى  از که شما بر سلام( مومنین قوم دیار من علیکم السلام: فرمودند
 ).هستید ایمان اهل

 ).شد خواهیم ملحق شما به االله أش ان نیز ما( حقوق لا بکم االله أش ان انا و

 ) چهاردهمحدیث (

 از، الحکم بن على از، اورمه بن محمد از، ابان بن حسن بن حسین از پدرم و
 :گفت وى که کرده نقل عجلان ابن

 :فرمودند و ایستاده مردى قبر سر بر ﷒ جعفر ابو حضرت

 ). کن مبدل پیوند به را او تنهائى و وحدت خدایا( وحدته صل اللهم

 ). کن قرار بر انس وحشتش حال در( وحشته آنس و
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 قدر آن رحمتت از سواك من رحمۀ عن به یستغنى، رحمتک من الیه اسکن و
 .)گردد نیاز بى تو غیر عنایت و رحمت از که نما نصیبش

 ) پانزدهمحدیث (

 ابـى  بـن  محمـد  بن احمد از، پدرش از، حمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد و
 از: گفـت  وى، حمـزه  ابـى  بـن  علـى  از أالوش ـ على بن حسن از، برقى االله عبد

 ؟دهیم سلام چگونه قبور اهل بر: پرسیدم ﷒ االله عبد ابى حضرت
 :فرمودند حضرت

 :بگو آرى

 انتم، المسلمات و المسلمین و المومنات و المومنین من الدیار اهل على السلام
 .حقوق لا االله أش ان انابکم و فرط لنا

 شـما  باشند، مسلمات و مسلمین و مومنات و مومنین که شهرها اهل بر درود(
 ).شد خواهیم ملحق االله أش ان شما به نیز ما و گرفتید سبقت ما بر

 :متن

 سـعد  عن غیرهما، و؛ الحسین بن على و - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -16
 عـن  الجهـم  بـن  هـارون  عن، ابیه عن خالد، بن محمد بن احمد عن، االله عبد ابن

 امیـر  علـى  مر: قال( نباتۀ بن الاصبغ عن، طریف بن سعد عن، صالح بن المفضل
 :یمینه عن قال ثم، الجادة فى فاخذ القبور على ﷒ المومنین

 و، تبـع  لکم نحن و فرط لنا انتم القصور، اهل من القبور اهل یا علیکم السلام(
 اهـل  یـا  علیـک  السلام: (فقال یساره عن التفت ثم ؛) حقون لا بکم االله أش ان انا

 ).- آخره الى -)القبور

 عبد ابى بن احمد عن - ذکره عمن -الولید بن الحسن بن محمد حدثنى -17
 بصـیر،  ابـى  عن حمزة ابى بن على عن، مسلم بن سعدان عن ابیه عن، البرقى االله
 :یقول و فیسلم القبور الى احدکم یخرج قال( ﷒ االله عبد ابى عن
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، المسـلمین  و المـومنین  من فیها کان من على السلام القبور، اهل على السلام(
 اهل یا، راجعون الیه انا و الله انا و، حقون لا بکم انا و تبع لکم نحن و فرط لنا انتم

 الـى  صـار  لمن ویل: (یقول ثم! ). ؟الموت طعم وجدتم کیف القبور اهل یا القبور،
 ). ینصرف و دمعته یهرق ثم ،)النار

 بـن  عبـاس  عـن  اصـحابنا،  بعض حدثنا: قال البرقى عن، باسناده عنه و -18
 عبـد  ابـو  کان: قال المسلى محمد بن ربیع اخبرنا: قال یقطین عن، القصبانى عامر
 .الجنۀ اهل على السلام تقول الجبانۀ دخل اذا ﷒ االله

 :ترجمه

 ) شانزدهمحدیث (

 از، االله عبـد  بن سعد از دو، این غیر و الحسین بن على و علیه االله رحمۀ پدرم
 از، صـالح  بـن  مفضـل  از، جهم بن هارون از پدرش از خالد، بن محمد بن احمد
 :گفت وى، نباته بن اصبغ از، طریف بن سعد

 ایسـتاده  راه وسـط  در پـس  کردنـد،  قبور بر ﷒ على امیرالمومنین حضرت
 :فرمودند و کرده توجه راست طرف به سپس

 در کـه  کسـانى  اى شما بر درود( القصور اهل من القبور اهل یا علیکم السلام
 .اید خفته قبرها در اکنون و بوده قصرها

 سـبقت  مـا  بـر  شما( لاحقون بکم االله أش ان انا و تبع لکم نحن و فرط لنا لنتم
 ).شد خواهیم ملحق شما به االله أانش و بوده شما بدنبال ما و گرفتید

 :فرمودند و نموده توجه چپ طرف به سپس

 .زیارت کلمات آخر تا... القبور اهل على السلام

 ) هفدهمحدیث (
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 االله عبـد  ابى بن احمد از، نموده ذکرش که کسى از الولید بن الحسن بن محمد
 از بصـیر،  ابـى  از، حمـزه  ابـى  بـن  علـى  از، مسـلم  بن سعد از، پدرش از، برقى

 :فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابى حضرت

 سپس و کرده سلام قبور اهل به أابتد و رفتید، قبرستان به شما از یکى گاه هر
 :بگوئید

 بـر  شما باشند، مى قبور در که مسلمین و مومنین بر درود قبور، اهل بر درود
 مـا  شـد،  خواهیم ملحق شما به االله أش ان و بوده شما تابع ما و گرفتید سبقت ما

 بعـد  اید خفته قبرها در که کسانى اى، گردیم مى بر او سوى به و بوده خدا براى
 اهـل  آنکـه  از بعد اید خوابیده قبرها در که کسانى اى بودید، قصرها در آنکه از

 را مـرگ  مزه: قبور اهل اى شدید، داخل قبور به بودید، شادى و سرور و نعمت
 !یافتید؟ چگونه

 :بگوئید سپس

 .شود داخل دوزخ به وادى این از پس که کسى بر واى

 .گشتند باز قبرستان از و ریخت حضرت آن اشگهاى سپس

 ) هیجدهمحدیث (

 :گفت وى، برقى از باسنادش الولید الحسن بن محمد

 :گفت، یقطین از، قصبانى عامر بن عباس از اصحاب برخى

 :گفت و داد خبر ما به مسلى محمد بن ربیع

 :فرمودند مى شدند مى داخل قبرستان به گاه هر ﷒ االله عبد ابى حضرت

 .بهشت اهل بر درود

  بقم ﷒ جعفر بن موسى بنت فاطمۀ زیارة فضل المائۀ و السادس الباب

 :متن
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 بـن  ابـراهیم  بـن  علـى  عن، بابویه بن موسى بن الحسین بن على حدثنى -1
 عـن  سـالته : قـال ( ﷒ الرضا الحسن ابى عن سعد، بن سعد عن، ابیه عن، هاشم
 ). الجنۀ فله زارها من: قال، ﷒ موسى بنت فاطمۀ زیارة

؛ ادریـس  بن احمد عن، الجماعۀ و اخى و - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -2
: قـال  ﷒ الرضـا  ابى عن - ذکره عمن - البوفکى على بن العمرکى عن، غیره و
  .الجنۀ فله بقم عمقى قبر زار من
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 صلوات جعفر بن موسى دختر فاطمه حضرت زیارت فضیلت وششم صد باب
  قم شهر در علیه االله

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

 بـن  سعد از پدرش از، هاشم بن ابراهیم بن على از، بابویه بن الحسن بن على
 بـه  راجـع  حضـرت  آن از: گفـت  وى، ﷒ الرضـا  الحسن ابى حضرت از سعد،
 ؟پرسیدم علیه االله سلام جعفر بن موسى دختر فاطمه حضرت زیارت

 :فرمودند حضرت

 .بود خواهد برایش بهشت کند زیارت را او که کسى

 ) دومحدیث (

 از او، غیـر  و، ادریـس  بن احمد از، جماعتى و برادرم و علیه االله رحمۀ پدرم
 سـلام  الرضـا  ابى حضرت از نموده ذکرش که کسى از، البوفکى على بن عمرکى
 :فرمودند حضرت علیهما، االله

 .باشد مى برایش بهشت کند زیارت قم در را ام عمه قبر که کسى

  بالرى الحسنى االله عبد بن العظیم عبد قبر زیارة فضل المائۀ و السابع الباب

 :متن

 -العطار یحیى بن محمد عن، بابویه بن موسى بن الحسین بن على حدثنى -1
 ایـن : فقـال  ﷒ العسـکرى  الحسـن  بن على دخلت: قال - الرى اهل بعض عن
 العظـیم  عبد قبر زرت لو انک اما: فقال، ﷒ على بن الحسین زرت: فقلت؟ کنت
  .﷒ الحسین زار کمن لکنت عندکم
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 الحسـنى  االله عبد بن العظیم عبد حضرت قبر زیارت فضیلت هفتم و صد باب
  رى در

 :ترجمه

 اهل بعضى از العطار، یحیى بن محمد از، بابویه بن موسى بن الحسین بن على
 :گفت وى، رى

 :فرمودند حضرت، شدم داخل ﷒ العسکرى الحسن ابى حضرت بر

 ؟بودى کجا
 .بودم رفته ﷒ على بن حسین حضرت زیارت به: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 آن مثـل  کنـى  زیـارت  هسـت  نزدتان که را العظیم عبد قبر اگر، دانى نمى آیا
 .اى کرده زیارت را ﷒ حسین که است

  الزیارات نوادر المائۀ و الثامن الباب

 :متن

 محمـد  بن على عن، ابیه عن، الحمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد حدثنى -1
 االله عبـد  ابـى  عن، البصرى حماد بن االله عبد عن خالد، بن محمد عن، سلیمان بن
 و مثلها، احد اوتى ما لفضیلۀ - قربکم فى: قال او - عندکم ان: لى قال: قال ﷒
 ان و بهـا،  القیـام  على لا و علیها تحافظون لا و معرفتها، کنه تعرفونها احسبکم ما
 مـن  کـان  مـا  الا قوة لا و منهم حول بلا اعطوها و لها، سموا قد خاصۀ لاهلا لها
 .تقدم و رافۀ و رحمۀ و بها)  االله( حباهم سعادة و لهم االله صنع

 جـدى  زیـارة : قال؟ تسمه لم و لنا صفت و الذى هذا ما و فداك جعلت: قلت
 مـن  له یحزن و، زاره من یبکیه، غربۀ بارض غریب فانه ﷒)  على بن( الحسین
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 فـى  رجلـه  عنـد  ابنه قبر الى نظر من یرحمه و یشهده لم من له یحرق و، یزره لم
 حتـى  الـردة  اهل علیه توازر و الحق منع ثم، قریب لا و قربه حمیم لا فلاة ارض
، الکـلاب  یشربه الذى الفرات أم شرب منعوه و، للسباع عرضوه و ضیعوه و قتلوه
، حفرته فى مجفوا فامسى، بیته باهل و به وصیته و ﷑ االله رسول حق ضیعوا و

 البعد و الواحدة فى قربۀ اوحش قد، التراب اطباق بین شیعته و، قرابته بین صریعا
 .حقنا عرفه و للایمان قلبه االله امتحن من الا یاتیه لا الذى المنزل و، جده عن

 و اموالهم حفظ فى و بالسلطان بلیت حتى آتیه کنت قد فداك جعلت: له فقلت
 هل: فقال الخیر، من اتیانه فى ما اعرف انا و اتیانه للتقیۀ فترکت مشهور عندهم انا

 الفضل اما: فقال لا،: فقلت الخیر؟ حزیل من عندنا له ما و اتاه من فضل ما تدرى
 .أمس و صباح کل علیه فالترحم عندنا ماله اما و ،أالسم ملائکۀ فیباهیه

 مـن  علیـه  یصـلى  مصـل  مـن  قتـل  منـذ  مکانه یخل لم انه ابى حدثنى لقد و
 هو و الا ء شى من ما و، الوحش من او، الانس من او، الجن من من او، الملائکۀ
: قـال  ثم، ﷒ قبره الى لنظره الخیر الیه النظر فى یرجو و به یتمسح و زائره یغبط
 ذلـک  و، یندبنه أنس و غیرهم من اناسا و الکوفۀ نواحى من یاتونه قوما ان بلغنى
 قائـل  و، ینـدب  نادب و، یقص قاص و یقرء، ء قارى بین، شعبان من النصف فى
 .المراثى یقول

 جعل الذى االله الحمد: فقال، تصف ما بعض شهدت قد فداك جعلت نعم: فقلت
 مـن  علـیهم  یطعن من عدونا جعل و لنا، یرثى و یمدحنا و الینا یفد من الناس فى

  .یصنعون ما یقبحون و یهذونهم غیرهم و قرابتنا
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  نادره زیارت هشتم و صد باب
  

 :ترجمه

 ) اولحدیث (

، سـلیمان  بن محمد بن على از، پدرش از، حمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد
 مى ﷒ االله عبد ابى حضرت از، البصرى حماد بن االله عبد از خالد، بن محمد از

 :فرمودند من به حضرت: گوید

 اسـت  شـما  نزدیکـى  در کـه  بدرسـتى : فرمودند یا است شما نزد که بدرستى
 پـى  آن حقیقـت  به که کنم نمى گمان و نشده أاعط آن مثل احدى به که فضیلتى
 خاصـى  افـراد  آن براى کنید نمى قیام آن بر و نبوده آن نگهدار شما باشید، برده
 ایشـان  از اینکـه  بـدون  شـده  أاعط ـ آنها به فضیلت این و هستند اهلش که بوده

 مـورد  ایشـان  تعـالى  حـق  ناحیـه  از صـرفا  بلکه باشد سرزده فعالیتى و حرکت
 .است شده عنایت آنها به الهى عطیه این و گرفته قرار رافت و رحمت

 نبردیـد  را نـامش  و فرموده توصیف که فضیلتى این شوم فدایت: کردم عرض
 ؟چیست

 :فرمودند حضرت

 غریـب  دست دور سرزمین در او آنکه چه، ﷒ على بن حسین جدم زیارت
 آن و شـود  مـى  انـدوهگین  و گریـد  مى او بر رود زیارتش به کس هر باشد مى
 آن پـاى  پـائین  بـه  کـه  کس آن و سوزد مى نشود حاضر مزارش سر بر که کس

 آن پاى پائین به که کس آن در که کند ملاحظه و بنگرد فرزندش قبر به حضرت
 شـده  دفـن  فـلات  زمین آن در که کند ملاحظه و بنگرد فرزندش قبر به حضرت
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 نـه  و بـوده  جناب آن نزدیکى در خویشى نه کند، مى ترحم حضرت آن بر است
 و سـتم  و ظلم اهل و نموده منع مسلمش حق از را او باشند، مى جا آن اقربایش
 را او کـه  جـائى  تا کرده قیام حضرت آن علیه بر و کرده توافق هم با مرتد گروه
 از گذاردنـد،  درندگان معرض در و انداخته بیابان آن در را مبارکش بدن و کشته

 ترتیب بدین و کردند منع را او آشامیدند مى آن از ها سگ که فرات آب نوشیدن
 وجود آن که سفارشى و وصیت به عمل و نموده ضایع را ﷑ خدا رسول حق

 نمودنـد،  تـرك  را بـود  نموده بیتش اهل افراد سایر به حضرتش به راجع مبارك
 شـده  جنـاب  آن به ها ستم که حالى در شدند شهید حضرت که روزى آن عصر
 در بیتش اهل بودند، افتاده ها خاك روى گودال در پیروانش و أاقرب بین در بود
 انـدوه  و غمگـین  حـالتى  بـه  شـان  کاشانه و منزل و جد از دور و تنها بیابان آن

 امتحانشـان  خداونـد  آنانکه مگر افتد نمى اتفاق احدى براى آزمایش این بودند،
 .باشند مى آگاه و عارف ما حق به و داشته ایمان از مالامال قلبى و کرده

 تا رفتم مى حضرت آن زیارت به من قبلا شوم فدایت: کردم عرض محضرش
 مـن  چون و دادند قرار اموالشان مستحفظ را من و شده سلطان به مبتلا که وقتى
 در کردم ترك تقیه را جناب آن زیارت اینرو از بودم معروف و مشهور ایشان نزد
 .هستم آگاه و واقف کاملا حضرت آن زیارت اجر و ثواب به که حالى

 :فرمودند حضرت

 خیر آیا و؟ دانى مى را رود حضرت آن زیارت به که کسى برترى و فضل آیا
 ؟آگاهى را هست ما نزد او براى که جزیلى و عظیم

 .خیر: داشتم عرضه

 :فرمودند حضرت

 .کنند مى مباهات او به آسمان فرشتگان تمام: او فضل اما
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 مـى  رحمـت  او بر شام و صبح هر: است ما نزد او براى که عظیمى خیر اما و
 .شود

 :فرماید مى علیه االله رحمه کتاب مصنف سپس

 از آن یـک  مکـان  آن حضـرت  آن شـهادت  زمان از که نمود نقل برایم پدرم
 انـس  یا و جن یا و فرشتگان یا حال تا تاریخ آن از بلکه نمانده خالى نمازگزار

 هـیچ  و انـد،  داشـته  اشـتغال  نماز و عبادت به مقدس مکان آن در وحوش یا و
 مسح را او و خورد مى غبطه حضرت آن زائر حال به آنکه مگر نیست موجودى
 او بـه  وى که شخصى زیارت دارد خیر امید نظر این در و کرده نظر او به و کرده

 .است افکنده نظر حضرت ان قبر به نگریسته

 :فرمودند حضرت سپس

 بـه  زمـانى  و کوفه اهل غیر از گروهى کوفه نواحى از که اند داده من به خبر
 نیمـه  در زیـارت  ایـن  و انـد  نموده زارى و ندبه حضرت آن بر و رفته زیارتش
 برخـى  و بـوده  مشغول قرآن قرائت به بعضى گروه این از، گرفته صورت شعبان
 و ندبـه  به جماعتى و کرده بازگو دیگران براى را کربلأ واقعه حوادث یا و قضایا
 .اند نموده مبادرت مراثى خواندن به اى پاره و شده سرگرم زارى

 مـى  کـه  توصـیفاتى  ایـن  از برخـى  شـاهد  من شوم فدایت بلى: کردم عرض
 .ام بوده فرمائید

 :فرمودند حضرت

 کـوچ  ما بطرف که گذارده را کسانى مردم درمیان که را خدائى سپاس و حمد
 قرار کسانى را ما دشمن مقابل در و گویند مى را ما مراثى و مدح و کرده سفر و

 دیگران ولى دهند مى قرار طعن مورد را اول گروه آن و بوده ما أاقرب از که داده
 .نمایند مى تقبیح را عملشان و کار و کرده هلاك را ایشان

 :متن
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: قـال  الارجـانى  بکیـر  بن االله عبد عن، الاصم االله عبد عن الاسناد، بهذا و -2
 عسـفان : لـه  یقال منزلا فنزلنا المدینۀ من مکۀ طریق فى ﷒ االله عبد ابا صحبت

 مـا  االله رسـول  یـابن : لـه  فقلـت ، موحش الطریق یسار عن اسود بجبل مررنا ثم
 جبـل  اى اتدرى بکیر این یا لى فقال هذا، مثل الطرى مارایت! الجبل هذا اوحش
 قتلـۀ  فیه و، جهنم اودیۀ من واد على هو و) الکمد: (له یقال جبل هذا: قلت هذا؟
 و الغسـلین  مـن  جهـنم  میـاه  تحتهم من تجرى فیه، استودعهم، ﷒ الحسین؛ ابى

 مـا  و آثام من الفلق من یخرج ما و الجوى جب من یخرج ما و الحمیم و الصدید
 مـا  و، الحطمۀ من و لظى من یخرج ما و جهنم من یخرج ما و الخبال من یخرج
 مـن  یخـرج  ما و، الهاویۀ من یخرج ما و، الحمیم من یخرج ما و سقر من یخرج
 انى و الى یستغیثان رایتهما الا به فوقفت سفرى فى الجبل بهذا مرت ما و السعیر،
، ولیـتم  اذ ترحمونا لم اسستما ما فعلوا هولأ انما: لهما اقول و ابى قتلۀ الى نظر لا
 من االله رحم فلا دوننا، بالامر استبددتم و قتلنا على ثبتم و حرمتمونا و قتلتمونا و

 و تضـرعا  اشـدهما  و للعبیـد،  بظـلام  االله مـا  و قـدمتما،  ما بال و ذوقا یرحمکما،
 طویت ربما و، قلبى فى ما بعض عنى لیستلى علیهما قفت و فربما، الثانى استکانۀ
 طویـت  فافـذا  فداك جعلت: له قلت: قال الکمد، جبل هو و فیه هما الذى الجبل
 و، نتـوب  فانا نکلمک علینا عرج: ینادیان اصواتهما اسمع: قال؟ تسمع فما الجبل
! تکلمـون  لا و فیها اخسووا: لهما قل و اجبهما بى یصرخ صارخا الجبل من اسمع
 االله حکـى  و االله على عتا فرعون کل: قال؟ معهم من و فداك جعلت: له قلت: قال
 الـذى ) نسـطور ( نحـو : قال؟ هم من: فقلت الکفر، العباد عل من کل و، فعاله عنه
 ،ثلاثۀ هم: لهم قال و، االله ابن المسیح عیسى ان النصارى علم

 :ترجمه

 ) دومحدیث (
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 وى، شـده  نقل ازرجانى بکیر، بن االله عبد از، اصم االله عبد از اسناد همین با و
 :گفت

 کـه  جائى به پس، بودم همراه مدینه از مکه راه در ﷒ االله عبد ابا حضرت با
 سـمت  در کـه  سـیاه  کوهى کنار از سپس و آمدیم فرود شد مى نامیده)  عسفان(
 آن محضـر ، کـردیم  عبـور  آمـد  مى نظر به ناك وحشت کوهى و بود جاده چپ

 :کردم عرض حضرت

 کوهى راه این در! است وحشتناك کوه این چقدر، ﷑ خدا رسول پسر اى
 .ام ندیده این مثل

 :فرمودند حضرت

 ؟است کوهى چه این دانى مى بکیر، پسر اى
 .خیر: کردم عرض

 آن در و بوده دوزخ هاى وادى در آن و) کمد( بنام است کوهى این: فرمودند
 آب قـاتلین  زیر از کوه این در اند، شده داشته نگه ﷒ حسین امام پدرم قاتلین
 :از عبارتند ها آب این باشند، مى جارى جهنمى هاى

 کـه  آبى( صدید ،) است جارى دوزخیان گوشت و پوست از که آبى( غسلین
 چـاه  از که آبى) گویند را دوزخیان عرق( حمیم) باشد آب زرد و چرك از ناشى
 در فلـق  چـاه  از کـه  آبى، متعفن و گندیده است آبى آن و شود مى خارج جوى
 کـه  آبى، مجرمین خون و چرك از حاصل است آبى آن و شود مى خارج دوزخ
 آبى، است روان جهنم از که آبى، است جارى دوزخیان بدن چرك یعنى خبال از
 از وادى( حطمـه  از آبـى  آید، مى بیرون)  جهنم هاى وادى از وادى( لظى از که

)  جهـنم  هاى وادى از وادى( سقر از که آبى شود، مى خارج)  جهنم هاى وادى
 شـود،  مـى  خـارج )  دوزخ هاى وادى از وادى( حمیم از که آبى. آید مى بیرون
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 سـعیر  از کـه  آبـى  آید، مى بیرون)  دوزخ هاى وادى از وادى( هوایه از که آبى
 .شود مى خارج)  دوزخ هاى وادى از وادى(

 آنکه مگر ایستادم نه و نکرده مرور کوه این به سفرهایم از یک هیچ در من و
 را پـدرم  قـاتلین  نیـز  و کردنـد  مـى  التمـاس  و استغاثه من به که دیدم را دو آن

 :گویم مى و گفته دو آن به، نمودم مشاهده

 زمـام  وقتـى  چرا اند، داده انجام اید کرده تاسیس شما که را آنچه قاتلین این
 محروممـان  خود حقوق از و کشتید را ما و نکرده رحم ما به بود دستتان به امور
 أاجـر  بـه  را کامـل  و محـض  اسـتبداد  و کرده اقدام ما کشتن و قتل بر و نمودید
 وبالى و وزر بچشید کند رحم نفر دو شما به که کسى به نکند رحم خدا گذاردید

 .نیست ستمکار و ظالم بندگانش به نسبت خدا و اید، نموده فراهمش خود که را

 حالشـان  و ایسـتاده  با و است اولى از شدیدتر اضطرابش و تضرع دومى البته
 دارم قلـب  در ایشـان  از که ناراحتى و کینه و بغض از اندکى تا کرده مشاهده را

 آن در دو آن کـه  کوهى با و، کنم پیدا خاطر آرامش و تسلى کمى و یافته کاهش
 .باشد مى) کمد( کوه آن و ام رفته بالا آن از و کرده طى را هستند محبوس

 آن و رفتیـد  بالا کوه از وقتى شوم فدایت: کردم عرض محضرش: گفت راوى
 :شنیدید صدائى چه نمودید طى را

 :فرمودند حضرت

 صـحبت  تـو  بـا  تا بیاور بالا را ما: زدند مى فریاد که شنیدم را دو آن صداى
: گفـت  مـى  مـن  به و زد مى فریاد که کوه از شنیدم مى و ایم کرده توبه ما، کنیم
 :بگو ایشان به و بده را ایندو جواب

 !نکنید صحبت و روید پائین
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 باشـند؟  مـى  دو این با کسانى چه شوم فدایت: داشتم عرضه: گوید مى راوى
 :فرمودند حضرت

 بـازگو  را کـردارش  خداونـد  و کـرده  طغیان خدا بر که متکبرى و فرعون هر
 .است کرده تعلیم کفر بندگان به که کسى هر نیز و است فرموده

 .هستند کسانى چه ایشان: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 که) نسطور( مثل و است بسته خدا دست که داد یاد یهود به که)  بولس( نظیر
 تـا  سـه  ایشـان  و اسـت  خـدا  فرزند مسیح عیسى حضرت که داد یاد نصارى به

 ). القدس روح و ابن، اب: است تا سه معبود یعنى( هستند

 :متن

: قـال  الـذى  نمـرود  نحـو  و، الاعلى ربکم انا: قال الذى موسى فرعون نحو و
 و فاطمـۀ  قاتل و، امیرالمومنین قاتل و ،أالسم فى من قتلت و الارض اهل قهرت
، الخلاص فى یطمهان فما عمرو و معاویۀ فاما، الحسین و الحسن قاتل و، محسن

 جعلت: له قلت، ماله و یده و بلسانه علینا اعان و، لعداوة لنا نصب من کل معهم و
 انـا ، الناس قلوب غیر قلوبنا ان بکیر ابن یا قال؟ تفزع لا ذاکله تسمع فانت فداك
 و، النـاس  یسـمع  لا ما نسمع و، الناس یرى لا ما نرى، مصطفون مصفون مطیعون

 تحضـر  و طعامنا، تشهد و فرشنا، فى تتقلب و رحالنا، فى علینا تنزل الملائکۀ ان
 تلقـى  و لنا تدعو و معنا، تصلى و، یکون ان قبل یحدث ما باخبار تاتینا و موتانا،
 و الینـا،  تصـلى  ان الـدواب  یمتع و صبیاننا اجنحتها على تتقلب و اجنحتها، علینا
 نجـد  ارض کـل  أم من تسقینا و زمانه نبات نبات کل من الارضین فى مما تاتینا
 مـا  و لهـا،  تتهیا وهى الا صلاة وقت لا و ساعۀ لا و یوم من ما و آنیتنا فى ذالک
 و الجن اخبار و فیها یحدث ما و عندنا، ارض کل اخبار و الا علینا تاتى لیلۀ من

 الا غیـره  یقوم و الارض فى یموت ملک من ما و، الملائکۀ من الهوى اهل اخبار
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 الـى  ارضـین  سـتۀ  مـن  ارض مـن  ما و، قبله الذین فى سیرته کیف و، خبره اتانا
؟ الجبـل  هـذا  منتهـى  فاین فداك جعلت: فقلت، بخبرهم نوتى نحن و الا السابعۀ
 مـن  اکثـر  حفظۀ علیه، اودیته من واد على جهنم فیها و، السابعۀ الارض الى: قال
 ملـک  کـل  وکـل  قد، الثرى عدد و البحار فى ما عدد و المطر قطر و أالسم نجوم
 یلقـون  جمیعـا  الـیکم  فـداك  جعلـت : قلت، یفارقه لا علیه مقیم هو و بشى منهم

 العبـاد  یقـدر  لا مـا  لنحمل انا الامر، صاحب الى ذلک یلقى انما لا: قال الاخبار؟
 و قولنـا  على الملائکۀ جبرته حکومتنا یقبل لم فمن فیه فنحکم فیه الحکومۀ على
 اهـل  من الجن من کان ان و قولنا، على یقسروره ان ناحیته یحفظون الذین امرت
 ،به حکمنا ما الى یصیر حتى عذبته و ثقته او الکفر و الخلاف
 :ترجمه

 ) دوم حدیث دنباله(

 و الاعلـى  ربکـم  انـا : گفت که ﷒ موسى حضرت با معاصر فرعون: مانند و
 مـورد  را زمین اهل: گفت که نمرودى: همچون و کرد خدائى ادعاى ترتیب بدین
 امیرالمـومنین  قاتـل : نظیـر  نیز و کشتم را هست آسمان در آنچه و داده خود قهر
 امـا  و ﷒ حسـین  امـام  و حسن امام قاتل و محسن و ﷒ فاطمه قاتل و ﷒
 نمـى  را عـذاب  از شدن خلاص درخواست و طمع ابدا عاص بن عمرو و معاویه
 .کنند

 بـا  اند نموده را ﷑ پیغمبر بیت اهل ما عداوت نصب که کسانى تمام نیز و
 اقـدام  مـا  علیـه  بـر  مالشان و ودست زبان با که کسانى همچنین و هستند ایشان
 .باشند مى ایشان با کردند،

 نمـى  فـزع  بـه  و شنوید مى را صداها این تمام شما شوم فدایت: کردم عرض
 آئید؟

 :فرمودند حضرت
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 کامـل  مطیـع  مـا ، است مردم دلهاى از غیر ما هاى دل و قلوب بکیر، پسر اى
 مـى ، باشـیم  مـى  تعالى بارى برگزیده و بوده آلودگى هر از خالص و تعالى حق
 شـنوند  نمـى  دیگـران  کـه  را آنچه شنویم مى بینند، نمى مردم که را چه آن بینیم

 در کـرده  حرکـت  ما هاى فرش روى در و آیند مى فرود ما منازل در فرشتگان
 اخبـار  شـوند،  مـى  حاضـر  مـا  مردگـان  بر هستند شاهد و حاضر ما سفره کنار

 ما براى و خوانده نماز ما با رسانند، مى ما به را اند نشده واقع هنوز که حوادثى
 مـا  اطفـال  و کودکـان  کننـد،  مى پهن ما براى را بالهایشان و پرها کنند، مى أدع
 مـا  بـه  جنبنـدگان  اینکه از شوند مى مانع کنند، مى حرکت ایشان هاى بال روى
 مـى  زمـین  در کـه  نباتـاتى  و گیاهان تمام از کنند، آزارمان و أایذ و یافته دست
 به زمین روى مختلف هاى آب از آورند، مى ما براى زمانشان و فصل در رویند
 و سـاعت  و روز هـیچ  و، یـابیم  مى خود ظروف در را آنها ما و آشامانند مى ما

 شـبى  هـیچ  و باشند، مى آماده آنها براى فرشتگان آنکه مگر نیست نمازى وقت
 آنچـه  نیز و آورند مى ما براى را زمین نقاط تمام اخبار آنکه مگر رسد نمى فرا
 هـیچ  و کنند، مى بازگو ما براى را ملائکه و جن اخبار و شود مى واقع زمین در

 را مـا  آنکه مگر گیرد نمى قرار آن جاى دیگرى و میرد نمى زمین در اى فرشته
 مـا  بـراى  را اند بوده قبلش که کسانى با را فرشته آن سیره و رویه و داده اطلاع
 آنکـه  مگـر  نیست هفتم طبقه تا زمین طبقه شش از زمینى هیچ و، کنند مى بیان
 .دهند مى ما به را آنها جز

 ؟است کجا کوه این انتهاى شوم فدایت: کردم عرض
 :فرمودند حضرت

 وادى از وادى کـه  اسـت  دوزخـى  آنجا در و داشته ادامه زمین هفتم طبقه تا
 و آسـمان  سـتارگان  از هسـتند  آن مستحفظ که نگهبانانى و باشد مى جهنم هاى
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 زمـین  کـره  در هـاى  خاك عدد از و دریاها در آب هاى قطره و باران هاى دانه
 بوده آن مراقب که بوده امرى بر موکل فرشتگان این از کدام هر باشند، مى بیشتر
 .کنند نمى تخلف آن از و

 دهند؟ مى را اخبار این بیت اهل شما همه به شوم فدایت: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 کـه  هسـتیم  چیـزى  حامل ما، است ولایت امر صاحب که کسى به تنها خیر،
 و نمـائیم  مـى  حکومـت  آن در ما پس ندارند، را آن در حکومت قدرت بندگان
 مـى  امـر  و کنند مى مجبور آن بر را او فرشتگان نپذیرد را ما حکومت که کسى
 مـا  حکومـت  و قـول  بـه  را بندگان که هستند ناحیه آن حافظ که کسانى به کنند
 و کشـیده  بنـد  به را او باشد کفر و خلاف اهل از جنى اگر و کنند مجبور و ملزم
 .نهد گردن ما حکم بر تا کنند مى عذابش قدر آن

 :متن

 ابـن  یـا : فقـال ؟ المغرب و المشرق بین ما الامام یرى فهل فداك جعلت: قلت
 کیف و! ؟فیهم یحکم لا و یراهم لا هو و قطریها بین ما على االله حجۀ یکون بکیر
 مودیا یکون کیف و؟ علیه یقدرون لا و علیهم یقدر لا غیب قوم على حجۀ یکون
 هـو  و علـیهم  حجـۀ  یکـون  کیف و؟ یراهم لا هو و الخلق على شاهدا و االله عن

 ما) و: (یقول االله و، فیهم ربه بامر یقوم ان بینه و بینهم جعل قد و؟ عنهم محجوب
 النبـى  بعـد  مـن  الحجـۀ  و الارض علـى  مـن  به یعنى)  للناس کافۀ الا ارسلناك
 الاخذ و، الامۀ فیه تشاجرت ما على الدلیل هو و بعده من النبى مقام یقوم ﷑
 معهـم  یکـن  لم فاذا، بعض من لبعضهم المنصف و، االله بامر القیام و، الناس بحقوق
 فـى  آیۀ فاى ،) انفسهم فى و الافاق فى آیاتنا سنریهم: (یقول هو و قوله ینفذ من
، )اختهـا  مـن  اکبـر  هى الا آیۀ من نریه ما: (قال و الافاق اهل اراها غیرنا الافاق
 الحسـد  لکن و االله اعطانا ما لتعرف قریشا و هاشم بنى ان االله و منا، اکبر آیۀ فاى
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 فیسالونا انفسهم على خافوا و اضطروا اذا لیاتوننا انهم و، ابلیس هلک کما اهلکهم
 اضـل  راینـا  ما: فیقولون یخرجون ثم، العلم اهل انکم نشهد: فیقولون لهم فنوضح
 !مقالتهم یقبل و هولأ اتبع ممن

 قبـره  فـى  یجـدون  کانو نبش لو ﷒ الحسین عن اخبرنى فداك جعلت: قلت
 اخیـه  و امـه  و ابیـه  مـع  ﷒ الحسـین ! مسائلک اعظم ما بکیر یابن: قال شیئا؟
 الـى  ینظـر  و یرزقـون  و، یحبـى  کمـا  یحبون، ﷑ االله رسول منزل فى الحسن
 متعلـق  العـرش  یمـین  لعلى انه و یحمله ان یومر متى العرش الى ینظر و معسکره
 أباسم و بهم اعرف هو و زواره الى لینظر انه و، عدتنى و ما انجزلى رب یا: یقول
 لیرى انه و رحله فى ما و بولده احدکم من االله عند بمنزلتهم و بدرجاتهم و آبائهم
 ایهـا  تعلـم  لـو : یقـول  و له الاستغفار اباه یسال و، له رحمۀ له فیستغفر یبکیۀ من

 مـن  هأبک ـ سـمع  مـن  کل له فلیستغفر، جزعت مما اکثر لفرحت اعدلک ما الباکى
 .ذنب من علیه ما و ینقلب و الحائر، فى و أالسم فى الملائکۀ

 :ترجمه

 ) دوم حدیث دنباله(

 بینید؟ مى را مغرب و مشرق بین امام آیا: شوم فدایت: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 در هم مقابل نقطه دو بین آنچه بر باشد خدا حجت امام چگونه بکیر پسر اى
 !نکند؟ حکم میانشان در و ندیده را آنها آنکه حال و اند شده واقع زمین کره

 غائـب  نظرش در که جماعتى و قوم بر است حجت امام گفت بتوان چگونه و
 رفـع  جهت وى به داشتن رسى دست بر نیز آنها و نداشته قدرت آنها بر و هستند

 ندارند؟ قدرت خویش هاى نیازمندى

 باشـد  خلق بر شاهد و کند أاد خدا طرف از را حقائق و احکام امام چگونه و
 !بیند؟ نمى را آنها که حالى در
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 مسـتور  و محجـوب  وى از آنهـا  که حالى در باشد ایشان بر حجت چگونه و
 بین واسطه تا شده نصب مردم بین خدا امر به ﷒ امام که حالى در! باشند؟ مى
 ارسلناك ما و: فرماید مى پیغمبرش به خطاب قرآن در خدا باشد، مخلوق و خدا
 ). مردم همه براى مگر نفرستادیم را تو ما( للناس کافۀ الا

 و باشـند  مـى  زمین کره روى که هستند کسانى تمام)  للناس کافۀ( از مقصود
 پـس  باشـد  بایـد  او مقـام  قائم مبارك وجود آن از بعد ﷑ نبى از بعد حجت

 تسـلط  همه بر باید و زمین روى مردم تمام براى است حجت نبى که همانطورى
 مناصـب  اساسا و باشد چنین باید نیز مقامش قائم و او از بعد حجت باشد داشته
 تمام به باید وى اینستکه آن لازمه که است امورى ﷑ اکرم پیامبر از بعد امام
 :از عبارتند مناسب این ببیند، را آنها و بوده مسلط مردم کافه به و امت

 .شود مى واقع امت بین که مشاجراتى حل براى راهنما: الف

 .گرفتن و کردن احقاق را مردم حقوق: ب

 .کردن أاجر مردم بین را فرمانش و خدا امر به نمودن قیام: ج

 .دیگر بعضى براى بعضى از گرفتن انصاف: د

 عـالم  نظـم  ترتیـب  بدین تا باشد مردم کل بین نافذ قولش امام باید نتیجه در
 نباشـد  رهبـرى  و امام مردم با اگر حال نیاید، پیش مرج و هرج و ماند، محفوظ

 مانـد،  مـى  مصـداق  بـى  کـریم  قـرآن  در خدا کلام باشد نافذ آنها بین قولش که
 :فرماید مى قرآن در حقتعالى

 آیـات  دهیم مى نشان ایشان به محققا( انفسهم فى و الانفاق فى آیاتنا سنریهم
 :پرسم مى آیه این به توجه با ،)باشند مى انفس و آفاق در که را خود

 آفـاق  اهـل  آن به متعال خداوند که دارد وجود ما از غیر آفاق در اى آیه چه
 :فرموده دیگر جاى در نیز و؟ است داده نشان را
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 نشـان  را اى آیـه  هـیچ  ایشـان  بـه  ما( اختها من اکبر هى الا آیۀ من نریهم ما
 ).بود بزرگتر دیگر آیه از آیه آن آنکه مگر ندادیم

 و هاشـم  بنـى  سـوگند  خدا به دارید، سراغ ما از تر بزرگ شما را اى آیه چه
 را ایشـان  حسد ولى هستند عارف و آگاه فرموده أاعط ما به خدا آنچه به قریش
 .نمود هلاك را ابلیس حسد که طورى همان کرده هلاك

 کننـد  مى سوال را مشکلشان ما از و آیند مى ما نزد اضطرار موارد در ایشان
 :گویند مى آن از بعد کنیم مى حل را مشکلشان و داده توضیح ایشان براى ما و

 پـیش  شـدند  خارج که ما نزد از و هستید علم اهل شما که دهیم مى شهادت
 :گویند مى دیگران

 را آنهـا  گفتـار  و کـرده  تبعیت ایشان از آنانکه از تر گمراه را کسى ندیدیم ما
 !بپذیرند

 اگـر : ﷒ االله عبـد  ابى حضرت از دهید خبر من به شوم فدایت: کردم عرض
 یابند؟ مى چیزى آن در کنند نبش را حضرت آن قبر

 :فرمود حضرت

 و مـادر  و پـدر  بـا  ﷒ حسـین ، نمـودى  بزرگـى  بسیار سوال بکیر، پسر اى
 شـود  مـى  أاعط ـ ایشان به بوده ﷑ خدا رسول منزل در ﷒ حسن برادرش
 آن همانطوریکـه  خورند مى روزى گردد، مى أاعط جناب آن به که طورى همان

 آن البتـه  کردنـد،  مـى  نـبش  را قبر ایام همان در اگر خورد، مى روزى حضرت
 پروردگارش نزد و بوده زنده حضرت آن امروز اما یافتند، مى آن در را حضرت
 وقـت  چه در و کسى چه تا نگرد مى عرش به و لشگرش به و خورد مى روزى
 مـى  ایسـتاده  عـرش  راسـت  سمت در حضرت آن کند، حمل را آن که شود امر
 :گوید
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 به او و نگریسته زوارش به، کن عملى اى داده من به که اى وعده پروردگارا،
 بـه  نسـبت  شـما  از خـدا  نزد آنها مراتب و درجات به و پدرانشان أاسم و ایشان

 بینـد  مـى  حضـرت  آن اسـت  تـر  آگاه و اعرف دارید منزل در آنچه و فرزندتان
 از و کند مى ایشان براى آمرزش طلب خدا از پس گریند مى او بر که را کسانى
 :گوید مى و کند مى ایشان براى آمرزش طلب نیز بزرگوارش پدر

 از بـیش  تـو  شـادى  و فـرح  شده آماده چه تو براى بدانى اگر کننده گریه اى
 و بوده حائر و آسمان در که فرشتگانى تمام پس بود خواهد تو ناراحتى و جزع
 در کنـد  مـى  حرکت وى و کنند مى استغفار برایش شنوند مى را او گریه صداى
 .باشد نمى او بر گناهى هیچ که حالى

 :متن

 بـن  محمـد  بن احمد عن، اصحابه من عدة عن، یعقوب بن محمد حدثنى -3
: قـال ( ﷒ الله عبـد  ابى عن، الحلال ابى بن زیاد عن، الحکم بن على عن، عیسى
 و روحـه  ترفـع  ثم ایام ثلاثۀ من باکثر الارض فى یبقى نبى وصى ولا نبى من ما

 و السـلام  بعید من یبلغونهم و آثارهم مواضع توتى انما و أالسم الى ولحمه عظمه
 ). قریب من آثارهم مواضع فى یسمعونهم

 و؛ یحیـى  بن محمد عن، یعقوب بن محمد و - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى و
 االله عبـد  ابـى  عـن  زیـا،  عـن ، الحکـم  بـن  علـى  عن محمد، بن احمد عن، غیره
 .مثله - ﷒

 :ترجمه

 ) سومحدیث (

 علـى  از، عیسـى  بن محمد بن احمد از، اصحاب اى عده از، یعقوب بن محمد
: فرمودند حضرت، ﷒ االله عبد ابى حضرت از، الحلال ابى بن زیاد از، الحکم بن
 مانـد  نمى باقى زمین روى روز سه از بیش پیغمبرى جانشین هیچ و پیغمبر هیچ
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 و امـاکن  بـه  مـردم  و برند، مى آسمان به را او گوشت و استخوان و روح سپس
 ابـلاغ  ایشـان  بـه  دو از و رفتـه )  قبورشان یعنى( هست ایشان آثار که مواضعى
 مـى  ایشـان  بـه  را سلامشـان  آثارشـان  مواضـع  در نزدیـک  از و کنند مى سلام
 .شنوانند

 احمد از غیرش و یحیى بن محمد از، یعقوب بن محمد و علیه االله رحمۀ پدرم
 همـین  مثـل  ﷒ االله عبـد  ابى حضرات از زیاد، از، الحکم بن على از محمد، بن

 .کرده نقل را حدیث

 :متن

 بـن  احمـد  عـن ، یحیـى  بـن  محمد عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى و -4
 عبـد  ابى الى رفعه - اصحابه بعض عن - بزیع بن اسماعیل بن محمد عن محمد،
 فیها یرجى التى الموضع او بالحائر او بالمدینۀ او بمکۀ نکون: قلت: قال( ﷒ االله

 الـى  سـبق  من: قال، مکانه فیصیر الاخر فیجى یتوضا الرجل یخرج فربما الفضل
 ). لیلته و یومه به احق فهو موضع

 ابـى  بـن  الحسـین  بـن  محمـد  عـن  جعفـر،  بن محمد العباس ابو حدثنى -5
 ابـى  عـن ، الجمال مهران بن صفوان عن، یحیى بن صفوان عن، منیع عن، الخطاب
 الـف  الـف  حسـنۀ  کـل  فى ﷒ الحسین زائر یکسب ما اهون: قال ﷒ االله عبد
 فان ابشر صفوان یا: قال ثم! ؟الف الف من الواحدة این و، واحدة السیئۀ و، حسنۀ
 ﷒ الحسین زائر على تکتب ان الحفظۀ اراد فاذا نور من قبضان معها ملائکۀ االله
 اولئک اکتبى: لها قالت حسنۀ عمل فاذا، فتکف کفى، للحفظۀ الملائکۀ قالت، سیئۀ
 .حسنات سیئاتهم االله یبدل الذین

 :ترجمه

 ) چهارمحدیث (
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 بـن  محمـد  از محمـد،  بـن  احمـد  از، یحیى بن محمد از علیه االله رحمۀ پدرم
 نقـل  ﷒ االله عبـد  ابـى  از مرفوعـه  بطور اصحابش برخى از، بزیع بن اسماعیل
 یـا  مدینـه  در یا مکه در ما: کردم عرض حضرت مبارك محضر: گفت وى! کرده
 ما از یکى بسا، باشیم مى رود مى آن در فضل امید که جاهایى در یا و حائر در
 آن حکـم  کنـد  مـى  اتخاذ را جایش دیگرى شده خارج مکانش از وضوء براى
 ؟چیست

 :فرمودند حضرت

 .باشد مى مکان آن به اولى و احق وى شب و روز آن در

 :ترجمه

 ) پنجمحدیث (

 از، منیـع  از، الخطـاب  ابى بن الحسین بن محمد از جعفر، بن محمد ابوالعباس
 نقـل  ﷒ االله عبـد  ابى حضرت از، الجمال مهران بن صفوان از، یحیى بن صفوان
 :فرمودند حضرت آن که کرده

 در کـه  اسـت  ایـن  آورد مـى  بدست ﷒ حسین امام زائر که چیزى کمترین
 .شود صادر او از که اى حسنه یک هر مقابل

 کـه  اى سیئه یک هر قبال در و دهد پاداش او به حسنه هزار هزار تعالى حق
 تـا  هـزار  هـزار  و کجا یکى و کند مى منظور برایش سیئه یک تنها شود مرتکب
 !کجا؟

 :فرمودند حضرت سپس

 تازیانه آنها با که دارد فرشتگانى متعال خداوند را، تو باد بشارت، صفوان اى
 حسـین  امـام  زائـر  بر بخواهند نگهبان و حافظ فرشتگان هرگاه و بود نور از اى
 :گویند مى حافظین به فرشتگان بنویسند، اى سیئه ﷒
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 عمل زائر وقتى و دارند مى باز آن از را خود آنها کنید، خوددارى کار این از
 :گویند مى حافظین به فرشتگان دهد انجام اى حسنه

 تبـدیل  حسـنه  بـه  را سیئاتشـان  تعالى حق که هستند کسانى ایشان بنویسید،
 .است فرموده

 :متن

 محمـد  بن احمد عن، االله عبد بن سعد عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -6
 االله عبـد  ابـو  قال: قال( أالحذ الحسن ابى عن، الواسطى یحیى ابى عن، عیسى ابن
 شـهید  الف مائۀ و عشرون منها یحشر) براثا: (لها یقال مقبرة جانبکم الى ان ﷒
 ).بدر أکشهد

 سـمعت : قـال ( الفضـل  بن محمد حدثنا: قال مروان بن محمد عن روى و -7
 فـى  مات و رمضان شهر فى ﷒ الحسین قبر زار من: یقول ﷒ محمد بن جعفر
 ).آمنا الجنۀ ادخل: له یقال و، یحاسب لم و یعرض لم الطریق

 الحسـین  عـن  جمیعا، - علیه االله رحمۀ- الحسن بن محمد و؛ ابى حدثنى -8
 بـن  عمـر  عن، المزنى حفص حدثنا: قال الخزاز السحت بن حدثنا: قال سعید بن
 عهـدك  متـى  ابان یا: ﷒ محمد بن جعفر لى قال: قال تغلب بن ابان عن، بیاض
: فقـال ، حـین  منـذ  عهد به مالى؛ االله رسول یابن واالله لا: قلت؟ ﷒ الحسین بقبر

!! ؟تـزوره  لا، ﷒ الحسین زیارة تترك الشیعۀ أروس من انت و العظیم االله سبحان
، سیۀ خطوة بکل عنه محى و، حسنۀ خطوة بکل له االله کتب ﷒ الحسین زار من
 علـى  فهـبط  ﷒ الحسـین  قتل لقد ابان یا تاخر، ما و ذنبه من تقدم ما له غفر و

 .القیامۀ یوم الى علیه ینوحون و علیه یبکون غبر شعث ملک الف سبعون قبره

 ) ششمحدیث (

 ابى از، عیسى بن محمد بن احمد از، االله عبد بن سعد از، علیه االله رحمۀ پدرم
 :فرمودند ﷒ االله ابوعبد حضرت: گفت وى أالحذ الحسن ابى از، واسطى یحیى
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 هـزار  بیسـت  و صد آن از گویند براثا( آن به که است اى مقبره شما طرف در
 .بدر أشهد همچون شده محشور شهید

 ) هفتمحدیث (

 :گفت که شده روایت مروان بن محمد از و

 مـى  کـه  شـنیدم  ﷒ محمـد  بن جعفر حضرت از: گوید مى الفضل بن محمد
 :فرمودند

 راه در و کنـد  زیارت رمضان ماه در را ﷒ حسین امام حضرت قبر که کسى
 محاسـبه  اعمالش به نسبت و نیاورده را او خطاب و عتاب معرض در شود فوت

 :شود مى گفته او به، بلکه نگرفته صورت

 .هستى امان در که حالى در شو بهشت داخل

 ) هشتمحدیث (

 :گفت وى سعید، بن حسین از جمیعا علیه االله رحمۀ الحسن بن محمد و پدرم

، بیـاض  بن عمر از، مزنى حفص: گفت و نمود نقل برایم خزاز سحت بن على
 مـن  بـه  ﷒ محمـد  بـن  جعفـر  حضرت: گفت وى که کرد نقل تغلب بن ابان از

 :فرمودند

 ؟کردى زیارت را ﷒ حسین قبر وقت چه ابان اى
 آن زیـارت  بـه  بحـال  تـا  خـدا  رسـول  پسر اى سوگند خدا به: کردم عرض
 .ام نرفته حضرت

 :فرمودند حضرت

 مـى  ترك را ﷒ حسین امام زیارت و هستى شیعه روساى از تو، االله سبحان
 !؟روى نمى زیارتش به، کنى
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 یـک  دارد مى بر که قدمى هر به خداوند کند زیارت را ﷒ حسین که کسى
 و فرمایـد  مى محو گناه یک قدمش هر درمقابل او از و نویسد مى برایش حسنه
 شـد  کشته ﷒ حسین وقتى ابان اى آمرزد، مى را لاحقش و سابق گناهان تمام
 آن از و کـرده  هبـوط  آسـمان  از قبرش بر آلود غبار و ژولیده فرشته هزار هفتاد
 .نماید مى سرائى نوحه و گریه او بر قیامت ظهور تا تاریخ

 :متن

 عـن ، البصـرى  محمـد  بن المعلى عن عامر، بن محمد بن الحسین حدثنى -9
 ایهمـا : ﷒ الرضـا  الحسن لابى قلت: قال( الجهم بن الحسن عن اسباط، بن على
؟ مکـۀ  یـاتى  لا و النبـى  یاتى رجل او، المدینۀ یاتى لا و مکۀ یاتى رجل: افضل
 فکیـف ، ﷒ الحسـین  فى نقول نحن: فقلت؟ انتم تقولون ء شى اى لى فقال: قال
 بالمدینـۀ  عیـدا  ﷒ االله عبـد  ابـو  شـهد  لقـد  ذلک قلت لئن اما: قال! ؟النبى فى

 فضـلنا  لقد اما: حضره لمن قال ثم، علیه فسلم ﷑ النبى على فدخل فانصرف
 ). ﷑ االله رسول على لسلامنا دونهما فیمن مکۀ کلهم البلدان اهل

 محمد بن احمد عن، االله عبد بن سعد عن - علیه االله رحمۀ- ابى حدثنى -10
 ابـى  الى یرفعه - اصحابه بعض عن - بزیع بن اسماعیل بن محمد عن، عیسى بن
 یرجى التى المواضع او بالحائر او بالمدینۀ او بمکۀ نکون: قلت: قال ﷒ االله عبد
 سـبق  مـن : قال، مکانه فیصیر آخر فیجى لیتوضا الرجل یخرج فربما، الفضل فیها
 .لیلته و یومه به احق فهو موضع الى

 :ترجمه

 ) نهمحدیث (

 از اسـباط،  بـن  على از، البصرى محمد بن معلى از عامر، بن محمد بن حسین
 یـک  کدام: کردم عرض ﷒ الرضا الحسن ابى محضر: گفت وى، جهم بن حسن
 :است افضل عمل دو این از
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 در ﷑ اکـرم  نبـى  زیـارت  بـه  یا نرود مدینه و رفته مکه به شخصى اینکه
 نرود؟ مکه به و رفته مدینه

 :فرمودند من به حضرت: گفت راوى

 دانید؟ مى افضل را کدام شما

 ازمکـه  را جنـاب  آن زیارت ﷒ حسین امام زیارت درباره ما: کردم عرض
 .﷑ اکرم نبى زیارت به رسد چه دانیم مى افضل رفتن

 چه است درست و صحیح بگوئى را کلام این اگر باش آگاه: فرمودند حضرت
 سـلام  حضـرت  آن بر و شدند ﷑ اکرم نبى بر داخل نموده مراجعت سپس و

 بودنـد  شـده  حاضـر  ﷑ اکـرم  نبـى  زیارت براى که کسانى به سپس و کرده
 :فرمودند

 بـر  زیـرا  ایـم  شـده  داده تفضیل آن غیر و مکه شهرها، اهل تمام بر ما بدانید
 .ایم کرده سلام ﷑ خدا رسول

 ) دهمحدیث (

 از، عیسـى  بـن  محمـد  بـن  احمد از، االله عبد بن سعد از علیه االله رحمۀ پدرم
 ...بزیع بن اسماعیل بن محمد

 :گوید مترجم

 .شد نقل قبلا بابا همین از) 4( شماره رقم تحت اش ترجمه با حدیث این

 :متن

 ابـن  علـى  عـن ، ابیـه  عن، الحمیرى جعفر بن عبداالله بن محمد حدثنى - 11
 ابـى  عن، عثمان بن حماد بن االله عبد عن خالد، بن محمد عن، سلیمان بن محمد
 تعالى و تبارك االله ان: له قیل أالسم الى ﷑ بالنبى اسرى لما: قال ﷒ االله عبد

 على لى قوة لا و رب یا لامرك اسلم: قال، صبرك کیف لینظر ثلاث فى یختبرك
 اهلـک  على و نفسک على الاثرة و بالجوع اولهن: له قیل؟ هن فما بک الا الصبر
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 و الصـبر،  و التوفیـق  منک و سلمت و رضیت و رب یا قبلت: قال، الحاجۀ لاهل
 بما الکفر اهل محاربۀ فى مهجتک بذلک و الشدید اخلوف و فالتکذیب الثانیۀ اما
 الالـم  و، النفاق اهل من و الاذى من منهم یصیبک ما على الصبر و نفسک و لک
 و التوفیـق  منـک  و سـلمت  و رضیت و رب یا قبلت: قال، الجراح و الحرب فى

 فیلقى على اخوك اما، القتل من بعدك من بیتک اهل یلقى فما الثالثۀ اما و الصبر،
 ذلـک  آخـر  و والظلـم  الجحـد  و الحرمـان  و اتوبیح و التعنیف و الشتم امتک من
 و فتظلم ابنتک اما و الصبر، و التوفیق منک و رضیت و قبلت رب یا: فقال، القتل
 علیهـا  یدخل و حامل هى و تضرب و لها تجعله الذى غصبا حقها یوخذ و تحرم
، ذل و هـوان  یمسـها  ثم، ذل و هوان یمسها ثم اذن بغیر منزلها و حریمهما على و
 و التوفیـق  منـک  و سـلمت  و رب یـا  قبلـت ، راجعون الیه انا و مانعا تجد لا ثم

 به تفعل، یطعن و یسلب و غدرا احدهما یقتل ابنان اخیک من لها یکون و الصبر،
 التوفیق منک و، راجعون الیه انا و الله انا سلمت و قبلت رب یا: قلت، امتک ذلک
 .للصبر

 :ترجمه

 ) یازدهمحدیث (

، سـلیمان  بن محمد بن على از، پدرش از، حمیرى جعفر بن االله عبد بن محمد
 از، اصم الرحمن عبد بن االله عبد از بصرى حماد بن االله عبد از خالد، بن محمد از

 :فرمودند حضرت ﷒ االله عبد ابى حضرت از، عثمان بن حماد

 :شد عرض حضرتش به دادند سیر آسمان به را ﷑ اکرم نبى که زمانى

 را شما صبر تا بیازماید چیز سه در را شما خواهد مى تعالى و تبارك خداوند
 را صـبر  تـوان  من، هستم تو امر تسلیم من پروردگارا: کرد عرض حضرت ببیند،
 کدامند؟ چیز سه آن تو، کمک به مگر ندارم

 :شد گفته حضرتش به
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 .اهلت بر و خودت بر ضیق و گرسنگى و جوع آنها اول

 و بـوده  تسـلیم  و شده راضى و پذیرفته را آن پروردگارا: کرد عرض حضرت
 .خواهم مى صبر و توفیق تو از

 محاربـه  در و گشته عارض تو بر شدید خوف و شده تکذیب آنکه: دوم اما و
 ناحیـه  از کـه  آزارى و اذیـت  بـر  و کرده بذل را خویش نفس و مال کفر اهل با

 بـر  حـرب  در که جراحاتى و درد و کرده صبر رسد مى تو به نفاق اهل و ایشان
 .کنى تحمل را شود مى وارد تو

 :کرد عرض حضرت

 صـبر  و توفیـق  تـو  از و بوده تسلیم و شده راضى و پذیرفته را آن پروردگارا
 .خواهم مى

 آن و شود مى متوجه بیتت اهل به تو از بعد آنچه از است عبارت: سوم اما و
 .است ایشان شدن کشته و قتل

 حق از حرمان و سرزنش و درشتى و فحش، امتت ناحیه از: على برادرت اما
 .کشت خواهند را او آخر در و شده متوجه او به ظلم و انکار و

 :کرد عرض

 مـى  صبر توفیق تو از و بوده تسلیم و شده راضى و پذیرفته را آن پروردگارا
 .خواهم

 :متن

 مـن  و ولـده  یقتلون و صبرا، یقتلونه ثم للجهاد امتک فتدعوه الاخر ابنها اما و
 بالشهاة فیه منى أالقض مضى وقد بى فیستعین، حرمه یسلبون ثم، بیته اهل من معه
 و السماوات اهل فیبکیه قطریها، بین من على حجۀ قتله یکون و، معه لمن و له ه

 صـلبه  من اخرج ثم، نصرته یدرکوا لم ملائکۀ تبکیه و، علیه جزعا الارضین اهل
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 یطبقهـا  و بالعـدل  الارض یمـلا  العـرش  تحت عندى شبحه ان و انصرك به ذکرا
 !االله انا: قلت، فیه یشک حتى یقتل، الرعب معه یسیر بالقسط،

 و ریحـا،  اطـیهم  و صـوره  الناس احسن رجل الى فنظرت، راسک ارفع: فقیل
 ثباب علیه و الى فاقبل فدعوته، تحته من و فوقه من و عینیه بین من یسطع النور
 لا، بـه  حفـوا  قد الملائکه الى نظرت و، عینى بین قبل حتى خیر کل سیما و النور

 قد و ؟هولأ اعددت لمن و هذا یغضب لمن رب یا: فقلت عزوجل االله الا یحصیهم
 ممـا  اخبرتنى قد و بیتى اهل و اهلى هولأ و؟ منک انتظره فانا النصرفیهم وعدتنى
 قـد  و، علـیهم  بغـى  مـن  على فیهم النصر عطیتنى لا شئت لئن و بعدى من یلقون
 لـى  فقیـل  الصبر، على العون و الرضا و التوفیق نمک و رضیت و قبلت و سلمت
 یـوم  الخلائـق  على حجته افلح، بصبره نزلا الماوى جنۀ عندى فجزاوه اخوك اما
 علیه جهنم اجعل و، کمأاعد منه یمنع و کمأاولی منه یسقى حوضک اولیه و، البعث
 اجعـل  و، المـودة  مـن  ذرة مثقـال  قلبه فى کان من فیخرج یدخلها سلاما، و بردا

 المعذور ابنک و، المقتول الخذول ابنک اما و، الجنۀ فى واحدة درجۀ فى منزلتکم
 لا ممـا  ذلک سوى الکرامۀ من لهما و، عرشى بهما ازین مما فانهما صبرا، المقتول
 مـن  قبـره  اتى من لکل و، فتوکل فعلى البلأ من اصابهما لما بشر قلب على یخطر
 انا و زوارى کرامۀ على و، زوارى زوارك و زوارك زواره لان الکرامۀ من الخلق
 مـن  لـه  اعددت ما و، ایاه عظمتى الى نظر من یغبطه أجز اجزیه و سال ما اعطیه
 .کرامتى

 :ترجمه

 ) یازدهم حدیث دنباله(

 و بد طرز با را او سپس کرده دعوت جهاد براى امتت را دیگرش فرزند اما و
 و کشـند  مى را باشند او با بیتش اهل از آنچه و فرزندانش کشند، مى ناهنجارى
 ولـى  جویـد  مـى  اسـتعانت  و کمک من از پس کنند، مى اسیر را حرمش سپس
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 او قتـل  شـوند،  شـهید  هستند او با آنانکه تمام و وى که شده صادر من از حکم
 سـکنه  و ها آسمان اهل باشند، مى زمین طرف دو بین که کسانى بر است حجت
 را او نتوانسـتند  کـه  فرشتگانى و کنند، مى تابى بى و جزع و گریسته او بر زمین
 مـى  خـارج  فرزندى او پشت و صلب از سپس گریند، مى امر این بر کنند یارى
 نـزد  فرزنـد  آن تمثال و شبح، نمایم مى یارى و نصرت را تو اش بواسطه که کنم
 و کـرده  داد و عدل از پر را زمین او واسطه به باشد، مى عرض تحت و بوده من
 او در کـه  بکشـد  مـردم  از قـدر  آن کند، مى حرکت و سیر او با وحشت و رعب
 !الله انا: کردم عرض نه یا است خدا حجت آیا که کنند شک

 :شد گفته حضرت آن به

 صـورت  حیث از مردم زیباترین که مردى به کردم نظر پس، کن بالا را سرت
 پـائین  و سر بالاى و دیدگان دو بین از نور بود، بو، جهت از آنها ترین خوش و

 بـر  که حالى در آمد سویم به، خواندم را او پس بود، درخشان و ساطع پاهایش
 بـه  نگریسـتم  بوسـید  را چشـمم  دو بین تا رسید من به بود نور از هائى جامه او

 عزوجـل  خداونـد  از غیر را آنها عدد و بودند زده حلقه را او دور که فرشتگانى
 :کردم عرض دانست نمى دیگر

 را فرشـتگان  گـروه  این و کرده غضب کسى چه براى شخص این پروردگارا،
 ؟اى کرده آماده شخصى چه براى
 ایشـان ، دارم تـو  از را آن انتظـار  پس اى داده ایشان در نصرت وعده من به
 مـى  ایشان به من از بعد که آزادى و أایذ از خودت تو، بوده من بیت اهل و اهل
 کـه  را آنـان  ایشان بواسطه توانى مى حتما بخواهى اگر و دادى خبر من به رسد
 را مـن  وسـیله  بدین و کرده ذلیل و منکوب اند کرده من بیت اهل به ستم و ظلم
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 که خواهم مى تو از و بوده راضى و پذیرفته و بوده تو تسلیم من و نمائى نصرت
 .نمائى کمکم نمودن صبر بر و کرده أاعط را خشنودى و رضا و توفیق من به

 :شد گفته من به

 را گاهش منزل که است این آن و بوده محفوظ من نزد او پاداش، برادرت اما
 قیامـت  و بعـث  روز در، دهـم  مـى  قـرار  بـرین  بهشت نموده که صبرى بواسطه
 دوستان تا گردانده متولى کوثر حوض بر را او یابد، مى ظهور خلائق بر حجتش
 و خنـک  او بـر  را جهنم دارد، باز آب نوشیدن از را دشمنانتان و سیراب را شما
 او مـودت  و محبـت  از مثقـالى  قدر به قلبش در که کس هر، دهم مى قرار آرام
 مـى  خارج آن از شود وارد او به آسیبى اینکه بدون و شده داخل جهنم در باشد
 .بهشت از مرتبه یک و درجه یک در را شما منزل دهم مى قرار و گردد

 ﷒ مجتبـى  حضـرت  مقصـود ( شـد  واقع مقتول و منکوب که فرزندت اما و
 حضرت منظور( شده کشته ناهنجارى و فجیع طرزى با که فرزندت آن و)  است
 چنـان  و نمـود  خـواهم  زینـت  دو این با را خود عرش)  است ﷒ حسین امام

 .باشد نکرده خطور بشرى هیچ قلب بر که دهم دو آن به این از غیر کرامتى

 و اعتماد من بر پس، رسیده ایشان به که است هائى مصیب و بلا بخاطر آن و
 .کن توکل

 زوار آنکه چه کنم مى أاعط را کرامت نیز روند زیارتش به که کسانى به نیز و
 بـه  کـه  اسـت  لازم و حـتم  مـن  بر و هستند من زوار تو زوار و بوده تو زوار او

 خـواهم  آنها به کنند سوال من از را آنچه نیز و نمایم عنایت را کرامت این زوارم
 .برند غبطه آن به دیگران که دهم ایشان به پاداشى و جزا و داد

 :متن

 خلقـه  فـى  حکمـک  قد االله ان: لها فیقال عرشى عند اوقفها فانى ابنتک اما و
، فـیهم  حکومتـک  اجیـز  فانى احببت بما فیه فاحکمى ولدك ظلم و ظلمک فمن



488 

! واحسـرتا  و: الظالم فیقول النار، الى به امرت ظلمها من وقف فاذا العرصۀ فتشهد
: یقـول  و یدیـه  علـى  الظالم یعض و، الکرة یمتنى و، االله جنب فى فرطت ما على
: قـال  و خلـیلا،  فلانا اتخذ لم لیتنى ویلتى یا و سبیلا، الرسول مع اتخذت یالیتنى
 یـنفعکم  لن و، القرین فبئس المشرقین بعد بینک و بینى لیت یا: قال ناأج اذ حتى
 عبـادك  بـین  تحکم انت، الظالم فیقول، مشترکون العذاب فى انکم ظلمتم اذ الیوم
 الظـالمین  علـى  االله لعنـۀ  الا: لهم فیقال، لغیرك الحکم او، یختلفون فیه کانوا فیما
 مـن  اول و، کـافرون  بـالاخرة  وهم عوجا، یبغونها و االله سبیل عن یصدون الذین
 صـاحبه  و هـو  فیوتیـان  قنفـذ  فى ثم، قاتله فى ﷒ على بن حسن - فیه یحکم

 الـى  مشـرقها  مـن  لغلـت  البحار على منها سوط وقع لو نار، من بسیاط فیضربان
 ثـم  بهـا،  فیضـربان  رمادا تصیر حتى لذابت الدنیا جبال على وضعت لو و مغربها،
، علـیهم  فیطبق جب فى فلان مع للخصومۀ االله یدى بین ﷒ المومنین امیر یحبثو
 اضلانا الذین ارنا ربنا: ولایتهم فى کانوا الذین فیقول احدا یرون ولا احد یراهم لا
 و: (عزوجـل  االله قال، الاسفین من لیکونا اقدامنا تحت نجعلها، الانس و الجن من
 و بالویل ینادون ذلک فعند)  مشترکون العذاب فى انکم ظلمتم اذ الیوم ینفعکم لن

: فیقـولان  حفظۀ معهم و ﷒ المومنین امیر عن فیسالان الحوض یاتیان و الثبور،
 کفروا، الذین وجوه سیئت زلفۀ راوه فلما: لهمم فیقال تخلصنا، و اسقنا و عنا اعف
 فما النار الى مظمئین أظم ارجعوا، المومنین بامرة تدعون به کنتم الذى هذا: وقیل
 .الشافعین شفاعۀ تنفعکم ما و الغسلین و الحمیم الا شرابکم

 :ترجمه

 ) یازدهم حدیث دنباله(

 :دخترت اما و

 درمیـان  را تـو  خداونـد : شود مى گفته او به پس، داشته نگه عرش نزد را او
 حکـم  او در نمـوده  ظلم فرزندانت به تو به که کسى پس داد، قرار حاکم خلقش
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 در حضرت آن نمود، خواهم أاجر ایشان بر را تو حکم من و خواهى آنچه به نما
 .اند کرده ستم و ظلم او به که اشخاصى وقتى و شده حاضر قیامت عرصه

 .بیاندازند آتش در را ایشان که کنم مى امر ایستادند جا آن در

 واحسـرتا  فریـاد ( االله جنب فى فرطت ما على احسرتا و: گوید مى ظالم پس
 :گوید و آورد بر

 تفـریط  و ظلـم  خـود  حـق  در و گذارده فرو را خدا جانب که من بر واى اى
 از را خـود  دسـت  دو و کند مى را دنیا به بازگشت آرزوى آن دنبال به و)  کردم

 سـبیلا  الرسـول  مع اتخذت یالیتنى: گوید مى و گزد مى عذاب شدت و ناراحتى
 ). گرفتم مى پیش طاعت و دوستى راه حق رسول با دنیا در من کاش اى(

 فاسـق  فلان و کافر فلان کاش من بر واى( خلیلا فلانا اتخذ لم لیتنى ویلتنا یا
 :گوید مى نیز)  دادم نمى قرار خود دوست را

 وقتـى  تـا ( القرین فبئس المشرقین بعد بینک و بینى لیت یا قال ناأج اذا حتى
 میـان  کاش اى: گوید مى حسرت نهایت با گاه آن آید باز ما سوى به دنیا از که
 بسـیار  همنشـین  او کـه  بود مغرب و مشرق دورى به اى فاصله شیطان آن و من
 ).بود من براى بدى

 :گوید مى نیز و

 هرگـز  کاران ستم واى( مشترکون العذاب فى انکم ظلمتم اذ الیوم ینفعکم ولى
 با امروز و کردید ظلم دنیا در زیرا ندارد سودى شما حال به پشیمانى روز آن در

 )هستید شریک دوزخ عذاب در شیاطین

 :گوید مى نیز و

 در بنـدگان  میـان  خـود  تـو ( یختلفون فیه کانوا ما فى عبادك بین تحکم انت
 )فرما حکم کنند مى نزاع و خلاف آنچه
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 :شود مى گفته ایشان به پس

 بـاز  خدا راه از را خدا بندگان آنانکه باد ستمکاران بر خدا لعنت: باشید آگاه
 .ندارند اعتقاد آخرت عالم به و طلبند مى را کج راه و دارند مى

 فرمایـد  مـى  محاکمـه  را ایشـان  و نمـوده  حکـم  ظالمین در که نفرى اولین و
 و پـردازد  مى حکومت به خویش قاتل در که است ﷒ على بن حسن حضرت
 پـس  دهـد  مى قرار محاکمه مورد را) علیهما االله سلام حضرت قاتل( قنفذ سپس
 آتـش  از اى تازیانـه  بـا  سپس آورده را قنفذ صاحب و قنفذ و حضرت آن قاتل
 به دریا غرب و شرق از بیفتد دریا در تازیانه این از یکى اگر زنند، مى را ایشان
 ذوب را آنها بیاندازند دنیا هاى کوه روى را آن اگر چنانچه آمده جوش و غلیان
 .زنند مى را ایشان تازیانه این با شوند خاکستر تا کرده

 بـراى  تعـالى  حـق  مقابـل  در پاهـا  انگشـت  روى ﷒ امیرالمـومنین  سپس
 بـر  را چاه پس ایستد، مى است عذاب چاه در که فلانى با ودادخواهى خصومت
 پس نبینند، را کسى نیز آنان و ندیده را ایشان کسى که طورى به بندد مى ایشان
 :گویند مى بودند ظالمین این دوستى و ولایت در آنانکه

 زیـر  را ایشان تا کردند، گمراه را ما که انسى و جن بده نشان ما به پروردگارا
 .باشند اسفلین از تا گذاشته خود هاى قدم

 :فرماید مى عزوجل خداوند

 ). مشترکون العذاب فى انکم ظلمتم اذ الیوم ینفعکم ولن(

 .شدیم هلاك ما بر واى: گویند مى بلند صداى با ایشان وقت این در

 درخواسـت  ﷒ امیرالمومنین از و شده حاضر کوثر حوض سر بر نفر دو آن
 مـى  نفـر  دو آن پـس  هستند، همراه نگهبانانى ایشان با که درحالى کنند مى آب
 .بنمائید رهایمان و نموده سیرابمان و کنید عفو را ما: گویند
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 :شود مى گفته ایشان به

 رخسارشـان  دیدنـد  نزدیـک  خـود  چشم به را سخت عذاب آن کافران چون
 به که ظلمى بواسطه که است عذابى همان این گویند آنها به و شود زشت و سیاه

 آب برگردیـد  جهنم به تشنگى حالت با باشید، مى مستحقش نمودید امیرمومنان
 و)  اسـت  جـارى  دوزخیان عرق از که جهنم گرم و سوزان آب( حمیم تنها شما

 و باشـد  مـى ) دارد جریان دوزخ اهل گوشت و پوست از که متعفن آبى( غسلین
 .ندارد شما براى نفى شافعین شفاعت امروز

 :متن

 عـن  الصفار، الحسن بن محمد عن الولید، بن الحسن بن محمد حدثنى و -12
 لابى قلت: قال، جده عن، الاصم الرحمن عبد بن االله عبد عن، معروف بن العباس
 فیهـا  مسـالۀ  هذه: قال؟ الصدقۀ اول الحج: افضل ایما فداك جعلت: ﷒ االله عبد

 اذا: قال لا،: قلت: قال؟ الحج الى صاحبه یحمل ما یکون؟ المال کم: قال، مسالتان
 لا کانـت  ان و، افضـل  الحـج ، الحـج  تعدل لا فالصدقۀ الحج الى یحمل مالا کان
 الفـرائض  بعـد  أالاشی افضل الجهاد: قال فالجهاد؟: قلت، فالصدقۀ القلیل الا یکون
 النبـى  زیارة قال؟ فالزیارة قلت، الامام مع الا جهاد لا و: قال و الجهاد، وقت فى
 فمـا : قلت، ﷒ الحسین زیارة بالعراق و، حمزة زیارة و أالاوصی زیارة و ﷑
 یصـرف  و الرضـا،  یسـتوجب  و، الرحمۀ فى یخوض: قال؟ ﷒ الحسین زار لمن
 فـلا ، الحفظۀ به تعرفه نورا یلبس و، الملائکۀ تشیعه، الرزق علیه یدر و السوء عنه
 .دعاله الا الحفظۀ من باحد یمر

 :ترجمه

 ) دوازدهمحدیث (
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، معـروف  بن عباس از الصفار، الحسن بن محمد از ولید، بن الحسن بن محمد
 االله عبد ابى حضرت محضر: گفت وى، جدش از، اصم الرحمن عبد بن االله عبد از
 ؟صدقه دادن یا است افضل حج شوم فدایت: کردم عرض ﷒

 :فرمودند جواب در حضرت

 :است سوال دو بر مشتمل سوال این

 ؟است چقدر دهند مى صدقه را آن که مالى: الف
 ؟نه یا باشد مى برساند حج را صاحبش که مقدارى به آیا: ب

 .خیر: کردم عرض: گوید مى راوى

 :فرمودند حضرت

 را مـا  این یعنى نیست حج معادل صدقه برساند، حج به را صاحبش مال اگر
 افضل دادن صدقه پس نباشد، مقدار این به اگر و است افضل کند حج صرف اگر
 .باشد مى

 ؟است طور چه جهاد: کردم عرض
 :فرمودند حضرت

 جهـاد  که داشت توجه باید و است أاشی افضل وقتش در جهاد فرائض از پس
 .﷒ امام دستور با مگر نیست مشروع

 ؟است طور چه زیارت: کردم عرض
 :فرمودند حضرت

 و حمزه زیارت و أاوصی زیارت و ﷑ اکرم نبى زیارت از عبارتند زیارات
 ؟است تو منظور کدام، عراق در ﷒ حسین زیارت

 ؟است ﷒ حسین زیارت براى ثوابى چه: داشتم عرضه
 :فرمودند حضرت
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 و خشـنودى  سـبب  زیارتش و رود مى فرو الهى رحمت در ﷒ حسین زائر
 فرشتگان، بوده دنبالش به روزى، گشته دفع او از ها بدى باشد، مى حق رضایت
 وسـیله  بدین نگهبان و حافظ فرشتگان که پوشانده را او نورى، نموده مشایعتش

 مگر کند نمى عبور حافظى و نگهبان فرشته هیچیک به اینرو از شناسد مى را او
 .نماید مى أدع برایش او آنکه

 :متن

 منصـور  عن، البکرى یزید بن محمد عن، البلدى جعفر بن احمد روى و -13
 فقلت ﷒ الکاظم على دخلت: قال مسلم بن الرحمن عبد عن، المدائنى نصر بن
 و، فـلان  و الفلان او؟ ﷒ امیرالمومنین او على بن الحسین زیارة: افضل ایما: له

 آخرنا زار فقد اولنا زار من الرحمن عبد یا: لى فقال واحدا؟، واحدا الائمۀ سمیت
 تـولى  مـن  و آخرنـا،  تـولى  فقـد  اولنا تولى من و اولنا، زار فقد آخرنا زار من و

 لاجمعنا، قضاها فکانما اولیائنا من لاحد حاجۀ قضى من و اولنا، تولنا فقد آخرنا
 من تول و تولنا و لنا احبب و فینا، احب و یحبنا من حب و احبنا الرحمن عبد یا

 و جـدنا،  االله رسـول  علـى  کالراد علینا الراد ان و الا یبغضنا، من ابغض و یتولانا،
 ابغضـنا  مـن  و الـرحمن  عبد یا الا، االله على رد فقد ﷑ االله رسول على رد من
 کان عزوجل االله ابغض من و، االله ابغض فقد محمدا ابغض من و محمدا ابغض فقد
 .نصیر من ماله و النار یصلیه ان االله على حقا

 :ترجمه

 ) سیزدهمحدیث (

 بـن  منصـور  از، بکـرى  یزیـد  بـن  محمد از کرد روایت بلدى جعفر بن احمد
 و شـده  داخل ﷒ کاظم حضرت بر: گفت وى مسلم بن الرحمن عبد از، مدائنى

 :کردم عرض محضرش
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 ﷒ امیرالمومنین زیارت یا است افضل ﷒ على بن حسین حضرت زیارت
 ؟بردم را ﷒ ائمه اسامى یک یک و فلان و فلان یا

 :فرمودند من به حضرت

 را مـا  آخـرین  محققا پس کند زیارت را ما نفر اول که کسى، الرحمن عبد اى
 نیز را ما از نفر اولین کند زیارت را ما نفر آخرین اگر بالعکس و کرده زیارت نیز

 نیـز  را مـا  نفر آخرین قطعا بدارد دوست را ما نفر اولین که کسى و، کرده زیارت
 مـا  جمیـع  بـراى  گویـا  کند روا را ما دوستان از حاجتى که کسى و دارد دوست
 ما محب که کسى و بدار دوست را ما الرحمن عبد اى، است آورده بر را حاجتى
 بخـواه  ما براى بدار دوست باشد، ما راه در دوستیت و بدار دوست نیز را هست
، هسـت  مـا  دشمن که کسى بدار دشمن و بخواهد را ما که را کسى بخواه و را ما
 انکار را است ما جد که خدا رسول گویا کند انکار و رد را ما که کسى باش آگاه
 اى باش آگاه، کرده انکار را خدا کند انکار را ﷑ خدا رسول که کسى و کرده
 حضرت به نسبت پس باشد داشته کینه و بغض ما به نسبت که کسى الرحمن عبد
 خـدا  به نسبت داشت بغض محمد حضرت به نسبت که کسى و دارد بغض محمد
 جهـنم  بـه  را او کـه  اسـت  خـدا  بر داشت مبغوض را خدا که کسى و دارد بغض
 .باشد نمى یاورى برایش و کرده داخل

 الحسـن  بـن  محمـد،  عـن  الولید، بن احمد بن الحسن بن محمد حدثنى - 14
، الحسین عن، الاصم الرحمن عبد بن االله عبد عن، معروف بن العباس عن الصفار،
 قـائلا  اهلنا سمع ﷒ الحسین قتل لما: ﷒ االله عبد ابو لى قال: قال( الحلبى عن

 قـائمکم  یقـوم  حتى فرحا ترون فال الامۀ هذه على البلأ نزل الیوم: یقول بالمدینۀ
 لهـذا  ان: قالوا و منه ففزعوا اوتارا، بالوتر ینال و، عدوکم یقتل و صدورکم فیشفى
 فحسبوا ذلک بعد ﷒ الحسین قتل خبر فاتاهم، نعرفه ملا حدث قد لحادثا القول
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 متى الى فداك جعلت: له فقلت، المتکلم فیها تکلم التى الیلۀ تلک هى فاذا، ذلک
 فرحـا  سـبعون  یـاتى  حتـى : فقـال ؟ الشدة و الخوف و القتل هذا فى نحن و انتم

 کانها تترى الرایات اقبلت السبعین وقت دخل فاذا، السبعین وقت یدخل و اجواب
 .عینه قرت الوقت ذلک ادرك فمن، نظام

: لهـم  فقال فزبر، فصرخ المعسکر فى هم و آت اتاهم قتل لما ﷒ الحسین ان
 حـزبکم  الـى  و، مـرة  الارض الى ینظر قائم ﷑ االله رسول و اصرخ لا کیف و
: لـبعض  بعضـهم  فقـال ، فیهم فاهلک الارض اهل على یدعوا ان اخاف انا و، مرة
 .مجنون انسان هذا

، الجنـۀ  اهل شباب سید سمیۀ بن لا قتلنا، لانفسنا، صنعا ما تاالله: التوابون فقال
 .کان ما امرهم من فکان زیاد، بن االله عبید على فخرجوا

 لو انه اما. جبرئیل الا نراه ما: قال؟ الصارخ هذا من فداك جعل: له فقلت: قال
 امهل ولکن النار، الى ابدانهم من ارواحهم به یخطف صیحۀ بهم لصاح فیهم له اذن

 اسـتخف  و عقنا و ﷑ االله رسول قدعق انه: قال، الیم عذاب لهم و اثما لیزدادوا
 و، دنیـاه  امر من اهمه ما کفاه و، حوائجه أور من له االله کان زاره من و، هوله بامر
، سـنۀ  خمسین ذنوب له یغفر و انفق ما علیه یخلف و العبد على الرزق لیجلب انه
 فـان ، صـحیفته  مـن  محیـت  وقد الا خطیئۀ لا و ذنب علیه ما و اهله الى یرجع و

 علیـه  یدخل حتى الجنۀ الى باب له فتح و، فعسلنه الملائکۀ نزلت سفره فى هلک
 درهـم  بکل له فیجعل رزقه منه ینزل الذى الباب فتح سلم ان ینشر، حتى روحها
 ). عنده لک ذخرها قد تعالى و تبارك االله ان و، درهم آلاف عشرة

 علـى  االله لعنـۀ  و الطاهرین آله و محمد على االله صل و العالمین رب الله الحمد
 .اجمعین اعدائهم

 :ترجمه

 ) چهاردهمحدیث (



496 

 بـن  عباس از الصفار، الحسن بن محمد از ولید، بن احمد بن الحسن بن محمد
 حضرت: گفت وى، حلبى از، حسین از، اصم الرحمن عبد بن االله عبد از، معروف
 :فرمودند من به ﷒ االله عبد ابو

 :گفت مى مدینه در قائلى شنیدند ما اهل شد کشته ﷒ حسین که هنگامى

 کـه  وقتى تا دید نخواهند شادى و سرور دیگر شد نازل امت این بر بلأ امروز
 در و بکشـد،  را دشـمنانتان  و داده أشف قیامش با را ها سینه و کند قیام شما قائم
 را هایى مانده تنها آن انتقام به و نشد قصاص خونش که اى مانده تنها آن مقابل
 .بکشد

 :گفتند و آمده فزع به صدا این شنیدن از ما اهل

 ﷒ حسین شهادت خبر که بعدا پس، کیست شناسیم مى را صدا این گوینده
 کـه  بـود  شبى همان متکلم آن تکلم و سخن دقیقا کردند حساب رسید ایشان به

 .شدند شهید ﷒ حسین امام حضرت روزش

 آن وقـوع  و کشـتار  ایـن  سـوز  در ما و شما کى تا: شوم فدایت: کردم عرض
 ؟بریم بسر سختى و خوف در و سوخته

 شـده  پیدا فرجه و شکاف و رخنه مرتبه هفتاد که زمانى تا: فرمودند حضرت
 وقـت  و نباشـند  متصـل  بهم و بوده فاصله دیگر فرجه و فرجه هر بین بطوریکه
 ایسـتاده  سپس و آیند مى بترتیب که شده پیدا ها پرچم رسید که هفتادمین فرجه
 که کسى پس اند شده کشیده برشته که بوده مرواریدهائى گویا کنند مى درنگ و
 .باد روشن چشمش کند درك را وقت آن

 کـه  حـالى  در شـد  حاضر میدان در شخصى شد کشته ﷒ حسین که زمانى
 بـه  آورد بـر  فریـادى  شـخص  آن پس بودند، جایگاهشان در کفر اهل لشگریان
 :گفت آنها به پس، داشت باز حرکتى گونه هر از را تمام که طورى
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 و زمـین  بـه  گاهى ایستاده ﷑ خدا رسول آنکه حال و نکنم فریاد چگونه
 و خوانـده  را خدا که دارم خوف من و کنند مى نظر شما جنگ و حرب به گاهى
 .کند هلاك را ایشان تعالى حق پس کرده نفرین را زمین اهل

 .است دیوانه انسانى این: گفتند دیگر برخى به لشگریان از بعضى

 را کـار  ایـن  خـود  بـراى  ما سوگند خدا به: گفتند لشگر بین در کنندگان توبه
 را بهشـت  اهـل  جوانان سرور سمیه پسر خشنودى و رضایت بخاطر بلکه نکرده
 .کشتیم

 .رسید که رسید آنجائى به کارشان و کرده خروج زیاد بن االله عبید بر پس

 بود؟ کسى چه کننده فریاد این: شوم فدایت: کردم عرض

 :فرمودند حضرت

 مى اذن خداوند از اگر بدان قدر همین و ﷒ جبرئیل مگر را او بینیم نمى ما
 روانه جهنم به روحشان و کرده تهى قالب جملگى که زد مى صیحه چنان داشت
 را دردنـاك  و الیم عذاب و افزوده خویش گناهان به تا داد مهلتشان ولى شد مى
 .کنند فراهم خود اى بر

 آن زیـارت  بـر  کـه  کسـى  به راجع فرمائید مى چه، شوم فدایت: کردم عرض
 کند؟ مى ترك را آن معذلک ولى دارد قدرت حضرت

 :فرمودند حضرت

 مى توجه آن به باید که امرى به و بوده ما عاق و ﷑ خدا رسول عاق وى
 أمـاور  متعـال  خداوند کند زیارت را حضرت آن که کسى و نموده استخفاف کرد

 خواسـته  آنچـه  و کند مى آورده بر را هایش نیازمندى یعنى باشد مى حوائجش
 جلب بنده به را رزق حضرت آن زیارت نیز و و کند مى کفایت را باشد مى اش
 پنجـاه  گناهـان  و گـذارد  مى باقى برایش کند خرج وى باید که را آنچه و کرده
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 گـردد  مى باز خودش اهل به شخص زیارت از پس و آمرزد مى خدا را او سال
 محـو  عملش نامه از تمام آنکه مگر نیست او بر لغزشى و گناه هیچ که حالى در
 و دهنـد  مى غسلش و شده نازل او بر فرشتگان کند فوت راه در اگر و شود مى
 مـى  بهشت داخل آن از روحش و شود مى گشوده بهشت طرف به برایش دربى
 بـه  و شود مى باز آید مى فرود وى روزى آن از که دربى ماند سالم اگر و گردد
 بـرایش  درهـم  هـزار  ده کـرده  صـرف  زیارت و سفر این در که درهمى یک هر

 بـه  شـد  محشور مرگ از پس وقتى و کنند مى ذخیره او بر را آنها و شده منظور
 :شود مى گفته او

 را آنهـا  تـو  بـراى  تعالى حق که دارى درهم هزار ده، درهم یک هر مقابل در
 .است کرده ذخیره

 بـن  محمـد  بـن  جعفـر  القاسـم  ابى تصنیف الزیارات کامل ترجمه کتاب پایان
 جـواد  محمـد  سید ناتوان بدست علیه االله رحمۀ القمى قولویه بن موسى بن جعفر
 و چهارصـد  و یکهـزار  سنه الحرام ذیحجۀ ماه هفتم یکشنبه روز در تهرانى ذهنى
 را آن کـه  دارم تقاضـا  متعال خداوند از و المشرفه قم نزیل قمرى هجرى هیجده
  .العالمین رب یا آمین الطاهرین آله و محمد بحق فرماید قبول لوجهه خالصا


